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FOREWORD 

Inscriptions are one of the basic source material for the study 
of history. They throw a flood of light on the spiritual and tem- 
poral aspects of a society and provide valuable information about 
the social and economic life of the period. The deciphering and 
classification of inscriptions engraved on the temple walls at Tiru- 
mala and Tirupati acquires much significance in this context When 
the Devasthanams took up the formidable task of classifying and 
transcribing these inscriptions way back in the 20's it opened up a 
new chapter in the historical research on Tirumala Tirupati temples. 
Sri Sadhu Subrahmanya Sastry who was entrusted with deciphering 
and classifying them had done it with meticulous carp 

In the 'Repoit' Sri Subrahmanya Sastiy has given a general 
suivey of the msciiptions duung the Pallava, Chola, Pandya and 
Vijayanagar peiiods besides incorpoiating some of the inscriptions 
during the period of the Mahants It may be interesting to note 
that while the early inscriptions aie lecorded in Tamil script, the 
bulk of the inscriptions belonging to the Vijayanagar peiiod are in 
Telugu and Kannada 

The present reprmt of the TTD Epigiaphical series consisting 
of seven volumes, besides the Report will enable the i eaclers to have a 
comprehensive knowledge about the sacred temples at Tnumala and 
Tirupati and then gi owth and development thi ough centuries We 
have great pleasuie in bunging out the lepunts of the Inscriptions 
which had been out of print foi sevei al yeai s, foi the benefit of the 
discerning public 



Executive officer 
Tirumala Tirupati Devasthanams 



EXPLANATION OF ABBREVIATIONS USED IN VOL. IV. 

T, T. = Inscriptions of the Dsvasthanam collection from Sri 

Venka$3s"vara's Temple at Tirumalai. 

G. T. == Inscriptions of the Dsvasthanam collection from Sir! 

GSvindaraja's Temple in Tirupati, Sri Rama's Temple 
in Tirupati, Sri Kapilasvarasvami's Temple at Kapila- 
tfrtham, Sri Padmavatiamman's (Alamslumangamma's) 
Temple in Tiruchanar and Sri Kalylna Venka^Ssvara- 
svSmi's Temple at Mangapuram, near Chandragiri. 

Dev. Epi, Re. = Tirupati Usvasthanam Epigraphical Report. 



SOME RARE WORDS (USED IN THIS VOLUME) WITH THE 
MODERN MEANINGS. 



SrfnivSsan 

TiruvSnkatamudaiyan 
Periya PerumSl 
Mula-Marti 

Malaikuniyaninjra- 

Perumal 
Malaikkiniyanirjra- 

PerumaJ 
Malai PerutrSl 
Malayappa SvSmi 
Utsava Marti 

Venkatattujaivar 

Alarmslmangai- 
Nachchiyar 
&rl Padmavatidsvl 
Lakshmidsvt 

GsvindapperumaJ 
GSvindarajan 

Krishnan 

Yadava Narayanan 

Raghunidhan 
Periya Raghunsdhan 

KaiySr-chakram 
Tiruvali AJvSn 

Narasingapperumil 
Ajagiya-^ingar 

Nachchimlr 
GiSanappirSn 



=a Srf Venkapsa abiding in Tirumalai Temple. 






>= Processional deity of Sri Vsnkatesa 



J 



= Ugra iSrlnivSsasvami in Tirumalai Temple. 



Divine consort of Sri Venkatisa. 



j- = Sri Gsvindarajan abiding in Tirupati Temple 
j- = Sri Krishna. 



/ = 

> = 



Sri Rama. 



Sri 



= ChakrattaJvan. 



Sri Narasithha. 

Divine consorts of Processional deity. 
Sri Vai Shasvami at Tirumalai. 
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Achyuta-Perumal 
Ajagiya-Perutnal 
Varadaraja-Perumal 
Ssnai Mudaliyar 
TirukkcduSjvan 

Jsudikkodulta-Nachchiyar 

Andal 

Sri Gsdadsvr 

AJvars 

Udaiyavar 

EmperumSnar 

RamSnujan 

A chary as 
Pfirvacharyas 



u 



I 



Sri Achyutasvami in Tirupati. 

Sri SundararSjasvlrni in Tiruchgnur. 

Sri Varadarajasvami in Tiruchanar 

^ri Vishvaksena. 

Flag Garuda=GarudaJv5n. 

Divine consort of Lord = Andal 
Srfvaishnava Saints. 
Sri Raraanujan. 



J- = Spiritual teachers 



Sthanatlar 

SabhaiySr 

Tirumalai 

6rf-Bhandaram 
Salai 

Sa n kfrtana-Bhandaram 



Pc^-Bhandaram = 

Tiruppani-Bhandaram - 
Astbanam or Tiruvolakkam: 

Tirumala-Sevai = 

Avasaram = 

Uttarayam = 

Rayasam = 

NiimSrchana = 

Pujugukksppu = 

Malaikunryaninj-an-kSl = 

Chilukya-Nsroyanan-kal = 



II 

= Trustees or Managers of Tirumalai Temple. 
= Members of the Temple assembly. 
= Upper Tirupati and abode of Lord S 
VenkatEsa. 

| = Temple-treasury and Temple stores. 



Treasury of Songs or a room in which the 
copper-plates of Sankirtanas of the Talja- 
p&kam poets are preserved in the first 
prakara of Tirumalai-Temple. 

Gold-treasury and Jewellery stores of the 
Temple. 

Treasury for public works. 

Durbar or levee 

Modern Tomalasgva" or Archana. 

Worship. 

Revenue or income. 

Royal order. 

Worship with 1000 appellations. 

Friday abhishskam or civet-oil ablution 

Tirumalai-temple measure. 
Tirupati-temple measure- 



SOME RARE WORDS WITH THE MODERN MEANINGS 



Tiruppanippillai 

Jfyar 

Ekangi (Srivaisbnavas 

Acharya Purushas 

Nambimnr 

Dasanarabi 

Tiruninja-ur-udaiyan 

Kaikkolar 

KSyil-koJvi 
Periya-k5yil-klvi 

Tsvai 
Tsvaiyal 

Sippiyar 

Uvachchar 

Tiruppaniyll 

Kanganippan 

Singamujrai 

Msl-nayam or nayakam 

Anusandhanam 

Mikarai-svarapam 

Kumrnara-svarBpam 

Paradgsi 

Nirvaham 

Vagai 

Nandavanam 
Tirunandavanam 

Desantaris 
lyal 

Tiru-vilakku 
Nanda-vila"kku 
KaJti-vilakku 
Akhanda-dipam 

Matha eesham 
Aflaippu 

TirumaHjanam 
Snapana-tirumaiSjanam 



= Officer of Public works. 

= Performer of religious duties in temples 

= do. do. 

= Spiritual teachers. 

= Vaikhanasa-worshippers (Archakas) 

= Satlada StTvaishnvas. 

= Temple-accountants. 

= Temple servants. 

J- = Priests for religious functions. 



j- = Temple-cooks. 



\ 



Artisan. 

Temple servants. 

Temple servants. 

Inspectors. 

Fuel suppliers. 

Supervisor. 

Performer. 

Suppliers of brass vessels. 

Potters. 

Out siders. 

Managements. 

Temple Officials. 

Flower-gardens of the temple. 

Pilgrims. 
Works of AJvars. 



= Evening lights and incessai t 






= Offered piasadam to be dehveied to Mutt 

~ Time fcr distribution of offered prasadam tic. 

= Ablution. 
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JivHam 

Sirmai 

Nadu 

Rajyam 

Tonmai 

Tiruppali-damam 

Parivaljam 

Tirumun-kanikkai 

Tirukkai-vajakkam 

Panchadharai 

Kalabham 

Mavijakku 



Salary. 

District and Sub-district. 

District. 

Province. 

Free gift. 

Flowers. 

Sacred cloth=front lets. 

Cash-offering 

Sundry expenses. 

Refined sugur. 

Perfumed chandanam. 

Pindi-dfpamu or flour-lights. 



Dharma sasanam 
Poli3uttu 

Kainkaryam 
Ubhaiyam 

Tiruvidaiyattara 
Sarvamanyam 

Panam, Na?-panam, 
Fekhai-pon and 
Rekhai-Varahan 

Yittavar-vilukkadu 



III 



= Record or document on stones. 



= Interest on the money or lands. 

| = Charity, service or donation. 

=: Villages or lands granted to the temple. 

=s Tax free villages or lands. 



.= Coins and gold-coins. 



= A portion of the prasadam offered to God 3 



Sandhi 

Sandhi-liruponakam 

'1 11 upponakam 

Rajana-tiruppSnakam 

Vellai-tirupponakam 

Ardha-na) aka-laligai 

Nayaka-taligai 

Dadhjodanam 

Maltirai-taligai 

Tiupplvadai 



IV 
Prasddam (food) offerings. 



it 
it 



IV 



SOME RARE WORDS WITH THE MODERN MEANINGS 



Tiruvolakkam 

Kadugu-ogarai 

Ulundu-Sgarai 

Akkali-mandai 

Appa-padi 

Atirasa-padi 

Vadai-padi 

Godhi-padi 

Sukhiyan-padi 

Iddah-padi 

Sidai-padi 

Ponvilangay-padi 

Pori-padi 

Tirukkanamadai (modern 

Manohara-padt) 
Paruppuviyal 

TiruppanySram 
Panyaram 

Aval-padi 



~ Prasadam (food) offering. 



= A kind of cake (cake-offerings). 



= Parched rice. 

= A kind of cake (cake-offerings). 

= Modern Sundal=Kadalai-sundal. 

> 5= Modern Vadai paruppu 

= Flattened rice. 



Tirunal=Brahm6tsavam 

Tirukkodi-tirunil 

Tingal divasam 

Visesha-divasam 

Tiruvanantal 

Tirunakshatram 

5ttai-tirunakshatram 

Ankurarpanam 

Adhi\5sam 

Sdi-Ayanam 
Anivarai-Asthanam 



V 

= Annual festival. 

= Brahmotsavam. 

Monthly festival. 

= Special festival. 

=5 Sgsha-vahanam festival. 

= Monthly birtn-star festival. 

= Annual birth-star festival. 

Commencement of festival etc., 

= Auspicious day. 

= Anivarai-Ssthanam festival. 



Ar.na-aiSjal-tirunal = 

Tiruppali-6dam=Jala-krfdd = 
Totja-tirunaJ = 

Vanabhojariam = 

Navalujju-tirunal = 



Swing festKal. 
Floating festival. 
Garden festival. 
Picnic festival. 
Spring channel fe&tival. 
Hunting festival. 
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Pushpa-yagam 

Sam! or Vannimaram 

Kodai-tirunSl 

Tiruppalh-eluchchi 

Sankramam 

Tiruppudiyadu 

TirukkalySnaro 

Tiru-dvldasi 

Yugadi 

Vishu 

Vasanta-purpima 1 



Dvadasaraclhanam festival. 

Vijaya-DasamI festival. 

Summer festival. 

Dhanurmasa-puja. 

Makara-Sankranti festival. 

New harvest festival. 

Kalyana-Utsavam or Marriage festival. 

Mukkoti-dvada^I. 

Telugu New year's day festival. 

Tamil New year's day festival. 

Narasnnha-Jayanti festival. 



TirumSmani-mantapam 

Chitrakuta-manjiapani 
Tillaikkuvayttan- 



\_ 



Chakra-Tirtham 
Zlvar-Tirtham 

Yanai-nambiran 
Gajsndrajvan 
Garuda-Vshanam 
Vaikuntha-Vimanam 

Chivikai 
Pallayan-tul5m 

K6nri 
TirukkSDeri 
Raman ujah 
Satram 



VI 

Front mantapam (near BangSru-vnkih) in 
Tirumalai temple 

Front mantapam (near Dvarapalaka- entrance) 
in Tirupati temple. 



> = Holy tank in Tirupati. 

= Elephant vehicle. 

<= Elephant devotee. 

= Garuda-Vahanam. 

sa Vimana-Vahanam. 

> SB Palanquin 

= Achutaraya's tank at lirumalai. 

= Svami-pushkarinr(holy tank) at liruraalai, 

>= Sacred feeding house. 

= Choultry. 



VI 



Classified list of donors. 

(i) 

No. Class. Serial No. of Inscriptions. 

1. Emperor of Vijayanagaia .. S, 9, 10, 16, 17, 54, 58, 123 

2. Prince and Queen 16, 17, 29, 97 

3. Viceroy ... 18,61,8084,94,154 

4. Chief Minister .. 72, 74, 93 

5. Commander-m chief 153 

6. Generals .. 38,53,79,81,82,86,110,152,159 

7. Palace Officer ... 89 

8 Sta'e Officers ... 13. 23, 24, *2, 35, 36, 59, 63, 64, 77, 78, 

83, ioi, 102, in, 119, 141, 143, 149, 
i 58, iC6, 167, 172, 177 

9 Tributary chiefs. ... 25, 31,66,88, 125, 168, 170 
10. Palace Servants 42, 47, 56, 57 

n. Jfyar 45, 46, 137, 151, 163 

12. AchSrya-Purushas and Sabhaiyat. i, 3,4,34,114,162 
13 Vaidika-Brahmanas ... 7, 30, 50, 52, 60, 62, 69, 70, 71,96, 134, 

140, 147, 148, 1 60 

14. Musician Poets ... 6, 14, 20, 40, 41, 100, 122, 129, 144, 

MS, 155 

15. Scholars 107, 109, 113, 115, 121 

16. Nambimars and Ikangis ... 136,138,156,157,175 

17. Temple Accountants. . 28, 51, 90, 118, 127, 135, 150, 169, 218, 

221, 250 

1 8. Citizens and Merchants .. 12, 15, 26, 27, 37, 43,48, 67, 73, 87, 92, 

95i 99i I0 3. I(5 S 

19. Private (devoted) persons ... 2,65,75,76,91,98,104,106,117,120, 

128, 130, 132, 139, 173, 174, 182, 

196, 217, 219, 220, 222, 223, 227 
228, 230, 243 

20. Temple- damsels ... 5, 11,21, 33, 30, 44, 49, 116, 142, 146, 

185, 233 
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List of donors and their periods 
(ii) 



No. 


Class. 


Serial 
No. of 
Inscrip 
tions. 


Donor's Name. 


Date. 


i 


Empeior of Vijaya- 


S 


Achyutaraya Mah5r5ya, 


25- 6-1531 A.D. 




nagara. 












9 


do. 


do. 






ro 


do. 


do. 






16 


do. 


21- 1-1533 A.D. 






17 


do. 









54 


do. 


23-12-1535 AD. 






ss 


do. 


do. 






123 


do. 


8- 2-1539 A.D. 


2 


Prince and Queen. 


16 


KumSra Venkatadri Udai- 
yar (prince). 


31- 1-1533 A.D. 






17 


do. 


do. 






29 


Varadaji-amman (queen). 


5- 4-1534 AD. 






97 


do. 


. ... 


3 


Viceroy. 


IS 


Rlmabhattar of Chandra- 


tS- 2-1532 A.D. 








gin. 








6t 


do. 


26-12-1535 A.D. 






So 


do. 


15-12-1536 A.D. 






94 


do. 


7- 1-1537 A.D. 






84 


do. 


12- 1-1537 A.D. 






IS4 


do. 


25- 1-1541 A,D. 


4 


Chief Minister. 


72 


Sajuva Timmarasa 


26- 2- 1 5 36 A. D. 






93 


do. 


28-12-1536 A,D, 






74 


do. 






V1U 



LIST OF DONORS AND THEIR PERIODS 



No. 


Class. 


btnal 
No of 
nscnp 
tior.s. 


Donoi'ss Name. 


Date. 


5 


Commander in- 
chief. 


'53 


Dalasay 1 m.maiasayyar. 


31-12-1540 A.D. 


6 


Generals. 


3S 


Ellappa Nayakkar. 


13- 4-1 3 5 A.D. 






S3 


Adaippam Bhaiyappa 
iNayakkar. 


9-11-1535 A.D. 






no 


do. 


6- 9-1538 A.D. 






79 


Sriranga Nayakkar. 


15-12-1535 A D. 






St 


Adaippam Visvanatha 
Nayakkar. 


u- 1-1336 A D 






82 


Krishna ppa Nayakkar. 


do. 






86 


Immadi Ellappa Udaiyar 


do. 






'52 


Periya Timmappan and 
Chini a Kdmappan. 


31- 2-1 540 A.D. 






'59 


Angaraja N.igappayya 


27- 1-1541 A n. 


7 


Palace Officer. 


89 


Saluva Timmayyangar 


12- 1-1537 A.D. 


S 


State Officer. 


13 


Bhandaram Tamraappan. 


14- 3-' 5 32 A.D. 






23 


Rayasam Ramachandra 
Dikshitar. 


i- 7-1532 A.D. 






24 


do. 


13- S-1533 A.D. 






59 


do 


26-12-1535 A.D. 






32 


Bhachcharasayyar. 


20- 7-1534 A.D. 






S3 


do. 


12- 1-1537 A.D. 






35 


Karanika Bhasavarasar. 


i 6- 8-1534 A.D. 






36 


Bhandaram Siyu Timmay 
yar 


23- 8-1534 A.D. 






63 


Nsttam Nagappan. 


7- 1-153*5 A.D. 






149 


do. 


7- 6-> 540 A.D. 






64 


Chandikai Bhasavarasar. 


8- 1-1536 A.D. 



VOL. IV-B 



IX 



11RUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS ; VOL. IV 



No. 


Class. 


benal 
No. of 
Inscrip- 
tions. 


Donor's Name 


Date. 






77 


Penukonda Vfrappaanan. 


15-12-1536 A.D. 






78 


do 









IOI 


do. 


22- 1-1538 A.D. 






102 


do. 








Ji 9 


do 


4- 1-1539 A.D. 






141 


do. 


21- 1-1541 A.D. 






158 


do. 


27- 1-1541 A.D. 






172 


d 


23- 2-1542 A.D. 






11 1 


Rayasam Timmarasayyar. 


18- 9-1538 AD 






U3 


Adaippam Mallappa 
Nayakkar. 


26- 2-1540 A.D. 






1 66 


Salua Govmdaraja. 


5-11-1541 A.D. 






167 


Ellappayyan. 


8-12-1541 A.D. 






177 


Pilaipojuttar. 


. . . 


9 


Inbutaty chiefs. 


25 


Sriman Mahamandalavara 
Salakaraja. 


21- 8-IS33 A.D, 






31 


Salakaraja Periya Tiru- 
malayyadeva Maharaja. 


3- 7-1534 A.D. 






66 


Queen fathukkSnamman 


17- 2-1536 A.D. 






88 


Salakaraja Smgaraja. 


12- I-IS37 A.D. 






170 


do. 


10- 2-1542 A.D. 






125 


Aravidu Lakshmi amman. 









168 


Salakaraja &yu i irumala 


21-12-1541 A D. 


10 


Palace servant?. 


43 


Udigam i immakka (.maid 
servant) 









47 


Udiyam (Personal staff). 


** 




i 


56 


Adaippam Paru adamman. 


26-12-1535 A.D. 



LIST OF DONORS AND THEIR PERIODS 



No 


Class. 


Serial 
Sfo. of 
nscrip 
tions 


Donor's Name. 


Date 






57 


Adaippam Rukmini- 


26-12-1535 A.D. 








amman. 




u 


Jfyar. 


45 


Perrya-kCyil-kelvi Yatiraja 
Jiyar. 


19- 6-1536 A.D. 






'Si 


do, 


14-10-1540 A.D. 






163 


do, 


2r- 6-1541 A.D 






46 


Koyil-kelvi Vada Tiruven 
kata Jfyar. 


7- 7-1535 A.D. 






137 


do 


8-11-1539 A 


12 


Acharyapurushas 
and Sabhaiyar. 


i 


.Cumara RamSnujayyanglr 
(Acharya-purusha). 


14- 1-1530 ,D. 






3 


do 


3i- 3-1530 AD. 






4 


&VuaiyyangIr (Acharya- 
puiusha). 


ii- 5-1530 A.D. 






34 


Anya RamanujayyangSr 
(Scharya-purusha). 


16- 8-1534 A.D. 






162 


Tirvenkatattar (Acharya- 
purusha). 


8- 6-1541 A.D. 






114 


Malaiyannan and Ramay- 
yan (Members of 
Assembly). 


27-11-1538 A,D. 


13 


Vaidika-BrShma- 


7 


Salaipakkam Nagaiyyar 


29-12-1530 A.D. 




nas. 












30 


Trivedi Mahodsva Soma- 


17- 6-1534 A.D. 








yaji. 








50 


Attakkur Vengalayyar. 


25- 8-1535 A.D. 






52 


Mallarasar Nagaragal = 
Nagara Panclitar. 


4-11-1535 A.D. 






140 


do 


6-12-1539 A D. 






60 


Yandalar Malayapparay- 


26-12- 1535 A D. 








yan 








62 


Vedakkottai Govinda Par 
ditar. 


- 6- 1-1536 A D. 



tlRUPAti' DEVAStUANAM INSCRIPTIONS :-V L. iV 



No. 


Class. 


benal 
No. of 
Inscrip- 
tions. 


Donor's Name. 


Date. 






69 


Umbarkooai Ramanujada- 
sar. 


16- 3-1536 A.D. 






70 


Prantsr Mandalam Ayyan- 
gar 


19- 3-1536 A.D. 






71 


Prantur Tirumalaiyappan. 


16- 3-1536 AD. 






96 


Paradesi Tiruvenka^ayyan. 


2- 2-1537 A.D. 






i4 


AJvan-koyil TiruvSnkatay- 
yan. 


7- 6-1539 A. D, 






147 


Yan iaiar Venkatadn Bhat- 
^ar (at Tirumalai). 


i- 5-1540 A.D. 






148 


do. (in Tirupati) 


do. 






1 60 


Ulagappan. 


** t 


14 


Musician Poets. 


6 


Tallapakam Peda Tiru- 
malayyangar. 


13-10-1530 A.D. 






14 


do. 


27- 3-1532 A.D. 






20 


do. 


4*4 






40 


do. 


17- 5-1535 A.D. 






41 


do. 


do. 






IOO 


do. 


25-10-1537 A.D. 






122 


do. 


'5- I-I539 A.D. 






129 


do. 


17- 3-I539A-D. 






'55 


do. 


12- 2-1541 A.D. 






144 


Tallapakam China Tiru- 
malayyangar. 


22- 3-1 540 A.D. 






145 


do. 


do. 


15 


Scholars. 


107 


Vidyarlhi Krishnayyan. 


1 6- 7-1538 A.D. 






109 


Nagara Panditar. 


6- 9-1538 A.Di 






"3 


Kalahasti Dikshitar. 


13-10-1538 A.D. 



Xll 



LIST OF DONORS AND tHEIR PERIODS 



No. 


Class 


Serial 
No. of 
Inscrip- 
tions. 


Donor's Name. 


Date. 






i5 


Yandalur Vgnkatadri 
Ayyan. 


34-11-1538 AD. 






121 


do 


6- 1-1539 AD 


16 


Nambimar and 
Ekangi. 


136 


Vaikhlnasa Vaakatattujrai- 
var. 


17- 9-1 S39 A.D. 






I3S 


do. 


9-11-1539 A.D. 






138 


Vaikhanasa Malairanjra- 
perumal. 


do. 






156 


Ekangi Perarulalayyan. 


13- 2-1541 AD. 






157 


Ekangi SrFmvasayyan. 


do. 






'75 


EkSngi Tiruvenkafayyan. 


e st 


17 


Temple - accoun- 
tants. 


28 
Si 


Anai-^Srdanar. 
Ulagappar. 


26-11-1533 A.D. 
25- 8-1535 A.D. 






90 


VenjumSlaiyitfar and Ven- 
katatturaivar. 


16- 1-1537 A.D. 






US 


Tiruvanantajvan Kuppay- 
yan. 


2- 1-1539 A.D. 






I3S 


do. 


9- 6-1539 A.D. 






127 


Periyasslai. 


6- 1-1539 A.D 






'So 


Vsnkatattarasu and Vgnka- 
tatujaivar Siddhayyan, 


27- 8-1540 A.D. 






i6j 


^rlnivasayyangar. 


20- 1-1542 A.D. 






2IS 


Raman. 


**** 






221 


Govindarajan and Srfvaish- 
navadasan. 









2SO 


Govindadasan. 


* 


IS 


Citizens and Mer- 
chants. 


IS 


Pijaipojuttar (Ne^ungun- 
jam citizen). 


30- 4-1534 A. D. 






43 


do. 


i 



Xlll 



TlRUPATI 0EVASTHANAM INSCRIPTIONS : VOL. IV 



No. 


Class. 


Serial 
No. of 
fnscrip- 
tions. 


Donor's Name. 


Date. 






48 


Pilaiporuttar- 









99 


Tirumalamadhar Pillai 
(Nedungunjam citizen) 


n- 7-1537 A.D. 






26 


Ellappa-Pillai (Tiruvak- 
kari citizen) 


6-1 0-1533 AD. 






--, 
^/ 


do. 


23- 3-i53<5A.D. 






167 


do. 


8-12-1541 A.D. 






37 


Gangu Reddi (Sgamapadi- 
citizen). 


19- 2-1535 A.D. 






73 


Ramayyan (Matla citizen). 


6- 3-1536 A.D. 






12 


Sapanu-settiyar (Tirupati 
merchant.) 


10-11-1531 A.D. 






27 


NarSyana-settiyur (Tiru- 
pati merchant) 


11-11-1533 A.D. 






103 


Periya Samu-settiyar 
(Tirupati merchant) 


23- 5-IS38 A.D. 






87 


Krishnapa-setti (Chandra- 
gin merchant). 


12- 1-1537 A.D. 






92 


Sadayapalli Nami-settiyar 
(Chandragiri merchant). 


17- i-i537 A.D. 






95 


do 


31- 1-1537 A.D. 


19 


Private (devoted) 
persons. 


2 


Neiattur Narayanan. 









65 


Ellamman. 


S- 1-15 36 A.D. 






75 


Kensri of Pala\ejkadu 
village. 


1-10-1536 A.D. 






76 


Panditar Puru&hottamay- 
yan. 


24-11-1536 A.D. 






9i 


Narasayyan, 









98 


Ramayyan. 









- 104 


Vadamalai Bhatjar 


7- 5-I53S A.D. 



XIV 



LIST OF DONORS AND THEIR PERIODS 



No. 


Class. 


benai 
No. of 
'nscnp 
tions. 


Donor's Name. 


Date. 






106 


Govmdan. 


18-11-1538 A.D. 






ii 


Ellamman 


25-12-1538 A.D. 






120 


Tatvavadi Timmanagal. 








128 


Periyan of Paramesvara- 
mangalam. 









[30 


Hastiginnadhar. 


'7- 3-1539 A.D. 






132 


Ajyan. 









>39 


Bhfmanathar of Parames- 
varamangalam 


9-11-1539 A.D. 






173 


Appayyan 


23- 2-1542 A.D. 






'74 


Malaiperumal. 


do. 






182 


Appan. 


. . 






196 


Pudoliyar of Mechchalam 

village. 


...... 






217 


Timraarasayyar of Tamap- 
piir. 








219 


Kanni. 


* * 






220 


Pillai Narasi. 


,, 






222 


Nallan of Sij?aflrur. 


... 






223 


Vendaiyan. 









227 


Govmdan, 









228 


Srfrangarajar Ramayyan. 









230 


Mallappaiyyar. 


* * * 






2 43 


Tirumalamma and Venka- 
tadn. 


* 


20 


Temple damsels. 


5 


Govmdasani. 


8- 7-1530 A.D. 






33 


do. 


2- 8-1534 A.D. 






39 


Chikkayasavayi. 


ii- 4-1535 A.D. 
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No 


Class, 


Serial 
No. of 
In scrip 
tions. 


Donor's Name. 


Date. 






ii 


Muddukuppayi. 


6- 6-1531 A.D. 






zr 


LmgasSni and TiruvSn- 
katamlnikkam. 


9- 7-IS33 A.D. 






49 


do. 


13- 7-i 535 A.D. 






146 


do. 


30- 4-1540 AD. 






233 


do. 









44 


Tirupati Peruchchi. 


19- 6-1535 AD. 






116 


do. 


23-^2-1538 A.D. 






142 


Hanumasani. 


30- 1-1540 A.D. 






185 


Ekku. 
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Summary of Inscriptions. 

(in) 



Page 

No 


Serial and 
proper Nos of 
Inscriptions 


Sal;a era 
and Jnghsh date. 


Donor's name and 
historical reference 


Gifts, donations 
etc., 


1 


No 1. 


Virijtihi 


Kumara Ramanujay- 


He constructed a 




No. 318-G.l. 


14-1-1530 A.D 


yangar, the manager ol 


wooden car for Sri Rama 








he Ramanujakntams at 


enshrined in Tirupati for 








Tiruraalai andmTirupati 


the merit of the emperor 








and the guardian (kartar] 


Sriman Maharajadhiraja 








of the gold-treasury of 


Rajaparamesvara Sri Vira- 








Sri VenkajjSsa. 


pratapa Sri Vira Achyuta- 










raya Maharaya. 


2 


No. 2. 


1452 


Narayanan, son of 


He provided a big stone 




No. 319-G I") 


1330 A.D 


?enyaperumal residing 


pot for the use of the 








n NerafcfcUr village. 


temple kitchen 


2 


No 3 


1432 


Kandadai Kumara 


Arrangements were 




(No. 608-TT.) 


31-3-1530 A.D 


Jamanujayyangar, the 


made fry a cash deposit 








manager of gold-trea- 


of 8770 nar panam for the 








sury of Sri Venkatesa 


occasional offerings to Sri 








and the agent of Rama- 


Vgnkate^a, _6ri Govmda- 








nujakutama (free feed- 


rdjan and Alvars abiding 








ing house). 


in Tirupati as his ubhai- 










yam. 


12 


No 4. 


1452 


Sirraiyyangar, son of 


A cash deposit of 400 




(No. 183-T.T) 


11-5-1530 AD 


3iru-Tiruvenkata - Cha- 


panam was made for cer- 








cravarti Ayyangar, one 


tain offerings to be made 








of the Tirupati Acharya- 


to Sri VSnkatesa while 








)urushas (religious tea 


seated m the temple car 








chers). 


during 9 Brahmotsavam. 


13 


No 5. 


1452 


GCvindasani, one of 


Registers the gift of 




(No. 263-G.T) 


8-7-1530 A.D. 


the temple-damsels, re- 


money for offerings to Sri 








siding in Tirupati 


Govmdarajan on the festi- 










v,il days of Masi-Makham, 










Pangum-Uttiram etc., 


14 


No 6 


1452 


Tallapakkam Tiru- 


He granted 4}4 villages 




(No. 589-TT) 


31-10-1530 A.D. 


malai Ayyangar, son of 


for daily and occasional 








Ammmaiyyangar and 


offerings to Sri Venkate^a 








author of nine Telugu 


on the prescribed days 








works 


as his ubhaiyam. 


20 


No 7 


1452 


Salaipakkam Nagai- 


He granted MuttukkQr 




(No. 279-T.T.) 


29- 12- 1530 AD. 


yar, son of Mantravadi 


village in Gandikottai- 








Madarasar of Kasyapa 


Birmai for the. purpose of 








gotra 


propitiating Sri Venkatesa 










with 7 tiruppgnakam daily. 
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TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS :-Vot. IV 



Page 
No 


Serial and 
proper Nos of 
Inscriptions 


S"aka era 
and English date. 


Donor's name and 
historical reference. 


Gifts, donations 
etc., 


21 


No 8. 


1453 


irl Vira Achyutaraya 


The emperor Achyuta- 




(No 206-G.T) 


25-6-1531 AD. 


Maharaya, the half- 


raya had provided with 








Drother and successor 


steps of granite stone the 








of Kj-ishnaraj a 


sacred Chakra-tittham 










[Alvar lirtham) situated in 










Tirupati and also cons- 










tructed Sandhyavandana- 










man^apam. 


22 


No 9 


do. 


do. 


Extract in Kanarese 




(No. 207-GT.) 






language of item No. 8 


23 


No 10. 


do. 


do 


Extract m Tamil lan- 




(No 208-GT) 






guage of item No 8 


23 


No 11 


1453 


Muddukuppayi, 


The emperor Achyuta- 




(No. 1-GT) 


6-6-1531 A,D. 


daughter of Rafijakam 


raya ordered Muddu- 








iuppasam. 


kuppayi to serve as the 










dancer in the temple of 










$ri Venka^esa at Tiru- 










malai. 


25 


No 12. 


1453 


Saranu settiyar, one 


He granted one share 




No. 281-T.T) 


10-11-1531 AD. 


of the merchants resid- 


of wet land and deposited 








ing m Tirupati. 


the sum of 1000 najf- 










pa&am into the temple- 










treasury with the object of 










propitiating Sri Govinda- 










rajan with 100 desai padi 










yearly as his ubhaiyam 


27 


No 13 


1453 


Bhandaram Tammap- 


Record:, the gift of 3000 




(No 62-TT.) 


14-3-1532 AD 


pan, son of Apparasar 


panam towards two 








and the treasury Officer 


Urupponaka-tdligai requir- 








of Emperor Achyuta- 


ed to be offered daily to 








raya 


Sri Vgnkatesa 


28 


No. 14 


1454 


Tallapakara Penya 


He granted 2 villages, 




(No 588-T.T) 


27-3-1532 AD. 


Tiruraalayyangar, son 


yielding an annual income 








of Annamayyangar, the 


of 1000 gold-coins for 








famous musician poet 


daily propitiation with 40 








of the Temple of Sri 


tirupponaka - tahgai, ,1 








VSnkatesa at Tirumalai 


atirasa-padi etc , to Sri 










Venkatesa Arrangements 










were als>o made for the 










daily supply of 3 yagnyo- 










pavitam (sacred threads) 










and 52 rose-water pots 










during civet-oil ablution 










to be conducted for Sri 










Venkatesa on 52 Fridays 










every year 
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SUMMARY >F INSCRIPTIONS 



Page 

No 



Serial and 
roper Nos of 
Inscriptions. 



Saka era 
nd English date. 



Donor's name and 
historical reference 



Gifts, donations 
etc, 



31 



No 15 
No 14-TT 



1454 
SO-4-1532 AD. 



34 



No 16. 
D 453-TT) 



1454 
31-1-1533 A.D. 



36 



37 



No 17. 
No. 460-T.T. 



No 18. 
No. 251-G.T. 



1454 
81-1-1533 AD 



1454 
18-2-1532 A.D 



41 



42 



No. 19 
No. 289-GT 

No 20 
No. 641-T.T 



1454 
1454 



Pijaiporuttar, son of 
DvarSpativelar Malai- 
eruraal, residing in the 
/illage of Nedun- 
gunjam 



Emperor Achyutaraya 
Vlaharaya. 



do. 



He inaugurated a festi- 
val on the day of his 
monthly birth- star. 
Appam, vadai and other 
offerings to Sri VgnkatSsa 
were arranged to be 
made in the 
built by him 

Emperor Achyutaraya 
presented _ valuable oraa- 
menls to Sri Vgnkatesa as 
his ubhaiyara while he 
himself was performing 
the archana (worship) for 
Sri Venkatesa and -while 
the archakas (temple- 
priests) were reciting the 
Srinivasa-Sahasra- namam 
(1008 appellations of God) 
in the presence of the 
queen Varadaji-amman 
and her son Kumara VSn- 
katadn on his first visit to 
Tirumalai temple. 

Extract in Telugu lan- 
guage of item No. 16 



Chandragin Rama- 
Bha^tar. He was an 
ble general, a viceroy 
nd a skilful admmistra- 
or in the empire of 
.chyutaraya (For fur- 
aer donations made by 
him vide Nos. 61, 80, 
34, 94 and 154). 



He paid the sum of 3500 
)anam into the ternple- 
reasury for certain offer- 
ngs and conducting Pan- 
guni-Uttiram festival to 
3ri Govmdarajan and 
loatmg festival to Sri 
Rama abiding in Tirupati. 



Tallapakam Penya 
Tirumalayyangar, son 
of Annamayyangar o 
Bharadvaja-gOtra, Asva 
.ayana-sQtra and Rik- 
sakha 



Much damaged and 
incomplete 

[Incomplete] As per 
the order of emperor 
Achyutaraya, he sung van- 
uos Sringarjt-Sanlurtrinns 
in praise of Sri VenkdtSsa, 
reconstructed the old tank 
at Tirumalai, erected 
mantipam around it and 
also raised prakara walls 
for the shrines. 
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Page 
No. 


Serial and 
proper Nos of 
Inscriptions 


Saka era 
and English date. 


Donor's name and 
historical reference 


Gifts, donations 
etc., 


42 


No 21 


1455 


LmgasSm and Tiru- 


Provision was made for 




(No 63-T.T.) 


9-7-1533 A.D. 


vgnkata -manikkam, 


offerings to Sri Utsava- 








daughters of TippasSni, 


Murti while seated m her 








one of the temple-dam- 


garden mantapam dunng 








sels (Emperumanddiyar) 


Brahmotsavam at Tiru- 








residing in Tirupati. 


nialai 


44 


No. 22, 


1455 





Much damaged. 




(No. 166-TT) 








46 


No. 23 


1455 


Rayasam Ramachan- 


He granted Tamarai- 




(No, 83-TT) 


1-7-1533 A D, 


dra Dikshilar, son of 


pakkam village yielding 








S r agara-Bha-j;tar, one of 


an annual income of 200 








,he residents of Agaram 


gold-coins to meet the 








Sadaladi alias Kumara 


expenses for 8 tirup- 








VEnkatadri-samudram. 


p6naka-tahgai daily and 










32 appa padi yearly to be 










made to Sri Venka^esa on 










the prescribed days as his 










ubhaiyam. 


49 


No. 24 


1455 


do. 


He made further en-. 




(No. 5S-TT) 


13-8-1533 A.D. 




dowment of 5000 nar- 










paiiam towards certain 










offerings to Sri Venka- 










tesa. 


51 


No 25 


1455 


Sriman Mahamrfiida- 


Incomplete Registers 




(No. 262-G.T ) 


21-8-1533 A D 


:5bvara Timmaraja 


the gift of 600 panam for 








Saldkaraja 


maintaining a water-shed 










in the mantapam cons- 










tructed by him on the way 










to Tirumalai Hills 


52 


No 26 


1455 


Ellappa Pilldi, son o: 


He transferred a docu- 




(No 568-TT) 


6-10-1533 AD. 


Kachchi rayakkonar 


ment for 2500 panam, 








Andhakfilam tirtfir, one 


being the value of cer- 








of the citizens of Tiru- 


tain lands and granted 








vakkarai village 


4000 knit of wet land 










including its irrigation 










channel in Avilali village 










for certain ^offerings to 










be made to Sri Vankatesa 










while seated in his garden 










mantapam on the prescri- 










bed days at Tirumalai 
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Page 
No. 


Serial and 
proper Nos of 
Inscriptions 


Saka era 
and English date. 


Donor's name and 
historical reference 


Gifts, donations 
etc , 


54 


No 27 


1455 


Narayana-^ et^iy&i, 


21,430 panam was paid 




(No. 51-T T.) 


11-11-1533 AD 


son of Vanigar Nagu- 


by him into the tern Die- 








3et$i, one of the Tiru- 


treasury as capital for 








iati merchants. 


certain offerings during 










Tomala-sevai, celebrated 










in Tirumalai Temple for 










Sri Vgnkatesa He also 










arranged certain offer- 










ings to be made to Sri 










Govindrajan on the impor. 










tant festival days to be 










conducted in Tirupati 










temple 


58 


No. 28. 





Anai - Sandanar, one 


Damaged, He made 




(No 256-GT) 


26-11-1533 A.D 


of the accountants resi- 


provision foi 60 Tirupps- 








ding in Pulavalur 


nakam and 16 appa-padi 








village. 


to be presented to Sri 










Govmdarajan as his 










ubhaiyam 


59 


No 29. 


1456 


VaradajidevT-amman, 


She granted 6 villages 




(No. 49-T.T.) 


5-4-1534 AD 


he Queen of Emperor 


yielding an annual income 








Achyutaraya Maharaya. 


of 920 rekhai-pon for the 
benefit of the Srl-Bhanda- 










ram (Tirumalai temple- 










treasury) ior _the purpose 










propitiating Sri Venkafcesa 










with 20 tirupponakam 










(ven-pongal taligai) daily 










as her ubhaiyam known as 










Varadajidevi-amman ava- 










saram (offering) to be per- 










formed after conducting 










the Achyutaraya's ava 










saram and Kyishnaraya's 










avabaram at Tirumalai. 


62 


No 30 


1456 


T r i v 5 d I Mahadeva 


He granted valiliratti 




(No 447-T 'I ) 


17 -6-1 534 AD. 


Somayaji, bon of Lin- 


village situated in Vijup 








gama-Bha^tar of Hanla- 


pur* sirmai, yielding an 








5otra. residing m Rg- 


annual income of 250 rg- 








vauur village. 


khai pon for 14 vellai- 










tiruppSnaka-taligai to be 










presented daily to S\I 










Vgnkatesa in hib name. 


64 


No. 31 


1456 


P e r i y a Kommanitin, 


She deposited the sum 




(No. 646-1 T.) 


3-7-1534- A.D 


queen of feriman Maha- 


of 1300 nar panam for 








mdiiddlosvara S al ak a- 


certain offerings to be 








r a j i Periya 1 iruraalay 


made ( to Malaminra-Peru- 








yadcVd Maharaja 


rnal, Sri Govmdarajan and 










AlvSrs as the kamkaryam 










(service) of her priest 










Koyil Kandadai Aonan. 
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No. 


( Serial and 
proper Nos. of 
Inscriptions 


Saka era 
and English date 


Donor's name and 
historical reference 


Gifts, donations 
etc, 


67 


No. 32. 


1456 


Bhachcharasayyan, (01 


States that he alone 




(No. 439-T,T) 


20-7-1534 AD. 


Ramaya Bhaskara), son 


shall receive the donor's 








of Padirikuppam Sri 


quarter share of the 7 








ramayyan 


tirupponaka prasadam 










offered for the merit of 










Chikka Venkajadriraya 










(prince) 


68 


No 33. 


1456 


Govmdasam, one oi 


She made a gift of 1620 




(No. 114-GT.) 


2-8-1534 A.D 


the temple damsels, re- 


nar.panan for offering one 








hiding m Tirupati 


tiruppSnaka-taligai daily 










and 30 tirupponaka-taligai 










during Dhanurmasa pOja 


70 


No 34 


1456 


Kandadai Anya Ra- 


Records that he paid 




(No. 339-T.T.) 


16-8-1534 A.D. 


manujayyangar 


the sum of 1200 pon 










(gold-coins) as the capital 










for propitiating Sri Vnka. 










tsa with 2 ,tirupp6naka- 










taligai and Sri GOvinda- 










rajan with 6 tirupponaka- 










t a 1 1 g a i daily as his 










ubhaiyam 


71 


No 35. 
No. 27S-T.T) 


1456 
16-8-1534 A D. 


Karanika Bhasavara- 
sar, the revenue officer 


Paid 3000 nar-panam 
into the lemple-treasury 








under Achyutaraya. He 


for providing 2 tirup. 








erved both Kfishnaraya 


ponaka-tahgai daily to $ri 








and Achyutaraya and 


Venkatesa from the interest 








provided offerings for 


on the capital paid by 








Sods during the reign 


him 








of Kyishnarsya also 










Vide Nos 148 and 177 










of Vol III of Tirupati 










)ev Inscriptions.) 




73 


No 36 
No. 331-T.T) 


1456 
23-8-1534 A.D 


Bhandaram Siru-Tim- 
mayyar, son of Bhayda- 


A donation of 4000 naj. 
panam was made with the 








am Apparasar, the tre ; a- 


stipulation of presenting 








ury Officers under Sri 


66 vadai-padi to Sri Ven- 








Vira Kjishnaraya and 


katesa during Friday ablu- 








A.chyutaraya 


tions and on the days of 










monthly birth-star of 










emperor Achyutaraya. 


75 


No 37 


1"56 


Gangu Reddi, son of 


A contribution of 1500 




No. 475-T.T) 


19-2-1935 A D 


Tappada B h a s a v d 


panan was made for one 








I e d d i, residing in 


tirupponakam to be offered 








3gamapadi village 


daily to Sri Vgnkatesa in 










his name 
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76 


No 38 


1457 


Ellappa Nayakkar, son 


Provision was made by 




No. 548-TT) 


13-4-1533 A.D 


of Sdttaiyappanayakkar, 


depositing 600 nar-pa^.ara 








one of the officers of 


with the stipulation of 








Achyutaraya Mahaiaya 


presenting 12 iddah-padi 










offerings to Sri Venkatesa 










during Brahmotsavam and 










on the day of his annual 










birth-star. 


78 


No 3Q. 


1457 


Chikkayasavayi and 


She inaugurated a festi- 




No 257-GT.) 


11-4-1535 AD 


ler younger sister 


val called Chittirai-Vishu 








Govmdasam, daughters 


(Tamil New yerar's day) 








of P&lunayakkar, and 


in Tirupati temple which 








two of the temple dam- 


was arranged to be con- 








sels, residing mTirupati. 


ducted by depositing 1750 










panam in to the temple 










treasury 


82 


No. 40. 


1457 


Tallapakakam Tiru. 


Damaged. Speaks the 




No 497-T.T) 


17-5-1335 AD 


malayyangar, the author 


glory of Tallapakam 1 iru- 








of 9 famous works 


malayyangar He recons- 










tructed the holy tank at 










Tirumalai Hills, erected 










Niirali-mantapam, gopuram 










and other edifices for $ri 










Varahasvami at Tirumalai. 


83 


No 41 


do 


do 


Fragmentary Refers to 




(No. 372-TT) 






the same gift as noted in 










item No. 40 above 


83 


No 42 




Cdiyam Timmkka 


This is an extract from 




(No. 60-A-T T) 






the inscription of Tira- 










makka, the maid servant 










m the palace of Efishna- 










raya and Achyutaraya. 


83 


No 43 




Pilai Poruttar 


Damaged Registers the 




(No. 385-T.T) 






gift of money fo^providing 










an ofiering to Sri VSnka- 










tesa at Tirumalai as his 










ubhaiyam 


84 


No 44 


1457 


Peruchchi, one of the 


She deposited the sum 




(No 141-G.T.) 


19-6-1535 A.D 


Emperumanadiyar (tern 


of 230 panam for one 








pie damsels) residing in 


Tiruvolakkam offering on 








Tirupati 


the day of Makara-San- 










kramam festival, celebrated 










in Tirupati temple 


86 


No. 45 


1457 


Koyil.Kelvi Yatiraja 


Damaged He provided 




(No 324-G.T.) 


19-6-1535 A D. 


Jiyar, the manager o 


for certain offerings requi- 








Perarulalan fl o w e r 


red to be offered to Sri 








garden at Tirumalai. 


Venkatesa, Sri Govinda- 










rajan and other deities jri 










the mantapam constructed 










by him as his ubhaiyam. 
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88 



No. 46 
(No. 472-TT 



1457 
7-7-1535 A.D. 



93 No 47. 

(No. 368-TT) 



1457 



94 



No 48. 
(No 4SO-TT 



No. 49 
. 137-GT) 



1457 



1457 
13-7-1535 A. D. 



97 



99 



No. 50 
(No. 194-TT) 



No. 51. 
(No 571-TT) 



1457 
25-8-1535 A D 



1457 
25-8-1535 A.D 



KSyil-KElviVadaTiru 
venkata Jfyar, the mana 
ger of Pankayachchell 
flower garden at Tiru 
malai. 



Officer 



Pil 11 Porutlar, son o 



Lingi and Tiruvenka 
amaiiikkam, the famous 
emple damsels residing 

Tirupati 



Vengalayyar, son o: 
itakkDr Yagngsan 



Ulagappar, one of the 
Tirumalai temple- 
accountants. 



Records the sum of 
1385 panam desposited 
by him to be utilised 
for providing certain offer- 
ings to Sri Venkatesa, Sri 
Kjshnan, Udaiyavar, sVf 
Rama and other deities on 
the prescribed days as his 
ubhaiyam, 

Damaged and incom- 
plete. Seems to register 
a gift of 650 panam for 
the preparation of 1 1 
iddali-padi to be offered 
during Brahmotsavam at 
Tirumalai 

He granted 5 villages 
yielding an annual income 
of 360 rakhai-pon (gold- 
coins) for the benefit of 
the temple treasury to- 
wards the 20 tiruppo'na- 
kam (poni^al-taligai) to be 
offered daily to Sri Ven- 
ka|esa in hib name. 

On the day of the 
Tirthav3n festival during 
Vaikasi and Am Brah- 

tsavdm, provision was 
made for certain offerings 
to be made to Sri GSvin- 
darSjan, abiding m Tiru- 
pati temple 



A sum of 1,500 panam 
was paid into the temple- 
treasury for the daily 
offering of one tiruppona- 
iam to Sri \ enkatgSia at 
Tirurnalai. 



A sum of 1 ,320 panam 
was entrusted to the temple 
treasury for the supply of 
articles for 44 dOsai-padi to 

>e offered to Malaikuniya- 
mnra-Perumal and other 
deities on the prescribed 

estival days both at Tiru- 
malai and in Tirupati. 
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103 


No 52 


1457 


Mallnrasar Ntigaragal 


1 ,365 g a 1 1 i varnhan 




No. 470-T.V. 


4-11-1335 AD. 


^agara Panditar , son 


gold-coins) is the s 11,01 








f Anantarasar and dis 


deposited into the Sri 








ipla of Pfipavmasam 


ihandaram for d a i 1 y 








sri Ramayyangar, resid- 


iropiliation with 4 liru- 








ntf in Vijaynpuram 


>p6nakan to Sri VcnkatSsa 








Bijapnr) 


and 12 appa-padi 3 early 










o Sri Malaiynppasvami 










vhile seated in his raanta- 










>am during 1 Brahmotsa- 










vam at Tirumalai 


104 


No. 51. 


1457 


Adaippam Bhaiyappa- 


53,320 nar-panam was 




No. 469-TT) 


9-11-1535 AD. 


'ffiynkkar, sonof Adaip- 


deposited towards 20 liru- 








lam Timmappa-Nayak- 


)ponaka tahkai to he 








car, the Adaippam 


jffered daily to Sri Venka. 








Jfficer of Achyulnraya 


; esa as his uhhaiyam. He 










also made arrangements for 










festivals to be conducted 










on the day of the star 










Mulara, occurring m every 










month, being his monthly 










birth-star. 


106 


No 14 


1457 


Achyutaraya M.iha- 


He inaugurated a festi- 




NO. 544- r T ; 


26-12-1535 AD 


rfiyar, the I'lnperor o 


val, viz, Lakshmfdovi- 








Vijayanagara 


Mahots>avam to be celebra- 










ted for 'Iiru\Snka$nmud<u- 










yan (Sii Venkatesa) and 










AlarmElmangarNachchiyar 










(Hi 1 ? divine consort Sn 










Padmavalidevi), for 5 days 










as his ubhaiyam at Tiru- 










malai, and granted (he in- 






11 




come (uttarayam) of 300 










rEkhai-pon from the 










villages situated in Koj.da- 










vidu district for the 










celebration of the same 










festival. 


110 


No. 5". 




do. 


The above - mentioned 


m J.V/ 


(N0.545-TT) 






Lakshmldcvi Mahfitsavam 
annual festival for God- 










dess Sri Padmavatidevi) is 










ordered to be performed 










t for 7 days. 


111 


No. 56 
(No. 541-T.T 


1457 
26- 12-1535 AD 


Adaippam Parrnddara 
man, the hetel-lienrer o 
Achyutarnya MahAraya 


The trustees of Tiruma- 
l,n temple have undertaken 
to perform certain chanties 










m the name of the donor 










as desired by the emperor 










Achyularaya, 



VOL. IV c 
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112 


No 17 


1437 


Adriippaiu Rukmini- 


Refer-, to the same 




No 340-TT) 


26- 12- 1333 AD 


minan, Ihe betel-bearer 


arrangement as noted in 








:>f Achyularaya Maha- 


tern No 56 above 








aya 




113 


No 58 


1457 


Achyularaya Maha- 


He made further endow- 




Vo 540-1 TJ 


26-12-1535 AD 


aya, Ihe emperor of 


nent of 60 ult.iiayam re- 








'rjayanagara 


chai pon to be collected 










rom the villages situated 










n the province of Konda- 










vidu for the celebration of 










monthly birlh-blar festival 










or Sri Rama, Sfta and 










,,akshinana, abiding in 










Tirumalai terajjle as his 










ibhaijam (service) 


113 


No -8 \ 





do 


Damaged Seems to 




No 330 \- f 1 } 






register an additional gift 










or the festival described 










n No 38 above. 


115 


No 59. 


1457 


R a. y a s a ra Rama 


From Ihe interest on the 




No 53S-F1 ) 


26- 12- 1533 AD 


handra- Dikshitar, son 


capital 5,000 nar-panatn 








jf Nagara-Bhatyar and 


said into the temple- 








me of the Officers of 


reasur) , certain offerings 








Achvutaraya, residing at 


are to be made to Srf. 








C u m a r a-Vgnkatadn- 


Vtinkateba while seated in 








amudram alias Agaram 


us manj ipam on the pres- 








iadaladi, 


cribed days 


119 


No. CO 


1457 


Malaiyapparayyan, son 


Ho granted Paficha- 




No. 537-TT) 


26-12-1335 AD. 


if 1 irumalai Bhattar, 


vanmadevi village situated 








residing at YandalQr, 


in Tiruvadirajyam, yielding 










an annual income of 140 










rekhai-pon (gold coins) for 










the daily offering of one 










vellaitirupponakam taligai 










to ^ri \Snkatesa as his 










Ubhaiyam. 


121 


No 61. 
(No 315-TT 


1437 
26- 12- 1535 AD 


Ramfibha^arayyan 
one of the chief Officer 


He prepared and in- 
stalled Raghunathan, (an 








of Achyutaraja, resid 


image of Sri Kama, now 








ing m Chandragin [Fo 


called Avilali Raman) in 








other donations mad 


the shrine constructed by 








by him, vide Nos 16,80 


him at his own cost m 








S4, 94 and 154 of thi 


his agrahitrani (known as 








volume ] 


Tiru\Snka^apuram, a wes- 










tern suburb of Tirupati). 










Arrangements were also 










made for daily offerings. 
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124 


No. 62 
(No. 532-T.T.) 


1457 
6-1-1536 AD 


GSvindaPanditar, son 
ofVi^hoji Papditar of 


He granted Achyuta. 
rayapuram situated in 








Sdhavasi family, residing 


Gandikotyai sirmai yield. 








at Vgdakkoffcu villdge. 


ing an annual income of 










600 rekhai pon for the 










purpose of providing 3 










veltai-tirupponakam daily 










to Sri Vgnkatesa and 9 










appa padi to the proces- 










sional deity while seated 










m his manjapam at Tiru- 










malai. 


125 


No. 63 


1457 


No^ara (examiner) 


A donation of 1,600 




(No. 534-1" T) 


7-1-1536 A.D. 


^agappan, son of Ra- 


papam was made for the 








marasayyar, one of the 


daily offering of one tirup. 








residents of Kunjap- 


jonaka-tdligai to Sri 








palh. 


Vgnkatesa. 


127 


No. 64. 
(No, 616-TT.) 


1457 
8-1-1536 AD. 


Bhasavarasar, son of 
Dhandikai Obhaladevar 


1200 panam was deposi- 
ted for the purpose of 










providing 30 iddali-padi 










pearly m his mantapam at 










Tirumalai. 


128 


No. 65 


1457 


Ellamman, daughter 


She paid 1600 nar- 




(No. 315-TT) 


8-1-1536 AD 


of Ko^tiya Mallayyan. 


panam for propitiating Sri 










Venkd^esa every day with 










one tirupponaka-taligdj, 


130 


No 66 


1457 


Tathukkgn a m m a n, 


Registers a gift of 1 50 




(No 542-TT) 


17-2-1536 AD 


queen of Salakaraja 


varahan (gold coins) for 








Penya Tirumalairaja. 


the purpose of providing 










an oifermg of 1 tirup- 










ponakam (pongal tdligdi) 










to Sri Venkapsa daily as, 










tier ubhaiyam 


131 


No 67. 


1457 


Ellappa Filial, son of 


In commemoration of 




(No 570-T.T) 


23-3-1536 AD. 


Andhakalam Tirtar one 


the 10th day festival of 








of the Gopla-se^is, 


Chitlirdi Brdhmotsavam 








residing m Tiruvakkarai 


(in every year) m his 








village 


garden rnaij$apam at Tira- 










na a 1 a i, dddhyodandin, 










vellai tiruvoldkkam, appa- 










padi etc, were cirrdnged 










to be offered to Maldikuni- 










yaninraperunial, Nachchi- 










mar dnd Sendi Mudahyar, 


133 


No 68 





do. 


A further arrangement 




(No. 570- FT. 






was made regarding the 










distribution of the prasa- 










dara offered mentioned in 










No. 67 above 
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134 


No 09. 


1457 


Ramanujadfisar, the 


For the presentation of 




(No 547-T r ) 


16-3-1536 A D 


dibCiple of K a. n d u r 


20 iddali-padi to ri Ven- 








Appayyangar, residing 


katesa and GSvmdarajan 








U UmberKgMi village 


yearly the sum of 1,200 










pauam is the sum he paid 










into the temple treasury 










at Tirumalai 


136 


No 70 


1437 


Mciiid.iUm Ayyangar, 


710 nai-pauam is the 




(No 412-F.T.) 


19-3-1536 A D 


son of VSnkataUiuaivar, 


sum deposited into the 








residing in Parandur 


Su B h a ij d a r a m for 








village 


making 13 1 iddah-padi 










offerings to Sri Venkat(5a 










on all the days of his 










monthly birth-star and 12 










tirupponakam to Sri Raman 










abiding in Tirupati, on the 










day of Sri Rama Navami 










festival. 


138 


No 71 


1457 


Tirumalai Appar, son 


For propitiating Sri Ven- 




(No 139-GT) 


16-3-1536 A D. 


of Alagiya Maiiaval 


ka^esa, Ramanuja, t ^r[ 








tyyan and the disciple 


Govmdarajan, and Sri 








of A\agiya Ma'iavaja 


Andal with certain offer- 








iiyar, residing in Paran- 


ings on the days prescrib- 








dur village. 


ed, the capital invested 










330 nar ppnam 


140 


No 72 


1457 


Stlluva Timmarasa, 


Registers the sale deed 




(No 278-T T ) 


26-2-1536 A D 


son of Rachiraja [He 


fyr prasadam offered to 








was Prime Minister and 


Sri Venkatesa m the name 








commandei of the army 


of Saluva Timmarasa for 








of Krishiwaya, married 


the sum of 4600 panam 








Lakshnri-aruman, took 


in favour of Tajilpakkam 








prominent part in all 


Tirumalayyangar. 








Kfibh^araya'b military 










campaigns against the 










Gajapali king of Orissa, 










mainly responsible for 










ihe cdpture of Koidri- 










vCdu, Udayagin, Koi'da- 










pdlh etc , a scholar and 










i commentator upon 










\ gasty a's Bala-Bhara ta 




141 


No 73 


1457 


Ramay)an, son of 


Provision was made by 




(No 553-T.T) 


6-3-1536 A D. 


Mritla Mallayyar and 


depositing 420 panam for 








disciple of Sri Parnsara 


certain offerings to Malai- 








Bhattacharja of Hantci- 


kmiyanmra Perumal on 








gotra 


the prescribed days as his 










ubhaiyam at Tirumalai 
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143 


No 74 




baluva 1 immarasa 


Records the similar sale 




No 102-GT.) 




md his younger brother 


deed for prasadam offered 








Saluva Gdvmdiraja, 


to Sri G5vinddraj<\n abid- 










ing in Tirupati for the 










sum of .",203 panam in 










favour of Tahlpakkam 










Tirumalayyangar 


144 


No 75. 


1458 


KonGn, sun of Sellan, 


3,200 panam was paid 




No 489-T.l ) 


1-10-1336 A.D 


residing in Pal uorkcdu 


into the temple-Ueasury 








village 


for the purpose of pro- 










pitiating bri VSnkatSsa 










daily with 2 tirupponakdm 










tahgai as his ubhaiyam, 


145 


No, 76 


1458 


Pandit.tr Purush5lU 


He provided for 30 




No. 424-1 1 ) 


24-11-1536 AD 


nayyan, son ot Vtnka- 


vellai-tirupponaka - taligai 








jdUuidivar of Bharad- 


<ind 1 dgsai-padi as Dha- 








vajd-gotra 


nurmaha-puja offerings for 










all the 30 days to be 










offered to Sri VSnkateSa at 










Tirumalai and 2 dosai-padi 










to Sri Govindarajan on 










certain festival days in 










Tirupati 


147 


No 77. 


1458 


Penukondd VTrap- 


He granted Pabikalpadu 




(No. 21-I.T.) 


15-12-1536 AD. 


pannan, bon of Mud- 


village situated in Gapdt- 








da mma and LSpakshi 


kottai birmai, yielding an 








Ndndi-Ldkki setti He 


annual income of 120 








wds a royal officer be 


rakhai-pon and made 








longing lo the personal 


this day a donation of 








staft of Achyutaraya 


200 rakhai-pon into the 








For further donation 


temple-treasury for the 








made by him vide Nob 


merit of Emperor Ach- 








78, 101, 102, 119, 141, 


yutaraya with the stipula- 








158 and 172 in thib 


tion of offering 8 tirup- 








volume ] 


pdnaka-tahgai daily to Sn 










Venka^esa as his ubhaiyara 










at Tirumalai 


149 


No 78 




do 


He presented A vat^il 




(No 21A-T/T) 






(cup) of pure gold of 10 










carats weighing 330 pago- 










ddt, valued at 5000 panam 










for Tiruvenka^amuddiySn 


149 


No 79 


1458 


Siiranya NSyakkar 


For the merit of Ach- 




(No 543-1 P. 


15-12-1536 A,D 


son of VeiifVilu Nayak- 


y utaraya, Varadaji-amman, 




\ 




kar of luluva family 


tind Chikka Venkatadn 








residing in Padaivldu 


Udaiyar a cash deposit of 








Fort 


630 panam was made for 










the purpose of propitiating 










Sri VenkatSsa with cer- 










tain offerings. 
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151 


No. 80 
(No. 549-TT 


1458 
) 15-12-1536 A.D 


RSmSbhdffarayan c 
Gautaina-g5tra, residin 
in Kpishnarayapuram, 
suburb of Fort Chan 


He made an additional 
gift of 225 chakran-pon 
(gold coins) for providing 
1 tirupponakam daily and 








dragiri. 


13 iddali-padi on the 13 










days of his monthly birth- 










star to $ri Venkatesa, and 










1 _ appa padi to Sri 










GOvindarajan in his gar- 










den-mantapam m Tirupati 










on the day of Masi. 










Makham festival 


152 


No 81. 
(No. 451-T.T) 


1458 
12-1-1537 AD, 


Adaippam Visvanatha 
Nayakkar, son o i 
Nagaraa NRyakkar, the 


Like Penukoiida Virap- 
pannan, Angaraja Nagap- 
payyar and other officers 








able general of Saluva 
Narasimha, 


he also deposited 15,000 
panam into the temple- 










treasury for the presenta. 










lion of 300 dppa-padi 










yedrly at his mantapam 










built on the bank of 










Achyutaraya's tank at 










Tirumalai, when he ac- 










companied the king along 










with some of his officers, 










viz,, Ramabha{j;ar, Salaka- 










raja, Immadi Ellappayya 










and Kfishnapa-Nayaka to 










Firumalai on this day, 


155 


No 82 
No. 441-T.T) 


1458 
12-1-1537 A D. 


Krisbiiappa Nayakkar, 
=on of . Chinnappd 
^ayakkar, one of the 
Officers of Achyutaraya 


For the purpose of 
Presenting 300 dppa-padi 
yearly to Sri Venkatesa 
and other deities on the 










stipulated days, he also 










paid 15,000 nai-panam as 






\ 




capital 


158 

i 


No. 83. 
No. 440-T.T.) 


1458 
12-1-1537 AD L 


Bharhcharasayyar, son 
f Srfrarnayydngar of 


A man^ipam was con 
structed by him on the 






F 
a 
[ 


arasara-gOtra, residing 
t Padinkuppnm. This 
ihachcharasayya is 


>ank of Acbyuldraja'b 
ank at 'Iirum.ilai and a 
sum of 15,000 paiiam was 






i 

i 


3emical with Bhaskan 
r Kamaya Bhdskara, 


paid for 300 appa-padi 
jfFenngs \\hile the Pro- 






il 


ie fourth son of Rama 


-essional deny of Sri 






ii 


lantri [For his brief 


. i J * 
\ enKcitesa visits this man- 






h 
R 


istory vide Dev. Epi. 1 
eport pago 235 ] < 

_ __ 


Hpam on the prescribed 
days 
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161 


No 84 


145S 


Ramabhattar Aiyan, 


Registers a contribution 




No. 425-TT) 


12-1-H37 AD 


on of BbuUnatha Sitt<i 


of 15,000 panam made by 








hdtt.ir of Gaulama- 


aim for the _ purpose of 








olra, Abvalayana-sDlrj 


propitiating S'rf VEnkatesa 








nd Rik-sakhn, residing 


<ind other deities with 300 








t Chandragin [For 


appa-padi yearly m his 








urther donation made 


mantnpam on the prescri- 








y him vide Nos 18, 


bed days as his ubhaiyam. 








1 , 80, 94, and 1 54 uf 










his volume ] 




163 


No 85 




do 


Arrangement was made 




No. 423-TT) 






for distribution of the 










offered prasadam of tho 










donor 


163 


No. 86 


1458 


Immndi 1'llnppa Udai- 


I ike other officers of 




No 426-TT) 


12-1-1-37 A.D 


; ar, son of Fimmaiia 


Ach) utaraya, he also 








Jdanar lesuhng m 


constructed a mai-tapam 








Vtingnpunm 


at Tirumalai and made 










a further endowment of 










1 5,000 panam towards 300 










appa-padi on all the festi- 










val occasions while the 










deity of Su YenkatoSa is 










sealed theie 


166 


No 87 


1458 


Krisbnapa-setti, son 


16 dflbai-padi_ offerings 




(No. 419-T.T ) 


12-1-1537 A.D 


>f Kommur Sewn setti 


to be offered to Sri Vgnka- 








if Venandi-gotra, one 


tesa as his ubhaiyam on 








of the merchants resid- 


the days of Summer festi- 








ng at Chandragin 


val, Car festival etc , 










he deposited the sum of 










640 panam as capital. 


168 


No 88 


1458 


Singarajn, son o 


When the Processional 




'No 455-T T ' 


12-1-1337 A D 


Sil il 11 "111 


deity of Sri \ Enkatesci 








' 


visits the maiitapam, cons- 










tructed by him on the bank 










of Achyutaraya's tank at 










Tirumalai on the days of 










Car festival, summer festi- 










val etc , he made provision 










for 300 appa-padi offerings 










yearly through a deposit 










of 15,000 panam as his 










ubhaiyam 


170 


No 89 


1438 


Saluva Timmayyangar 


Incomplete States that 




(No 395- I.T. 


12-1-1537 A.D. 


For his further transac 


he granted Mallapuram 








.ions vide Nos 72, 7' 


village for certain offer- 








and 93 of this volume ] 


ings required to be offered 










to Sri Venkateba, 
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_ i 


__ 
T\J on 


____ . __ ... - - - 

1458 


Kuppa Venrumalai 


Fragment Records the 


171 


iN o y v, 

No. 57-G.T) 


16-1-1537 A.D. 


i'lltar and Kuppa 
Venka^atluraivilr, t h e 


gift of 100 panam towards 
worship and offerings to be 








Tirumalai temple 
accountants 


made to Sri Govindarajan 
and Udaiyavar (hrl Raran- 










nuja) during Adbyayanot- 










savam 




Mrv Ql 


. ... 


Narasayyan, son of 


The donor bows before 


173 


JNO. -? 

No. 551-TT) 




\nantayyan of Urup- 
juttflr family, residing 


His divine presence at 
Tirumnlai. 








n Naranamangalam 










village 






Mn O9 


J458 


Nami se^iyar, son of 


Registers the gifts of 


173 


1NO - /fi * 

No. 140-G.T) 


17-1-1537 AD. 


Sadayapdlli T i p p u 
settiyar, one of the 


1230 panam, for the pur- 
pose of conducting Prldi- 








merchants residing al 


ya\etj;ai (Hunting) festival 








Chandra gin 


for Sri Govmdarnjan and 










Sri Achyutaperumal abid- 










ing m '1 irupnti and pre- 










senting certain offerings 










m his rnantapam 


176 


No. 93. 
No, 270-T.T.) 


] *58 
28-12-1537 AD. 


SSjuva Timmarasa, 
'.on of Rachiraja Sirap. 
pradhani Sahi va 1 imraa. 


Refers to a similar sale 
deed for prasgdam offered 
to Sri YenkatSsa issued by 








rasa or TimFiiia- 


^aluva 1 immar^sa for the 








Dandanatha had succes- 


sum of 1900 panam in 








sively served the first 


favour of Tahlpakkam 








three kings of the 


Tirumalayyangar, Further 








Tuluva dynasty, viz . 


in addition to the sold 








Vira Narasimha, Kruh- 


prasadam, the donee 








paraya and Achyutaraya 


(Tallapakkam Tirumalay- 








as their pradhani for a 


yangar) is permitted to tol- 








period of over 30 years 


lect again a second quar. 








until about 1335 AD 


ter share of the donor's 








He took a prominen 


various prasadam offered 








part in Krishnaraya's 


occasionally, viz., 34 ati- 








wars against the Gaja- 


rasa-padi. 1 appa-padj 








pati king and Bijapur 


and 1 vadai-padi through. 








Sultan. The successful 


out the succession of the 








termination of Ihe wars 


heirs of the donee ( Tiru- 








as well as the prosperous 


mdlayyangar). Besides, 








rule of Krishnaraya are 


Tallapakkdm Tirumalay- 








attributable to the wise 


yangar is empowered to 








statemanship of this 


sell, transfer and grant as 








able minister Saluva 


charity the said prasadam 








lirama. [For his brie; 


provided he resides at 








history and gifts vide 


Tirumalai and do divine 








Nos. 72 and 73 of this 


services before Lord Sri 








volume, Nos. 21 and 22 


Venkatesa, 








of volume III of Tiru 










pati Dgvaslhanam Ins 










criptions and page 194 










of Dev. Fpi. Report.] 
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177 


No. 94. 


1458 


Rflraobha^tiird y v a n, 


The sum of 1700panam 




No 135-GT 


7-1-1537 A.I) 


on of Rhuiiindihn Sttta- 


s the fund which he paid 








)httnr. [For h i s 


nto^the temple-treasury 








Mher conlnhiiiions vide 


of Sri VSnkatesa for 1 








Vos 18, 61, 80, 84 and 


tirupponaka taligai to be 








34 of this volume ] 


offered daily to Sn 










GiJpalakfishnan installed 










ay him m riruchanOr, 










mown as Vadirajapuram 










as his ubhaiyam 


179 


No 95, 


1458 


Nami setjii, son of 


He deposited the sum 




No. 238-b I') 


31-1-1537 AD. 


sadayapnlli Tippu-se^i 


of 1575 panarn into the 








of Vattnnagai - Rishi- 


Sri Bhaodaram at liru- 








5>6tra, one of the mer- 


malai for cerlam offerings 








hants residing in 


o be made to Sii G5vm. 








iishnarayap,ittanam, a 


darajan while visiting the 








uburb of Chandragin 


Saml tree from his garden 








^For his other dona- 


mafitapam, on the day of 








ions mride by him vide 


Dasarm, occurring on the 








Mo 92 above ] 


very next day of S.itlu- 










muiai of &rl Lakshmldevi 










estival celebrated in 










Tirupati 


181 


No 96 


1458 


Parades^ '(irtnenka- 


In commemoration of 




No 118-G/l ) 


2-7-1537 AD, 


;<iyyan, the disciple of 


the AdhyayanOtsavam for 








Ajagi>a Manavalii Jiyar, 


ive Alvars (in every year) 










5 appa-padi, 5 panvattam 










[sacred cloths) etc,, were 










provided for to be offered 










;o Sri Venkatesa_ first and 










,hen to these 5 A \vars and 










Udaiyavar abiding m Tiru- 










pau temple through a 










contribution of 460 na)-- 










panam Mentions also that 










provision was made for 










certain offerings to Tiru. 










vali Alvan (ChakrattSlvan) 










during Vaika^i and Am 










Brahmotsavam in Tirupati. 


J84 


No 97. 




Varad.lji-amman, the 


Much damaged. 




(No. I49-GT 




queen of Achyutariiya 










Mabaraya, 




188 


No. 98. 




Rnm,i)ynn, son o 


Fragmentary Mentions 




v No. 467- r r. 




Periyaperuraal 


the name of Pushpa- 
Yagam (Dvadasaradhanam 










festival day) at Firumalai 










and the offerings to be 










prepared on that day. 
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188 


No. 99 


1459 


Tirumalai nathar 


For the celeoralion of 




No. 33- J'T) 


11-7-1537 AD. 


-'illdi, son of Dvarapali- 


rrivrinara slrfr festival, oc 








Blar Malaiperumal of 


urnng in every month, 








opalasttjii class, resi- 


jemg the monthly birth- 








mg in Nedungunram 


tar of Lord Sri VOnkatSsa) 








llage 


IB deposited the sum of 










700 panatn as the capital 










or certain offerings to 










)e presented in his mapta- 










sam at Tirumdlai as his 










l)haiyam 


191 


No 100 


1459 


Tdllapakkam Tiru- 


[Incomplete and dam- 




No. 683-1 .T) 


25-10-1537 A.D 


malayyang-ar, son of 


ged ] He inaugurated a 








Annamavyangar, the 


estival called Vanabho- 








amous musician poet 


anam (picnic festi/dl) to 








f the Temple of Sri 


;e conducted in the month 








VenkdtesSa. [For other 


>f Kartikai at Tirumaldi, 








ontnbutions made by 


Sukhiyan-parh and other 








im vide Nos 6, 14, 20, 


offerings to i3ri VSnka^esa 








0,41, 122, 129 and 155 


nnd other denies were 








of this volume , No. 122 


arranged to be offered 








>f volume III of Devas- 


through the grant of two 








iianam Inscriptions and 


villages Mentions that he 








pages 279-291 of Tiru- 


reconstructed the Isiriih- 








)ati Devasthanam Epi 


mantapam at Tirumalai. 








graphical Report ] 




194 


No. 101 


22-1-1538 AD. 


Penukondai Virap 


For the merit of Achyu- 




(No. 22-TT.) 




)am>an, son of Lupaksh 


tariiya Mdharaya he depo- 








vfandi - Lakki se^tiyar 


sited the sum of 6,000 








For his other gift 


jaiiam into the temple- 








vide Nos. 77, 78, 119 


reasury for the offerings 








158 and 172 of thi 


of 4 vellai-tiruppOnakam 








volume.] 


(ve-pongdl t ihgai) to Vie 










offered to fan Vgnkatesa 










daily in his name. 


195 


No. 102 




do 


States that the Rohinf 




(No. 22A.-T.T 




1 


is the birlh-star of Vfrap- 








1 


pannan (the donor men- 










tioned in No. 101 above) 


195 


No. 103. 


1460 


Periya-SSrau-setyiya 


Registers the /rant of 




(No. 94- 1 T.) 


23-5-4'538 A D 


son of Mummadi-set 


Uttamanallur village situ- 








of Va^tamdhi Rish 


ated m Padaivfdu district 








gotra, one of the mer 


for the daily offerings to 








chants, residing in Tiru 


Sri Venkatesa. He also 








pati. 


arranged for 13 appa-padi 










offerings on the 13 days 










of Sravanam star festival, 










being the monthly birth- 










star of Sri VSnkatSsa to be 










celebrated m the shrine of 










&rl Ramanuja abiding in 










Tirumalai temple. 
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197 


No. 104. 


1460 


Vadamalai Bhat^ar, 


For the presentation of 




'No. 442-TT.) 


7-5-1538 AD 


on of Errama Bhattar 


[ sukhiyan-padi to Sri 








f Harila.gOlra, residing 


Venkafesa on the day of 








n Kfishnarayapuram at 


loating festival the sum of 








3handragiri. 


40 papam is the fund 










which he paid into the 










temple treasury at Tiru- 










malai. 










Damaged and incomple- 


198 


No. 105 


7-5-1538 A.D. 


Kandadai 


te States that he (donor) 




(No. 253-G T ) 






deposited 250 panam for 










certain offerings to be 










made to Sri Govindarajan 










on the festival day at 










Babupajaiyam village. 


199 


No 106 


1460 


Govindar, one of the 


Damaged. Records that 




(No. 107-G.I ) 


18-11-1538 A.D. 


"iruinalai temple ac- 


he donor made a gift of 








ountants, residing at 


600 naj-panam for cer- 








Tiruraalai. 


,ain offerings required to 










be offered to $ri Govinda- 










rajan and His consorts on 










the day of ChitrapBiijima 










festival. 


200 


No 107. 


1460 


Vidyarthi Krishnay- 


He granted 20 kuji of 




(No. 130-G.T.) 


16-1-1538 A.D. 


yan, son of., of Atreya- 


wet lands in Tandalam 








jotra and Apastamba- 


village and arranged for 2 








Otra, one of the Tiru- 
)ati Brivaishnavas. 


appa-padi offerings on the 
occasion of Purattibi- 










Tirthavan and Masi Tir- 










thavari to be conducted 










at Tirumalai as his ubhai- 










yam. 


202 


No. 108 


15-8-1538 A.D 




Much damaged. For the 




(No. 317-T.T.) 






benefit of theAchyutaraya's 










choultry at Tirumalai and 










for the temple of Achyu- 










taperumal situated in Tiru. 










pati provision was made 










for certain offering by the 










donor 


202 


No 109. 


1460 


N a g a r a -Panijitar 


Made provision for 1 




(No. 415-T.T. 


6-9-1538 A.D. 


Mallarasar Nagaragal) 


tiruppavadai offering (com- 








son of Ananta Pandi- 


prising 100 pongal tdhgrtt 








tar (Anantarasar) of V3- 


and_6 kinds of vagai-padi) 








sisbtha-gOlra, residing 


to Sri Venkafesa on the 








in Vijayapuram (Bijapur 


day of Papavinibam Ayya- 








and disciple of Papavi- 


gal sirappu to be conduct- 








niisam Sriramayyangar 


ed during tiruppajh-eju- 








For other Contribution 


chchi (Dhanurraasa-pOja) 








made by him vide Nos 


by a cash deposit of 1885 








52 and 140 of this vol.; 


panam. 
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2O4 


No. 110 


1460 


Adaippnm Bhai)nppn 


He made further endow. 




(No 471-TT 


6-9-1538 AD 


Nayakkar, son of Tim- 


men I of 15.6^9 pagim 








mappa Nayakkar 


lovardb 300 appa-padi 










oftennys to be made to 










Malaikuniyamnia Peruraal 










during BrahmOisavam 










when He visits the manta- 










pam constructed l>y him 










on the bank of Achyuta- 










raya-konGn at Tirumalai 


207 


No 111 


1460 


Rayasam Timmara- 


He granted 3 villages, 




(No 254-GT. 


18-9-1538 A D 


sajjar, one of the 


vi/ , Chlrala, Perala and 








officers of Achjularayn 


Andupalh situated in Ad- 










danki sirmai in the pro- 










vince of Kondavidu yield- 










ing an annual income 










of 500 rgkhai-pon (gold 










coins) in favour of temple- 










treasury for the purpose 










of propitiating Sri Govm- 










dapperumal with 16 vellai- 










lirupponakam (ven-pongal 










tahgai) and 1 atirasa-padi 










daily as his ubhaiyam. 


267 


No 112. 


1460 


Cloth and yarn mer- 


Registers an agreement 




INTO. 148-G.T) 


9-10-1538 AD. 


chants of Tondaimanda- 


made bet \\ een these t\\o 








'am and Purainandalam 


p.irties regarding weaving 








>n one side and the 


of cloths Further, slates 








lease-holders of Vijaya- 


that a fine of 12 gold 








nHgaram, Magadhapaj;- 


varahan will be imposed 








tinam, Vidurapattai'am 


upon anyone violating this 








ind Puranapptlr 


rule and paid into the 










temple-treasury of Sri 










Venkatesa. 


210 


No 113. 


1460 


,ls.ilahasti Dfkshitar, 


A contribution of 150 




(No. 552-T.T) 


13-10-1538 AD 


on of Narayana Bhal|ai 


chnkram-pon (gold coins) 








Jpadhynya Somayajiyai 


\\as made for th purpose 








<f Bharadvaja-gotra, 


of propitiating Sri Venka- 








Ap.istamba-sulra and 


tesa \\ith 1 tirupponakam 








Y'ajus'-sakha, residing at 


daily as his ubhaiyam 








<njnpr6li village 


fhib, inscription indicates 










that this 130 chakram pon 










herein invested as the 










capital must be equal 










to 1500 nai-pa"am which 










\\ould give a value of 10 










nai-panam for a chakram- 










pon , consequently the 










chakram-pon and gold 










varahan must be one and 










(he same com at this time 


. 








of Vijayanagaram Govt 
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211 


No 114 


14GO 


Malayannan, son of 


For certain offerings to 




No, 343-TT) 


J7-11-I53S AD 


Vclaikkridainda perumal 


be offered to Sri Venka- 








3rinivaS(ir and KaiiMy- 


toSri, Sri Govmdariijan and 








,'an, son of Penya 


Iiruvdh--Alvan or Chtikrat- 








;"erumal of Ogan village, 


lalvan on the days pres- 








ioth belonging to Kas- 


cribed the sum of 485}^ 








yapa-g5tra and Bodha- 


panam was paid into the 








,'ina-sulra and members 


temple-treasury of Sri 








of the assembly conbist- 


Venka^esa 








ng 108 noblemen of 










Tirucbanur 




213 


No 115 


1460 


Yandalur VGnkatHdri 


For the purpose of pro- 




No 399-1 T) 


24-11-1538 A.D 


Ayyan, son of Tirumalai 


viding 24 vellai lirup- 








5sydr of Vishnuvar- 


pondkam and 24 nayaka- 








dbana-golra, Asvala- 


tahgai to Sri Venkatesa 








yana-sulra and Rik- 


daily and 1 akhaiidd- 








sakha and younger 


dipam before the divme 








irother of Yanddlur 


presence of Tiruvenkata- 








Mdlciycippareivytin [For 


inudaiyan as his ubhaiyam 








urther gifts made by 


he granted two villages 








him vide Nos 121, 147, 


yielding an annual income 








and 148 of this volume ] 


of 700 rekhai-pon 


215 


No 116 


1463 


Bejji or PeruLhchi, 


She deposited the sum 




(No. 138-G'I ) 


23-12-1538 AD 


daughter of Malaghana 


of 200 panam for the pur- 








Venkdtattuiaivar Selvi, 


pose of offering 1 dosat- 








jne of the temple dam 


pddi ,and 1 tiruppanyaram 








selb residing in Firupali 


to Sri Goviijdapperunidl 










along with the I tiru- 










vslalkam offering previ- 










ously arranged by her as 










her ubhdiyam on every 










Makara-Sankraman day 










while sealed in the mantd- 










pam built by the mahouts 


216 


No 117 


1460 


Ellammd.n, daughter 


A contribution of 440 




(No 323-GT; 


25-12-1538 AD 


of Kovai 


nai-paudm was made for 










30 tirupponakam to Sri 










Venka^usa as Dhanur- 










masd-puja offerings, ( 30 










liruppSndkam to Sri 










Govmdarajan as Dhanur- 










masa-puja offerings and 2 










dtiiasa-padi for Flag 










Garudalvan as her iibhai- 










yam 


218 


No 118 


1460 


Tiruveinantnlvan Kup 


He inaugurated Rath't- 




(No 321-G.T. 


2-1-1539 A.D. 


payy.m, one of the 


saptami festival for Ihrl 








1 numaldi temple- 


Goviiulapperumal Certain 








accoimtantb 


offenngs were also arran- 










ged to be offered through 










a cash deposit of 700 










panam 
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220 


No 119 


1460 


Penukonda Virap- 


Additional provision 




(No 24-T.T) 


4-1-1539 A.D. 


>anpan, son of Lepak- 


vas made for 1 aliras^- 








hi Nandi Lakki-setti. 


>adi to he offered to Sri 










VehkatEsa daily in his 










name by a cash deposit 










of 2000 pon. 


221 


No. 120 


.... . 


Tatvavadi Timmana- 


Refers to the balutation 




No. 344-T.T.) 




gal (a devotee). 


of this devoted person 










>efore the divine presence 










of &rf Venkatesa. 


221 


No. 121 


1460 


Yandalur Venkatadn 


For 1 1 atirasa-p a d i 




No 516-T.T) 


6-1-1539 A.D 


Ayyan, son of 1 iruraalai 


nearly to be offered to 








osyar (temple astro- 


3od while He visits the 








oger, residing at Tiru- 


naptapam constructed by 








malai) of Vishnuvar- 


lira on all the 7th festival 








dhana-golra, Asvalaya 


days of 9 Brahmotsavam, 








nasflira and Kik-Sakha 


;he donor made a gift of 










800 panam 










The Sthanatlar or trus- 










tees of Tirumalai temple 










were empowered to 










collect the income of 133 


223 


No. 122 


1460 


Tnlilpakkam Periya- 


varahan from the Pallrpu. 




No. 587-TT) 


15-1-1539 A.D. 


Tirumalai Ayyangar, son 


ram village which, was 








of Annamayyangar o: 


granted this day by the 








3h5radvaja-g6tra 


donor Penya Tirumalai 










Ayyangar for tha benefit 










of the temple-treasury for 










the purpose of providing 










1 godhQmai tiruppanyara- 










pa4i (wheel cake) to $ri 










Venkatesa daily as his 










ubhaiyam in Tirumalai 










temple. 










Emperor Achyutarava 










erected the temple for ^rl 










Achyuta PerumaJ in Tiru 










pati and 1 20 houses aro- 


224 


No. 123. 


1460 


Emperor Achyutaraya 


und the temple which were 




(No, 355-GT) 


8-1-1539 AD. 


Maharaya. 


granted to the Brahmanas 










for their services in the 










temple ; and paid into the 










temple-treasury the sum of 










2400 pa yam as a com- 










pensation for temple-site, 










and to facilitate the daily 










worship of this deity (ri 










Acbyutaperumal I he grant- 










ed the village of Panttip- 










puttOr 
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226 



226 



No 124 
No J13-TT) 



No 125 
No 328-TT) 



227 



228 



No 126 
(No 322-G ) 



Nf> 127 
(No 345-GT 



1460 
6-1-1339 A D 



231 



232 



No 128 
No 346-G F 



No 129. 
(No, 457-TT 



1458 
17-3-1539 AD 



A r a v i d u Lakshml 

nnidn,one of the ladies 

Wailing in the royal 

arera of Achyutaraya 



Penyabolai, son o 
runniyar GCvmdarajan 
f Tirumniaiyiir family 
ne of the Tirumala 
emplea-ccountants, 



Penyan (a devotee 
person) residing i 
'aramesvaramangalam, 



Talilpakkam P e r i y 
Firumalai Ayyanga 
"For various donation 
made by him vide No 
5, 14,20,40,41,100,12 
md 155 in this volum 
and No 122 of Vol. II 
of Tirupati Devaslhana 
Inscriptions ] 



Fragmentary 



Much damaged and m- 
nmplete When the pro- 
essional deny of Sri Ven- 
atesa visits the rnan^apam 
onstructed in her garden 
t Tirumalai provision was 
made towards 10 appa- 
adi offerings Further 
tales that the yearly salary 
or the servants cultivating 
his flower garden shall he 
iaid from the temple 
unds 



Damaged. 



For the celebration of 
Vasantotsavam (spring 
"estival) for Sri Govmda- 
ajan in Tirupati temple 
vhich was arranged to he 
conducted for 5 days m 
he month of of Pangum, 
he deposited 3,000 nai- 
panam into the temple 
reasury as his ubhaiyam. 



He always bows before 
the divine presence of 
Lord Sri VonkatSsa, 



For the purpose of con. 
ducting a Brahmotsavam 
to Sri VSnkatesa in his 
name for a period of 13 
days in the month of Xni 
commencing; from the day 
of the star Sravanam and 
ending with the day of 
star Mfigasirsham on 
which day he (the donor 
Tirumalayyangar) was 
born, the sum of 2000 
varahan was deposited into 
the temple-treasury as the 
capital 
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236 


No 130 


1460 


Hastigirinathdr, son 


Incomplete, Sl.ites that 




(No. 195-GT.) 


17-3-1539 A D 


o f Hastigirinaynkkar 


be p,ud the sum of 240 








Anpachchiyar residing 


naj; paiinm for certain off 








in Puduppakkam village 


enngs required to be off 










ered to Sri \ cnkatesa and 










Sri Govindarajan_ on the 










days of Amvarai-Astbnnam 










festiv.il as the uhhaiynra of 










his daughter VayambQni 










Provision was also made 










for certain offerings to 










Flag-Garuclfilvan and Chn- 










krattfilvfin 


238 


No 131 


1460 


Tirtimnlni Appan, the 


Much ddinaged and in- 




(No IS8-GT) 


11-4-1539 A.D 


disciple of Alngiya Ma- 


complete ^Utes th,it 1 iru- 








navnja J'yar 


nidlrfi Appan and others 










arrfinged forrertam tifTer- 










ings during Am Birihmot 










savdm and on nther festival 










occasions to Sri Govinda 










rajan, Nachchim.lr, Sti 










Ky ishnnn and ?i5n.ii Muda- 










liyar abiding in Tirupali 










temple 


240 


No. 132 




Ayyan ,... 


Much damaged and in- 




(No. 392-T i j 






complete Mentions the 










name of the donor's priest 










(i e Tahlpnkkfim Tiru- 










malai Ayyangar (Further, 










records the provision made 










by the donor towards the 










expenses of Dhanunnasa- 










puja-offenngs to Sri Nara- 










smgapperumal, atirasa- 










p a d i, bhefmikai-p a d i 










and other kinds of offer- 










ings to Sri Malaikuniya- 










nmra Perumal while seat- 










ed m the garden of the 










donor at Tirumalai. 


241 


No. 133 


1461 


of Vasisbtha- 


Much damaged and in- 




(No. 154-G.T) 


14-4-1539 AD. 


gotra and Traivarika- 


complete States that the 








sntra 


donor constructed a man. 










tapam in Tirupati and 










paid 250 nar-panam for 










certain offerings to Sri 










GSvmdarajan while He 










visits this maityapam during 










festival occasions.. 
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243 


No 134 


1461 


Sjvan-koyil Tirtiven- 


Damaged A donation 




No 508-TT) 


7-6-1539 A.D. 


tata Ayyan, disciple of 


of 2,300 pauam was made 








Appa, who was the ma- 


for the daily offering of 








nage? of Malaikmiya- 


one nayaka-triligai etc , to 








ninran flower garden at 


Sil Venkatgba and other 








firumalai 


deities on the prescribed 










days 


248 


No. 135, 


1461 


TiruvanantalvanKup- 


He inaugurated a festi- 




No 344-G.T) 


9-6-1539 A.D. 


Dajyan alias Sittayan, 


val called by name Gajen- 








one of the Tirumalai 


dramoksham festival for 








emple-accounlants 


Sri GOvmdarajan m Tiru- 










pali temple, which was 










arranged to be conducted 










m the month of Avaiji 










For certain offerings and 










blessing of Gajondralvan 










(elephant devotee) in front 










of the temple he (donor) 










paid the sum of 1,150 










panam into the temple 










treasury as his ubhaiyara. 


251 


No. 136. 


1461 


Venkat a U malv <' r > son 


For the purpose of pre- 




No. 446- P T ) 


17-9-1539 A.D 


ofMalaminram-Bbat$ar 


senting certain offerings 








alias Appayan of Kns- 


to Sri Krishnan and other 








yapa-gotra, Vaikhanasa- 


deities on the stipulated 








sutra and Yaps-sakha, 


days, he paid 50 panam 








one of the Nambi- 


and arranged to collect 








mars (Archakas or tem- 


60 panam due to him as a 








ple priests) 


remuneration for his ser- 










vices m the temple, 


253 


No 137. 


1461 


KSyil-Ke^vi Tiruven- 


Much damaged For 




(No 157-G.F. 


8-1 1-1539 AD. 


kata jiyar, the manager 
o f Perarulalan flower 


propitiating Periya Peru- 
mal (Sri Vonk.'tes,a) with 








garden at Tirumalai 


cerUm oflerings during 










Adhyayanotsavam a cash 










deposit of 1,230 panam 










was made as his ubhaiyam 


255 


No 138 


1461 


Venkatturaiviir, son of 


Registers the provision 




(No. 443-TT.) 


9-11-1539 AD. 


Malaimnran Bhrtt.irl of 195 pan.im for the pur- 








Appayan of Kasy<ipa-| pose of propitiating Sri 








gSlra, Vaikhanrisa-sulra 


Varahasvami enshnned at 








rind Yajus-sakha, oneol 


Tirumalai with 30 Dha- 








the Nambimar (temple 


nurm("isa-p"]a offerings 








priests) and Malaimm. 


Further, drrangerrents 








Perum<"il, son of K.iru- 


\v ere also made for certain 








akara-bh t ittar Govm 


offerings on the day 








dayyan of Bharadvajd- 


ofMukkoti-dvad<is,i,Ultha- 








gCtra and of the same 


nadvadabi and other festi- 








N"ambimar caste 


val days dmmg Kartikrii, 










Tdi and Am Brahmot- 










sdvam at Tirumalai 
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258 


No 139. 


1461 


Bhimanathar, son of 


Records, the gift of 300 




No. 445-T.T.) 


9-11-1539 AD 


Chodiraya M.ihSrayar, 


paiiam for certain offer- 








residing inParaniesvara- 


ings to be offered to Sri 








nifingalam, one of the 


Vcnkdtosa, Sri Govmda- 








temple accountants 


rajan and T i r u k k o d i 










Alvan, (Garudalvan) on 










the prescribed days as his. 










ubhaiyam 


259 


No. 140 


1461 


Nagara Pandilar, son 


He made further en- 




^No. 416-T.l ) 


6-12-15J9A.D. 


of Ananta Paijditar of 


dowment of 3,240 panara 








Vasisbtha-g5tra, Asva- 


for 22 appa-padi offerings 








layana-bulra. and Rik- 


to be made to Sri Vunka- 








sakha, residing al 


tusa during Ani-Brahm5t. 








Vijayapuram (Bijapur), 


savam, Floating festival 








disciple of Papavinii- 


and on the day of Sri 








sam Ayyagal (Papa- 


Jayanti at Tirumalai, and 








vmabam Srhamayyan- 


14 appa-padi to Sri 








gar) [For further con- 


Raghunathan abiding m 








tribution made by him 


Tirupati on the days of 








vide Nob. 52 and 109 


Punarvasu-star festival 








in this volume ] 


and Sri RamanavamI festi- 










val as his ubhaiyam. 


261 


No 143 




Penukonda \ Irap- 


Presented a silver plate 




(No 26-T.T ) 


27-1-1540 AD 


pannan, son of Nandi- 


\veighing 1010 pagodas 








lakki Settiyar [For his 


and a silver vattil (tray) 








other donations vide 


weighing 900 pagodas, m 








N'os. 77. 78, 101, 102, 


the name of TiruvGnkata- 








119, 158 and 172 oJ 


mudaiyan (Sri VOnkatesa). 








this volume] 




262 


No 142 


1461 


Hanumasani, daughter 


She constructed a man- 




(No. 422-T.T) 


30-1-1540 AD 


of Uddida Timmayyan, 


tapam in her garden al 








jne of the damsels 


Tirumalai and here made 








esidmg m Tirupati, 


arrangement for 13 appa- 








>ent by Achyutargya 


padi offering to Sn Vgnka. 








\Iaharaya, to serve yri 


tosa during Brahmotsa^am 








VenkatGsa. 


et(.,, provision was also 










made for 1 dosai-padi 










offering to Chakrattalvan 










abiding m the temple 










tower of Sri Govmda-rajan, 










m Tirupati for which the 










sum of 820 panam was 










deposited into the temple- 










treasury as her ubhaiyam. 


264 


No It3 


1461 


Adaippam Mall.ippa 


I 1 or the purpose of pro- 




(No-401-T.T) 


26-2-15 !0 AD. 


Na} akkar, son ol Tun- 


viding 4 vellai-tiruppona. 








nmppa Nayakk.ir, resid- 


kam daily to Sri Venka- 








ing in Nedunguniam 


tosa as hib uhhaiyam, he 








village 


paid the sum of 656 










rckhai-pon (gold-coins) 










into the temple-treasury 










as the cap^al. 
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265 


No 144. 




Sri China Tirumala 


He constructed the 




(No. 429-GT) 


22-3-1540 A.D 


charya, son of Talla 


ruined temple and reins- 








pakam Peda Tirumalay- 


tailed old images of Sri 








ynngaiu, entitled Sri- 


Kalyflna Venkatesvara- 








mad^damnrga- pralish- 


svami, N a c h c h i m 5 r, 








thdprtnacharya, S r i 


Ananta, Garuda, Vishvak- 








Rnmanuja - siddbnnla - 


'ena, Alvars, Udaiyavar, 








sthapiinnLharya, S r i 


Purvachaiyas and Annama- 








Vedanlathfiryfi, Kavi 


charya, his owa grand- 








tarkikakusan and bara- 


father at Alamelumanga- 








nagata-vajra-pafijnra. 


puram (situated in Chan- 










dragin) which uas granted 










to the Tallapakam family 










by the emperors of Vija) a- 










nagara as sarvamanya 










agrahara (tax free village) 










Further states that with 










the income derived from 










this village daily effermgs 










were also arranged m that 










temple 


267 


No 145 
No. 430-G1 ) 




do 


The donor Tallapakam 
Chmna Tirumalayydngfiru 










arranged monthly 










:>ir_th-star celebrations 










of Alvars, and Acharyas 










^installed by him m the 










temple at Mangapuram) 


268 


No 146 
N Y o 461-T.T) 


1462 
30-4-1540 AD 


Lingasani and Tirn- 
vGnkdtamamkkam, dau 


For the purpose of pre- 
senting 20 rose-water 








>hlers of lippasam, 


vessels and 20 weights of 








)elongmg to the caste 


refined camphor to the 








)f Temple damsels re- 


r'rocessional deity of B i 








siding in Tmipali [For 


VenkatSsa while on a 








iirlher gifts made b> 


Peasant walk during the 








hese two siMsrs vide 


20 days of Summer festival 








Vns 21 .mil 1-9 of IhK 


at Tirumalni as their 








olume ] 


ulihaiyam a cash deposit 










of 1,650 pan am was made 










They also arranged for I 










d&sai-padi offerings to 










Tiruvah Alvan (Chakrat- 










lalvan) enshrined in the 










tower of the temple of fcsrl 










Govmdarajan m Tirupati 


269 


No. 147 


1462 


VtJnkatadn IJhattnr, 


Paid 6,000 panani into 




(No 517-T.T) 


1-5-1540 AD. 


son of Yandrilflr Tnu 


the temple-treasury for the 








nalai Bhattir of Vishnu 


purpose of propitiating 








vardhana-gotra, Asv.ila- 


Sri Venkatoba wilh 4 tirup. 








?ana-sulra and Rik Sa- 


ponakam daily as his 








\ha [For his other 


ubhaiyam 








donations vide Nos 115 










ind 121 of this volume ~ 
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271 


No 148 


1"02 


Venkatadn Bhattar 


He granted Gollappalli 




No 194-GT, 


1-5- 1540 A D. 


son of Ya^jdalur Tiru- 


village situated m Rama- 








malai Bkuittar of Vishnu 


pura-slrmai, belonging to 








v.irdhana-gotra 


Panga-nadu in the pro- 










vince of Udayagin, yield- 










ing an annual income of 










120 rckhai-pon for the 










purpose of propitiating 










Sri Govindapperumal with 










8 vellai - tirupponakam 










daily as his ubhaiyam. 


273 


No 149 


14G2 


Nottakkarar (exami- 


He constructed a man- 




(No 330-T.T. 


7-6-1540 AD 


ner) Nagappan, son oi 


tapam in his garden at 








Ramarasayyar, residing 


Tirumalai and made pro- 








at Kunjappalli village 


vision foi 24 atirasa padi 










to be offered to Sri 










Malaikuniyamn ra-Perumal 










while seated in that man- 










tapam on SSsha-vahanam 










and other festival days 










during 10 Brahmotsavam, 










celebrated for Sri Vunka- 










^esa every year at Tiru- 










malai. [For further gifts 










made by him vide No. 63 










above ] 


274 


No 150. 


1462 


KuppaVenkatattarasa 


He arranged for a daily 




(Mo. 192-GT) 


27-8-1540 A.D 


i n d Vgnkatatturaivar 


offering to ferf Tiruvali- 








Siddhayyan, the Tiru 


Alvan (Sri Sudarsana 01 








malai temple accoun- 


Chakrattalvan) enshrined 








,ants, belonging to 


in the big temple tower of 








Tirunmrai - ur - udaiyar 


Sri Ggvindarajan in Tiru- 








family 


pati through a cash depo- 










sit of 1,500 naj-panam ar 










his ubhaiyam. 


27(3 


No 151 


1462 


Penya-koyil - k 5 1 v i 


Much damaged Certain 




(No, 252-G.T) 


14-10-1 540 A.D 


Yaliraja Jiyar, the dis- 
ciple of AJagiya Mana- 


offerings were arranged 
to bri Sudikkodultd Nach- 








vala Jiyar 


chiyar (5.ndal) in Tirupati. 


277 


No 152, 


1462 


Penya Timmnppan 


15,000 na^-panam were 




(Mo 562-T.T.) 


31-12-1540 AD 


and Chinna Ramappan, 


paid by these two brothers 








the sons of Bhasava 


jointly for the sake of 300 








Nayakkar who was the 


appa-padi offerings to bri 








son of Koluva Tippu 


Malaikuniyamnra-Perumal 








Niiyakkar of Vaimali- 


and other deities on the 








gotra. 


prescribed days while 










seated m the man^apam 










constructed by them in 










the Narasanayakkar street 










at Tirumalai as their 










ubhaiyam 



xhv 
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Inscriptions 



281 



No 133. 
No 558-T F 



284 



No 154 
No 531-l'T) 



285 



No 155 
(No 406-TT.) 



Saka era 
and English d.ile. 



1462 
31-12-1340 AD 



1402 
25-1-1541 



AD 



J462 
12-2-1541 A.D. 



Dalavay Timmarasay. 
yar (the commander of 
ihe army of Achyuta- 
ray.i Mahar.lya, station- 
ed nt ChanclraginForl), 
son of Prndham Soma- 
rasayyar of Kasyapa- 
gotra, Asvalayana-sutra 
and Rik-sakhn 



Rilmabhattar Ayyan, 
son of Bhtilanalha Sit- 
t.ibhattar of Gautama- treasury foi 
golra, Asvalily.ma-sutra 
and Rik-wvkhn 



Donor's name and 
historical reference 



Gifts, donations 
etc., 



He granted Samapuram 
Tmnai village situated in 
Gokulagunta-sinnai yield- 
ing- an annual income of 
1 50 rOkhai pon(gold coins) 
for the purpose of propi- 
tiating Sri Venkatesa with 
28 tirupBnakam daily as 
his uhhaiyam Additional 
provision was also made 
for 300 appa padi offerings 
to be made to Sri Venka- 
tosa yearly during Brah- 
motsavam and other festi 
val days while seated in 
(he mantapam constructed 
by him in Narasanayakkar 
street at Firumalai 



He paid 3,600 nar- 
panam into the temple- 
offermg to 

offer 2 tiruppgnaka-trfhgai 
daily to Sri Venkatusa from 
the interest on the capital 
paid by him As a further 
j donation, he (donor) gran- 
i ted AUmbSkkam village 
! yielding an annual Income 
j of 1 30 rekhai-pon for the 
I purpose of providing _ 1 
|d6sai-padi daily to Sri 
VenkatSba at Tmimalai 



Tallapakkam Periya He granted 2 villages, 
F irumalayyangar, son ofi vi/ , Kuppara and Kijan- 
A.nnamayyangar of Bha-ikumam situated near Ka- 
radvaja-gotra [For his] vanur yielding an annual 
other gifts vide 6, 14J income of 300 rSkhai-pon 
20, 40, 41, 100, 122' for the purpose of prepl- 



d 129 

above ] 



mentioned 



liatmg Sri Vonkdte&a first 
with 4 tiruponaka-tahgai 
and then to the S a n k I- 
r t a n a - Brnm4aram (a 
stone room in which the 
copper-plates of S.inldrta- 
nas of the 1 uUapiikam 
j poets are preserved in the 
first prakara of I irumalai 
temple). He made a fur- 
iher gift of 430 panam for 
30 tirupponaka-tahgai to 
this Sankirtana-Bhandaram 
during Dhanurmasa-puja 
as his service 
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288 


No 356 
(No 406-TT 


1462 
13-2-1541 A.D 


Percirulalayyan, on 
of the Ekangi Srivaish 


The sum of 675 panara 
was paid into the Sri- 








navas residing at Tiru 


Bhandaram (temple-trea- 








raalai, menager of Tiru 


sury) for certain offerings 








\5nkatan3dhan flowe 


to be made on the stipu- 








garden atTirumalaianc 


lated dnys, viz , Brahmot- 








a disciple of Emperu 


savnm, Uri-adi festival, 








manar Appa, who wa 


Adhyayanotsav.im elc , 








the grandson of Prali 










vadi Bhayankaram An 










nan, entitled Vedanla 










charya 




291 


No 157 
(No 404- FT, 


1462 
13-2-1541 A.D 


SSt{;alur Srinivasay 
}_an, son of Settalu 


An amount of 2,770 
nai-panam was entrusted 








Achchrira}yan of Kau 


into the temple-treasury 








sikd-gotra, Apastamba 


for the propitiation of 








biitra and Yajus-sakha 


Sri Venktiteba, Sri Govm- 








one of ^he 'lirumalai 


daraja, Srf Krishna, Sri 








ikdngi Srivaishnavas 


Rama and other deitiet 










with certain offerings on 










the prescribed days in his 










name 


298 


No. 158. 
(No 414-TT) 


1462 
27-1-1541 AD 


Penukonda Virappan- 
nagal, son of Lepakshi 


A c o n tr i b u ti o n of 
15,000 nai-panam was 








^andi Lakku-setjiyar 


made for 300 appa padi 








'For his various, gifts 


to be presented to Sri 








vide Nos 77, 78, 131, 


Venka^esa and other dei- 








102, 119, 141 and 172 


ties yearly while seated in 








in this Vol ] 


his maiitapam constructed 










in Narasanayakkar street 










at Tiramalai on the pres- 










cribed days as his ubhai- 










yam. 


300 


No 159. 
No, 659-TT) 


1462 
27-1-1541 A.D 


Angaraja Nagappay- 
ar, the body-guard ol 


Like other officers, viz , 
Vis'vanatha Nayakkar 








he emperor Achyuta- 


No. 81), Krishnappa Na- 








aya MahSraya 


yakkar (No. 82,', Bhach- 










charasayyar (No 83), 










iamabhatjiar (No 84), 










mmadi 1'llappayya (No. 










56), Salakaraja bingariija 










No 88), Adaippam Bhaiy- 










'appa Nayakkar (No 110), 










'enya Timmappan and 










Chinna Ramappan (No. 










152), Dalavayi Timma- 










asayyar (No 153) and 










'enukonc'.a Virappannan 










No 158) he (Angaraja 










Slagappayyar) also paid 










he sum of 15,000 nar- 










janam into the temple- 



xlvi 
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treasur} for the purpose 










of propitiating Sri Venka- 










tesa and other deities 










with 300 appa-padi yearly 










while seated m the manta- 










pam constructed by him 










in Narasanayakkar hlreet 










at Tirumalai on the pres- 










cribed days as, his ubhai- 










yara, 


303 


No 160 


1462 


, Ulagappan, sort of 


He deposited 800 nar- 




No, 639-T.T) 


* 


'tttalur Ponnambala- 


panam for the expenseb 








idhar of KauSika- 


connected with worship 








,jolra, Apabtamba-sutra 


and Dhanurmasa-puja off. 








md Yajub-sakha 


enngs for Sn Venkatesa, 










^ri Varahabvami, ^ r i 










Govmdaraian and Sri 










'Iiruvah Alvan (^ri Cha- 










krattalvan) 


305 


No. 161 


1463 


Rayasam Kondama- 


Damaged. He purchas. 




(No. 110-G.r) 


28-5-1541 A,D 


rasayyar, son of Tiraraa- 


ed 3 ?4 share of wet lands 








rabayyar of Bharadvaja- 


in the Karvetu village for 








gotra, Asvalavana-bQlra 


the sum of 233 rekhai-pon 








and Rik-sakha He 


for the benefit of the 








was a capable military 


temple treasury previously 








officer and (Irst general 


and a bum of J200 panam 








of Udayagm Fort, soon 


paid by him thus day for 








after its capture by 


the purpobe of propitia- 








Kjibhiiaraya on 9lh June 


ting Sri Govmdarajan, 








15 14 AD, [For further 


Nachchimar and Senai 








particulars vide note 


Mudahyar with certain 








Mo 2 on page 306 of 


offerings daily and occa. 








thib volume and pages 


sionally ab hib nbhaiyam 








195-197 of Tirupati 


m 1 irupati 








Devasthanam Epigra- 










phical Report ] 




308 


No 162 


1463 


Tiruvenkatcittar, dau- 


bhe provided for Dha- 




(No. 411-T.T.) 


8-6-1541 AD 


ghter of Smi-TimvCn- 


nnrmaba-puja offenngs for 








kata-Chakravrirti Ayyan 


all the 30 days required 








gar of Valba-gotra 


to be conducted as, her 








\pastaraba-siitra anc 


ubhaiyam to Sri Venkateba 








Yajuvbakha, one of the 


and Sri Govmdarajan by 








Tnuinalai A( harya- 


a cash depoit of 300 nar- 








piuushas> (religious-tea- 


panam 








chers) 




309 


No 163 


1463 


Periya - Koyil - Kulv 


A donation of 820 nar- 




(No. 410-T.T. 


21-C-1541 A.D. 


Yalirai.i fiyar, disciple 


panam wab made for 








of Alaijiya Manavala 


ociasional offerings to Sri 








Jiyar and manager o 


VenLatesa at Tirumalai 








Perarulalan raatham a 










1 irumalai 
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Page 

No. 


Serial and 
proper Nos of 
Inscriptions. 


Saka era 
and English dale. 


Donor's name find 
historical reference, 


Gifts, donations 
etc,, 


312 


No 164 


1463 


Mallayyar... serving 


Incomplete. 




(No. 325- FT,) 


24-7-1541 AD. 


in the Palace of Achyu 










taruya Maharayar 




313 


No 165. 


1463 


Ellappa PiJldi, son of 


Damaged and incom. 




(No. 465-TT 


3-8-1541 AD 


K a e h c h i r ayakk onar 


plete For the celebra. 








Pn avikku-Nallar Andha- 


tion of Mukko^i gkadasi 








kalam tirltarof Gopaia- 


festival to Sri VenkajSsa 








g6lra, one of the Gopa- 


at Tirumalai for 3 days he 








la 6e$tis, residing in 


deposited some panam into 








Firuvakkarai village. 


theteraple.lreasury. Fur- 








[Vide Nos. 26 and 67 


ther provision was also 








above for further gifts 


made for certain offerings 








made by him]. 


to be presented after 










TIrthavari while $rf Mala- 










yappasvami and His con- 










sorts seated m the shrine 










of Sri Varahasvarai in the 










early morning on all the 










TIrthavari days during 9 










Brahmfitsavam at Tiru- 










malai. 


315 


No 166. 


1463 


Saluva Govindaraja, 


Much damaged and in- 




(No 85-GT.) 


5-11-1541 A.D 


son of Saluva Rachiraja 


complete. Records the 








of Kaundinya - golra, 


arrangement of two tiru- 








Apastamba - sutra dnd 


ponaka-tahgai to be pro. 








Yajus-sakha, the youn- 


sented to Sri GSvindarajan 








ger brother of Saluva 


dally It is understood 








Pimmana who was the 


that the donor constructed 








Prime Minister of 


a manfapam in Tirupati 








Krishiwdevaraya [On 


and made provision for 








L'7-8-1522 A.D, this 


certain offerings in this 








S d 1 u v a Govmdaraja 


mantapam on the day of 








granted Melpadi village 


Tai-Amavasai, Swing fes- 








For the merit of Kfish 


tival BrahmOtsavam, Nam- 








naraya Maharaya and 


malvar'sAdhyayanotsavam, 








arranged to utilise the 


Ur,i-adi festival, Summer 








income from the above 


festival etc., through the 








village for the purpose 


grant of a village 








of propitiating Sri Ven- 










Ldtesa with 20 tirupO. 










naka-lftligai daily. He 










prepared and installed 










he deity Sri G6p<31a 










Kjrishnan in 'hrupati 










and made provision for 










certain offerings to Him 










and other deities, Vide 










No 1"54 of Vol III of 










lirupati Devasth<lnam 










Inscriptions and pages 










193-195 Tirupati Dev 










Epigraphical Report ] 
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SUMMARY OF INSCRIPTIONS 



Page 
No. 


Serial and 
proper Nos, of 
Inscriptions. 


8"aka era 
and English date. 


Doitor's name and 
historical reference, 


Gifts, donations 
etc., 


317 


No. 167. 
No. 405-T.T.) 


1463 
8-12-1541 A.D. 


Ellappayyan, son of 
3hfitanatha E 1 1 a p p a 


He granted two villages 
viz., Rathagevulh yielding 








Bha$ar_ of Gautama- 


an annual income of 200 








gStra, Jiivalayana-satra 


rSkhai.varahan and Utta- 








and Rik-sakha, residing 


mapalli yielding an annu- 








at Chandragiri. 


al income of 100 rekhai- 










yarahan siluated in Adi- 










nadu Birraai m favour of 










temple-treasury for the 










purpose of propitiating 










Sri Venkafcesa with 18 










tiruppfinaka-taligai daily, 










Arrangements were also 










made for 13 appa-padi to 










be presented on the 13 










days of his monthly birth- 










star, Chittirai as his ubhai- 










yam. 


318 


No. 168. 
(No. 360-T.T.) 


1463 
21-12-1541 A.D. 


Salakaraja Siru-Tiru- 
malaraja. 


States that he erected a 
street called by name 










Varadaji-amman- anga?a- 










tiruvidhi, dedicated in the 










name of queen Varadaji- 










amman in the West Mada 










Street at Tirumalai for the 










merit of VaradSji-amman 










by paying a sum of 120 










pon in favour of the $rl- 










Bhandaram (temple-tre-- 










asury of Sri VgnkatSea). 


319 


No. 169 
(No. 2-G.T.) 


1463 
20-1-1542 A.D 


Sriramayyangar, son 
of Sriramappijjai alias 


.A^uch damaged For the 
purpose of providing cer- 








Adanandi Kyishnayyan 


tain offerings to &r[ G6- 










vindarajan, Nachchimar, 










Sri Krishnan, ^ri Sudar- 










sana and AJvIrs, the sum 










of 56 pon was paid into 










the Sri Bhandaram. 


323 


No. 170. 
(No. 421-T.T.) 


1463 
10-2-1542 A.D. 


Singaraja, son of Sala- 
kayyadeva Maharaja. 


When 6n Malaikuniya 
ninjja Perumal visits the 










manfapam constructed by 










him at Tirumalai during 










Brahmdtsavam, Summer 










festival etc., he arranged 










for 300 appa-padi to be 










offered along with 300 










palam of chandanam, 










15,000 areca-nuts and 










30,000 betels as his ubhai- 










yam through a cash depo- 










sit of 15,000 panam. 
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No 


Serial and 
>roper Nos of 
InSLriptions. 


Saka era 
and English date. 


Donor's name and 
historical reference. 


Gifts, donations 
etc, 


TOC 


Nn 171 


1463 




Damaged and incom- 


otO 


I 'i U t 1. 1 A 

No, 68-TT) 




1 
] 


plete Paid 500 nar- 
uanam as the capital for 








i 


certain offerings to be 








] 


Dresented in his mantapam. 


325 


No. 172 
(No 25-TT) 


1463 
23-2-1542 AD, 


Penukopda Virappan- 
nan, son of LSpakshi 
^ a n d i-Lakkiietfciyar. 


The sum of 600 rekhai- 
jon is the capital for the 
purpose of providing 5 








"For various gifts made 


irupponaka-tahgai daily 








ay him vide Nos 77, 


to Sri Vnkatsa as his 








78,101, 102,119,142 and 


ubhaiyam. 








158 in this volume ] 




326 


No 173 
(No 327-T.I ) 


1463 


Appayyan 


Damaged and incom- 
plete. Records that he 
made provision for certain 










offerings in the mantapam 










built by him at Tirumalai 










through a cash deposit of 










300 panam 


327 


No. 174. 


1463 


Malai Perumal, son 


Registers the gift of 




(No 504-T T.j 


23-3-1542 A D. 


of 


1,600 nar-panam for the 










purpose of presenting 10 










appa-padi to Processional 










deity of $ri V e n k a jj 3 B a 










while seated in his garden 










mantapam which was 










previously granted by him 










to his preceptor, $rl Van- 










&athak6pa Jiyar, on every 










7th festival day of each 










Brahmgtsavam celebrated 










at Tirumalai in the month 










of Adi, Avani, Puratyasi, 










Arpagi, Kartikai,Tai, Masi, 










Panguni, Chittirai and Sou. 


329 


No. 175 
(N0.404-A-T.T 





Appa Tiruvenka$ayyar 
the manager of Tiruvali 


He made provision for 
certain offerings in his gar- 








parappinan flower gar 
den at Tirumalai an< 


- den mantapam on the 7th 
i festival day of Am-Brah- 








one of the Tirumala 


i motsavanvat Tirumalai 








Ekangi &rlvaishnavas. 




330 


No. 176. 






Much damaged and in- 




(No. 287-G.T 







complete. In commemo- 










ration of v ri RSmanuja's 










AdhyayanStsavam for 12 










days every year, do^ai-padi 










offerings 'etc., were arran- 










ged. 



SUMMARY OF INSCRIPTIONS 



Page 

No. 


Serial and 
proper Nos of 
Inscriptions. 


Saka era 
and English, date. 


Donor's name and 
historical reference 


Gifts, donations 
etc., 


331 


No 177 




PiJai-Poruttar, son oi 


Incomplete A cas,h 




{No 383-T.T) 




DvarSpativglar Malai- 


deposit of 1,500 nar- 








perumal [For other 


panara was entrusted into 








gifts made by him vide 


the temple-treasury, for 1 








Nos. 15, 43 and 48 


tirupponaka-tahgai to be 








above ] 


offered to Sri Venkatesa 










daily in his name 


332 


No. 178 






Incomplete. States that 




(No. 482-T.T) 






28 d66ai-padi o ff e r i n g s 










required to be presented 










to S"ri Venkatesa on the 










prescribed days yearly as 










he paid 840 nar-panam as 










the capital 


333 


No. 179 






Incomplete Registers 




(No, 168-T.T.) 






the gift of 1070 panam 










into the temple- treasury 










for the purpose of presen- 










ting 20 iddah-padi and 20 










pots of panakam to Sri 










Venkatesa on the 20 days 










of summer festival at Tiru- 










malai as his ubhaiyam, 


334 


No 180 






Much damaged. To- 




(No 458-TT) 






wards the 1 rose-water 










vessel to be presented 










while seated in the shrme 










of Sri Ramanuja during 










A n i-Brahm6tsavam at 








_ 


Tirumalai and other offer- 










ings he made an arrange- 










ment with the trustees of 










Tirumalai Temple. 


335 


No 181 






Additional provision 




(No. 609-T.T.) 






was made for certain offer- 










ings to Sri GOvmdarajan 










on the days of Tai-Pusam 










festival, M a 6i-Makham, 










Panguni-Uttiram, Yugadi 










and Dipavah festivals 


336 


No. 182 




Appan. 


Incomplete One idda'i- 




(No. 426-TT) 






padi offering was made in 










his mantapam on the day 










of Hunting festival at Tiru- 










malai as his ubhaiyam. 


336' 


No. 183. 






Incomplete and dama- 


U i' 


(No.jl69-T.T.) 






ged. 
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Serial and 
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Inscriptions, 


Saka era 
and English date 


Donor's name and 
historical reference. 


Gifts, donations 
etc., 


337 


No. 184. 


* tt 


GOvindadasan Muttan, 


Incomplete. Made 




{No 220-T.T. 




one of the Temple- 


provision for Dhanurmasa- 








accountants residing at 


pSja-offenngs to be made 








Tirumalai. 


to Venkatattujraivar (IjJrf 
Ugra Srimvasa Svami, 










abiding in Tirumalai 










temple). 


337 


No. 185. 





Nachchi, daughter of 


Incomplete, 




(No. 219-T.T. 




Ekku, one of the temple 










damsels residing at 










Tirumalai and in Tiru- 










pati. 




338 


No. 186. 






Incomplete, Registers a 




(No. 319-T.T.) 






cash deposit of 4,000 










panam for certain offerings 










to be made to Sri VSnka- 










fcSaa on the days prescri- 










bed. 


339 


No. 187. 
No. 316-T.T.) 


> 


Tippayyan, one ol 
the Palace Officers of 
Sri Vfrapratapa &I Vira 
Achyutaraya Maharaya. 


Damaged and incom- 
plete. For the preparation 
of 2 piyasam tahgai to be 
presented to rf Vgnkatesa 










he paid 20' rgkhai-pon as 










capital. 


339 


No. 188. 
No. 322-T.T.) 


fe*t 




Incomplete. Registers 
the donation of 557 re- 












khai-pon for the purchase 










of a garden site at Tiru- 










malai, for the construction 










of a mautapam within the 










garden and some other 










useful services. Further 










provision was also made 










towards the offerings of 15 










appa-padi and 10 atirasa- 










padi to " Gods in this 










maijtapam. 


340 


No. 189. 
No. 323-T.T,) 


it 


The Villagers of 
Avilali, 


Incomplete. The villa- 
gers of Avilali granted 










some lands to the temple 










of Sri Venkatesa. 


341 


No, 190. 
No. 320-T.T.) 







Incomplete. Records the 
donation of 1800 panam 












for certain offerings to be 










made to Gods while seated 










in the man|apam built by 










him, as his ubhaiyam dur- 










ing 10 BrahmStsavam at 










Tirumalai. 
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SUMMARY OF INSCRIPTIONS 



Page 

No. 


Serial and 
proper Nos of 
Inscriptions 


Saka era 
and English date 


Donor's name and 
historical reference 


Gifts, donations 
etc., 


342 


No. 191. 






Incomplete For the 


344 


(No. 329-TT) 
No. 192. 






presentation of 10 atirasa- 
pafli, 500 areca-nuts, 1000 
betels and 10 palam of 
chandanam to $ri Malai- 
kmiyamnja Perumal while 
seated m his mapf ap'am on 
all the 7th festival days of 
10 Brahmotsavam at Tiru- 
malai, he paid 2800 panam 
into the temple-Treasury. 

Incomplete 


344 


(No. 306-G.T.) 
No. 193 






Incomplete 


345 


(No 307-GT) 
No 194. 






Fragmentary 


345 


(No. 308-G.T.) 
No. 195. 






Incomplete 


34fi 


(No. 309-G.T.) 
No. 196. 




Mechchalam Pudoli- 


He paid the sum of 


347 


(No 228-T.T) 
No 197. 




yar 


1,400 pagam into the 
temple-treasury for certain 
offerings to be made to 
Sri Venkatesa as his ub- 
haiyam. 

Incomplete Provision 


347 


(No. 77-G.T ) 
No 198 




Narayana - Perumiil, 


was made for certain off- 
erings to be made to Sri 
G&vinda-Perumll while 
seated in Vasanta maijta- 
pam constructed by him 
on the day of. Further 
arrangements were also 
made for 2 paruppuviyal 
offerings to Sri Sudareana 
or Chakrattalvan. 

Incomplete. He also 


348 


(No. 78-G.T.) 
No 199 




son of. 


arranged for certain offer- 
ings to be made to Sri 
Sudarsana enshrined in 
the big tower of the tem- 
ple in Tirupati and |ri 
GSvradarajan. 

Incomplete. 




(No. 99-G.T.) 
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No 
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Inscriptions. 


$aka era 
and English date. 


Donor's name and 
historical reference. 


Gifts, donations 
etc., 


348 


No. 200 






Incomplete 


349 


(No 93-GT.) 
No 201. 






Incomplete He arrang- 


350 


(No, 78-T.T ) 
No 202. 






ed to deliver the donor's 
quarter share of the pra- 
sadam for'distnbution in 
his choultry at Tirumalai. 

Incomplete and datnag- 


350 


(No. 462-T.T.) 
No 203. 






ed. Provision was made 
for maintaining Ka^ti- 
vilakku (perpetual lamps) 
in the divine ^presence of 
Sri Venkatesa. 

Fragmentary Provision 


351 


(No 161-GT) 
No 204 






was made for certain off- 
erings and tirumafijanam 
to be conducted on the 
day of the star S~ravanam, 
being the monthly birth- 
star of Sri Vgnkatesa. 

Fragmentary 


351 


Nc [568-T.T.) 
No 205 




Lakshmipatiyar. 


Incomplete He exca- 


352 


(No. 629-T.T.) 
No. 206 






vated an irrigation channel 
with its fountain-head 
near Bhimapuram village 
for the sum of 154 pon, 
so as to utilise the income 
for certain offerings to be 
made on the prescribed 
days 

Incomplete. In comme- 


353 


No. 623-T.T.) 
No. 207. 






moration of the birth star 
festival of Sri Ramanuja 
(every month) atirasa- 
padi etc., were provided 
for to be offered to S"ri 
Venkates'a first and then 
to Sri Ramanuja. Provi- 
sion was also made for 
certain offerings to be 
madejto Sri Govindarajan. 

Fragmentary. 




(No 332-G,T.) 
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Page 

No. 


Serial and 
proper Nos of 
Inscriptions. 


Saka era 
and English date. 


Donor's name and 
historical reference. 


Gifts, donations 
etc., 


354 


No. 208 
No. 413-TT) 


*t 


t * . t . 


Incomplete. Made pro. 
vision for 13 iddah-padi, 










650 a r e c a-nuts, 1,300 










betels and 13 palam of 










chandanam to be presen- 










ted to God at Tiru- 










malai on the days pres- 










c r i b e d Arrangements 










were also made for the 










donor's portion of the 










offered prasadam. 


354 


No. 209 






Fragmentary For the 




No 193-GT) 






presentation of Dhanur- 










masa-puja offerings provi- 










sion -was made. 


355 


No. 210. 







Fragmentary Mentions 




(No 481-T.T) 






the birth-star celebration 










of Kfishna and the daily 










offerings to Sri Vgnkajisa 


355 


No 211 







Fragmentary 




(No. 166-G.T.) 








356 


No. 212. 






Fragmentary For cer- 




(No. 297-G.T) 






tain offerings to be made 










to $ri Ramanuja, the 










donor paid some money 










into the temple-treasury 










as capital 


357 


No. 213 




a ... 


Fragmentary j^S tat.es 




(No. 523-T.T) 






that Timmaiyyan is autho- 










rised^ to * supervise ^the 










matiham of .... and culu 1 - 










vate^the garden at Tiru- 










malai 


357 


No. 214 


. 





Fragmentary 




(No. 524-T.T 








357 


No. 215 


* 




Fragmentary Registers 




(No. 525-T.T) 






the provision made by the 










donor for the purpose of 










conducting Friday-ablu- 










tion to Sri Alarmelmangai 










Nachchiyar and Tiruvgn- 










katamudaiyan at Tiru- 










malai 


358 


No. 216. 


sa**4 


> 


Fragmentary 




(No. 287-T.T. 
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No. 



Serial and 
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Inscriptions. 



!aka era 
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Donor's name and 
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Gifts, donations 
etc, 



358 



359 



359 



359 



359 



360 



360 



No 217 
(No. 560-T.T.) 



No. 218. 
(No. 286-TT.) 



No. 219. 
(No 228-T.T' 



No. 220 
(No 289-T.T) 



No 221. 
(No. 432-T.T.) 



No. 222 
(No 435-TT 



No 223. 
Ko. 408-T.T, 



360 



361 



No. 224 
(No. 409-T.T.) 

No. 225 
No 409 A-T T. 



Anantappar T i r u 
'anantajvan, the temple< 

accountant, belonging 
o the family of Tiru- 

ninr.ai-flr (modern Tin- 
iangr, near Madras ) 



Speaks that Timmara- 
sayyan, residing in I'amap- 
pOr village always bows 
before His divine presence. 

Records that Raman, 
residing in AdiyQr village 
is appointed as Tirumalai 
temple-accountant. 

Records that Kanni, son 
of Aodaperumal always 
bows before His divine 
presence at Tirumalai 

Refers to the solutation 
of Pillai Narasi (Narasay- 
yan) and his younger 
brother Achchaperumal 
before His divine presence 

Speaks that Tirumalai- 
temple accountant, Srini- 
vasapnyan alias Govinda- 
rajan and his younger 
brother Srivaishnavada- 
san, entitled Tirun'inra-nr- 
udaiyan always bows 
before His divine presence 
at Tirumalai 

States that Nallan, a resi- 
dent of &r.rarr.Br village 
always bows before His 
divine presence at Tiru- 
malai 

Refers that Vendaiyan, 
son of Perjrayan presented 
mS-vilakku (pin^i-dipamu) 
flour-lights and always 
bows before Appan's (Sri 

nkatSsa's) divine pre- 
sence. 

Fragmentary 



Fragmentary. Registers 
the gift of Anantappar 
Tiruvanantaivan Anga"9- 
daiyar for a perpetual 
lamp to be maintained 
before the divine presence 
of Sri Vgnkajesa at Tiru. 
malai. 



SUMMARY OF INSCRIPTIONS 



Page 

No. 
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Gifts, donations 

etc., 


361 


No. &26. 


!< 


> 


Fragmentary. 




(No. 379-T.T.J 








362 


No 227. 






Records that Govindan 




(No. 372-G.T) 






always bows before His 










divine presence at the foot 










of Tirumalai Hills m Tiru- 










pati. 


352 


N. 22J. 
No. S66-T T k ) 





* B * 


Speaks that ^rfrangara. 
jar Rammayyan always 










bows before His divine 










presence m the temple at 










Tirumalai Hills. 


362 


No 229. 
(No. 490-T.T.) 


3t 


Adiyappayyar, son of 
and the palace door- 


Fragmentary Provision 
\\as made for certain 








keeper of Achyutaraya 


offerings to be made in 








Maharaya. 


front of the house of 










Ramayyan. 


36.1 


No, 230. 
(No. 491-T.T.) 


4t*" 


Mallappayyar. 


Fragmentary. States 
that he made certain offer- 
ings to Sri Malaikumyanfn* 










ra Perumal while seated in 










Malaminran flower garden 










at Tirumalai on 20 days of 










Summer festival etc. 


363 


No 231. 








Fragmentary. 




(No. 161-G.T.) 








364 


No. 232. 


ta 


a 


Fragmentary. Arrange- 




(No. 164-GT.) 






ment was made for the 










donor's portion of the 










offered prasadam. Men- 










tions the name of Vada- 










kosari (great scholar) as 










the donee 


364 


No. 233 





Lingasam and Tiru- 


Incomplete For the 




(No. I74-T.T.) 




venka^a -manjkkam, 


purpose of providing 5 








daughters of TippasSnl, 


rose-water vessels and 








aelongmg to the temple 
dancer's caste, residing 


certain padi offerings to 
Sri Venka^esa on the pres- 








at Tirumalai and in 


cribed days, the sum of 








Tirupati. [For the vari- 


900 nar-panam paid into 








ous gifts made by these 


the temple-treasury of ^ri 








two sisters vide Nos 21, 


Venkatesa as their ubhai- 








49 and 146 above]. 


yam, 



VOL. IV 



ivtt 



TIRUPAT1 DEVASTHANAM INSCRIPTIONS :-VOL. IV 



Page 
No 
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Inscriptions, 


S*aka era 
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Gifts donations 
etc, 


365 


No 234. 


ea o & 


V e n r u - raalaiyittar 


Fragmentary. He pro- 




(No 81-TT.) 




?dlhkondan, 


vided for Dhanurmasa- 
3uja offerings for all the 










JO days to Sri Venkatesa. 










Provision was made for 










certain offerings for Sri 










GSvindarajan during Brah- 










mStsavani, Adhyayanotsa- 










vam etc., 


365 


No 233 




Nitrayana Peruraal 


Fragmentary. He paid 




No. 207-T.T.) 






.,200 panam into the tern- 










>le-treasury for certain 










offerings to be made to 










3ri Vaikun|anathan during 










Vaikd&-Brahm6tsavam in 










Tirupati. 


366 


No 236 





9 


Fragmentary. Excava- 




No. 17J-T.T.) 






;ed a channel at a cost of 










100 varahan for the bene- 










it of the temple-treasury 










and arrangement was made 










for 30 hrupponakam.tah- 










gai to be offered as Dha- 










nurmasa - puja offerings. 


366 


No. 237. 


** 




Fragmentary Provision 




No. 495-T.T) 






was made for certain offer- 










ings to be made to Em- 










perumanar (Sri Ramanuja) 










while seated in Tiruchchi 










vehicle on the day of...... 


367 


No. 238. 


!>* * 


aaa BO 


Fragmentary 




No. 121-G.T) 








367 


No. 239. 


* 





Fragmentary Registers 




No. 122-G.T.) 






the gift of 1,500 panam 
for 1 tirupponaka-tahgai 










to be offered to grl 










Govindarajan daily, 


368 


No. 240 


it* t 


** 


Fragmentary. Arrange- 




(No. 123-G.T.) 






ments were made by a 




" 






ca&h deposit of 400 nar- 










panam for DhanurmaW- 










puja and other occasional 










oflenngs 


368 


No. 241. 


* 


s4t 


Incomplete. States that 




(No. U30-T.T. 






the donor granted certain 










lands situated m Nara- 










yanapuram for the presen. 










tation of atirasa-padi etc., 










as his pohyuttu-chanly. 



Iviii 
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Gifts, donations 
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369 


No. 242 
No. 67S-T.T.) 





Kandadai Appayyan- 
gar and Andappan 


Fragmentary. Provision 
was made for certain offer- 










ings to Sri Venkatgsa 










while seated in the maijja- 










aam constructed m the 










name of Sundarattoludai- 










yan on all the 9th festival 










days during 10 Brahmot- 










savam at Tirumalai Fur- 










ther states that some other 










offerings were also arran- 










ged to Tirukkodi-AJvan 










'Flag Garudd) while 










raised to the top of the 










Flag-staff dunng Vaikas'i 










and Ani-Brahm6tsdvam in 










Tirupati 


370 


No 243. 


.1 . * 




Incomplete Records 




(No 204-T.T.) 






that Tirumalamma always 










bows before His (Sri 










Ramachandra's) divine 










presence Venka^adri also 










always bows on the day 










of their visit at Tirumalai. 


370 


No 244. 






This is the stone record 




(No 533-TT) 






issued in favour of G6vm- 










da-Pagditulu. 


371 


No 245 


.... 


Kuraara Tattayyangar, 


Fragmentary He paid 




(No. 177-GT.) 




son of one of the 


3,000 panara for certain 








Acharya-Purushas, 


chanties to be made as 










his ubhaiyam, 


371 


No. 246 


* 


t 


Fragmentary. A con- 




(No. 309-GT.) 






tnbution of 400 panam 










was made towards the ex- 










penditure to be incurred 










for repairing the irrigation 










channel of the temple-vil- 










lage for the benefit of the 










Rajatimmanan. Bha^tavjitti 










lands granted to the tem- 










ple and arranged for cer- 










tain offerings [Sri Rama.] 


872 


No. 247. 


tt . i 


& 


Fragmentary, 




(No. 213-T.T ) 








372 


No. 248. 


.. . 


*!* 


Fragmentary. 




(No. 214-T.T 









liz 
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No 
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Inscriptions. 


Saka era 
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historical reference. 


Gifts, donations 
etc, 


373 


No. 249. 
(No. 215-T.T.) 








Fragmentary. 


373 


No 250, 


... 


.. .. 


States that Ggvindada- 




(No. 294-T r ) 






san, son of Errappar, one 
of the temple-accountants, 
belonging to the Tiru- 
ninraiyur family always 
bows before His divine 








. 


presence at Tirumalai. 


373 


No. 251. 
(No 2JI-G.T.) 


1463 




Fragmentary. Mentions 
the names of the year and 
the titles of the emperor 
Achyutaraya Maharaya. 

* 



TEXT AND TRANSLATION OF INSCRIPTIONS. 

Vol. IV 

OF TIME, 



No. 1 

(No. 318-0. T.) 

[On the right door-jamb wall (inner side) of the first gopiuam 
known as padikavah gopuram of the Temple of 3rf RSmasvami in Tirupati.,] 

Text 



2 
3 



4 Sff^nJ/rgj nr/rssaj rue's LTD ftr 



Q 

G 

7 s/rcK 

8 

9 

Translation 

1-9. Hail, Prosperity I On the iSth day 4 of the month of Tai in the 
cyclic year Virodhi, KutnSra RamSnujayyangSr constructed a wooden car 
for Sri Raghunathan (Sri Rama) for the merit of Oilman MahSrSjadhiraja 
RajaparamSsvara Sri Vlrapratapa Sri Vira "AchyutarSya Maharayar. 



1. Read t^s^j^rnrfl-aJTuJInr/ra. 3 Read 

2. Read &gi$~*&Q3->8&!><riririu/b(g. 

NOTE 4 This day corresponds to 14th January 1530 A.D. 

NOTE 5 . Achyutaraya Maharaya, the half-brother and successor of Krishna- 
raya began to rule the kingdom when his ' coronation was first celebrated at Tirupati 
(Tirurnajai) where he bathed in the water poured out of the conch m the liand of the 
ri VSnkatSsd ' as described by the famous poet Sii Rajanjitha in his Achjularaya- 
Abhyttdayam canto 3, verse 23 



and again for a second time at his capital Vidyanegara (=Vijayanagara) Fof farther 
reference vide Tirupati Devasthanam Epigraphical Report page 220, 
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No. 2. 

(No. 319-0. T.) 

[On the face of a stone pot situated in the verandah of the kitchen 

in the Temple of Sri Ramasvami m Tirupati.] 

Text 



Q/5fftl@/r Quiflaj 
.tB/nririusstffssr 



'2 
3 

4 
5 

Translation 

1-5. Hail, May it be prosperous 1 In the cyclic year of 'Vikpiti, 
corresponding to the illustrious Saka year 1452, ......... Narayanan, son of 

Periyaperumal residing in NeratjHr village placed this stone pot. 

No. 3. 

(No. 6oS-T, T.) 

[On the west wall of the second prSkara in Tirumalai Temple'] 

Text 




NOTE 1 . This, year correspoads to 1530 A.D. 

2. Read a^^J^. 5. Read 

3. Read vfcrarpprQnw. 6- This letter stands for 

4. Read 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 

\ii> sfSiussruiq. 




& nwiuiuir$ 

ertp/r/5^0(g)srrffisrflsi) Losi)^J)/r/rgg/risffloBr Q arras saw 
a_ erfflStp Qj/ril.t~.f!B i lsi) 



a_ 



ts 



a* tS&Jsi sustn3iuiJiy.iL]i) 
/Lirrir 



u3efri@/r 



1. Read 

2. Read 

3. Read , 



nsir. 



iSff. 



4. Read 

5. Read 
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u3s(r(Bir 



6 



air 



jaj'si) Qftsiran&uuisj. a 



STLp/rJi?(2J5'ET<>rf>Sl) JtjSst&lDStUHBiaHS 



a; 



IK- &(& Qfsirsst&uuu). m. 
IK- ffi(5 Qpirsmfuuiy. in. 
IE. &(j QjSrrsn&uuuf, in. u 



as 



'a. a, 



u>sff)t_ ffi 



s 



tsjj) u 



/u/ri-(_LD 



i) eSSstriSjX (tp^zei) Qas/rsaw 

nf 




I, Head 
2- Read 

3. Read 

4. Read 

5. Read 

6. Rcjad 

7. Read 



8. Read ffl.6 

9. Read ejiflsrri>&itrdjseifl&i, 
10. Read 

n . Read 

12. Read 

13. Read 
14. 
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8 



10 



a* a_ 



e-/ffSiS) 



a_iD a 
so (Da. 



m 



orS/ussruu/. 



a 



B./IT 



e_r 
e L, utujy F L, 



a_/rr 



or 



u&asTLo ? 



ustssrn en 



isp utsart-UfSJdei 



uemt 



a 



as 



9 Qp/rduu^ s OrSiussruii). s ^65 



uisf. [] 
a_ 



a_/rr ^tl a_/w 
uaor/i 



S3)ffiai0 



ffi/rsr^!/ffi(g uswni 



umn <su 



USSHTLD 
&> 



s> 



a 



a 



- o> 



(D 



_ fssmn^^ usiw HLOTFU) 

s> L, (5/iL/ ajff Q^/sis/ruJ ) 
S./IT ^ent-.asiriu e_/rr 



/rr 



ftt i 



i. This figure stands for 



2. Read 

3. Read 
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& LCSSSTL-ULD eU,$/ra;& ^a/ag Urartu e_ 

es &utSliu^)i&(V) umrti) ? (gj/rjs/rjjyaig uemii en 



a* 



a* l^ ^(iffiBga dm , 0flJ,$n. f a- a.//? 
saw frSfSssrii u&w & 



ir e8i_/rtu/rn}/dl 



a 



UQtLD < 



11 eriiriB$(rij/sireir 



or 



,35 



m. 



OL 



IK. 



wt usi^Qf,^ our fiBj-sssTM ueoti, IK. 
Qptren&uuut- m. e & ^UIJL . 







m-m 



u&w IK. 



12 



4 ar wr&aireo Qisiu^tpg, [ffi.iD.s5, a_] 




nr 



a. Lnir&sirsi utu^u 
s_/>r 



I. Read 



2> 
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18 




Translation 

i. May there be prosperity, Hail ! On Wednesday, 1 combined with 
the star Rvatl, being the 3rd lunar day of the dark fortnight of the Mesha 
month in the cyclic year Vikriti, cuirent with Sahvahana Saka year 1452, We, 
the SthSnattar (Trustees) of Tirumalai registered this bilasasanam in favour of 
Kandadai 2 Ramanujayyangar, the manager of gold treasury of $rf Venkatesa 
and the agent of Ramanujakstams (free feeding houses) established both at 
Tirumalai and in Tirupati, to wit, 

1-6. the money paid by you into the SrI-Bhandaram (temple treasury) 
this day for the following offerings to be made on the stipulated days as your 
ubhaiyam is 8,770 najvpanam. 

6 appa-padi and 6 pots full of panakam prepared with 300 palam 
of sugar to be offered in front of the Ramanujakstam and 6 
sukhiyan-padi and 6 pots full of panakam prepared with 300 
palam of sugar to be presented in front of the house of 
Ramanujayyan situated in the RamSnujan street to Malai- 
kiniyaninra-Perumal (processional deity of 3rf Vsnkatesa) on 
the 6 car festival days, comprising the car festival days of 
Adi-Brahm&tsavam, Avani-Brahmotsavam, Arpasi-BrahmStsavam, 
Masi-Brahmotsavam and Chittirai-Brahmotsavam to be celeb- 
rated at Tirumalai from this year and onwards according 
to your arrangements, in addition to the offerings 
previously arranged in front of the house of Ramanujayyan 
situated in the Ramanujan street and in front of the Rlmanuja- 
kstams on the 2 car festival days of Purattasi-Brahm5tsavam 

NOTE 1 31st March 1530 A D. is the corresponding date. 

NOTE 2 This Ramanujayyangar is the same as Kumara Ramanujayyangar, 
son of the famous Kandadai Ramiinujayyangar whom Saluva Narasimha held in high 
esteem and appointed as the Manager of his RamanujakQtaras at Tirumalai - ud in 
Tirupati. As the disciple of the above-said Kandadai Ramanujayyangar, Madhavaiyangar 
occupied the post of guardian (Kartar) of the gold-lreasury (For Bhandaram) i e., the 
jewellery and other gold and silver articles belonging to the temple along with the 
management of Ramanujakutams (For further reference vide No 142 of Vol III of the 
Tirupati Devasthanam Inscriptions ) 

After the death of Kandadai Madhavayyangar, Kumara Ramanujayyangar, the 
successor and donor of this record also managed the same gold treasury of Sri 
Vgnkatega 
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and Tai-BrahmStsavam to be celebrated at Tirumalai 
for Sri Venkatesa, 

9 atir^sa-padi to be presented on each of the pth festival day 
during the 9 Brahmotsavam in front of the gold-treasury 
and 

100 tirupponakarn to be offered to the processional deity and His 
consorts immediately after receiving tirumafijanam (holy bath) 
on 25 dvadasi days occurring in every year ; 

24 appa-padi to be presented to Sri Govmdarajan while seated in 
your mantapam constructed by you in front of the RamSnuja- 
kiifcam in Tirupati or the 24 days of Vaikasi-Brahmotsfcvam 
and Am-Brahm5tsavam, 

20 d6sai-padi on the 20 days of summer festival, 

5 dSsai-padi on the 5 days of swing feslival, 

5 d5sai-padi on the 5 days of Pavitrotsavam, 
1 6 dosai-padt on the 16 days of Mahalakthmi-devi festival, 
12 atirasa-padi to be offered in front of the RamSnujakutam during 
the 22 days of Adhyayanotsavam, 

25 dSsai-padi on the 25 days of skadasi in every year, 
25 d5sai-padi on the 25 days of dasamf, 

100 tirupponakam and 25 dosai-padi to be offered to Srf Govmda- 
rajan and His consorts immediately after receiving tiru- 
maSjanam on the 25 days of dvadaBi, 

1 2 d5sai padi on every first day of the 1 2 months, 

13 dosai-padi on the 13 new mbon days occurring in every year, 
13 dosai-padi on the 13 full moon days in every year, 

i atirasa-padi on the day of Idi-ayanam (Dakshmayana-punya- 

kalam day or the first day of Adi month), 
r dosai-padi on the day of Sri Jayantf, 
i atirasa-padi on the day of Makara-sankramam, 

1 atirasa-padi on the day of Kiirtikai festival, 

2 appa-padi on every 7th festival day during the Vaikasi- 
BrahmStsavam and .Am-Brahmotsavam while seated in the 
mantapam constructed on the bank of Malluraja's tank, 

2 appa-padi on the above-mentioned two days while seated 

in the garden-manfapam situated below the irrigation-tank, 
i atirasa-padi in this mantapam on the day of hunting festival, 
i atirasa-padi in this mantapam on the day of Tai-AmavasyS, 
4 tirumanjana-padi-tirupponakam, 6 vagai-padi and i tiruppan- 
yaram to be offered to Srf Govmdarajan immediately after 
receiving tirumafijanam (holy bath) in the mantapam situated 
m the garden of Ramanujayyan on the 2nd festival day of 
summer festival, 

9 dosai-padi to be presented to {Judikkoduttd-NSchchiylf (Goda- 
dsvi, divine consort of the Lord) on the 9 days of Margaji-urr 
festival, 
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6 vagai-padi, sugar-canes, tender cocoanuts, cocoanuts and 
plantains to be presented to Sri GovmdarSjan, Nachchimar 
and Ssdikkodutta-Nachchiyar (Ai.dal) while seated in your 
mantapam constructed by you in front of the Rimanuja- 
katam on the day of Tiruvadi-pSram (annual birth-star festival 
of Andal), 

6 vagai-padi, sugar-canes, tender cocoanuts, cocoanuts and 
plantains to be presented in this mantapam on the day of the 
star Chittirai, occurring in the month of Ma&i, 

i d5sai-padi to be offered to Sri Rama enshrined in Tirupati 
while seated in this mantapam on the day of Sri Rama 
Navaraf, 

i dosai-padi to be presented to Sri Alagiya-Perumal (Sri 
Sundararajan) enshrined at Tiruchchukansr (Tiruchinar) 
while seated in this mantapam on the day of Vidayarj-t 
festival, 

i do&ai-padi to be offered in the Alarmel-mangai flower garden 
at Tnuchchukanar on the 7th festival day, 

i dosai-padi on the day of Arpasi-Puradam, being the annual 
birth-star of Ssnai Mudahyar (Vishvak-ssna), 

3 dosai-padi to be offered to Namrralvar during the Adhyaj'a- 

notsavam celebrated for Him, 
3 dosai-padi to be offered to TirumangaMjvar during the 

Adhyayanotsavam celebrated for Him, 
3 dosai-padi to be presented to KulasSkhara Alvar during the 

Adhyayanotsavam celebrated for Him, 

i tirukkanamadai to be offered to the processional deity (Utsava- 
Bsram of Kula&skharajvar) and i tirukkanamadai to be present- 
ed to stationary deity (Mala-Beram) of Kulasekharalvar on 
every Punarvasu day, occurring in every month, being the 
monthly birth-star for Him, 

3 d5sai-padi to be presented to Udaiyavar (Sri Ramanuja) during 
the Adhyayanstsavam celebrated for Him, and 

4 tirupponakam, i tirukkanamadai, i atirasa-padi and tiruppanya- 
ram to be offered to Alagiya-^mgar (^ri Narat>imhasvami) 
enshrined in grinivasapuram (one of the suburbs of Tirupati) 
immediately after receiving tirumafijanam (holy bath) on the 
day of Vasanta Pgrmmai, being His annual birth-star ; 

all the above-mentioned offerings to be prepared and offered on the 
prescribed days as detailed above. 

5-12. This sum of 8,770 panam shall be invested for the impiove- 
ment of the tanks and channels in temple villages and with the produce 
reaped thereby, we shall supply the following articles 1 rom the temple store 
on the undermentioned scale, viz , 
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for the pieparation of 100 tirupponakam, 6 appa-padi, 9 atirasa-padi, 
9 sukhiyan-padi and panakam 6 vatti and 16 marakkal of rice measured 
with the Malaikimyaninran-kal (Tirumalai temple measure), 9 marakkal 
and i uri ot green gram, 66 nali and i uri of ghee, 3 nali and i ais'cku of oil, 
2,640 palam of sugar, 2 nali of pepper, salt, vegetables, and curda , 2,100 
areca-nuts 4,200 betels and 54 i palam of chandanam for distribution during 
Asthanam or levee , towards 28 appa-padi, 15 atirasa-padi and 1 60 dosai-padi 
to be presented to Sri GovindarSjan while seated in your mantapam construc- 
ted by you in front of the Ramanujakutam in Tirupati, 13 vatti of rice 
measured with the Chalukya-Narayanan-kal (Tirupati temple measure), 

4 vat^i of black gram, 230 nalt of ghee, 5,4.00 palam of sugar, 4 naji and 
i ilakku of pepper; 13,000 areca-nuts, 26,000 betels and 260 palam of 
chandanam for distribution; 3 nali and i alakku of oil and 12^ palam of 
chandanam for tirumanjanam (holy bath) to be conducted on the 25 days 
of dvadabl, occurring every year, for the preparation of 100 tirupponakam 

5 vatfci of rice, 1 2 naji and i uri of ghee, 1 2 marakkal, 2 naji and i uri of 
green gram, salt, pepper and curds, for the i appa-padi, i atirasa-padi, 

1 vadii-padi, t godhi-padi, i sukhiyan-padi and i dosai-padi to be offered to 
Sri Gsvindarajan, consorts and Andal on the day of Tiruvadipparam festival 
While the tirumanjanam was over in the mantapam constructed in front of the 
Ramanujakutam, 6 marakkal of rice, 2 marakkal and 2 nali of black gram, 

2 marakkal of wheat, 2 marakkal of green gram, palam of sugar, i un 

and i aiskku of ghee, 50 areca-nuts, 100 betels and i palam of chandanam, 
aoo sugar-canes, 200 tender-cocoanuts, go cocoanuts, 200 plantains, 200 
baskets, i marakkal of flattened rice, 4 marakkal of green gram, 100 palam 
of sugar for panakam; 2 panam for flowers for the decoration of the mantapam, 
i panam for KaikkSlan (servants), J panam for the artisan and J panam for 
fibre ; 

for i atirasa-padi, i vadai-padi, i godhi-padi, i sukhiyan-padt and 
i dosai-padi to be offered to Si I GovmdarSjan, NachchimSr (divine consorts) 
and Andal while seated in this mantapam on the day of the star Chittirai, 
occurring in the month of Masi, 4 marakkal of rice, 2 marakkal of black 
gram, 2 marakkal of wheat, 2 marakkal of green gram, 340 palam of sugar, 
t ulakku of pepper, 15 nali and i un of ghee, 200 areca-nuts, 400 betels, 
4 palam of chandanam, 200 sugar canes, too tender cocoanuts, 50 cocoanuts, 
200 plantains, 200 baskets, 4 marakkal of flattened rice, 4 marakkal of 
green gram, 4 panam for flowers for the decoration of mantapam, i panam 
for Kaikkolan (servants), panam for artisan, \ panam for fibre and 5 panam 
for the bearers of palanquin for procession through the streets , towards the 
4 tirumanjanappadi-tlrupponakam, i appa-padi, i atirasa-padi, i vadai-padi, 
I godhi-padi,' i sukhiyan-padi and i dosai-paJi to be presented to Sri Govinda- 
rajan while Seated in the garden rnaatapam of Ayyan on the 2nd festival 
day of summer festival, 10 marakkal, of rice, 2 marakkal and 2 nali of black 
gram, 2 marakkal of wheat, 2 marakkal and i uri of green gram, 6 nali of 
ghee, 340 palam of sugar, i ujakku of pepper, 4 marakkal of flattened rice, 
4 marakkal of green gram, 200 sugar-canes, 50 cocoanuts, too tender 
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cocoanuts, 200 plantains, 200 baskets, 200 areca-nuts, 400 betels, 4 palam 
of chandanam, 2 panam for flowers for the decoration of mantapam, i panam 
for Kaikkolan (servants) panam for artisan, and panara for fibre ; for the 
9 d6sai-padi to be offered to Sudikkoduttanachchiyar (Sndal) during Margajinir- 
festival, 9 marakkal of rice, 9 marakkal of black gram, 4 naji and i uri of 
ghee, 450 areca-nuts, 900 betels and 9 palam of chandanam ; for the 
i dosai-padi to be offered to Sri Rama on the day of Sri Ramanavaml i 
marakkal of rice, 2 natf of black gram, i un of ghee, 50 areca-nuts, 100 betels 
and i palam of chandanam , 

for the i dosai-padi to be offered to Alagiya-Perumal (Sundararajan) 
enshrined at Tiruchchukanur (Tiruchanur) on the day of Vidayayn I marakkal 
of rice, 2 nali of black gram, i uri of ghee, 50 areca-nuts, TOO betels and 
i palam of chandanam , for the i dosai padi to be offered m the Alarmel- 
mangai-garden on the 7th festival day i marakkal of rice, 2 naji of black gram, 
i un of ghee, 50 areca-nuts, 100 betels and i palam of chandanam; for the 
i do&ai-padi to be offered to Senai Mudaliyar on the day of the star Piiradham, 
being His annual birth-star i marakkal of rice, 2 nali of black gram, i uri 
of ghee, 50 areca-nuts, 100 betels and t palam of chandanam ; for the 3 dosai- 
padi to be offered to Nammalvar 3 marakkal of rice, i marakkal and 2 najt of 
black gram, i nali and i uri of ghee, 150 areca-nuts, 300 betels and 3 palam of 
chandanam , for the 3 do&ai-padi to be offered to Tirumangaiyalvar 3 marakksi 
of rice, i marakkal and 2 nali of black gram, i nali and i uri of ghee, 150 
areca-nuts, 300 betels and 3 palam of chandanam , for the 26 tirukkanamadai 
to be prepared for distribution among the ^rivaishnavas chanting the 
Prabandham of Alvars in the shrme of 3rf Kula&skharalvar on the 13 days of 
Punarvasu star, being His monthly birth star, i vatti and 6 marakkal of rice, 
39 ni>Ji of ghee and 1,560 palam of sugar , for the 3 dobai-padi to be offered 
to Sri RamSnuja 3 marakkal of rice, i marakkal and 2 nali of black gram, 
i nali and i uri of ghee, 150 areca-nuts, 300 betels and 3 palam of 
chandanam , 

for the preparation of 4 tirupponakam, i tirukkanamadai and t 
atirasa-padi 6 marakkal of rice, 2 naji of green gram, 5 naji of ghee, iSo palam 
of sugar and i ajokku of pepper , for tiruppanyaram 2 marakkal of flattened 
rice and 2 marakkal of green gram, In addition to these offerings 100 sugar- 
canes, 100 tender cocoanuts, 50 cocoanuts, 200 plantains, 200 baskets, 200 
areca-nuts, 400 betels and 4 palam of chandanam for distribution. 

The quarter share of the prasadam, padi and panyaram due to the 
donor out of the preparations offered shall be delivered to Dharmakaria 
(agent or manager) of the Ramanujakutams established both at Tirumalai and 
in Tirupati. The remaining portion of prasadam we are entitled to receive at 
the time of early distribution 

13. In this manner this charity shall continue to be in force through- 
out the succession of your desciples as long as the moon and the sun shine. 

This was written by the temple accountant Tirunmra Sr-udaiy5n with 
the permission of the grivaishnavas. The protection ot the Srlvaishnavas is 
sought for these arrangements. 
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No. 4. 

(No iS 3 -T. T.) 

[On the east wall (inner side) south of first gopuram in the 
second prakara of Tirumalai Temple.] 

Texl 




2 



r QrDn}[iu*]iuiBJssrr/i}(^ 




3 B r! stiifiL_ ,S0LOff-fi>flsB>a; 



4 



<5TLL.L-tr/s$d(iFjQ)Giraeiflei) 




i. The beginning of the inscription 7. This may be read as 

in each line is lost. 
2 This may be read as ,&,*(>&_. S. Read 

3. Read 

4. Read 

5. Read wwJ'p.air'Zairui. 10. Read 

6. Read L/^a^n-aafla). H. This may also be read as 



9 ibis may be read as ^ 
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Translation 

i-2. May there be prosperity, Hail ! This is the silasasanam exe- 
cuted by the Sthanattar of Tirumalai on Wednesday, 1 combined with the 
star Visakha, being the i4th lunar day of the bright fortnight of the Eishabha 
(Vaikasi) month in, the year Viknti, current with the Saka year 1452, in 
favour of Sijraiyyangar, son of Sim-TiruvSakata-Chskravarti Ayyangar, one 
of the Tirupati Acharya purushas (religious teachers), to wit, 

2-4. 9 appa-padi to be offered to Malaikiniyamnra-Perumal 
in front of your house on the Sth festival day during 9 Brahmotsavam 
m every year while seated in the car, and i appa-padi to be presented on 
the day of the star Mriga&irsham, occurring in the month of Adi, being 
the annual birth-star of Komandur Sim-Tiruvenkafa-Chakravarti Ayyangar, 
thus in all 10 appa-padi to be prepared and offered as your ubhaiyam; for 
which the sum of money you have paid this day into the Srr-Bhandaram 
(temple treasury) is 400 nar-panam as the capital. 

4-8. This sum of 400 panam shall be invested for the improvement 
of the tanks and channels in temple villages and with the harvest reaped 
therefrom, shall be supplied from the temple store towards the 10 appa-padi 
to be prepared and offered, i vatti of rice measured v/ith the Tirurnalai temple 
measure (known as Malaikumyanmran-kal), 30 naji of ghee, T,OOO palam of 
sugar, i nali and i ulakku of pepper, soo-areca-nuts, 1,000 betels and 10 
palam of chandanam for distribution. 

You are entitled to receive the quarter share of the appa-prasadam 
due to the donor out of the preparations offered. The remaining portion of 
the appa-prasSdam shall be set apart for distribution during early sandhi- 
adaippu 

This practice shall continue to be m force throughout the succession 
of your heirs as long as the moon and the sun endure. 

With the permission of the Srivaishnavas this deed of charity was 
composed by the temple accountant Tirumnya sr-udaiyan. The protection of 
the Srivaishnavas is sought for these arrangements- 



No. 5. 

(No. 2630. T) 

[On the east base (left side) of the verandah of P W.D. stoie room 
in the Temple of &ri Gsvindarajasvami in Tirupati.] 

Text 






Qurip 



NOTE 1 The date ib tlth May 1530 AD 

2. Read wanrenjlg. 4 Read 

3. Read eQasj-jSeuix 
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pins 
uusmiruj (y>o-tirsayrj}iii< 



Translation 

1-2 Hail, Prosperity ! On Friday, 3 combined with the star Mala, 
being the i^th lunar day of the bright fortnight of the Kataka month in the, 
year Vikriti, current with the Saka year 1452, We, the trustees of Tirumalai 
registered this document on stone in favour of Govmdasani, daughter of 
Sajjarautu Polaiyan, residing in Tirupati, v'z, 

2-4 the money which you deposited this day into the Srf-Bhandsram 
(temple treasury) for the purpose of providing for Sri Govmdarajan an 
offering of i atirasa-padi on the day of MdUi-Makham, i atirasa-padi on the 
day of Panguni-Uthram, .............. and i atirasa-padi on the day of Padiya- 

vettai (hunting festival), altogether 6 atirasa-padi in each year while seated 
in your mantapam constructed by you on the bank of the Govindapushkarim, 
is 300 najf-panam. 

This sum of 300 panam shall be utilised for the improvement and 
excavation of the irrigation tanks and channels m the temple villages and 
with the produce derived therefrom 



No. B 

(No. sS 9 -T T ) 

[On the north wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 






Qunjaj &. 
rnsQ^ 

ir/rstsr jXir6frsiruLiira,&tsi 



i. The rest ot the inscription is covered by an altar 
No IE 2 It corresponds to 8th fuly 1530 A 13 
3. Read waurerufy. 7 



4. Read &&jjBto&Qea&rvj fl g Read 

5. Read wju&as 9 , R ea d 

6. Read 
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jil(irjuQuiresr- 



- or 



- e_/ir 



3 l (tr ) e u < *'3-$ J yr i a;S!Glg}iu] 



- iR.rntr<<u)@ ^ ftLDfy^^nL-iu G/uirir- 
ffi AL-iSstr usorsssf 1 



<s/rsi)- 



iiuuu&>eB ,/riMLf, - ? s ITLDLC, 3= ? 



- a_iD 




IP ooz 
um. 



1. Read $(nj<u<u t aij S g) S>}ai 

2. This may be read as tnrajevuun. 

3. This may also be read as 



4. Read 

5. Read 

6. Read 



^- Read 

8. Read 

9 Read 

IO. Read 

n. Read 



12. Read 
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a 



8 



10 



11 



12 



& 



iD2_ 



u)m. & 



a.( 



{Dm. 



uup. a_ 



uuf- a, LJiriq-iuQoi/LL.es)L- 



a - 



a; 



IE. ag tJiy- fi 
a. 



r ^>j / LLni 1 $$iQF ) - IE < 3 *$'&in ^ 
[fLmahu) 



65 



m 



IK. u) air 



) K.aia,ii) 



t_t_ai//r 



ueinr 13 r> 



S) (D/s. iSB^g ^)JoO.ai a/s Sffla 



i. Read 
a. Read 
j. Read 

4. Read 

5. Read 

6. Read 

7. Read 



8. Read 

9. Read 
I0 . Read 
IIt R ea( j 
[? R ea d 
j. Read 
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6srt&a&sisu 1 5irassyua 



13 



Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail ! This is the silasasanam issued by 
the Sthanattifr of Tirumalai in favour of Tallapakkam Tirumalai Ayyangar, 1 
son of Annamaiyyangar of Bharadvaja-gotra, AsvalSyana sutra and RiksSkha, 
on Monday, 4 combined with the star Uttiratfadi (Uttarabhadra), being the 
1 1 th lunar day of the bright fortnight of the Vyischika month in the year 
Vikyiti, current with the tklivahana Saka year 1452, to wit, 

2-1 o. since you have granted the 4$ villages, viz , 

(1) Rayalappadu village situated in Avukku-sfrmai, 

(2) Ssmayajulappalli village situated in the Kalava sfrmai attach- 

ed to the MuttalSr village, 

(3) Kattamuvaripalli village situated in Tuvur Kanchigunta-Blrmai 

m the sub-district of Mulikkmadu, 

(4) Tippanappalli village situated in the above-mentioned Tiivfir 

Kanchi gunta-sirmai and 

(5) the half village of Erraguntayappalli situated in ^iruvrlu--- 

sfrmai, 

this day into the temple treasury for the purpose of propitiating 
Tiruv5nka$amudaiyan (Sri Veakatesa) and Malaikumyaninja-Perumal 
(processional deity of rl VonkatSsa) with the following offerings on the 
prescribed days as detailed below, We shall collect the income from the 
above-said villages and supply the required articles from the temple-store as 
your ubhaiyam. 

4 tirupponakam, TOO areca-nuts, 200 betels and 2 palarn of 
ehandanam to be presented daily to Tiruvenkatamudaiyan 
(Sri Venkatesa), and 

365 atirasa-padi to he offered yearly as detailed below to Malai- 
kuniyaninja-Peruml (processional deity of $ri VsnkatSsa) 
m your mantapam and other mantapams constructed within 
the temple at Tirumalai during the Biahmotsavam, monthly 
occurrence and yearly occurrence including Adhyayanotsavam 
as your ubhaiyam as described below : 

108 atirasa-padi to be offered in your maDtapam constructed in 
front of your house during the 9 Brahmstsavam celebrated 
yearly at Tirumalai, 

NOTE 1 ' For bis short history and merits of bis works refer to page 266 of 
Vol III of Tirupati Devasthatiam Inscriptions. 

NOTE 2 . The date corresponds to 31st October 1530 A D, 
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9 atirasa-padi to be presented to $ri Krishna oi\ all (he jib festival 

days during the 9 Brahmotsavam, 
9 atirasa-parli to be offered m front of the temple entrance 

(Koyil-vasal) while seated in Garudavahanam and goes on 

through the streets on all the sth festival days during the 

9 Brahm5tsavam, 
9 pad! to be offered on all the ;th festival days during the 

9 BrahmStsavam, 

4 padt to be offered on the 4 car festivals celebrated during the 
9 BrahmStsavam, 

i pad! to be offered in front of the Sankfrtana-BhandSram on 

one of the days of Achyutaraya's Brahmotsavam, 
20 padi on the 20 days of Summer festival, 

24 padt on the 24 days of Adhyayanstsavam, 

5 padi on the 5 days of Swing festival, 
5 padi on the 5 days of Pavitrotsavam, 

1 padi on the day of Sahasra kalasabhishskam (ablution with the 
water of 1000 silver vessels), 

$ padi on the 5 days of Vasantotsavam, 

12 pad! on every first day of the twelve months in a year, 

1 3 padi on the J 3 new moon days, occurring in every year, 
13 padi on the 13 full moon days, occurring in every year, 

25 padi on the 25 dasamr days, 
25 padi on the 25 days of ekadaBF, 
25 padi or the 25 days of dvadasf, 

1 3 padi on the 1 3 days of the star TiruvSnam (Sravanam), being 

the monthly birth-star of $ri VenkatSsa, 
1 3 padi on the 13 days of the star Uttiram, being the monthly 

birth-star of Goddess Alarmslmangai Nachchiyar, 

2 padi on the 2 days of Drpavali and Yugadi, 

2 padi on the 2 days of Sri Jayanti and Uj-i-adi festival, 
i padi on the day of Kartikai festival, 
i padi on the day of Hunting festival, 
i padi on the day of Kanuvu-festival, 

13 padi on the 13 days of the star Mrigaslrsham, being the monthly 

birth-star of Achyutaraya, 
i padi to be offered to Vsukatattujaivar (U^ra Srfnivasasvami) on 

the day of Utthana-skadasi, 
i padi to be offered to Vsnkatattujraivar on the day of tirudvadasl 

(Mukkoti-dvadaa), 
i padi on the day of the star Puradham, occurring in the month 

of Arpasi, being the annual birth-star of Senai Mudaliyar 

(Vishvaksena) and 
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3 padi to be oifered to Udaiyavar (Sri Ramanuja) on the 
3 days of Adhyayanotsavam, celebrated for him ; thus in total 
365 padis to be prepared and offered on the prescribed days as 
mentioned above. 

Foi the preparation of the above mentioned offerings the following 
supply of articles shall be made from the temple-store -.--towards the 
4 tirupponakam to be offered to Vonkateba daily 4 marakkal of nee measured 
with the Tirumalai temple measure (known as Malaikuniyanmjjan-kll), i uri 
of ghee, i un of green gram, salt, pepper, vegetables and curds ; 100 areca- 
nuts, 200 betels and 2 palam of chandanam per day , at this rate for the 
365 days in a year 73 vatti of lice, 182 naji and i uri of ghee, 2 vatti, 
i marakkal, 2 naji and i un of green gram, salt, pepper, vegetables and curds, 
36,500 areca-nuts, 73,000 betels and 365 palam of chandanam for distribution 
during Ssthanam or levee. 



Towards the i atirasa-padi 2 marakkal of rice, 2 naji of ghee, i visai 
of sugar, i ajakku of pepper , for distribution i palam of chandanam, 50 
areca-nuts and 100 betels ; at this rate for the preparation of 365 atirasa-padi 
36 vafti and 10 maiakkal of rice, 730 nali of ghee, 365 vfsai of sugar, n 
marakkal, 3 nali and r alaklui of pepper, 18,250 areca-nuts, 36,500 betels, and 
365 palam of chandanam. 

11-13. You aie entitled to receive the i tahgai of prasadam, | 
palam of chandanam, 25 areca-nuts and 50 betels, being the quarter share of 
the donor out of the daily preparations offered. From the 365 atirasa-padi 
offered in your inantapam and other places yearly 13 atirasam is due to the 
donor per padi. Of which 2 atirasatn shall be distributed among the 
Srlvaishnavas chanting lyal-prabandham The remaining 1 1 atirasatn shall 
be delivered to you. The balance of the prasadam and atirasam we shall set 
apart for distribution at the early sandhi. 

In the above manner this charity shall continue to be extant 
throughout the succession of your descendants as long as the moon and the 
sun endure. 

With the permission of the ^rivaishnavas this document was written 
by the temple accountant, Tiruninj-a-ur-udaiyan The protection of the Sri- 
vaishnavas is sought for these arrangements. 
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No 7. 

(No. 279 T. T.) 
[On the west wall of the second prakara in Tirumalai Temple] 

Text 
oaeuS^ wanrmfi p fv ,@3)*, 



euv ir eut> SWIG ueAresfe^QftjSuty. $3(TF)Qeui5iaL-(Lf>ss)L-iu/rigii&(&j,j; 
'nrfs Quire 'u^LLi^/r&a aiLiSsir usasremiflssr 



sr - gj ucst^oiliuisyrtyssrsireoirsf ^(if^iuiij- sr 

10 /E. S5 ^ UlUfljDgl IK. 8 



UiTLCiU<S!f>ir 

3 



Translation 

i. Hail, May it be prosperous I On the 2nd day 11 of the Tamil 
month of Tai in the year Viknti, corresponding with the Sahvahana Saka year 
1452, the SthSnattar (trustees) of Tirumalai registered this document on stone 
in favour of iSfilaipakkam Nagaiyar, 13 son of Mantravadi Madarasar of Kasyapa- 
gotra, A svalay ana-sutra and Eikeakha, to wit., 

1-2. whereas you have granted Muttukkur village situated in 
Gandikottai sirmai for the purpose of propitiating ^ri Veakatesa daily with 



1. Read a0*J^ 6 Read 

2. Read uwWii. 7. Read 

3. Read ^aesau.rriBQ^^i. S. This may be read as 

4. Read ^irsar^fSirQuiriJi. 9. Read 

5. Read &irw<i>j(jDir l p t g i , Io _ R ea( j 

NOTE 11 29th December 1530 A.D it, the equivalent date. 
NOTE 12 He was a strOtnya Brahmana, residing in the agraharam of 
Sdlaipdkkam. 
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7 tirupponakam and we are authorised to collect the income derived by means 
of harvest raised from this village, the following articles shall be supplied 
from the temple-store for the preparation of the above-mentioned 7 
tirupponakam daily as described below . 

towards the y tiruppsnakam to be prepared daily 7 marakkal of rice 
measured with the Tirumalai temple measure (known as MalaikuniyaninjSn- 
kal), 3 ujakku of ghee, 3 ulakku and i SJakku of green gram, salt, vegetables, 
curds and pepper 

2-3. The quarter share of the prasadam due to the donor out of the 
prasadam offered shall be delivered to you The balance of the prasSdam we 
are authorised to receive at the time of early distribution. 

So this service shall continue to be in force through the succession 
of your heirs as long as the moon and the sun shine 

This is the writing of the temple accountant, Tirunmya-ur-udiaiyan 
with the consent of the Srivaishnavas. This charity is placed under the 
protection of the Srivaishnavas- 



No. 8. 

(No. 206 G. T.) 

[From a slab on the east verandah of Kapila-Tlrtham Tank 
(North of Tirupati).] 

Text 



2. 
S. 
4. 
5. 
6 .......... ob'xS 

7- 



_ 
8. 



9. 
10. 

11. SQSJET^ ^SosX^^p's-exiiSgL fc9ci&Q&>- 
12. 

B> 

13. s3o .. . . ... , ^ 

-_ o eo ej ' O 

14. 



15. S:^ 
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16. ~i estfo^gs-Jio- 

17. TT> Ser^tfKfo ^ [II*] 

Translation 

1-17. Hail ! Prosperity I This is the siladasanatn executed by the 
emperor AchyutarSya Maharaya on Sunday, 1 combined with the star 
Mrigasfrsha, being the I2th lunar day of the bright fortnight of the Jysshtha 
month in the year Khara, current with the Salivahana Saka year 1453, while 
Sriman Maharajadhiraja Rajaparamesvara Purva-dakshina-paschima-uttara- 
samudrsdhfsvara 3ri Vfrapratapa Sri Vlra Achyutaraya MaharSyar was ruling 
the earth, he (emperor) had provided with steps of granite stone the sacred 
chakra-tirtham to God Tiruvengalanatha (Sri VSnkatasa) situated in Tirupati 
and also constructed Sandhyavandana-mantapam on three sides and planted 
Sri Sudarsana stones at the four corners of the pond, for the attainment of 
the four human ends (chaturvidha-purushartha-siddhi) 

This deed of charity shall continue to be in force as long as the 
nioon and the sun shine. 



No. 9. 

(No. 207 G T.) 

[From a slab on the east verandah of Kapila-Tlrtham Tank 
(North of Tirupati).] 

Text 

1. akjflskjfo,, 

2. ?k^*$j? ! &t 3<r !&3oSD>S3s>$Cr3K 03 - 

3. rfdsfce^d $3rir riges 

4. sJrfoiiTSj^f^d Sj?a?daS,ara3ij 
6. 

6. 

7. tto ru 

8. 

9. 
10. 
11. 

12. rijsa?j SdoiiO 
13. 
14. 

15. 

(for translation see page 21 ante.) 
NOTE 1 : This day corresponds to 25th June 1531 A.D 
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No. 10 

(No. 208 G. TO 

[On a slab in the western side verandah of Kapila-Tfrtham Tank 

(North (jf Tirupati) ] 

Text 



3 uufTT 

4 

5 



7 
8 

9 QUJ^ QFGBst/rSsarjD 
10 






12 
13 

14 
15 

16 
17 



18 
19 

20 LJstarsmfl aeiiGdirQsv uu)-&- 
21 

22 

23 jj!/ii 
24 

(for translation see page 21 ante) 



No. 11. 

(No. i G. TO 

[On the north, west and south tiers round the base of $ri PSrthasarathisvami 
shrine in the Temple of &I GovindarajasvSmi in Tirupati.] 

Text 

yj?8/5>8aa>flTO'/r8TinSn : r/rK 



i. Read ^a^saf)snu>. 2. The rest of the inscription is 

covered by a stone verandah, 
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lUQ^sfririSsarfli l w&]ir<snA$ ^swfgiD'E. <8>3LDGt Qfeiso/riSaSTfo 

SI/BO i/o j-^^j iB^nsroiriuinj)! ^ucrustyjS^i ai/I7 qJuyu) < l P osir8 eu/rir(LpiJ> 



- ^^/ 5 a&si<, 

tririu - 

UGsarssz$fE(&piEutsi- 



^5rfiss3ffi 

B 



2 a/fl35*Slu9Qsi> Bes.iq.tuiA usmetfsP&Qairem g^isp gi?0 

gjluuuf-&(gj [ytj^ewsu^&euir&sir uetssF- 



Translation 

1-2. May there be prosperity ! Hail I We, the trustees of 
Tirumalai temple have executed this stone record in favour of Muddukuppayi, 
daughter of Vidvatsabharaya Rafijakam KuppasS'i, on Tuesday 10 combined 
with the star Puradam, being the 6th lunar day of the dark fortnight of the 
Mithuna month in the year Khara, corresponding with the Saka year 1453, 
while rfman MaharSjadhiraja Rajaparamfsvara ^ri Virapratapa Sri Vira 
Achyutaraya Maharayar was ruling the earth, to wit, 

as you are ordered to serve as the dancer in the temple of Sri 
Venkatesa at Tirumalai by Achyutaraya Maharaya, you are entitled to receive 
one taligai-prasadam daily for your maintenance from this day onwards from 
the temple of Sri GSvindaraja abiding in Tirupati 

In this manner you are authorised to serve through the succession 
of your descendants in the temple of Sri Venkatesa and to receive one taligai- 
prasadam as long as the moon and the sun shine. 

2. In this manner this deed was composed by the temple accoun- 
tant, Tiruninja Sr-ndaiyan with the permission of the Srfvaishnavas. May the 
Srlvaishnavas protect this charity J 



1. Read w&irergg. 6. Read 

2. Read <ajnru oa/^-^. 7 . Read 

3. Read ^fi^Wi. 8. Read 

4. Read fflgM*^s/r(?/r/ru>. g. Read 

5. Read afiju^s.ao/rnr/nu^. 

* suo 

NOTE 10 r This date corresponds to 6th June 1531 AD. 
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No. 12 

(No. 281 T T.) 

[On the west wall of the second prakara m Tirumalai Temple ] 

Text 

uvairsnjlg sdp-rrtSliD/K. WJHu-et Qfsi><sa/rSssr/D 

S- f '^ 



is sir ;% /sirred 



Qufliu 



LDSJSST 



eusms 

: [uJ*](^u) sums <U s &(& ei&rr- 
rr - 2. )@ - ffi Qissir stiff uu/. a_a)@ - ^[ui/rsuir- 

isjsrr UJ^L - ,55 - 4 e_ ( af- 
- a - fi ^uarPi5!na;@sfr 
ffi ......... grjsyr L/I^L [D 8 E_<3S/TT' (g)sr? LJiy. -65- <5F/E/3ptDt/> 

L/IJ. a uiruf.iuQiSiiLLey>L, uuf- - ffi - 



ffBir<srr 



(E 



am 



a_ - 

ig uij. 



te ffig Qp/renf uisf. nr 



enauSlei* 
8 e_/r6Gr<g;i.o 5sffi9/zr ^ 



- a 



6 !) 



i uisiSleti 



epssrjjlii 



Qair&arQ ^)/B,<S Q 



nr 



usfi/ 



7 11 t sL,Q<9 r J.sSf 

^-5/01. 



ar e9(Lpsa/r(S EiuQuMrir 

v^j> 

iSfl>suirai i s^tQ'Si> uir^u^ia 



(Lpssr- 

<_/ 



1. Read -~ 

2. Read- 

3. Read 

4. Read 

5. Read . 

6. Read w 




7. Read 

S. Read 

9- Read 

unr$air). 
10 Read 
11. Read 



L / L ^ t f- 9(5 
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8 



Translation 

I. Hail, Prosperity I On the loth day 1 of the Tamil month of 
Kartikai in the year Khara, corresponding with the Sahvahana Saka year 1453, 
the Sthifnattar of Tirumalai issued this silasasanam in favour of ^ajranu-setyiyar, 
son of Periya Pengandai-sctti of Vannakka-g6tra, and one of the merchants 
residing in Tirupati, to wit, 

2-5. since you have granted one share of land situated in the 
village of ..... and which was purchased from ^ajhakspadasar Narasimha- 

raya Mudahyar, and deposited this day the sum of 1,000 nay-panam into 
the temple treasury with the object of propitiating &ri Gsvindapperumal 
with too dos'ai-padi yeaily as your ubhaiyam on the prescribed days as 
detailed below, with the income derived from these two sources the following 
supply of articles shall be made from the temple-store 

25 dosai-padi to be offered to Sri Govindarajan on the 25 days 

of Ekadasi, occurring every year, while seated in your 

mantapam constructed by you on the bank of the TirukkSnsri 

(GSvindapushkarim), 

13 d6i5ai-padi on the 13 days of new moon days, occurring in 

every year, 

i d5sai-padi on the day of Sri Jayanti, 
r dSsai-pafli on the day of Ujri-adi festival, 
i d5sai-padi on the day of Kartikai festival, 
i dosai-padi on the day of Dipavali, 
10 d5sai-padi on the 10 days of ...... festival, 

i d5sai-padi on the day of Yugadi, 
r dosai-padi on the day of Makara-sankramam, 
i dosai-padi on the day of Padiyavettai (hunting festival), 
20 dosai-padi on the 20 days of Summer festival, 

1 dosai-padi on the day of Swing festival, 

5 d6sai-padi on the 5 days deducting Ssshavlhanam festival 

days at night procession during the Vaikasi-Brahmotsavam and 
Ani Brahm5tsavam, 

2 dos'ai-padi to be offered to Tirukkcdi-AJvan (flag Garuda) 
during the Vaikasi Brahmotsavam and Am Brahm5tsavam 
and 

9 d5sai-padi to be offered on the 9 days of Margajt festival 

celebrated for Sudikkodutta-Nlchchiyar (Godadevf or Andal) ; 
thus in total 100 dosai-padi are to be prepared and offered on the 
prescribed days in every year. 

NOTE 1 . 10th November 1531 A D. is the equivalent date, 
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6-8. For the preparation of these too dosai-padi 5 vat$i and i 
marakkal of rice, 5 vatti and i marakkal of black gram, and 25 vtsai of refined 
sugar, 5,000 areca-nuts, 10,000 betels and 100 palam of chandanarn for 
distribution among the devotees during the Asthanam or levee. 

The first half of the donor's share for each dosai padi shall be 
delivered to the 3^ vagai (officials) excluding Nambimar (temple priests) and 
the second half to the 12 mrvaham (managements) of the Sthanattar or 
trustees. The remaining dSsai prasadam we are entitled to receive at the 
early distribution time. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs as long as the moon and the sun endure. 

This document is thus written by the temple accountant, Tiruninja-ur- 
udaiyan with the consent of the ^rlvaishnavas. The protection of the 
^rfvai&hnavas is sought for its perpetuation. 



No. 13. 

(No 62 T. T.) 

[On the south Kumuda-pattai base on the south side of the 
first prakara in Tirumalai Temple ] 

Text 

Lroastretulg psFiaS)tfi. <9Qwso 

LSs3T^S)UJ/DJil 



ussar 



stmfl 



usssr 



s_ - 



- a. 

ffi-rf? 



e_(_/LJ(tpj57 



ersUstt/TLO 



1. Read 6i/jiMr. 

2. Read 



a. Read 

** 

4. Read 
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3 fiffld-iQ/oOT afl(t>.sa;/r(3 ismsSso 



usanftiutrsi 



Translation 

i. Hail, Prosperity! On Thursday, 1 combined with the star Asvini, 
being the 5th lunar day of the bright fortnight ot Mina month in the year 
Khara, corresponding with the Saka year 1453, this is the silasasanam executed 
by the Sthanattar of Tirumalai in favour of Bhandaram Tammappan, 8 son of 
Apparasar of Bharadvaja-gotra and Katyayana-sutra, to wit, 

1-2. whereas you have, with the desire of propitiating TiruvSnkata- 
mudaiyan (i3rt VenkatSsa) with 2 tirupponakam daily, deposited this day the 
sum of 3,000 panam into the temple treasury and arranged for the purchase 
of Madhavan-kalvay-land in the fiirupadi village from the Desantaris who 
purchased (the same land) from the Tappul Dfkshitar to whom Krishnaraya 
Maharaya granted with libations of water previously, as we are authorised to 
collect the income derived by means of harvest from this land, the 
following supply of articles shall be made from the temple-store towards the 
2 tirupponakam to be offered daily as mentioned above . 

2 marakkal of rice measured with the Tirumalai temple measure, 
i ujakku of green gram, i uri of ghee, i un of curds, vegetables, pepper and 
salt. 

3. You are entitled to receive the quarter share of the prasadam due 
to you as donor's share out of the prasadam offered. We shall appropriate 
the balance of the prasadam at the early sandhi 

This practice shall continue to be observed throughout the succession 
of your heirs till the lasting of the moon and the sun. 

This deed of charity was composed by the temple accountant, Tiru- 
nmja ar-udaiyan with the assent of the Srivaishnavas. May this the Srfvaishna- 
vas protect I 

No. 14. 

(No. 588 T T.) 

[On the north wall of the second piakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

Qu>> 



NOIE 1 'According to Indian Ephemens ' the star Asvmi and the tithi 
Pancharai are not coinciding with Thursday Therefore, Hlh March 1532 AD. maybe 
takea to be the proper date of the inscription 

NOTE 2 1hi!> Fimmappa or Timmarasa and his younger brother Srru. 
Timmdyya served Arhyutaraya a.a hib treasury officers. For further reference, vide Dev. 
Epi Report pages 242 and 243. 
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&LD 



fsirsnstruurr^mLD 



65 



,sw(ipstD 



- IK. 



QLDemjDf3irstaLDu3ei> 



& 



<5s 



rf)<a> 



2_ L a_ 
/K- 



55) ^ LJILJ JDf^tSLn * ^ 
61- Offb e - t "'4 t ^in. * *T 
S* iflSfXSHI LD cSl) a. 



6 u&>$liu<5crQyssr<Gir>ir&> ^(Lpgn-iuf. [er/rrariDa] 4 tt) i, 
LJ as ij uiujDp^Lpgi &.'&. 4 a)* i; Q- 
^^.iD L&str^^ a- L/ iDsr i, a-UL/^ a=P/ 4 t, 
.yu) u (3a. i n. s < oi-stnLD srirrnu) QLDJ5I&& 
uso 



7 OJ/T 



as Lj(Lf^iruLj(ifeyifD 



a//r 



as 



Q&irQ 



1. Read 

2. Read 

3. Read OwiS/sp. 

You IV-' 5 



4- Read 

5- Read 
6. Read 
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8 LjQ(Bja/ruLi(Lp5s>flti3&) uGvretifl/rQ<Fii>i9ei 



- 

*"i 

Translation 

1-2. May there be prosperity, Hail ! On Wednesday, 8 combined 
with the star Uttiram, being the 7th lunar day of the dark-fortnight of the 
Mssha month in the year Nandana, current with the year 1434 of the 
galivahana 3aka era, we, the Sthanattar (Trustees) of Tirumalai registered 
this silasSsanam in favour of TallappSkkam Tirumalai Aiyyangar, son 
of Annamaiyyangar of Bharadvaja-gStra, Asvalayana-sHtra and Rikdakha, 
viz., 

2-7. 40 tiruppoiiakam, i atirasapadi, ii palam of perfumed 
chandanam, 40 areca-nuts and So betels to be offered daily to 
TiruvSnkatamudaiyan (3ri Vgnkatesa) as your ubhaiyam, 
3 sacred threads (YagHyopavItam), to areca-nats, 20 betels 
and J palam of perfumed chandanam to be presented daily 
during the time of ablution (known as Ajagappirarar tiru- 
manjanam) (holy bath) and 
i rose-water pot to be supplied during the time of civet-oil 

ablution on every Friday , 

for which you have granted in favour of iri Vnkatesa this day the 
Pundi village and Sangarnakk5ttai village situated in Mm bfrmai (worth 
1000 rekhai-pon,) which were granted to you by Achyutaraya Maharayar 
according to the copper-plate, we are authorised to collect the income 
derived by means of harvest from these two villages and the following 
supply of articles shall be made from the temple-store towards the 

40 tirupponakam and r atirasa-padi to be offered daily 2 vatti and 

2 marakkal of rice measured with the Malaikumyaninran-kal (Tirumalai 
temple measure), 9 naji of ghee, i marakkal and 2 naji of green gram, 

3 vlsai of sugar, i nSJi and i ajskku of pepper, i marakkal of salt, 2 marakkal 
and 2 nali of curds, 2 baskets of vegetables, 2 palam ol perfumed chandanam, 
50 areca-nuts, too betels and 3 sacred threads per day , 

at this rate for the 365 days per year 766 vat$i and 10 marakkal of 
rice, 41 vatti and i marakksl of ghee, 22 va|f, 16 marakkal and i naji of 
green gram, 1095 visa! of sugar, 2 vatti and 17 marakkal of pepper, 18 vat$i 
and 5 marakkil of salt, 45 vatf, 12 marakkal and 2 nali of curds, 730 baskets 



r. Read Qffrpgi. 2. Read 



NOTE 3 The star Uttiram according to ' Indian Ephemens ' does not 
comi <ne with Wednesday, but the star Mala is m happy agieement with the day There- 
fore, 27th March 1532 AD. is considered as the correct equivalent date 
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of vegetables, 730 palam of perfumed chandanam, 18,250 areca-nuts, 36,500 
betels 365 pair of sacred threads and 52 rose-water pots for 52 civet-oil 
ablution days. 

7-8. The quarter portion of the offered prasadam shall be delivered 
to you as donor's share at the time of AJagappir/snar-tirumaBjanam along with 
a pair of sacred threads, to areca-nuts and 20 betels. You are also entitled to 
receive at the time of Sankirtanas one rose-water pot supplied by you for 
civet-oil ablution to be celebiated on e/ery Friday The balance of the 
prasadam we shall appropriate for distribution at the early sandhi. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under the suggestion of the Srivaishnavas the temple accountant. 
Tiruninra ar-udaiyan has recorded this document and attested his signature 
Hence, May this the Srivaishnivas protect I 



No. 15. 

(No. 54-T. T.) 

[On the Padma-pat{ai of the north wall in the first prakara of 
Tirumalai Temple.] 
Text 

UPStoei) Qfeteo/riSssrp 



sG;iuir&&si (olsireor efltlt- u/siv - a- 




setfia) 
2 j>/$irFuuuf- as. er 
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sri) Qss/rsnr LCi^ 



- a. 



[] 
m. LJ 



e ) .(Vjuigj^Jsr^^Dffi^ 6TFyi-iz0r - SS ^ 
&> - as, ^ gjjrr 57 fd(Tf-<i8{3 sj(ig'S i <(Tt)<srfl 



- {& j ^HfUUKj. - & LD eilSS)L-U- 

- SB w (f)t-li._ sSluuiy- - a 
- a; L 



^^jsa^ CTf=n-2,Br Q-iD a. uts/jnr, 



\Ln\%tfivsr;r,QuTf > Lnirsr 



57 



STH)ST < 



Qu i vaa;L_6iiinr<<5>ji 



Translation 

i May it be prosperous, Hail! We, the SthSnattar (Trustees) of 
Tirurnalai have executed this deed on stone in favoui of Pilaiporuttar, son of 
Dvarapativelar Maiaiperumil of Gopala-bet'i class residing in the village of 
Nedungunjam attached lo the division of Murugaraangalapparru on Monday, 4 
combined with the star Uttirattldi. being the nth lunar day ot the dark 

i. Read oPSw/s^. 2. Read 

3. Read <^j^ssr. 

ass 

NOTE 4- 30th April 1532 A.D i-, the English equivalent date of this record 
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fortnight of the Bishabha month in the Nardana year, curient with the year 
1454 of the Saka era, to wit, 

1-2 the money paid by you into the temple treasury this day for 
the following offerings to be made and a festival to be conducted for S f 
Venkatesa on the stipulated dayb as your ubhaiyam is 5,000 nar-panam. 

4 tirumaHjana-tirupponakam and i tirukkanama'lai to be offered 
and 9 palam of chandanam to be presented for kalabha- 
decoration to Malaikuniyanmra Perumal (pi ocessional d.etty 
of Sri VsnkatSba) and His consorts immediately after receiving 
tirumaSjanam (holy bath) on the day of the stir Uttiram, 
being your monthly birth-star, occurring in every month, 

, i appa-padi, i atirasa-padi, r vadai-padi, i godhi padi, i iddah- 
padi, i dobai-padi and t tiruppanyaram to be offered along 
with areca-nuts, betels and chandanam to Malaikuniya- 
nmra Perumal while seated in the mantapam constructed 
by you on the southern side of Svami-pushkannf at Tirumalai 
after the procession through the streets on th ab^ve- 
mentioned day, 

9 atirasa-padi to be offered to rl Krishna on every 5th 
festival day during the nine Brahmstsavam celebrated at 
Tirumalai and 

9 atirasa-padi to be offered on every ;th festival day during the 
said Brahmotsavam. 

2-3. Since you have arranged to purchase 4 plots of wet land 
In the village of Agaram Tukkipakkam with this sum of 5,000 panam and 
as we are authorised to collect the income derived there-from the following 
supply of articles shall be made from the temple-store as detailed below 

4 tirumarijana padi-tirupponakam, i tirukkanamadai, t ujakku of 
gingelly oil for tirumanjanam and 9 palam of chandanam for decoration, 
i appa-padi, i atirasa-padi, i vadai-padi, t godhi padi, i iddah-padi and i dosai- 
padi to be presented at the mantapam along with the tiruppanyaram (modern 
vndai-paruppu) prepared with i marakkal of green gram, and 20 palam of 
sugar, 200 areca nuts, 400 betels and 4 palam of chandanam , 20 nali of oil 
for torches for procession through the street, 2 panam for torch- bearers, 
and 2 panam for Sabhaiyar (members of the temple council) as tirumun- 
kamkkai, (cash offering) , 9 atirasa-padi for SrT Krishna and 9 atnasa-padi for 
the processional deity every year , 

at this rate for 13 days of the star Uttiram and 9 days of Brahmot- 
r avam, occurring in every year i vatti and 12 marakkal of rice, i vatti, 
7 marakkal, 2 nlji and i uri of green gram, i vatti and 12 rnarakka 1 of black 
gram, 13 marakkal of wheat, 5 marakkal, i ujakku and i apkku of ghee, 
3 vatti, 5 marakkal and 3 ulakku of .. ../7 vfsai of sugar, 6J visa! of refined 
sugar, 3 ulakku of pepper, 3,500 areca-nuts, 7,000 betels, 124 palam of 
chandanam and 13 marakkal of curds, 
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thus according to the above scales all the provisions shall continue to 
be issued from the temple-store for offerings on the respective days. 

We shall deliver the quarter portion of the prasadara and panyaram 
offered as your share. The balance of the prasadam we shall set apart for 
distribution during early sandhi. 

This practice shall continue to be .observed throughout the succession 
of your descendants till the moon and th,e sun endure. 

In the above manner the. said stipulations were drawn up by the 
temple accountant, Tjrunmjra-ur-udaiyan with the assent of the rivaishnavas. 
May this the iiVaishnavas protect 1 



No. 16. 

(No. 453-T. T.) 

| On the south wall of the third prakSra in Tirumalai Temple.] 

Text 



g, 




2 OLDSO QfeteoiriSssriD 



Qu/rji)Q<f/r($ [s_] iSffeir ffiswr Qffir & Quirm 
'JBT iD Quirssr euQlSsiias/riu a gir u) 



4 Qair<Sj (LfijX&l OMIT ........ Qpj$L-L^ QufliiJ "> & 

&GUULJ flLiDre. ufstnf id eo//i (Dj)/ Qu/r5sreu$sfiu ILD 

5 (Dfi_ fsSafu3so e_*^uy Q<j=yr a &(&) OP/fiSH /ffa-)[e_] 

- 8- - sy2tfl F a LD ids u 



!K.iJL> 

6 /?6Dii> & LB Qf^^i^ireaiLo x (j (LpfSgu t*" 7 ] siffD^ems LJ u) 



1 ..... (ajLo/nrQa/E/iZL- LD ^sy&a-r/sirinuLD&SQiriiiriLJir ey>&u9Q<si 
^JD^&SS&JLD. ^i/b&f&ir ^jSeuirartGiiaSMsiJOjfsSjLDLci O 
8 ....... ^-^R/K/iEjfflfjLb GiU2p)(Q,gsi u/5 {BLLicSstr ueiorsimfliLJ 



i Read &rssu>. 2, Read 
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Translafciora 

1-2. Hail I Prosperity I This is the silasasanam executed by the 
trustees of Tirumalai . ...as ordered by the emperor Achyutaraya MahSrSya 
on Friday, 1 combined with the star Awinr, being the ?th lunar day of the 
dark fortnight of Kumbha month in the year Nandana, current with the $aka 
year 1454, while 3rfman MaharajSdhiraja RajaparamSsvara Sif Vfrapratapa 

Sri Vira AchyutarSya Mahar'Eya was ruling the earth the following 

valuable ornaments were presented to Srf Venkatesa by the emperor as his 
ubhaiyam while he 2 himself was performing the archana for $ti Venkapea 
and while the archakas (temple priests) Were reciting the Srlnivlsa-Sahisra- 
namam (1008 appellations of God) in the presence of the queen Varadaji- 
amman and her son Kumara Vsnkatadri 

2-7. 2 pairs of made ot superior gold, 

i pair of ornaments intended for daily decoration of His eyes, 

i string of tanikkay beads made of pure gold weighing 10 units 
of high value, 

i pair of valitilaikkSy beads made of pure gold weighing 10 units 
of big stone, 

ornament containing 900 pearls, 

i big Kaphg (garment for the body) containing 200 pearls, 3 j 
rubies, 10 emeralds and 18 diamonds, 

4 BahuValayam (ornaments for shoulders')..., 

i pair of ornaments for the head containing 122 pearls, 16 rubies, 
2 emeralds and 4 diamonds including n selected gems, 
altogether weighing 

i Kuttam ornament for the sikharam or tower set with 709 blue 
pearls, 3 emeralds, 30 rubies, i sapphire 

i necklace containing 600 pearls and 10 units of superior gold, 

altogether weighing 31 weights of gold including gold 

strings in total 785 gold weights including the garigai or 

lace made of 8| carats of gold. 

NOTE 1 . The date corresponds to 31st January 1533 A D 

NOTE 2 .This visit of Achyutaraya Maharaya to the temple of Sri VenkatSsvara 
on 31st January 1533 A D , which took place more than a year after he went on a war with 
the Tiruvaiji (Travancore), is calculated to be his first visit. For further reference Vide 
Tirupati Devasthanam Epigraphical Report page 221 and canto 5 and 6 of Achyularaya- 
Abhyudaya of $ri Rajanatha. 
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8 After the perpormance of the Kapila pasu (Kapilapasu mahadana) 
and Svama varsham (svarnarneru-mahadana) the emperor 1 presented the 
above mentioned ornaments with snapana-tirumanjanam (holy bath) to Sri 
Vgnkajcsa 

No. 17. 

(No. 4 6o-T. T.) 

[On the south wall of the third prakara of Tirumalai Temple] 

Text 



So 
2 G'JSb 



o 



o ...... sr o 

A" ?< E_sr 



r2_9 ooooSSb 

a eo 

3r> ...... no e>3 J5ooB"\ 

v 

3 sS-wo ...... 






o ..... SSba'eF'cex) ..... uoTvtio TloQv^: ft9otS;0 
3ooo SC K^uT^dSb 5Sbc5--3Pd3bex) tiO'iS wo 
O 



NOTE I ' According to the Achyutaraya-Abhyudayam composed by a con- 
temporary poet R.ljanntha, Achyutaray.i is said to have presented Prabhavdh or Makara- 
torana, ear-rings, pendants, a crown etc , to Sri Venkdtesa and that he stayed there at 
'I irumdlai Hillb for a short period is clearly described in the following three verseb m 
canto 5, Achyuldrayabhyud,i}am 



No IE 2 This inscription describes the \.iluable giftb of ornaments made by 
the emperor Achyutaraya, to God Sri Vo'ikatesa The traniUition for thib inscription is 
omitted because of its murh d imaged condition hence va^ue and unintelligible, 
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7 o^eroT D e>3 
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eo 
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No. 18. 

(No. 251 G. T.j 

[On the east wall (inner-side) of the inner verandah of P.W.D store room 
in the Temple of Sn Govindarljasvarm in Tirupati ] 

Text 

I OL. w- v -" 



Qurop 



u&ir 

i **/ 



MS, 

* \_f 

-SITIM 
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2_ L, uujjj)p)(Lpgji [a. i,] 
&{3) a^sS usmia [a.] (SjiEiQsSliULD disstf ,. ... 
11 eusnauuisf- sredstiTiit y^usmriirii'jS^Q'St <s$LL(i 

iLlSUSST sffi(Z<55/r 

ii iasr/Dgn 



Translation 

i. Hail 1 Prosperity I This is the silftsasanam executed by the 
trustees of Tirumalai on Sunday, 1 combined with the star Pushyam, being 
the 1 3th lunar day of the bright fortnight of the Kumbha month in the year 
Khara, corresponding with the ^aka year 1454, in favour of 'Rama Bhafctar, 
c on of BhutanStha sishfa Bhattar of Gautama-gotra, Asvalayana-sutra and Eik- 
sakha and one of the Brahmanas residing at Chandragiri (fort) in Vaikunda- 
vala-nadu, to wit, 

2-5. for the "purpose of providing the following offerings and 
conducting the Panguni LIttiram and Kartikai festival to Sri G5vindarajan 
and Floating festival to Sri Rama abiding m Tirupati as your ubhaiyam as 
long as the moon and the sun shine OH the prescribed days the sum of 3,500 
panam is paid by you this day into the temple treasury as capital ; 

whereas you have handed over the lands purchased b,y you from 
Malaininya Perumal, son of Narasayyan with this sum of 3,,soo panam and 
granted some other wetlands situated in the western side, of thfe village . . 
after deducting So kuji of land measured with the 32 span me,asunng-rod, 
paid 50 panam to the cultivators as per lease-deed l( 56 panam to the temple- 
accountant Varadanayakkan, <and deposited 50 Rekhai pon (gold coin) into 
the (emple-treasury , and as we s are authorised to collect the income from the 
above-said lands, the folio wing 4 supply of articles shall be made from the 
temple-store on the prescribed days 

5-10. t tirumaiSjanappadi-tirupp5nakam, 24 vellai tiruppSnakain, 24 
tirukkanamadai . to be offered to Sri Govindarajan immedi- 
ately after the tirumafijana'm (holy bath) on the festival day 
of Panguni Uttiram ...along with thee offerings i atirasa- 
pad), i vadai-padi, i godhi-padi, i iddali padi, j sukhiyan-padi, 
i dosai-padi, 50 tender cocoanuts, 50 sugar canes, 10 jack 
fruits, 1000 plantains, 100 cocoa-nuts, 4 marakkal of flattened 
rice, 2 marakksl of green gram, ...... 10 vfsai of sugar for 

panakam . curds ... , 

NOTE 1 The date corresponds to 18th February 1532 AD. 

NOTE 2 He was ,an able general, a viceroy and a skilful administrator in the 
empire of Acbyutaraya Maharaya He made various gifts to several temples. He 
governed Udayagin-rajya, Chandragm-rajya, Penukonda-rajya, Tiruvadi-rajya etc , very 
efficiently. For his brief history vide pages 230 233 of Tirupati Devasthanam Epi- 
graphical Report. 
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94 vls'ai of oil for the torches during the procession through the 
streets ..., J visai of turmeric for the tirumanjanappa i 
salt , 

5 panam to be paid to , 

5 panam for the temple cooks, 

1 panam for distribution, 

5 panam for flowers for the decoration of mantapam, 
5 panam for the servant who decorates the manfcupam, 
5 panam for tiruppaniyal (main servants' 1 , 

5 panam for flags, umbrellas and torches, 

6 paaam for sundry expenses for the 12 nirvaham, (manage- 
ments), 

6 panam for 4% vagai (officials), 

2 panam for the Sabhaiyar, 

r panam for the services rendered by the Tirupati residents, 
i panam for supervision, 

i panam for Anusandhanam of the Prabandham of Alvar?, 
i panam for fuel-suppliers , 

400 areca-nuts, Soo betels, .. i panam for KummarasvarGpam (cost 
of pots) i panam for potters, . . i atirasa padi, 50 areca-nuts, IOD betels and 
i palam of chandanam for distribution for the 4 tirunidnjana-padi 

dqnng the 3 tiruchchivikai-padi to be presented on various places, and 
for the 12 padi of the two tsruvolakkam while g'Jing in slow walk, 

i panam for tirumun kanikkai (cash -offering) and i panam for vmnapparn- 
ieyvar, altogether 36 panam .. t visai of sugar for panakam . 300 areca- 
nuts and 600 betels 

12 tirumaiSjana-padi-tiiupp5nakam, i tiruk'canamadai, i appa padi, 
t iddali-padi, I gSdbi-padi, r vadai-pad 1 , i atirasa padi, i sukhiyan-padi, 2 nali 

of' rice for matrai 500 areca-nuts and 1000 betels to be presented to Sri 

Raman on the Floating festival day 5 panam for vegetables, 5 pauim 

far eri-karumbu, a special p reparation made of different kinds of vegetables 
i appa-padi, i atirasa-padi, i vadai-padi, i g5dhi padi, i iddah-padi, i dosai-padi, 
t palam of chandanam, 100 areca-nuts, 200 betels, 100 sugar canes, 200 
plantains, 200 mango fruits, 2 marakkal of flattened rice, 2 marakkal of green 

gram, i panam for Anusandhanam, i panam for kangamppan . 2 

rrtarakkal of flattened rice and 2 marakkal of green gram for tiruppanyaram, 

2, panam for the torch-bearers, and 5 \Tsai of resin In this 

rtjanner all the above-said articles shall be supplied form the temple-store 

n. The donor's quarter share of the offered prasadam shall be 
delivered to you; and the balance we are authorised to set apart (for distri- 
bution) during the forenoon adaippu. 

In this manner the temple-accountant, Tirumnja ar-udaiySn has drawn 
itp this record with the permission of the Srivaishnavas. May these the 
Srfvaishnavas protect I 
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No 19. 

i(No. 289-6. T.) 

[On the south wall (front inner side) of Madhuiakavi-AJvar's shrine in the 
Temple of IsrF Govmdarajasvami in 1 irupati ] 

Text 
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Translation 

1-5. May it be prosperous! ........ in the year Nanciana, current with 

the Saka year 1454, 

500 naj; panam is the sum you deposited this day into the temple- 
treasury for the purpose of offering 

This sum of 500 panam shall be utilised for the renovation of 
Tirumalai-Nayakkar channel and with the produce derived thereby, the 
following supply of articles shall be made horn the temple-store of Tiru- 
vSnkatamudaiyan 

for the preparation of 19 atirasa-padi rg marakkal of rice measured 
with the Tirupati temple-measure ( known as Chalukya-NarSyanan-kal), 
38 naji of ghee, tgoo palam of sugar and 2 naj', i ujakku and i ajakkuof 
pepper, 

i panam for &nga muyaiyan (fuel-suppliers), i panam for Pani-mujai 
and i panam for Vinnappam-seyvin , 8 dfsai-paili to be offered to Sri 
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Govmdarajan for 12 nirvaham . .the donors are authorised to 

receive . The balance of the prasadam we shall set apart for distribution 

during early adaippu ,... of Ammaiyappa-naymar 2 tirukkanamadai 

shall be supplied to smgamurai, T/aiyal, Kaikk51ar, Vinnappam-seyvar 

13 atirasam shall be deducted ; and the remaining 40 atirasam shall be 

deli\ered to May this the Srivaishnavas protect! 



No. 20. 

(Nos. 641 and 6427. T.) 

[On the front left side base of the Padikavali-g5puram in 
Tirumalai Temple.] 

Text 



o 

r*^3 e&S8 iSilS&TV'.So efro&tf Soo^efoSo 5 1 

eo eo 



5 Co 



Translation 

1-2. Hail, Prosperity I ...... in the year 1454 of the i3aka era 

.......... while Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri VirapratSpa Srf Vira 

Achyutaraya MaharSya was ruling the earth, 

3-5 as per the order of the emperor Tallapakam Tirumalacharyulu 
who sung various Sjingarasankfrtanas in praise of 3rf VgnkatSsa and who was 
the son of Annamacharyulu, reconstructed the old tank, erected a mantapam 
around it with stone steps and also raised prakara walls for the shrine of 
Achyutasvami, ......... for the God Sri Vsnkateea. 



No. 21. 

(No. 65-T. T.) 

[On the south wall of the first prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

1-2. May it be prosperous ! Hail ! This is the silasasanam issued 
by the Sthanattir (trustees) of Tirumalai temple in favour of Lingaslni and 
Tiruv3aka$am5n ; kkam, daughters of Tippasani, belonging to the temple 
dancer's caste on Wednesday, 1 combined with the star fiatabhishak, being the 
3rd lunar day of the dark fortnight of the Kataka month in the year Vijaya, 
current with the Salivahana 3aka year 1455 while Sifman MaharSjadhirSja 
RijaparamBavara Sri Vfrapratapa Sri Vira Achyutaraya Maharlya was ruling 
the earth, to wit, 

NOTE 1 : The date corresponds to 9th July 1533 A.D. 
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2-3. the money paid by both of you into the 3ri-Bhandaram (temple- 
treasury) this day for the following offerings to be made on the stipulated 
days as your ubhaiyam is 330 nar-panam. 

9 dosai-padi to be presented to Malaikumyanmra-Perumal while 
seated in your mantapam constructed in your garden on all 
the 7th festival days during 9 BrahmStsavam celebrated for 
3rf Venkatesa in every year, 

i d5sai-padi on the day of Mannasamudram festival and 

t dosai-padi on the day of Hunting festival ; thus in total 1 1 
dosai-padi to be offered 

This sum of 330 nar-panam shall be invested for the improvement 
of the tanks and channels in the temple villages and with the produce reaped 
thereby, we shall supply the following articles from the temple-store on the 
under-mentioned scale, viz , 

for the preparation of the 1 1 dosai-padi comprising the 9 dosai-padi to 
be offered on all the /th festival days daring 9 Brahmotsavam and 2 d5sai-padi 
on the 2 days of Mannasamudram festival and Hunting festival, 11 marakkal 
of nee measured with the Tirumalai temple-measure (known as Malaikuniya- 
ninjan-kal). it marakkal of black gram, n naji of ghee and nopalam of 
refined sugar; 550 areca-nuts, 1 100 betels and n palam of chandanam for 
distribution. 

4. You are entitled to receive 13 dosai per padi as the donor's 
quarter share of the offered prasadam. The balance we are authorised to 
receive for distribution during early adaippu 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your descendants as long as the moon and the sun shine. 

This was written by the temple-accountant, Tirumnr.a-ur-udaiyan 
with the permission of the iSrivaibhnavas. The protection of the Srivaishnavas 
is sought for these arrangements. 



No. 22. 

(No. i66-T. T.) 

[On the east wall (inner side) of Panmalam-room near Sri NarasimhasvSmi 
shrine in the first prakara of Tirumalai Temple_'. 

Text 
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Translation 

1-4- Hail, Prosperity! On Thursday, combined with the star 
Mrigasfrsha, being the I2th lunar day of the dark fortnight of Karkajaka 
(Kafaka) month in the year Vijaya, current with the year 1455 of the gaka 
era, while Siiman MahirajadhirSja RajaparamSsvara Sri Virapratapa Srf Vfra 
Achyutaraya Maharaya was ruling the earth, the Sthanattar of Tirumalai 
issued this silasasanam in favour of ......... of Bharadvaja-gotra, KatySyana- 

sutra ...... ... 
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5 

6. to 3rl Krishnan on the 5th festival day of.... 

J. i appa-padi, i atirasa-padi to be offered.. ... 

S. on the 13 days of the star 

9. areca nuts, betels and chandanam ..... 

10. i appa-padi, i atirasa-padi to be offered while seated in the 

manfapam 

ii i vadai-padi, i g6dhi-padi, i idiiali-padi...... 

12. 2 naji of green gram and 10 palam of sugar for tiruppanyaram... 

13. 100 areca-nuts and 200 betels 

14 i panam for Sabhaiyar (members of the assembly) as tirumun- 
knikkai (cash-offerings), 

1 5. to be offered while returning after the procession through the 
streets 

1 6. the sum of 2,000 naj-panam is paid by you into the temple 
treasury. This sum of 2000 panam shall be invested into the temple 
villages 

17. i tirupponakam to be presented daily 

18. for the preparation of 365 tirupponakam 

19 1,000 areca-nuts and 2,000 betels 

20-21. 

22 i naji and i ujakku of green gram 

23. pepper, salt 

24 400 areca-nuts and Soo betels 

25. all the above-mentioned offerings shall be supplied from the 
temple-store 

26-29 shall be entitled to receive. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs as long as the moon and the sun endure. 

This deed is written up by the temple-accountant, Tiruninja-5r 
udaiyan with the consent of the Srivaishnavas. The protection of the Sri- 
vaishnavas is sought for these arrangements. 



No. 23. 

(No. S 3 -T T.) 

[On the south wall of the first prakara in Tirumalai Temple ] 

Text 

la. 1 
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Translation 

i-2. May there be prosperity I Hail 1 We, the trustees of 
Tirumalai temple have executed this stone record in favour of Rayasam 
Ramachandra-Dikshitar, 1 son of Nagara-Bhatfar of Kasyapa g5tra, Apastamba- 
sutra and Yujus sakha and one of the residents ot Agaram Kadaladi 3 alias 
Kumgra VenkatSdn-samudram, on Tuesday, 8 combined with the star V'sakha, 
being the i oth lunar day of the bright fortnight of the Karkatika month in 
the yeai Vijaya, corresponding with the Saka year 1455, while ^riman Maha- 
rajSdhiraja Rajaparame&vara Srf Virapratapa &rl Vira Achyutaraya Maharayar 
was ruling the earth, to wit, 

2-3 since you have granted Tamaraipakkam village situated in 
Ejurmga-bfrmai yielding an annual income of 200 rekhai-pon for the purpose 
of propitiating &rl Venkatesa daily with 
S vellai tirupponakam, 

9 appa-padi to be offered to Malaikuniyanmra-Perumal while 
seated in your mantipam constiucted by you on the bank of 
Acbyutaiaya-koneri (tank) on all the 7th festival days during 
9 Brahmotsavam, 

9 appa padi to be presented on 9 days of the Floating festival, 
12 appa-padi on every first day of every month, 
i appa-padi to be presented while seated in your mantapam 
constructed in your garden on the day of Hunting festival 
and 

i appa-padi to be offered on Mannasamudram festival day ; thus 
in total 32 appa-padi to be presented as your ubhaiyam in 
eveiy year , 

3-5. and as we aie authorised to collect the income of the above- 
mentioned 200 rekhai-pon from that village, the following supply of articles 
shall be made from the temple-store on the prescribed days 

for the preparation of 2920 tirupponakam per year at the rate of 
S tirupponakam per day, and 32 appa padi to be presented to Srf Venkatesa 
149 vatyi, and 4 marakkal of rice measured with the Malaikiniyanmran-kal 
(Tirumalai temple-rreasure), 15 vafti of ghee, 4 vatti, 11 marakkal and 2 nSJi 
of green gram, So vlsai of sugar, S marakkal, 2 nali ard i un of pepper, salt, 
vegetables and curds, r,6oo areca-nuts 3,200 betels and 32 palam of 
onandanam for distribution during asthanam or levee; and 5 panam to be 
paid as cash-offering to .. 

5-7. You are entitled to receive 2 prasadam due to you as the 
quarter share of the donor and i prasadam granted to you by us out of the 
offered prasadam daily We shall set apart the remaining 5 prasadam for 

NOTE I He was one of the prominent royal officers under Achyutaraya 
Maharaya 

NOTE 2 1 his agraharam was named after prmce Venkajadn, son of Achyuta- 
raya Maharaja, 

NOTE 3 , The date is equivalent to 1st July 1533 AD, 
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distribution. After deducting the quarter share of 32 appa-padi to the 
donor, we are authorised to receive the remaining appa-prasadam, 

Thus this service shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

This is the writing of the temple-accountant, Tirumnjra-sr-udaiyan 
with the consent of the Srfvaishnavas. This charity is placed under the 
protection of the Srfvaishnavas 



No. 24. 

(No. 58 -T T.) 

[On the south wall of the first prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 uTJ-offlDSsi/B" 8 o/affuS u$&tE>SSMDir(T>irisiru$inin'8} fVirsseurvQSLratTT 

^ 



Lj,S6GlJirir(LpU) 



lu/reor 



e] ^.ifOJirGiJirgirujrv(i' sg Ti isirsiruLLiir LJ&IT 



ey>L-iu 



a 3 



e$!&ar i 3;W rlu QfirQi5fl&&>5s>mSlGi> fBirib aSil 



ffi - 



& - 



^isQ s^s'Sssr IS/D ^ *8s jftu 



o Q&irsssr 



- f - 



- 



(ajG!ifiujrvsriys$rair&>ireii 
ij Q/siu^_ a_ i-l 
4 uiu/s/D(y>S e_ 4 



ariD/H- 4 iD.'K. ^ - STSITU^ULJ iDfi. 
a-//? 



ff,/ttu) 



1. Read 

2, Read 
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Translation 

1-2. Hail I May it be prosperous! On Wednesday, 8 combined 
with the star RohinF, being the Sth lunar day of the dark fortnight of the 
Simha month in the cyclic year Vijaya, current with the Saka year 1455, 
while Srlman MaharajadhirSia RajaparamSsvara $rl VirapratSpa $ri Vfra 
Achyutaraya Maharayar was ruling the earth, we, the trustees of Tirumalai 
temple have registered this stone record in favour of Rayasam Ramachandra- 
Dikshitar (secretary to the king), son of Nagara-Bhattar of Kasyapa-g5tra, 
Apastamba-sutra and Yajussakha, and one of the residents of Agaram Kadaladi 
(village) alias Kumara Vsnkatadn-samudram, to wit : 

2-4 5,000 nar-panam is the sum of capital which you deposited 
this day into the >rf-Bhandaram (temple-treasury) for the purpose of propiti- 
ating Sri VenkatBsa with the following offerings on the prescribed days as your 
ubhaiyam. 

4 veljai-tirupponakam to be offered to Sri Vsnkajgsa daily, 

13 sfdai-padi to be offered to Malaikuniyanmra-Perutnal (the 
processional deity of 5ri Venka{esa) while seated in the 
mantapam constructed by you on the bank of the Achyuta- 
raya-ksneri at Tirumalai on every day of the star Rohml, 
being your monthly birth-star at the rate of i sidai-padi per 
star. 

This sum of 5,000 panam shall be utilised for the improvement and 
excavation of the irrigation tanks and channels in the temple villages and 
with the produce derived therefrom the following supply of articles shall be 
made from the temple store : 

for the preparation of 1,460 tirupponakam yearly at the rate of 
4 tiruppSnakam per day, and 1 3 Sfdai-padi, 73 vafti and 1 3 marakkal of rice, 
measured with the Tirumalai temple-measure, 13 markka! of sesame, 2 vattf, 
15 marakksl, i n5Ji and i uri of ghee, 2 vatti, 5 marakkal, 2 naji and i un 
of green gram, salt, pepper, vegetables and curds ; 13 palam of chandanam, 
650 areca-nuts and 1,300 betels for distribution among the devotees during the 
Ssthinam. o 

You are entitled to receive the quarter share of the prasadam and 
4 v ^i due to the donor out of the offered prasSdam The remaining portion 
^1 prasadam and sidai we shall set apart for distribution at the time of early 
adaippu. 



t. Read J 

NOTE 2 ' The date corresponds to 13th August 1533 A D, 
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In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your descendants as long as the moon and the sun shine. 

This is the writing of the temple accountant, Tiruninja-Sr-udaiySn 
with the consent of the Srivaishnavas. This charity is placed under the 



protection of the Srfvaishnavas. 



No. 25. 

(No. 2620. T.) 

[On the right base of front verandah in the mam entrance of SalamSchchiySr 
shrine in tne Temple of $rf GovindarajasvSmi in Tirupati J 

Text 




Translation 

1-2. May there be prosperity! Hail 1 This is the silasasanam exe- 
cuted by the trustees of Tirumalai temple in favour of Sriman Mahamanda- 
ISifvara Timmaraja Salaka Raja on Thursday, 2 combined with the star Uttiram, 
being the and lunar day of the bright fortnight of the Simha month in the 
year Vijaya, current with the Salivahana Saka year 1455 while Sriman MahS- 
rajadhirSja Rajaparamgsvara Sri Vfrapratapa 6rl Vira Achyutaraya Maharayar 
was ruling the earth, to wit, 

2-4.. for the purpose of maintaining a water-shed in the mantapam 
constructed by you on the precipitous path on the way to Tirumalai as your 
ubhaiyam, the money paid by you into the Sri-Bhandaram (temple-treasury) 
is 600 naj-panam. This sura of 600 panim shall be utilised for the excavation 
of tanks and channels m the temple villages and with the produce derived 
therefrom, this water- shed ...... 



r. The rest of the inscription is covered by an altar. 
NOTE 2 .The date is equivalent to 21st August 1533 AD. 
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No. 26. 

(No. 568 T. T.) 

[On the east, north and west bases of a small Kumuda-patjai. North of 
first gopuram (ouler side) in the second prakara of Tiruraalai Temple] 

Text 
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iDe_ 




-, 
Translation 

i. May it be prosperousl Hail ! On the day of Rehinf, combined 
with Monday, 1 being the 3rd lunar day of the dark fortnight of the Tula 
month in the year Vijaya, current with the 3ahvahana flaka year 1455, while 
Srfman MaharSjadhiraja Rajapara'mesvara ^rl Virapratapa ^ri Vira Achyuta- 
raya Maharayar was ruling the earth, this is the Bilasasanam executed by the 
Sthanattar (trustees) of Tirumalai temple, in favour of Ellappa-Pillai, son of 
Kachchirayakkonar Piravikku Nallar Andhakalam Tirtar, one of the Gopala- 
se|tis residing in 1'iruvakkarai village, to wit, 

1-2. since you have transferred a document (for 2,500 panam being 
the value of certain lands) which was received by you from the TiruvSnatha- 
Bhattar Ramayyan of Byunni family and others, in favour of Sri Venkajesa 
and granted 4,000 kuli of wet land including its irrigation channel situated 
below the tank of Avilali village, we are obliged to arrange the following 
offerings in your name on the prescribed days as detailed below : 

i vellai-tirupponakam to be offered daily to Sri Venkatesa, 
9 atirasa-padi to be offered to Malaikuniyaninjra-Perumal while 
seated in your mantapam constructed in your flower garden 
in all the beshavahanam festival days, occurring on the gth day 
of 9 Brahmotsavam, 

i atirasa-padi on the day of Hunting festival, 
i atirasa padi on the day of Mannasamudram festival day and 
i atirasa-padi on the day of star AnSradha, being your annual 

birth-star, occurring in the month of Avani, 
i dosai-padt to be offered to 3ri Krishna while conducting the 
Uri adi at the temple costs on the day of Ui-adi festival ; 
thus m^total 12 atirasa-padi and i d6sai-padi are to be prepared 
and offered every year at Tirumalai ; 

NOIE 1 6th October 1533 A D. is the English equivalent date. 
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i dosai-padi to be presented to 3ri Krishna while $ri GovindarSja 
witnesses the temple-Uyi-adi on the day of Ujri-adi festival 
celebrated in Tirupati ; 

36 panam to be paid every year to the cultivators of your flower- 
garden at Tirumalai at the rate of 3 panam per month as their 
jfvitam or salary, 
i panam for Sabhaiyr as tirumun-kanikkai (cash offering) every 

year, 

J panam for Kaikks}ar {temple servants) and j~ panam for 
&i ppiyar (artisan) ; altogether S| panam to be paid for n 
festival days celebrated in your garden mantapam every 
year. 

As we are ordered to collect the income from these two sources of 
lands, the following supply of articles shall be made from thfc temple-store on 
the prescribed days as described above : 

for the preparation of 365 tirupponakam, 12 atirasa-padt and 2 dSsai- 
padi to be offered yearly 19 vat*i and n marakksl of rice measured with the 
Tirumalai temple-measure, 2 marakkal of black gram, i vajti, 3 naji, i uri and 
i SJlkku of ghee, 1 1 marakkal, 2 naji, i uri and i ajakku of green gram, 
36 visai of sugar, 3^ visai of refined sugar, salt, pepper, vegetables and curds ; 
1,300 areca-nuts, 2,600 betels, n palam of chandanam and 45! panam for 
distribution. 

The quarter share of the donor shall be delivered to you. The 
balance of the prasadam we shall appropriate for distribution at the early 
sandhi. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under the suggestion of the Srtvaishnavas the temple-accountant, 
Tiruninjra-ur-udaiyan has recorded this document and attested his signature. 
Hence, may this the Srrvaishnavas protect ! 



No. 27. 

(No. 51 T. T.) 

[On the west wall of the first prakara in Tirumalai Temple] 

Text 
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in. 

(D/K- 



Translation 

i. May it be prosperous! Hail! We, the Sthanattar (Trustees) of 
Tirumalai temple have executed this deed on stone in favour of Narayana- 
ietjiyar, son of Nagu-iettiyar belonging to the mei chant class, of Nedun 
kumara-gotra, residing in Tirupati, on Tuesday, 1 combined with the star 
Uttiram, being the loth lunar day of the dark fortnight of the Vyisrhika 
month in the year Vijaya, current with the Sahvahana t-aka year 1455, while 
Srlman Maharajadhiraja Rajaparamesvara ^ri Virapratapa Sri Vira Achyuta- 
raya Maharayar was ruling the earth, to wit, 

1-3 the money paid by you into the Sri-Bhandaram (temple treasury) 
this day for the following offerings to be made on the stipulated days as your 
ubhaiyarn, is 21,430 nar panam 

i vadai-padi to be offered to Sri Venkatasa immediately after the 
evening flower decoration 3 every day, 

i vadai-padi to be presented in front of the Van Sathakopan 
Matham to Malaikuniyanmra-Perumal (processional deity) 
while seated on the car during the 8th festival day of Kartikai- 
Brahraotsavam, 

...... padi to be offered while on the car on the said 8th festival 

day of Kartikai Brahtnotsavam, 

24 appa-padi to be presented to Sri Govmdarajan while witness- 
ing malaippu (a kind of dance) on the north-east corner of 
the north main street in Tirupati on 24 days (from Kaiyar 
sakkaram festival day to Vidayaryi festival) of Vaikasi and Am 
BrahmStsavam, 

6 appa-padi to be offered to Sri Govmdarajan on 6 days i.e., the 
days of the 3rd festival, 4th festival and 6th festival of the 
said Vaikasi and Am Brahmotsavam while He enters the 
temple after the palanquin procession, 

8 appa-padi to be offered on 8 days including the days of 
Makara-sankramam, Hunting festival, Tai-Amavasya, Masi- 
Makham, Pangum-Uttiram, Dfpavalf, Tirukkartikai and 
Yugadi, 

NOTE 1 This date corresponds to llth November 1533 AD 
NOTE 2 , Now called 
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9 appa-padi to be offered to ^udikkoilutta-Nachchiyar (SYi 
Godadevi or Andal) while She returns from the tank to Her 
shrine during Margali-nfraitotsavam and 

pad! to be presented to Sri Govindarajan on every Qtfi 

festival day of Vaikasi and Am Brahmotbavam while He goes 

in Tiruvanantal (Sshav3hanam), as the ubhaiyam of &"yan 

son of Tolappar of Kaund nya gotra, Apastamba-sStra and 
Yajus-sakha and one of the Acharya-purushas (religious 
teachers) residing in Tirupati 

3-4 This sum of 21,430 panam shall be invested for the improve- 
ment of the tanks and channels in the temple villages and with the harvest 
reaped therefrom, shall be supplied from the temple-store towards the 
preparation of 368 vadai padi to be presented to Sri Venka^esa, 368 marakkil 
of black gram measured with the Tirumalai temple-measure, 13 vatf. and 
16 marakkal of ghee and 46 visa! of refined sugar ; 18,400 areca-nuts, 36,800 
betels and 368 palam of chandanam for distribution , 

for the preparation of 3 tiruvslakkam, 44 appa-padi and 2 uldali-padi 
to be presented to Sri Govindarajan 4 vatf, n marakkal -and 2 nali of rice, 
measured with the Tirupati temple-measure, 5 marakkal of ghee, 6 naji of 
pepper, 2 vatti of black gram, 5,230 palam of sugar, 3 marakkal of green 
gram, salt, vegetables and curds; 2,600 areca-nuts, 5,200 betels and 52 palam 
of chandanam for distribution among the devotees during the Asthanatn 

We are authorised to distribute the first half (5 vadai prasadam) 
among the 12 nirvaham (managements of the Trustees) and the second half 
(5 vadai prasadam) among the 3! vagai (officials) excluding Nambimar (temple 
priests) after deducting 2 vadai prasadam to the Srlvaishnavas assembling in 
the shrine of (5ri VenkatSsa during flower decoration in the evening and . . . 
The balance of the vadai prasadam we shall appropriate for distribution at the 
early sandhi 

The areca-nuts, betels and chandanam offered to the deity shall be 
distributed as per the previous custom Out of the 3 appa-padi, including 
the I tiruvolakka-appa-padi offered to Sri Govindarajan, the 13 appam, being 
the quarter share shall be delivered to Van-Sathakopan Mat'lam. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs, till the lasting of the moon and the sun. 

In this manner the temple accountant, Tirunmj:a-5r udmyan has 
recorded this document and attested his signature under the suggestion of the 
Srivaishnavas. May this the Srfvaishnavas protect 1 
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No. 28. 

(No. 256 G. T.) 

[On the west base of the front verandah of P.W D store-room in the Temple 
of 6ri Gcvindarajasvaini in Tirupati.] 

Text 

jgj sQpifS 
i Qupp 
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6U(TtjSpLC> <55 66(25 ^Q.pglQ'fUJjXQ^^LCl jyUUUlSf. - iDfi. 




\sf>L-.njiresr l 

Translation 

i. May prosperity attend ! This is the silasasanam issued by the 
SthSnattSr (Trustees) of Tirumalai temple in favour of 5nai-sandanar, son 
of . Kanakkappilfai (Karnam) residing in Pulavalar village on 2 Wednesday, 
combined with the star Rsvatf, being the i ith lunar day of the bright fortnight 
of the Vfigchika month in the year Vijaya . to wit, 

2-4. the money which you deposited into the 3rI-Bhandaram 
(temple-treasury) this day for the purpose of presenting the following 
offerings to Sri Vsnkatesa and Sri Govmdarajan on the prescribed days in your 
name is . , nat-panam. 

30 tiruppajli-eluchchi-tiruppsnakam (Dhanurmasa-puja - offerings) 
to be offered to $rf Vgnkatgsa on the 30 days of Margaji- 
month, 

i, A few letters are damaged at the end of the inscription. 
NOTE 2 .-The date is 26th November 1533 AD. 
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13 appa-padi to be presented to !ri Venkatesa on the 13 days of 
the star Satayam (Satabhishak), occurring every month, being 
your birth-star, 

i appa-padi to be offered to the Processional deity of Sri Venka- 
tesa on the day of Hunting festival, 
i appa-padi on the day of Floating festival at Tirumalai ; 
30 tiruppalli-ejuchchi-tirupponakam to be offered to Sri Gsvinda- 

rajan on the 30 days of Margaji month and 
i appa-padi to be presented to $ri GSvindarajan on His return 
m the mantapam of Kauakkappillai on the day of hunting 
festival in Tirupati ; thus in total 60 Dhanurmasa-puja- 
offenngs and 1 6 appa-padi to be prepared and offered yearly. 

This sum of panam shall be laid out for improving the tanks and 

channels in the temple villages and with the produce derived thereby 
we, the trustees of the temple shall supply from the temple-store towards 
the 60 tirupponakam and 1 6 appa-padi 4 va$ti and 12 marakkal of rice, 7 nali 

of green gram, 1600 palam of sugar 

5. This is written by the temple-accountant, Tiruninja-ur-udaiy5n 
with the permission of the Srfvaishnavas. 



No. 29. 

(No. 49 -T. T.) 

[On the western Kumudapatfcai of the west wall in the first prakara of 

Tirumalai Temple]. 

Text 

sivsawfl (j^efgjS&fflfl-^saarL-Qso^nr (TTir&irjIrvtrsa 

61) jffj QJ 



uL.L~.LD&/rljGuJirtr 



e-etnuiuLO/rs 0wEJSi(Lpsy)iiu/rsfr 



- <ss - ffi@ Lororant s- - ^uuuisj- - s - ^ir^uuv^. s - a/Di_u- 
uto- - <5S - GdemL-uuiy. - s - OrQiuGstuiq. < 
m - $jj$aetu(Lgi - a_/rr - 



i. Read usou>. 

59 



TIRUPAT1 DEVASTHANAM INSCRIPTIONS : VOL. IV 



e_/?r 



3 QuirSwtr 



- as aj Ovens em- a./rr sususS 
em- fl5_iD 



Qirons em. 



irrs= 



u) 



S-ifi 



<ss 
uiujpi 



ueOu> 



LJ 



^ a; - 



- a_ 



6FiSc35n/r teo 



/IT 
m 



7 ( 3 (5( ^'<^3i. ' f^JttL 
&&&6S)iriu(Lpg3 uatfLO 



a, L 

m - 



as 




Translation 

i. Hail, prosperity I Un the day of the star Uttiradam, (Uttarashadha) 
comb'n ed with Sunday, 2 being the ?th lunar day of the dark fortnight in the 

I. Head Quiresr. 

NOTE 2 Th:s> day corresponds to 5tli April 153+ AD 
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month of Mesha (Chittirai) in the cyclic year Jaya, current with the Salivahana 
5aka era 1456, we, the trustees ot Tirumalai temple registered this document, 
on stone in favour of Varadajfdevi-amman avargal, the queen of Achyutarlya 
Maharayar while ^rirnan Mahamandalgsvara Rajadhiraja RajaparamSsvara 
Srf Virapratapa Sri Vira Achyutaraya Maharayar was ruling the earth, to 
wit, 

1-3 since you have granted 6 villages, viz , 

(1) Chinamadappulur village situated in Gandiksttai-gfrraai 
yielding an annual income of 200 rekhai-pon (gold coin), 

(2) Mutukkur village situated m the said Gandikotjai-sfrmai 
yielding an annual income of 200 rekhai-pon, 

(3) Poliva village situated in Kondavfdu province yielding an 
annual income of 200 rskhai-pon, 

(4) Valli village situated in the above mentioned Kondavfdu 
province yielding an annual income of 35 rekhai-pon, 

(5) Mangamar village situated in the same province yielding an 
annual income of 35 rkhai-pon, and 

(6) Paindapalli village situated in NarSyanapura sfrmai yielding 
an annual income of no rekhai pon; thus an amount of 920 
rgkhai-pon including 140 rskhai-pon to be collected from other 
sources in these 6 villages 

this day for the benefit of the Sri-BhandSram for the purpose of 
propitiating TiruvSnkatamudaiyan (Srf Venkatsa) with the following offerings 
daily as detailed below as your ubhaiyam known as Varadajidevf-amman- 
avasararn (offering) to be performed after conducting the Achyutaraya's 
avasaram (offering) and Kfishnaraya's avasaram at Tirumalai. 

20 vellai-tirupponakam (ven-pongal or pongal) including i 
tirukkanamadai (comprising 2 mandai of prasadam), i appa- 
padi, t atirasa-padi, i vadai-padi, i sfdai-padi and i sukhiyan- 
padi ; zoo areca-nuts, 200 betels and palam of perfumed 
chandanam ; all these offerings to be prepared and presented 
daily to Sri Venkatesa at Tirumalai. 

3-5. As we are authorised to collect the income from the above-said 
six villages we shall supply the required articles from the temple-store daily as 
detailed below : 

for the preparation of 20 vellai-tiruppsnakam i va$ti of rice, 
measured with the Tirumalai temple measure, 2 naji and r un of ghee, 2 naji 
and i uri of green gram, 2 naji and i un of pepper, i marakkal of curds and 
J palam of chandanam , towards the t tirukkanamadai i marakkal of rice, 
i naji and i uri of ghee and 60 palam of sugar , for i appa-padi 2 marakkal 
of rice, 3 nali and i uri of ghee, i ajakku of pepper and ico palam of sugar ; 
for i atirasa-padi i marakkal of rice, 2 nali of ghee and 100 palam of sugar; 
for i Bidai-padi i marakkal of rice, i nali of sesame and 100 palam of sugar, 
for i vadai-padi 2 marakkal of black gram and 3 naji of ghee; for i sukhiyan- 
padi i marakkal of green gram, 3 nsji of ghee and 100 palam of sugar; for 
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r . pa$i r raarakksl of sesame, i marakkai, 2 naji and j uri of green gram 
50 palatn of sugar, i uri and i Sjskku of pepper, i marakkai and 2 na]i of 
curds, i nSJt of salt, 3 baskets of vegetables, roo areca-nuts, 200 betels and 
palam of perfumed chandanam per day ; at this rate for 365 days in a year 
365 vatf and 15 marakka! of nee, 15 vatti of sesame, . .. of black gram ,. 
of green gram, 5 vatti of salt ....... of pepper ..... palam of sugar, ...... of curds, 

1095 baskets of vegetables, 36,500 areca-nuts, 73,000 betels and 1 82 J palam 
of chandanam shall be supplied from the temple-store. 

6. You are entitled to receive the quarter portion of the offered 
prasadam as donor's share The balance of the prasadam we shall set apart 
for distribution during early adaippu. F" 

Th IS practice shall contmue to be observed throughout the succession 
of your heirs till the lasting of the moon and the sun succession 

This deed of chanty was composed by the temple-accountant 

* 1 * the assent f the Srrvaish ^ as - * 



No. 30. 

(No. 447 T T.) 
[On the south wall of the third prSkara in Tirutnalai Temple.] 
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Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail I This is the silasasanam issued by 
the Sthanattgr of Tirumalai in favour of Trivedi Mahadiva- Somayajf, son of 
Lingamabhaftar of Hantasa-g5tra, Apastamba-sutra and Yajussakha residing 
in RsvanSr village, on Wednesday, 1 combined with the star Uttiram, being 
the 7th lunar day of the bright fortnight of the Mithuna month in the year 
Jaya, current with the Salivahana Saka year 1456 while 3rrman ( Maharajadhi- 
raja Rajaparamgsvara Sri Virapratapa fSri Vira Achyutaraya Maharaya was 
ruling the earth, to wit, 

3-6. since you have granted Vajitiratti village, which was previously 
granted to you by Rlmabhattar with libations of water, situated in Vi'luppura- 
sirmai in the province of Tijuvadi, yielding an annual income of 250 rkhai- 
pon (gold coin) for the purpose of providing 14 vejlai-tirupp5nakam daily to 
$rr Vsnkatesa as your ubhaiyam, and as we are authorised to collect the income 
derived thereby we shall supply the required articles from the temple-store 
daily for the above- said offering. 

For the preparation of 5,110 tirupponakam every year at the rate of 
14 tirupponakam per day 255 vafti and 10 marakkal of rice, 70 vatfi and i 
marakkal of green gram, 7 vat$i, u marakkal, i naji and i SJakku of ghee, 
salt, pepper, vegetables and curds. 

6-7 We shall deliver to you from the offered prasadam the quarter 
share of the donor's prasadam. The balance of the prasadam we shall set 
apart for distribution at the early sandhi. 

In the above manner this charity shall continue to be extant through- 
out the succession of your descendants as long as the moon and the sun 
endure. 

With the permission uf the iSrivaishnavas this document was written 
by the temple- accountant, Tiruninja-ur-udaiyan. The protection of the Sri- 
vaishnavas is sought for these arrangements. 



NOTE 1 17th June 1534 A.D. is the equivalentfdate of this record 

* 
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No. 31. 

(No 646 T T) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

r-2 May it be prosperous, Hail ! We, the Sthanattar (Trustees) 
of Tirumalai temple have executed this deed of chanty on stone in favour of 
Periya Kommaman Avargal, queen of Srfman Mahamandalgbvara Salakardja 
Penya Tirurnalayyads /a Maharaja, on Saturday, 1 combined with the star 
Revati, being the Sth lunar day of the dark fortnight of the Kaikataka 
(Kataka) month in the year Jaya, current with the Sahvihana Saka year 1^56, 
while Srlman MaharajadhirSja Rajaparamesvaia Si I Vlrapratapa Srf Vfra 
Achyutaraya Mahlraya was ruling the earth, to wit, 

2-8. the money paid by you into the Si[-Bhandaram (temple 
treasury) this day for the following offerings to be made on the stipulated 
days as the l<ainkaryam (service) of your priest Koyil (Srfrangam) Kandadai 
Annan, is 1,300 nar-panam. 

9 atirasa-padi to be offered to Malainir^aperumal (processional 
deity of Sri Venkatesa) while seated in your garden mantapam 
commonly known as VaradanaiSyanan flower-garden 
mantaparn, constructed by you at youi own cost at Tirumalai, 
on all the 7th festival days during 9 Brahmotsavam, celebrated 
for ri VenkatSsa, 

i atirasa-padi to be offered on the day of Navaliiiru festival (spring 
channel festival), 



NOTE 2 This day corresponds to 3rd July 1534 A,D 
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3 appa-padi to be piesented on all the 7th festival days of Aypisi, 
Kartikai and Tai Brahmotsavam while seated in the 
Vengadattuninrati flower-garden mantapam and 

i atirasa-padi to be presented on the 7th festival day of Kartikai- 
Brahirotsavam while seated in Tiruvaji-parappman flower 
garden, thus in all n atirasa-padi and 3 appa padi to be 
prepaied and ottered every year at 1 irumalai temple, 

3 dosai-padi to be offered to Sri Govmdarajan in front of the 
Mudal-Ahais 1 temple on the 3 days viz, the 2 TirthavSri- 
days of VaikSsi-Biahmotsavam and Am-Brahmots'avam and 
the day of Tanmr-amudu-fcstival, as the service of your 
priest, 

.. .. to be presented including tiruppanyaram (modern vadai- 
paruppu) prepared with i marakkSl of green grain and 30 
palam of sugar , 1 50 areca-nuts, 300 betels and 3 palam of 
crundanam for distribution among the devotees, 18 nali of 
oil for torches and 6 pilam of perfumed chandanam for 
kalabham decoration and 

6 tirupponakam to be presented to Mudal-AJvars (the first 
thicc Saints) including the offerings of tiruppanyaram prepared 
with T maiakkrd and 2 nali of green gram and 30 palam of 
sugar , 150 areca-nuts 300 betels and 3 palam of chandanam 
on the 3 days combined with the star Tiruvonam (Sravanam), 
Avittam (Dhanishtha) and Satayam (fsatabhishak), being the 
annual birth-star of Poykai-Alvar, Bhlitattalvar and Peyajvar, 
occurring in the month of Arpasi 

8-12 This sum of 1,300 panam shall be invested for the improve- 
ment of the tanks ard channels in the temple villages and with the harvest 
reaped therefrom shall be supplied from the temple store towards the above- 
said preparation?, 3 vatti and 16 maralcknl of rice measured with the Tirupati 
temple measuie, 3 vatti of black gram, i rnarakkal, i nali, i uri and i ajakku 
of green gram, . .12 vlsai ol sugar, 2 nali and i alakku of pepper, 18 nali 
of oil, 1000 areca-nuts, 2000 betels and 20 palam of chandanam. 

The 13 atirasam per padi is due to the donor as his share out of the 
preparations ottered. From which iz atirasam shall be delivered to the 
Srivaishnavas chanting Jyal Prabandham and i atirasam to the Desantari, 
residing in the Tiruvaliparappman flower-garden In this manner for the 
it atirasa-padi 143 atirasam shall be distributed during the 

This arrangement shall continue to be m furce throughout the 
succession of your heirs, till the lasting of the moon and the sun 

In this manner the temple-accountant, Tirunmya-ur-udaiyan has 
recorded this document and attested his signature under the suggestion of the 
Sri\aishna\as May this the Srivaishnavas protect I 
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No 32. 

(No. 439-T. T.) 

[On the south wall of the third prakara m Tiiumalai Temple] 

Text 

Sl_ i- ^^-" <^a/3 kr$r S! <$>LAwoiririr S >ir<linr S ? J 



2 




5 QQsueuir&<sir u&afliu/r&i 

fjjjQQsu i^G)Gl6uaeii/T'QS)S^a g. 

Translation 

1-3. May there be prosperity, Hail ! This is the bilasSsinam exe- 
cuted by the Trustees of Firurnalai temple in favour of Bhachcharasayyan/ 
son of Sriramayyan, belonging to Parasara-gotra, Apastamba-sstra and 
Yajul-sakha and one of the residents of Padinkuppara village, on "Monday, 
combined with the star AnSradha, being the loth lunar d^y ot the bright 
fortnight of the Kaykataka (Kataka) month in the year Jaya, corresponding 
with the Salivahana ^aka year 1456, while Sriman Maharajadhiraja Raja- 
paramSsvara ^ri Vfrapratapa Sri Vlra Achyutaraya Maharaya was ruling the 
earth, to wit, 

3-5. as you have arranged an offering of 6 tirupponakam daily as 
your ubhaiyam and i tirupponakam as the ubhaiyam of Bhayakkara Ramaiyan 
for Sri Venkateaa by a gift of cash-offering for the merit of Chikka Venkatadn- 
rSya (prince), you are entitled to receive the donor's quarter share of the 
offered prasadatn. 

NOTE 1 . This Bhachcliaras.iyya i, idenhc.al with Bhdt,]var.i or R.lmdy.i- 
Bhaskara, the fourth son of Rama-mantri who married Tolui>am5I and had live sons, viz , 
Peda-Titnmaya, Timtna-manln, Sura, Bhabkdra or Ratnajn-IJhnskdra and Ehavaya, For 
further reference vide Txrupati DSvasthanam Epigraphieal Report page 235 

NOTE 2 -20th July 1534 A D. is the English equivalent date 

\ 
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In this manner this arrangement shall continue to be in force 
throughout the succession of your heirs as long as the moon and the sun 
shine. 

Under the suggestion of the Srivaishnavas the temple-accountant, 
Tiruninja-ur-utUiyan has recorded this deed and attested his signature. The 
protection of the Hrlvaishnavas is sought for these arrangements. 



No. 33. 

(No. 114 G.T.) 

[On the south base (inner side) of the first g5puram m the Temple of 
rf Govmdarajasvami in Tirupati.j 

Text 

et/asuS yjr8i$t5$jD/rrv/r81ira$ru/rs3 



2 
3 
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I. Read 
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11 SSTJJILD ^trQio QupK&L-Giiirirgis^LD 

QufosasL-QeiJff-LDirssijLD ^JUUUJ.SQ ;XLDQfis$)L-iu 
12 

13 



Translation 

1-4. Hail, Prosperity I On Sunday, 1 combined with the star 
Rohinf, being the Sth lunar day of the dark fortnight of the Simha month 
in the year Jaya, current with the Sahvahana Saka year 1456 while iSriman 
Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri Vfrapratapa Sri Vrra Achyutaraya Maha- 
rayar was ruling the earth, we, the Sthanattar of Tirumalaj registered this 
document on stone in favour of Gsvindasani, daughter of Pslu-Nayakkan of 
Sajjarautu family, residing in Tirupati, to wit, 

4-10 naj panarn 1,620 is the money which you remitted to the 
^r[ Bhandaram (temple treasury) with the stipulation of offering i tiruppona- 
kam daily to ^ri Govmdarajan abiding in Tirupati and 30 tirupponakara 
on the 30 days of the month of Margaji as your ubhaiyam as Dhanurmasa- 



This capital of r,62o panam shall be utilised for the excavation of 
irrigation tanks and channels in the temple villages and with the produce 
raised thereby, the supply of articles shall be made from the temple-store as 
mentioned below : 

for the preparation of 395 tirupp5nakam yearly, viz, 365 tiruppo- 
nakam yearly at the rate of i tirupponakam daily and 30 tiruppsnakam on 
the 30 days of tiruppalh-ejuchchi in (Margaji month), 19 vafti and 15 marakkal 
of rice measured with the Tirupati temple-measure, 49 nSJi, i ulakku and 
i BJikku of oil, 12 marakksl, i ujakku and i 5]akku of green gram, salt, 
vegetables and curds. 

10-13. You are entitled to receive the quarter share of the offered 
prasadam as a portion of the donor. The balance of the prasadam we shall 
set apart for distribution at the early sandhi. 

In the above manner this charity shall continue to be extant 
throughout the succession of your descendants as long as the moon and the 
sun endure. 

With the permission of the 3rivaishnavas this document was written 
by the temple-accountant, Tiruninra-Sr-udaiyan. The protection of the iSrf- 
vaishnavas is sought for these arrangements. 



NOTE 1 This date corresponds to 2nd August 1534 A.D 
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No. 34. 

(No. 339-T. T.) 

[On the north wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

i. Hail, Prosperity! We, the trustees of Tirumali temple have 
executed this stone-record in favour of Kandadai Ariya Rainanuja Ayyangar 
(one of the Acharya-purushas or religious teachers residing in Tirupati) on 
Sunday, 1 combined with the star Anuradha, being the ;th lunar day of the 
bnglit fortnight of the SimhA month m the cyclic year Jaya, corresponding 
to the S~ahvahana Saka year 1456 while Sifman Maharajadhiraja Rajapara- 
mesvara Sri Virapratapa 6rf Vfra Achyutaraya Maharayar was ruling the 
earth, to wit, 

2-3- you have made arrangements in the year Virodhi for the 
preparation of 2 tirupponakam to be offered to Sri Venkatesa daily and 6 
tirupponakam to Sri Govindarajan daily m your name as your ubhaiyam and 
i sandhi-tirupponakam and some festival offerings to be prepared and offered 
in the name of S"ivappu Ramanuja Govindar, the sum estimated for the above 
preparations is 1,317 gold coins. While the engraving of this edict was m 
progress the actual sum paid by you is only 1,200 gold coins, the balance 
being unpaid we have decided to perform only the 8 tiruppSnakam to be 
offered daily in your name mentioned above, omitting the i sandhi and other 
festival offerings 

This sum of 1,200 gold coins shall be utilised for the excavation and 
improvement of the tanks and channels of the temple villages and with the 
income derived therefrom, the following supply of articles shall be made from 
the temple-store. 

For the preparation of these 8 tirupponakam 8 marakkal of rice 
measured with the Tirumalai temple measure and Tirupati temple-measure, 
i naji of ghee, i naji of green gram, salt, pepper, vegetables and curds. 

4-5 The quarter share of the prasadam due to the donor out of 
the preparations offered shall be delivered to you The remaining portion 
of prasadam we are entitled to receive at the time of early distribution 

In this manner this chanty shall continue to be in force throughout 
the succession of your disciples as long as the moon and the sun shine. 

This was written by the temple-accountant, Tirunm^a-ur-udaiyan 
with the permission of the Srfvaishnavas The protection of the Srivaishnavas 
is sought for this charity 

No. 35. 

(No. 275 T. T.) 

[On the west wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

I _ tro-ok>8si/a- 

" ji 



D Qf&>ei/riSsyr/o 



NOTE 1 . The equivalent English date is 16th August 1534 A 13. 
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2 Qu/Dp jqgffliflp' IB ' K #'&,-5&i$a)eir ,Sl0iM 
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Translation 

1-2 May there be prosperity, Hail ! This is the bilasasanam exe- 
cuted by the Sthanaltar (trustees) of Tirumalai temple in favour of Karanika 
Bhasavarasar, 1 son of Chandikai Obaladsvar or Aubaladevar, belonging to 
the Kaundinya-gStra, Asvalayana-sutra and Bik-sakha, on Sunday, 8 combined 
with the star Anuradha, being the 7th lunar day of the bright fortnight in 
the month of Simha of the cyclic year Jaya, current with the SahvShana J$aka 
year 1456 while rfman MaharSjadhiraja Rajaparamesvara Sri Virapratapa ^ri 
Vlra Achyutaraya Maharaya was ruling the earth, to wit, 

2-5. the sum which you paid this day into the temple-treasury for 
the purpose of offering 2 tiruppBnakam as your ubhaiyam to Tiruvenkata- 
mudaiyan (Sri Venkatesa), is 3,000 nar-panam. 

NOTE 1 This revenue officer served both Kyishnaraja and Achyutaroya and 
provided offerings for the Gods during the reign of Krishnaraya also For hi** brief 
history vide Tirupati Dgvasthanam Epigraphical Report Page 199 and Nos 148 and 177 
of Vol. Ill of Tirupati Dgvasthanam Inscriptions 

NOTE 2 The date viz., 16 August 1534 A D is the same as that of No, 34, 
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This sum of 3,000 panam shall be utilised for the excavation of 
tanks and channels in the temple villages and with the produce raised there- 
from, shall be issued daily from the temple-stoi e for the preparation of 2 
tirupponakam 2 marakkal of rice measured with the Tirumalai temple measure 
(known as MalaiUumyamnriZn-kSl), i ulakku of ghee, r ulakku of green gram, 
salt, pepper, vegetables and curds ; at this i ate for the 365 days in a year 
36 vatti and ro marakkal of rice, 365 ujakku of ghee, 365 ulakku of green 
gram, salt, pepper, vegetables and curds. 

5-7. Out of the preparations offered, the quartet share of the 
prasadam due to the donor as his share shall be delivered to the persons 
cultivating your flower garden. The balance of the prasadam we shall receive 
at the time of early distribution. 

This practice shall continue to be in force throughout the succession 
of your descendants till the lasting of the moon and the sun 

This is the writing of the temple-accountant, Tirunmjra ur-idaiyan 
with the permission of the ^rivaishnavas. May this the rivaishnavas 
protect ! 

No. 36. 

(No. 33I-T T) 

[On the north wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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sjsi>s\>ino 
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Translation 

1-2. Hail, Prosperity I This is the silasSsanam executed by the 
trustees of Tirumalai temple in favour of Bhandaram ^iru-Timmaiyyar, 1 son 
of Bhandaram Apparasar, belonging to the Bharadvaja-gotra, Katy3yana-sfitra 
and Sukla-yajussakha on Sunday, 9 combined with the star Satayam, being the 
full moon day of the bright fortnight of the Simha month in the year Jaya, 
corresponding with the Salta year t4S6, to wit, 

2-6. since you have paid the sum of 4,000 nar-panam into the 
temple treasury for the purpose of propitiating Sri Venkatesa with 53 vadai- 
padi on 53 Fridays, occurring in every year when 3ri Venkatisa will have 
the pulugukkappu-mujai (i.e. anointment of the holy body with the civet-oil 
during the weekly bath) conducted for Him, and i3vadai-padi on the 13 
days of the star Mrigadfrsham in every year when king AchyutarSya Maharaya 
was born ; altogether 66 vadai-padi to be prepared and offered as your 
ubhaiyam, we shall utilise this sum of 4,000 panam fur the improvement of 
the tanks and channels in the temple villages and with the income obtained 
thereby, the following supply of articles shall be made from the temple- 
store on the prescribed days as mentioned above 

For the preparation of i vadai-padi 2 marakkal of black gram 
measured with the Tirumalai temple measure and 4 naji of ghee , at this rate, 
for the 66 vadai padi to be prepared (as stated above), 6 vatji and 12 marakkal 
of black gram and 264 naji of ghee. 

The donor's quarter share of the offered prasadam shall be delivered 
to you ; and the balance we are authorised to set apart for distribution during 
the early adaippu. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine 

NOTE 1 Like his father Apparasar who served Kfishnaraya Maharaya as his 
treasurer, he and his elder brother Bhandaram Timmappa served Achyutaraya Maharaya 
as his treasury officers For further reference vide Tirupati Devat>thanam Epigraphical 
Report Pages 242-243. 

NOTE 2 -This day corresponds to 23rd August 1534 A D. 
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Under the suggestion of the grivaibhnavas the temple-accountant, 
Tiruninra-5r-udaiyan has recorded this document and attested his signature. 
May this the drivaishnavas protect 1 



No. 37. 

(No. 475-T. T.) 

[On the east wall (inner side) North of Padikavah gopuram m 
Tirumalai Templej. 

Text 
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Translation 

1-3. Prosperity, Hail! On the day' of the Uttiram star combined 
with Friday, being the and lunar day of the dark fortnight of the Kumbha 
month in the cyclic year Jaya, current with the Sslivahana Saka year 1456 
while iSrrman Maharajadhiraja Rajaparamgsvara Sri Virapratapa &f Vira 



I. Read e ^ gi ^' 2. Read 

NOTE 3 . This dale corresponds to 19th February 1535 A.D. 
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Achyutaraya Maharayar was ruling the earth, this is the silasasanam registered 
by the trustees ot Tirumalai temple in favour of Gangu Reddi, son of Tappada 
Bhasava Reddi, residing in Ogamapadi village, to wit, 

3-6. 1,500 naj-panam is the sum which you paid this day into the 
temple treasury for the purpose of providing an offering of i tirupponakam 
for Sri Venkatgsa daily as your ubhaiyam. 

This sum of 1,500 panam shall be invested for the improvement of 
the tanks and channels in the temple villages and with the harvest reaped 
therefrom, shall be supplied from the temple-store for the preparation of I 
tirupponakam daily, i marakkal of rice measured with the Tirumalai temple- 
measure, i ajakku of ghee, i alakku of green gram, salt, curds, vegetables 

6-7. You are hereby authorised to receive the quarter share of the 
offered prasadam due to the donor. The remaining prasadam we shall set 
apart foi distribution during early adaippu. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs, till the moon and the sun shine. 

In this manner this deed is drawn up by the temple-accountant, 
Tiruninjra-flr udaiySn with the consent of the Srivaishnavas. May these the 
6rivaishnavas protect ! 



No. 38. 

(No. 54S-T. T.) 

[On the north wall of the third prikara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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ISJD H *r/ff 
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Translation 

1-2 May it be prosperous, Hail ! We, the trustees of Tirumalai 
temple have executed this silasasanam in favour of Ellappa-Nayakkar, 1 son of 
Sa^aiyappa-Nayakkar, and Udiyam officer of Achyutaraya on Monday, 3 
combined with the star Uttiram, being the i2th lunar day of the bright f oil- 
night of the Mesha month in the year Manruatha, current with the $alivahana 
Saka year 1457 while Sriman Maharajadhiraja Rajaparamesvara Srf Virapra- 
lapa Srf Vira Achyutaraya iVIaharaya was ruling the earth, to wit, 

2-6 for the purpose of providing the following offerings to Sri 
VsnkatSsa and Malaikuniyanmjra-Perumal as your ubhaiyam on the prescribed 
days as detailed below the sum of 600 nar panam is paid by you this day into 
the temple treasury as capital . 

i iddali padi to be offered to &i Venkate&a on the day of the slar 
Chittirai, occurring in the month of Chittirai, being your annual 
birth-star, 

9 iddali-padi to be presented to Malaikumyaninja-Perumal while 

seated in your mantapam constructed by you in your garden 

on all the 7th festival days during 9 BiahmStsavam celebrated 

at Tirumalai, 

i iddali padi to be presented on the day of Navalujyu-festival 

and 

i iddali-padi to be offered while Si I Malaiyappasvami and 3nai- 
Mudaliyar go to the flower-garden of Sabhaiyar on VidayBrri- 
festival day during Tai-Brahmotsavam , thus in total 12 iddah- 
padi to be prepared and offered yearly at Tirumalai as your 
pohyuttu. 



NOTE 1 He also served Achyutaraya like other state officers, Pradham 
Timmana, Rayasam Kondamarasayya and Karanikd-Bhasidvarasa, aflet the death of 
Kjishnaraya 

NOTE 2 . The date corresponds to 13th April 1535 A.D 
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This sum of 600 nar-panam shall be utilised for the excavation and 
construction of irrigation channels for the benefit of the temple villages and 
with the income realised thereby shall be supplied from the temple-store 
towards the 12 iddali-padi to be presented to Srr V@nkatesa i vatti and 4 
marakkal of rice measured with the Tirumalai temple measure, 12 marakkal of 
black gram and 12 naji and i un of ghee , 12 palam of chandanam, 600 areca- 
nuts and 1200 betels for distribution among the devotees during the Asthanam 
or Durbar. 

6-7. We shall deliver to you the quarter share of the iddah-prasadam 
as the share of the donor out of the prasadarn offered The balance of the 
prasadam shall be reserved for distribution. 

In this manner this arrangement shall continue to be in force 
throughout the succession of your descendants till the lasting of the moon and 
the sun. 

This record of charity was composed by the temple accountant 
Tiruninja-iir-udaiyan, under the orders of the ^rivaishnavas May these the 
^rlvaishnavas protect ! 



No. 39. 

(No. 2S7-G. T.) 

[On the south wall (outer side, east of entrance) of old kitchen 111 the Temple 

of Sri Gcvindarajasvami in Tirupati.] 

Text 
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1J tuirssr 

Translation 

i-2. Hail, Prosperity ! On Sunday, 1 combined with the btar 
Pushya, being the loth lunar day of the bright fortnight of the Mssha month 
in the year Manmatha, current with the Salivahana 3aka year 1457 while 
Srfman Maharajadhiraja RajaparamSbvara $n Vfiapiatapa Sri Vna Achyuta- 
raya Maharaya was ruling the earth, we, the SthanattaY (trustees) of 
Tirumalai temple have registered this document on stone in favour of 
Chikkayasavayj and her younger sister Gsvmdasani, daughters of Polu- 
nayakkan of Sajjarautu family, residing in Tiruf ati, to wit, 

2-;o naj-pauam 1,750 is the sum which you remitted to the temple- 
treasury with the stipulation of the following offerings to Sri Govmdarajan 
on the prescribed days as detailed below : 

i tiruvolakkam and 6 vagai-padi along with tiruppanyaram 
(modern vadai-paruppu) tender cocoanuts, sugar-canes, cocoa- 
nuts and fruits to be offered to Sri Govindarajan, His consorts 
and Ssnai-Mudahyar immediately after the tirumafijanam 
(holy bath) in the mantapam constructed by y ju in your 
garden at Tirupati on the day of Chittirai-vibhu (Tamil new 
year s day) as the ubhaiyam of your son Tirumalayyar 

This capital of T.rso panam shall be utilised for the excavation of 
irrigation tanks and channels in the temple villages and with the produce 
raised thereby, the following supply of articles shall be made from the temple- 
store as mentioned below : 

i uri of oil and 3 palam of chandanam for tirumanjanam to be 
conducted to Sri Gsvindaraja'i while seated in your garden mantapam after 
the tiruvolakkam offering arranged by you within the temple on the day of 
Chittirai-vishu, 4 tirumanjanapadi-dadbysdanam, t tiruvSlakkam and i matha- 
sesham comprising 27 tiruppSnakam, i appa-padi, i tirukkanSmadai, t atirasa- 
padi, i vadai-padi, I gfidhi-padi (modern okkorai-padi), i sukhiyan-padi, i iddali- 
padi, i dosai-padi and i tiruppanyaram to be presented after the holy bath 
3 sukhiyan-padt to be offered to Sri Gsvindarajan on the 3 festival days of 
Padiyavsttai, Mast Makham and Pangum-Uttiram and i sukhiyan-padi to 
^ri Godadevi known as Sudikkodutta-Nachchiyar on the day of Kanu- 
festival 

For the preparation of the above-mentioned offerings 2 vatti, 4 
marakkal and 2 naji of rice measured with the Tirupati temple-measure, 
37 nail of ghee, 800 palam of sugar, ? marakkal and 2 nali of green gram, 
3 marakkal of bengai gram, 4 marakkal of black gram, 2 marakkal of wheat, 

NOTE 1 This day corresponds to llth April 1535 AJD 
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I uri and i SJakku of pepper, curds, salt and vegetables; 300 baskets of 
tiruppanyaram, 200 tender cocoanuts, 50 cocoanuts, 100 sugar-canes, 200 
plantains, 200 mangoes, to jack- fruits, 3 vlsai of jaggery, 6 marakkal of green 
gram, 5 marakkal ot parched-rice, 5 marakkal of flattened rice, i marakkal of 
sesame and 3 panam for 300 msgarai-svarupam, baskets, winnows and large 
mats shall be supplied from the temple-store 

3 panam to be paid to the Sthanattar, Kaikkolar and Vinnappam- 

seyvar, 

6 panam for flowers to the mantapam, 
2 panam for Kaikkolan for decoiating the mantapam, 
i panam for &ppiyar (artisan), 
| panam for fibre, 

i panam for the Sabhaiyar as cash-offering, 
i panam for Kaikkolar (servants), 
i paham for pani-murai, 
5 panam for the bearers of Vaikuntha-vimanam (vahanam), 

5 panam for the Kaikkolar (temple servants), 

i panam for Tiruppamppillai (temple repairers), 

i panam for Tilladsvt (Goddess), 

i panam for Singamujtaiyan (fuel-suppliers), 

1 panam for Tsvaiyal (temple-cooks) . .and 

2 panam for the servants of the (temple), 
200 areca-nuts, 

400 betels and 

6 palam of chandanam for distribution, 

10 palam of chandanam for Kalabham decoration, 
J tukkam (weight) of musk, 
i tskkam of camphor, 
^ tukkam of saffron, 
120 naji of oil for the torches during procession through the eight 

streets, 

2 panam for the bearers of oil-pots and 
2 panam for the bearers of torches , 

In this manner all the above-said articles and panam shall be supplied 
from the temple-store. 

n-12. We shall deliver to you the quarter share of the donor's 
prasadam out of the preparations offered. The balance of the prasadam we 
shall set apart for distribution at the garden-festival 

This practice shall continue to be in force throughout the succession 
of your descendants till the lasting of the moon and the sun. 

This is the writing of the temple-accountant, Tirunmya-ar-udaiyan 
with the permission of the Srivaishnavas. May this the Srivaishnava? 
protect I 
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No- 40. 

(No. 497 -T. T.) 

[On the south door- jamb wall (inner side) of PadikSvali-gSpuram 
in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 H)TC$i^sn-srrsrr6i/iL mpu^pOTsyrsrrfflyio /ssLniresreyieu luirA^^i (S3).gp/r- 

2 jD/Dsyru^s^j (ffTL^issr^QLCisSlrSaj LCtssTLD^xesr 

3 



5 

LD^lerr ff- 
6 jbjpi LD<smtu(i.pLQ (^ensrQs/ri-jir(if>is 



7 iLJiEi&irir . . 

8 QpGlssr Qf/rp(/yGrR60u/r6S)&u3Q&)..*..,6S)iLi:& / $LDUj/Biairir <sirQi5 Sslqrj- 

9 ,sS^7 &&M ........... ,QsStSTfD ....... jSJEl'SO 

10 Qs/rQsanfiaJiBisemirfLpili ^irstsr uiSiffrrssr laJBleir QsirLja-Qin l g l _ 

Translation 

i-io. The famous poet Tallapakkam Tirumalai Ayyangar, 1 son of 
AnnamaiyyangSr, whose poetry is as sweet as honey, composed several Sankfr- 
tanas in praise of Sri Venkatesa which were followed by his sons and grandsons 
for the well-being of all the devotees living in the land surrounded by the 
seas on all sides, and rendered the following services at his own cost to ri 
VsnkatSsa ; 

r. reconstruction of the old Svarai-Pushkarinf (holy tank at 
Tirumalai Hills) with steps of granite stone on all sides , 

2. erection of Ntraji-mantapam in the midst of the Svami- 
Pushkarinf ; 

3. building of a pradakshina-mantapam on four sides of the 
banks of the Pushkarini , 

4. construction of the prakara walls and pradakshina-mantapam 
for the temple of ri Varahasvami , 

5. erection of the eastern gopuram for the temple of Sri 
Venkatesa ............ 

NOTE 1 . Judging from, his profound and erudite scholarship m Telugu, 
Sanskrit and other seven Prakpita languages for which his Sankfrtanas and Ashta-Bhasha- 
daiidakam (already published by the Dgvasthanam) are best specimens and his fame as a 
linguist, we may infer that this piece of Tamil poetry must have been necessarily com* 
posed by the same author. 
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This deed of charity was registered on the full moon day/ in the 
month of Vaikasi, in the year Mamratha, current with the SShvahana (Saka era 
-1457..., as long as the moon and the sun shine. 



No. 41. 

(No. 372-T. T.) 

[In front of the padikavali-gopuram on the left side, m Tirumalai Temple.] 

Text 



2 



3 



4 
5 



(for translation see No. 22 on page 42 ante) 



No. 42. 

(No. 60 A T. T.) 

[On the south wall of the first prakara in Tirumalai Temple J 

Text 



Translation 

This is an extract from the inscription of Timmakka, the maid 
servant m the palace of KrishnarSya..... ....... and Achyutaraya Maharaya. 



No. 43. 

(No. 385 T. T.) 

[On the east wall (inner side) North of padikavali gopuiam 
in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 uz>-,a086>y8-* si^ia^ fj^LDGsriasiririrgjirfslirirfg 

2 Giftosu&ffirjiijg] if!s>p,usiriupjpi 

3 s&fleO ^suirff/ru^Qeuerrir/r 

4 ^/(Lp^iOfiu^fT^^LD $qijuQu/rssreBL[s 



NOTE 1 The date correspondb to 17th May 1535 A.D 
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5 Giretieu/nijefflsSlLL Qaeti^sBjSjjp {jj)j$e>) 

6 

7 

8 

9 ^QGleu^suirssir ussuPiuirso Q&iruQ&i&wr&taj fsl(Trji65rfl}BS!L(Tjj<5tniuj/r5t}r 

Translation 

1-3. Hail, Prosperity ! On Sunday, combined with the star ... 
being the 6th lunar day of the bright fortnight of the IJtshabha month in the 
year while Sriman Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri Virapratapa 

&-F Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the earth, this is the silasasanam 
issued by the Trustees of Tirumalai temple in favour of Piiai-PoyuttSr, son of 
DvSrapativelar MalaiperumSl, to wit, 

3-9. for the purpose of propitiating Sri Venkatesa with one tirup- 
ponakam daily in your name, you deposited the sum of ..... panam into the 

temple-treasury, ......... and with the income .. ..i marakkal of rice measured 

with the Tirumalai temple-measure, i ajakku of ghee ..... shall be supplied 

from the temple-store ..... we shall set apart for distribution ....... , 

This is written by the temple accountant Tiruninya-ar-udaiyan 
with the permission of the Srivaishnavas. May this the Srfvaishnavas protect ! 

No. 44. 

(No. 141 G. T.) 

[On the north wall (inner side) of a room near the western verandah 

(right side of the entrance) of the old kitchen in the Temple of 

Spr GsvindarSjasvSmi in Tirupati.] 

Text 

irasuS ^S!^>3&Dirn^irsiirjS a -/ r m nr/rjBaj/TrGlsi/onr 

GU j2 J 

Q/r ^i/far^iririULoa^iririruj/r ^^a8n'"Ta5^/D 

LOSST- 



2 



eu/rir 



LDffiff- 
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is/b 



(LfiUUfgJU) 

ssz/rasrfla) 
Q&iressr 



tsss)LQes>i & ^jjuuuuj- as QffUuemsmliun'iJ'fs^SQ ...... ffi 

tgjqpgpuu). ^jB.sgjui aSii) ^/r^ysS^ir/riumrssra/r 

<5E L^ iD ij OjIQa UttJ proofs 8$ S Lj QlElU^^ ) 61- SS\) 

7 
8 




&i5@/resruiriMLJGG)ir 
y^QQsu^euirsetr uetufliuirsa 

Jszoa; 
Translation 

1-3. May it be prosperous, Hail ! This is the silasasanam issued 
by the Sthanattar (trustees) of Tirumalai temple in favour of Peruchchi, 
daughter of Malaghana Vgnkatattujaivar 3evvi, belonging to the temple 
dancer's caste, on Saturday, 1 combined with the star Avittam (Dhanishtha), 
being the $th lunar day of the dark fortnight of the Mithuna month in the 
year Manmathaj current with the Salivahana Saka year 1457 while irfman 
MahSrajSdhiraja Rajaparara@svara Sri Vrrapratapa ^ri Vrra Achyutaraya Maha- 
raya was ruling the earth, to wit, 

3-8. since you have paid this day into the temple-treasury the sum 
of 230 naj-panam for the purpose of propitiating Sri G5vindapperumal, 
Nachchimar (His consorts) and Senai MudaliySr immediately after tiru- 
mafijanam (holy bath) in the TillaikkuvayttSn-manfcapam (front mantapam) on 
the day of Makara-sankramam, with one tiruvolakkam as your ubhaiyam and 
as we are authorised to invest this sura of 230 panam for the improvement of 
the tanks and channels in the temple villages, and to collect the income 
derived thereby, the following supply of articles shall be made from the 
temple-store on the prescribed days : 

for the preparation of i tiruvSlaklcam comprising 20 vellai-tirup- 
ponakam, t tirukkanamadai, i appa-padi, i tiruppanyaram, and i mStrai, i vafcfi, 
10 marakkal and 2 naji of rice measured with the Tirupati temple measure 
(known as Chajukya-Narayanan-kal), i marakkal of green gram, 10 nali and 

NOTE I . J9th Juae 1535 A,D. is the equivalent date. 
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i ajakku of ghee, 2 n5]i of salt, i ulakku of pepper and i basket of 

vegetables; 2 palam of chandanara, too areca-nuts and 200 betels for distri- 
bution among the devotees during Isthanam. 

9-10. The donor's quarter share of the offered prasadam shall be 
delivered to you and the balance we are authorised to set apart (for distri- 
bution) during the forenoon adaippu. 

This practice shall continue to be observed throughout the succession 
of your descendants till the moon and the sun endure. 

In the above manner the said stipulations are drawn up by the 
temple accountant, Tirumnja-ur-udaiySn with the assent of the Srivaishnavas 
May this the ^rivaishnavas protect 1 



No. 45. 
(No. 324 G. T.) 

[On the south wall (outer side, east of entrance) of the verandah of 
old kitchen in the Temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 
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IB ft 




srsn&iirui yfusri_/r/r i ffi^Qa) 

jjet afftlL-euear 



13 ... . 



14 



..... <sr(igiB]$(rF)^fijU)(olLj/rjSpi 




u/nusn/r 



15 

ffisrr uewfliuirso Q&/ru9si>&sma(3j 
Stoa; L^OTau^a'nrGlQ^ pi *1 

<So' (^_^ fljoT I- J 

Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail I We, the SthSnattar (trustees) of 
Tirumalai temple have executed this deed on stone in favour of PerSya-kSyil- 
kejvi, Yatiraja-Jiyar, the manager of Perarulalan flower garden at Tirumalai 
on Saturday, 1 combined with the star Sravanam, being the Jth lunar day of 
the dark fortnight of the Mithuna month in the year Manmatha, current with 
the Sahvahana Saka year 1457 while Sritnan Maharajadhiraja Rajaparamesvara 
Sri Virapratapa ^rl Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the earth, to wit, 

2-12. the money paid by you into the temple treasury for the 
following offerings to be made on the prescribed days as your ubhaiyam is 
1,000 nar-panam : 

9 dSSai-padi to be offered to Malaikuniyanmja-Perumal (the 

processional deity of 3ri VenkateSa) in the Padiya-vstfai 

manfapam constructed by you on all the ;th festival days of 

Brahmotsavam celebrated at Tirumalai, 

9 d5sai-padi to be presented in the mantapam situated in front of 

your matham at Tirumalai , 

i dosai-padi to be offered to Sri Govindarajan enshrined in 
Tirupati ..... 

NOTE 1 . The English equivalent date is 19th June 1535 A D, 
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to be presented to rl Govmdarajan and Nachchiyar (His 

consorts) during the Vaikasi and Sni Brahmotsavam , 

5 dosai-padi to be offered on the day of . . 

i dosai-padi to be offered as the ubhaiyarn of Periya 

Vakulabharana Jfyar, 2 marakkal of r.ied rice and 2 

marakkgl of flattened rice 

on the day of the annual birth star of 3rf Ramlnuja 

4 dadhysdana-padi to be presented after kalabham decoration 
and i panara to be paid as tirumun-kanikkai (cash- 
offering) 

This sum of 1,000 panam shall be invested for the improvement of 
the tanks and channels in the temple villages and with the harvest reaped 
therefrom, shall be supplied from the temple-store towards the 9 d6sai-padi 

to be offered on all the pth festival days for the 4 tirupp5nakam ...4 

maraldcal of flattened rice, 4 marakkal of fried rice, z\ vfsai of jaggery, too 

tender cocoanuts, 30 cocoanuts, 500 sugar canes, 5 jack fruits i vatti of 

black gram,...,.. 

12-15. Out of the dSsai-prasadam offered 13 dosai-prasldam is due 

to the donor as his share from the dosai-padi . . from the dSsai-padi 

offered in Tirupati,. . the ^rivaishnavas shall receive the . . tiruvSlakkam 

and dadhyodanam...... butter, ghee, milk, curds and honey offered to 700 

areca-nuts and 1400 betels sundry expenses 

This practice shall continue to be in force throughout the succession 
of your descendants till the moon and the sun endure 

In this manner the temple-accountant, Tiruninja-5r-udaiyan has 
drawn up this record with the permission of the Snvaishnavas May these 
the ^rivaisbnavas protect ! 



No. 46. 

(No. 472 -T. T.) 

("On the east wall (inner side) North of Padikavali g5puram in 
Tirumalai Temple]. 

Text 

S)sr i&Qu>et Qfeteo/rtSesrm 

* 



mtWifirssT 



I. Read 
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D (LJ) 



as> 



LJUJ- 



65 



sirro^s}sinsLnirQQ slfa uSsi> 



0(9- 
s. 



( l PG9i3t f s f &is/ uSIev 



@-6K>L-tLJSll/r 



fSLD(LpstniiLj uuLatrpiriFtiu/r 
idn. @ 



u/y. 



UITLL,T- 




U)/JL 



l Read 
2. Read 
3 Read LDSsr&fr^ ft>8 ~ a ^-:X^iisirwr. 



4. Read 
5 Read 



isrrm 
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10 



11 



12 



13 



14 



15 



{jfifi)er>jD(sa)Gfr -SITLD 
uussarLQ 
eTiRs/rstisuirmefflsSli-LQ u9$si> 



ISJD 



a 



si- e_/fl 

a_/fl 



offlt si 

iD 



eraiti 25 . 
(D/K. 



*/ir 



o iSssr/ogi 



16 as <5>... . u) 



17 



s-!Dff> 



Gffn. & en 



a 



(D/E. ^0Lj<js!raPaj/nr(jipi> Qufliu- 
D & aj fflS)@tri 
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Translation 

1-2. Hail, Prosperity! This is the silasaeanam executed by the 
Sthanattar (trustees) of T^irumalai temple in favour of Koyil-ksjvi Vada- 
Tiruvenkata Jiyar, the manager of Pan'^ayachchelli flower garden at Tirumalai 
on Wednesday, 1 combined with the star Chittirai, being the 7th lunar day 
of the bright fortnight of the Karkataka (Kataka) month in the year 
Manmatha, current with the Sahvahana Saka year 1457, to wit, 

2-10. for the purpose of providing the following offenngs to Srf 
Vnkatsa, Malaikuniyanmya-Perurnal, Udaiyavar, Vgnkafattujaivar, Raghu- 
nathan, Sri Krishnan enshrined at Tirumalai, and Penya Raghunathan 
enshrined in Tirupati as your ubhaiyam on the prescribed days the sum of 
1,385 naj-panam is paid by you this day into the temple-treasury; 

i iddah-padi and i tiruppanyaram (modern vadai-paruppu) to be 
offered to Sri Vnkatesa on the day of the star Dhanishths, 
occurring in the month of Purattisi, being the annual birth- 
star of your Acharya, (preceptor) known as Tiruvaymoji- 
Perumal Nayinar, 

i iddali-padi and i tiruppanyaram to be presented on the day 
of the star S"atabhishak, being the annual birth-star of 
Paraakusa Jiyar, 

i iddaL-padi and i tiruppanyaram to be presented on the day of 
the star MngaBfrsha, occurring in the month of Kartikai, being 
your annual birth-star, 

i iddah-padi and i tiruppanyaram to be offered on the day of the 
star Rshim, occurring in the month of Masi, 

i iddah-padi and i tiruppanyaram to be offered on the day of_the 
star Asvinf, occurring in the month of Am, being the annual 
birth-star of Alagiyamanavala Jiyar, your Paramacharya 
(preceptor of preceptors), 

i iddah-padi to be presented to Malaikuniyamnjra Perumal on 
the occasion of the closing of the Prabandham near the 
sacrificial altar after return from the procession, 

D iddah-padi to be presented on the occasion of (Tirukkalyanam) 
marriage festival during 9 BrahmStsavam, 

i iddali-padi to be presented after the arrival of Sri Ramanuja 
on the 7th festival day in the month of Kartikai, 

i iddali-padi on the day of Spring festival, 

i iddah padi on the day of Mannasamudram (village) festival, 

t iddali-padi on the day of Sahasra-kalasabhishekam, 

i Jddali-padi to be offered to Venkatatturaivar (Ugra-Srinivasa- 
svami) on the day of the recitation of Kaisika-puranarn celeb- 
rated in the month of Kartikai, 

NOTE 1 : 7th July 1535 A.D ib the corresponding- dale 
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i iddali-padi on the day of tirudvadasi (Mukkoti-dvadasr) occurring 

in the month of Margaji, and 
i iddali-padi to be offered to Sir Raghunntban enshrined in 

Tirumalai temple on the day of Srirama-navamF, thus in 

total 22 iddali-padi to be prepared and offered yearly at 

Tirumalai ; 
r uldali-padt to be piesented at the hunting mantapam on the /th 

festival day, in the month of Kartikai, 
i iddah-padi to be presented to Sri Knshnan while He was in the 

cradle arranged in Tirumamani-mantapam after the procession 

through the streets tor oil-bath on the day of Upi-adi festival, 

and 
i pafichamrita-vattit, containing i uri of milk, i un of ghee, 

i uri of curds, i uri of honey, r uri of sugar, and 10 

plantains , 
13 tirukkanamadai and 13 tiruppanyaram to be offered to $rr 

Ramanuja enshrined in the temple of Tirupati on the 13 days 

of the star Asvinf, being the monthly birth-star of AJagiya 

ManavSJa Jiyar, your Paramacharya and 
4 dadhyodanam to be offered to Sri Periya Raghunathan 

(enshrined in the temple of Tirupati) on the day of Sri Rama- 

navaroi festival as the ubhaiyam of Tuttappai Govmdan, 

residing in the village of Vangipuram. 

11-13. This sum of (,385 panam shall be laid out for improving the 
tanks and channels in the temple villages and with the produce derived there- 
by we, the trustees of the temple shall supply the following articles from the 
temple-store on the above-mentioned days 

For the preparation of 24 iddali-padi, tiruppanyaram and Pafichamyita- 
vatfcil to be presented to iri VenkatSba, 2 va$ti, 9 marakksl, and i uri of rice 
measured with the Tirumalai temple measure, i vatti and 3 marakksl of 
black gram, 24 naji and i uri of ghee, 7 vfsai of sugar, i vf&ai of refined 
sugar, 2 nali an d i uri of green gram, 10 plantains, i uri of milk, 23 naji and 

1 uri of curds and i uri of honey , 23 palam of chandanam, 1,150 areca-nuts 
and 2,300 betels for distribution during Ssthanam or levee , 

for the preparation of 13 tirukkanamadiii and i 3 tiruppanyaram to 
be offered to Sri RatnSnujan enshrined in the temple of Tirupati and 4 
dadhyodanam to be presented to Periya Raghunathan, 13 marakkal of 
ordinary rice and i marakkal of rajana rice measured with the Tirupati- 
temple measure, 21 n&\i and i un of ghee, 22! vfsai of sugar, i marakkal, 

2 nili, and i un of green gram, 4 marakkal of curds, | palam of cardamom, 
salt, pepper, and vegetables, 13 palam of chandanam, 650 areca-nuts and 
1,300 betels for distnbution. 

14-17. We shall deliver 2 iddali to the Srfvaishnavas chanting the 
lyal-Prabandham and 2 iddali to the Pankayachchelh-ma$ham per .paflt out of 
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the 13 iddali due to the donor from the offered prasadam. The remaining 
9 iddali prasadam shall be delivered to (your preceptor) TiruvSymolipperumaJ 
Nayinar and the successors of his family The remaining prasadam we shall 
set apart for distribution during early adaippu Out of the 13 tirukkana- 
madai . . per padi shall be delivered to the ^rivaishnavas chanting the 

Prabandham in the shrine of Sri Ramanuja we are authorised to receive 

the remaining 3 mandai of tirukUanamadai the Tu^tappai Govindan alone 

should receive the quarter share as the portion of the donor. The balance of 
the pra&adam we shall appropriate for distribution at the early sandhi. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under the suggestion of the Srivaishnavas the temple-accountant, 
Tiruninja-ar-udaiyan has recorded this document and attested his signature. 
Hence, may this the Srfvaishnavas protect ! 



No. 47. 
(No 368 T. T.) 

[On the east wall (inner side) north of first gopuram and south of 
parimala-room in the first prakara of Tirumalai Temple.] 

Text 



{tl(iff>laiiBiL-(Lpas>L-UJiri5 




3 



4 

5 {gjerr uuj- <SE 

6 (gjeyr uv}- c uiruf.iuQstiLLsnL-.is/reir uis). - & 
7 

8 

9 ^ )) < /2**<rr ftS;$6xrii> uso (Das- ^jas 1 @"v earns sr&>si>/rw 



Translation 

1-2- May it be prosperous, Hail ! This is the uilasasanam issued by 
the Sthanattar of Tirumalai in favour of the tJdiyam service under 
Achyutaraya MaharSya on Friday, combined with the star Pushyam, being the 
........ lunar day of the bright fortnight of the Karkataka month in the cyclic 

year Manmatha, current with the alivahaha Saka year 1457, to wit, 

i . The rest of the inscription is much damaged. 
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3 .. on all the />th festival days of 9 BrahrnStsavam, 

4. in the mantapam constructed m the garden of , 

5. i padi on the day of.. 

6. i padi on the day of Hunting festival; thus in total 13 iddali-padi 
to be offered 

7. this sum of 650 panam shall be invested in the temple villages..., 

8. i vafcti of rice measured with the Tirumalai temple-measure....... 

g. 1,600 betels and 16 palam of chandanam All the above 

said articles shall be supplied from the temple store on the prescribed days. 



No. 48. 

(No. 4 So-T T.) 

[On the east wall (inner side). North of padikavah gopuram in 
Tirumalai Temple.] 

Text 
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I. Read 
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Translation 

1-4 May it he prosperous, Hail 1 On the day of the star 
(Pushyam), combined with Friday, being the in the year Manmatha, 

current with the felwahana Saka year 1457, while Srfman Maharajadhiraja 
Rljapararnesvara Sri VirapratSpa Sri Vfra Achyutaraya Maharaya was ruling 
the earth, this is the silaeasanam issued by the Sthanattar of Tirumalai temple 
in favour of Pijaipojuttar Pillai, son of Malaiperumal, belonging to Gopala-Sefti- 
class (shepherd class), to wit, 

5-9 since you have granted the 5 villages, situated in Padaivldu- 
rSjyam, viz., 

(1) village yielding an annual income of 200 rekhai-pon 
(gold coins), 

(2) Perumalpalli village, yielding an annual income of 100 
rekai-pon, 

(3) Penniyapalh village yielding an annual income of 20 rskhai- 
pon, 

(4) Vittaru village yielding an annual income of -. , and 

(5) Marumam GaundSpuram yielding an annual income of 30 
rekhai-pon, thus in total 360 rekhai-pon, 

this day for the benefit of the temple treasury for the purpose of 
propitiating (Sri Venkatesa with 20 hruppSnakam daily as your ubhaiyam and 
as we are authorised to collect the income from the above-said villages, the 
supply of articles shall be made from the temple-store as described below : 

for the preparation of 20 tirupponakam i vatti of rice, 2 naji and i 
uri of ghee, green gram 

10. The quarter share of the prasadam due to the donor out of the 
prasadam offered shall be delivered to you ........ This is the writing of the 

temple-accountant, Tiruninja ur-udaiyan with the consent of the Srfvaishnavas. 

No. 49. 
(No. 137 G. T) 

[On the north wall (inner side) of a room near the western verandah 

(right of entrance) of the old kitchen in the Temple of 

{?rr G5vindarajasvBmi in Tirupati.] 

Text 



y^fBn ^i<far:SiaJiULBWoirfniuir 
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3 luAS^etnLDiLjixi QU/D/D 
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4 6@miS&(ayx, ^(j 



6 tuasirS iuirl<xlsl(TF l <Ga)siT a- &(3j a* ^) j 
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14 
15 
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Translation 

1-4. Hail, Prosperity ! On Tuesday, 1 combined with the star Mala, 
being the full-moon day of the bright fortnight of the Karkataka month in the 
year Manmatha, current with the ^ahvahana Saka year 1457 while Silurian 
MaharSjidhirSja Rajaparamievara Sri Virapratapa s5rf Vira Achyutaraya 
Maharaya was ruling the earth, we, the trustees of Tiruraalai temple registered 
this document on stone in favour of Lmgi and Tiruvenkatamanikkam, 
daughters of Tippasani, one of the EmperumSnadiyal (temple damsels) residing 
in Tirupati, to wit, 

NOTE 1 This date correspond^ to 13th July 1535 AD 
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4-13. naj-panam 230 is the money which both of you paid to 
the $ri-Bhandaram (temple-treasury) this day for the following offerings to be 
made on the stipulated days as your ubhaiyam ; 

2 appa-padi to be offered to 3rf Govmdarajan on His return after 
the mixing of holy-tirtham m the tank (known as AJvar- 
tfrtharn, situated to the north of Tirupati) on every gth festival 
day of Vaikasi and Ani Brahmstsavam, 

i dos'ai-padi to be presented on the day of Hunting festival, 

i dosai-padi to be offered while clearing the path-way on the 

day of Tanmramudu festival, 
i d5f!ai-padi to be presented on the day of M3si-Makham festival, 

and 

i dSsai-padi to be offered on the day of Pangum-Uttiram ; thus 
m total 2 appa-padi and 4 dobai-padi to be prepared and offered, 
and 6 panam to be paid to the Sabhaiyar as Hrumun-kanikkai 
(cash-offering) on the above-said festival days. 
This capital of 230 panam shall be utilised for the excavation of 
irrigation tanks and channels in the temple villages and with the produce 
raised thereby, the supply of articles shall be made from the temple-store as 
mentioned below : 

for the preparation of 2 appa-padi and 4 dosai-padi yearly 8 marakkal 
of rice measured with the Tirupati temple measure, 4 marakkal of black gram, 
10 naji of ghee, 200 palam of sugar, and i ujakku of pepper, 6 palam of 
chandanam, 300 areca-nuts and 600 betels for distribution among the 
devotees , and 6 panam to be paid to the Sabhaiyar (the councillors of the 
temple). 

74-16. You are entitled to receive the quarter share of the offered 
appam and dSsai prasadam due to the donor. The balance of the prasadam 
we shall set apart for distribution at the early sandhi. 

In the above manner this charity shall continue to be extant through- 
out the succession of your descendants as long as the moon and the sun 
endure. 

With the permission of the Srtvaishnavas this document is written 
by the temple-accountant, Tirunmya-ur-udaiyan. The protection of the 3ri- 
vaishnavas is sought for these arrangements. 



No. 50. 

(No. 194 T.T.) 

[On the east wall (outer side.) South of first g6puram m the second prakara 

of Tirumalai Temple.] 

Text 

1 UT7-=WPcu-= euosirSl 

A Si jSBUjS 

etJ.Sireu y^fiflr"" 
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1-2. Hail, Prosperity I This is the silggasanam executed by the 
trustees of Tirumalai temple in favour of Vefigajaiyyar, son of Sttakkur 
YagfiSsan, belonging to Hanta-gStra, Spastamba-siitra, and Yujus sakha, on 
Wednesday, 1 combined with the star PunarpuBam, being the i ith lunar day of 
the dark fortnight of the Simha month in the year Manmatha, current with the 
SilivShana Saka year 1457, while &fman Maharajadhtraja RSjaparamSdvara 
Sri VirapratSpa Sri Vfra Achyutaraya Maharaya was ruling the earth, to 
wit, 

2-5- since you have paid the sum of 1,500 nay-panam into the 
temple-treasury for the purpose of propitiating $ri VgnkatSsa with one 
tiruppSnakara daily as your ubhaiyam we shall utilise this sum of 1,500 
panam for the improvement of the tanks and channels in the temple villages 
and with the income obtained thereby, the following supply of articles shall be 
made from the temple store 

for the preparation of i tirupponakam daily i marakkSl of rice 
measured with the Tirumalai temple measure, i ajakku of ghee, i ajakku of 

NOTE 1 This date corresponds to 25th August 1535 AD 
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green gram, salt, pepper and vegetables , at this rate for 365 days in the year 
18 va{ti and 5 marakkal of rice, 45 naji, t uri, and i ajskku of ghee, 45 na]i, 
i un, and i alakku of green gram, gf naji of pepper, salt and vegetables. 

6. The donor's quarter share of the offered prasadam shall be 
delivered to you, and the balance we are authorised to set apart for distri- 
bution during the early adaippu. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under the suggestion of the Srfvaishnavas the temple-accountant, 
Tiruninja-sr-udaiyin has recorded this document and attested his signature. 
May this the J5rivaishnavas protect ! 



No. 51. 

(No. 571 T. T.) 

[On the east and north side of Kumudapaftai in the second prakra 

in Tirumalai Temple]. 

Text 

yjj?e/)3ejD/rnrfrs3/rijlnr/ra3 
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Translation 

I. Prosperity, Hail I On the day of the Punarvasu star combined 
with Wednesday, 2 being the nth lunar day of the dark fortnight of the 
Simha month in the cyclic year Manmatha, current with the Sahvahana Saka 
year 1457 while Srfman Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri VfrapratSpa 
Srf Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the earth, this is the dilaBasanam 
registered by the trustees of Tirumalai temple in favour of Andhakalara- 
tfrtar- Ulagappar, one of the Tirumalai temple-accountants, to wit, 

1-2. the sura of 900 panam was paid into the temple-treasury in the 
previous year Virodhi and another sum of 420 panam is paid this day at the 
rate of 30 panam per padU for the purpose of providing the following offerings 

I. Read y^^sar-iiMsmtUfS^isa. 

NOTE 2 .The equivalent date of chustian era is 25th August 1535 A,D. 
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to SYf VSnkatSsa, Sri Govindarljan, and other deities on the prescribed days as 
detailed below as your ubhaiyam : 

13 dSsai-padi (after offering to Srf Venkatesa) to be presented to 
Senai Mudaliyar (Sri Vishvakssna) while seated in the 
mantapam constructed on the bank of Kensn (Sri Svarai- 
Pushkarmi at Tirumalai) in front of PallavarSyan mafham 
during the procession through the streets on 13 days of the 
star Paradam ( PurvSshadha), being his monthly birth-star, 
occurring m every year, 

9 dS^ai padi to be offered to Sri Krishna enshrined at Tirumalai 
on all the 5th festival days during 9 Brahmotsavam celebrated 
for Sri VSnkatSsa, 

9 dosai-padi to be offered to Malaikuniyamnjra-Perumal (Proces- 
sional deity of Sri Vsnkatgga) as Tirumoji (song) padi on all the 
Sth festival days during g Brahmotsavam, and 

9 d6sai-padi to be presented while He (Malaiyappasvami) was 
seated in the serpent vehicle (tiruvanantal) on all the 
9th festival days of 9 Brahmotsavam ; 

1 d6sai-padi to be offered to Sri Gevindarajan enshrined in 
Tirupati while witnessing the opening of the new year 
accounts on the day of Adi-ayanam (known as Sni-varai- 
Asthanarn), 

2 dosai-padi to be presented to Ssdikkodutta-Nachchiyar (And.l) 
while seated in the Srikarnan-mantapam after alighting from 
the temple car on the day of Bhogi-festival, occurring previous 
to Makara-sankramam day during the Margali-nlrattam festival, 
celebrated for Her, and 

i dSsai-padi to be presented to Andal immediately after the bath 
in the Pushkannf on the day of Kanu-festival ; altogether 
44 dosai-padi to be prepared and offered yearly as your 
ubhaiyarn ; 

This sum of 1,320 panam shall be invested for the improvement of 
the tanks *nd channels in the temple villages and with the harvest reaped 
thereby, shall be supplied from the temple-store for the preparation of 44 
dSsai-padi, 2 vafti and 4 marakkal of rice, 2 vatfi and 4 marakkal of black 
gram, 88 naji of ghee and 5 J visai of refined sugar; 4,400 areca-nuts, 8,800 
betels, and BS palam of chandanam for distribution among the devotees during 
the Asthanam or levee. 

3. We are authorised to deliver 2 dosai prasSdam per padi to Nattu- 
Srivaishnavas (dSaantaris or outsiders) and n dssai-pratildain to you from the 
quarter share of the offered dSsai-prasadatn due to the donor The remaining 
d5&i-pras5dam we shall set apart for distribution during early adaippu. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs, till the moon and the sun shine. 

101 



riRUFATl DEVASTHANAM INSCRIPTIONS :- VOL IV 

In this manner this deed is drawn up by the temple-accountant 
Tirunima-ar-udaiyan with the consent of the Srivai-hnavas May these the 
Srlvaishnavas protect I 



No 52 

(No. 470 T. T.) 

[On the north wall (mner side). East of Yamunaithura.var mantapam 
m the second prakara of Tirumalai Temple.] 

Text 
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12 ^ } GLi 6ir &.$J l ,<80 A-LL.6v.sar afl(j.ss;/r (gjefiQsOffflirjjKi my. a 



13 JlUULD 66 <3S ULJLD IH. rS<sS ^UULD tt) 



14 t <S swstnL-iu <F/i>!Birssru[rwuGs>tr 



16 

Tramslallosi 

1-2 May it be prosperous, Hail ! On Thursday, 1 combined with 
the star Pura$adi (Piirvabhadrl), being the Joth lunar day of the bright fort- 
night of the Vjischika {Kartikai) month in the year Manraatba, corresponding 
with the ^aka year 1457 the SthSnattar (trustees) of Tirumalai temple have 
registered this document on stone in favour of Mallarasar NagaragaJ (Nagara- 
Panditar), son of Anantarasar (Ananta-BhaJtar ) of Vasis$ha-g5tra, Ssvalayana 
sutra, and Riksakha, the disciple of Papavinis'am AyyagaJ or Papavinasam 
Srlramayyangar, residing in Vijayapurarn (Bijapur), to wit, 

:-i i the sum of capital paid ,by you into the Sri BhaMiram (temple- 
treasury) this day tor the following offerings to be made to $rf Vsnkatesa on 
the prescribed days as your ubhaiyarn is i-,36s ga$|i-varahan (gold-coins) : 

4 vellai-tirupponakam to be offered to $rf Vnka|S^a daily, 
laoappa-padi to be offered to Malaikmiyaninja-PerumSJ while 

seated in the mantapam constructed by you on the bank of the 
Achyutaraya's tank at Tirumalai at the rate of 12 'appa padi 
per Brahmotsavam during 10 Brahmofcsavam celebrated for 
ri Venkate^a, and 

5 panam to be paid to the Sabhaiyar (councillors of the temple) 
as cash-offering. 

This sum of 1,365 ^atti-varahan (gold-coins) shall be utilised for 
the excavation of irrigation tanks and channels in the temple-villages and with 
the produce raised thereby, the following supply of articles shall be made 
from the temple-store as mentioned below . . 

for the preparation of 1460 tirupponakam every year at the rale of 
4 tirupponakam per day 73 vafti of rice measured with the Tirumalai temple- 
measure, 182 naji, and i uri ot ghee, 3 marakkal and 2 nlji of pepper, i vafti 
and 10 marakkal of salt, and vegetables ; towards the 120 appa-padi 12 vatti 

of rice, 360 naji of ghee ..120 palam of chandanam, 6,000 areca-nuts 12,000 

betels, and 5 panam for distribution among the councillors. 

12-15. The donor is entitled to receive 10 appa-prasSdatn per pad i 
after deducting 3 appam of which 2 appain to be delivered to the Isirlvaishnavas 

JS'OTE 1 : 4tl> November 4535 A,D IB the equivalent date 
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chanting lyal-Prabandbam and r appam to Appaiyyagal The balance we are 
authorised to set apart for distribution during early adaippu. 

In this manner this chanty shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under the suggestion of the ^rivaishnavas the temple-accountant, 
Tiruni ya-nr-udaiyan has recorded this document and attested his signature. 
May this the ^rlvaishnavas protect 1 



No. 53. 
(No. 469 T. T.) 

[On the north" wall (inner side). East of Yamunaitturaivar mandapam 
in the second prSkara of Tirumalai Temple ] 

Text 
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9 fssruir'u) L&Ld u & ffi LD </K. a, 



pjiji&rgj Qu>fslj$j fFrnpstsrw LJSHIM [r] j 
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[ffi] 
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13 
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Translation 

1-3. Hail, Prosperity i On Tuesday, 1 combined with the star 
RSvatf, being the full moon day of the bright fortnight of the Vribchika 
(Kartikai) month, in the yeai Manmatha, cuirent with the Salivohana Saka 
year 1457 while Srfman Maharajadhiraja RajaparamOsvara ^11 Viiapratapa 
&T Vua Achyutaraya Maharaya was ruling the earth, we, the Sthanattar 
(trustees) of Tirumalai temple have registered this stone document in favour 
of Adaippam Bhaiyyappa-Nayakkar, 2 son of Adaippam Timmappa-Nayakkar, 
to wit, 

3-12. nai panam 53,320 is the sum wh^h you deposited this day 
into the Sri-Bhandaram (temple-treasury) with the stipulation of the following 
offerings to Srf Venkatesa on the prescribed days as detailed below 

20 tiruppenakam taligai to be offered to Sri Venkatosa daily as 

your ubhaiyam, 

i ulakku of oil and 3 palam of chandanam for conducting 
tirumanjanam (holy bath) for rf Malaikumyaninya-Perumal 
(processional deity of Sri Venkatesa) and His consorts, 

4 tirupponakam to be presented immediately after tu umanjanam, 
6 palam of perfumed chandanam for kalabham decoi ation, 

5 jars of oil for the torches, 

3 panam for the bearers of flags and umbrellas, 

NOTE 1 ' This day corresponds to 9(.h November 1535 A.D 
NOIE 2 He belonged to Kasyapa-gOlra and was an Ada\ppara Officer For 
the merit of Krwhnaraya Maharaya he arranged for the propitiation of Sri Venk.itSsa 
(See Note No 4 on Page 282 of Tirupati DevdstMnam Inbcnplions Vol. Ill) 1 Le 
Adaippam was the betel-bearer of the King- and had to be m attendance upon the Rojal 
person, jusl like the udiy t \m He continued in service as an Adaippam of Ai-hyutarnya 
also. For further reference vide Devasthanam Epigraphical Report Page 201 
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i panam for tirumunkanikkai (cash-offerings), 
4^ panam for 4j vagai (officials) and 

I appa-padi, i vadai-padi, i atirasa-padi, I godhi-padi, and i iddali- 
padi to be offered on 13 days of the star Mula, being your 
monthly birth-star, occurring in every month. 

This capital of 53,320 panam shall be utilised for the excavation of 
irrigation tanks and channels in the temple villages and with the produce 
.raised thereby, the following supply of articles shall be made from the 
temple-store as mentioned below '-* 

for the preparation of 7300 tirupponakam taligai every year at the 
rate of 20 tirupponakam per day, 365 vatji of lice measured with the Malai- 
kuniyaninxSn-kal (Tirumalai temple-measure), 122 n5Ji and i uri of ghee, 
li vaffi, 8 marakkal, 2 na]i, and i un of green gram, curds .1 ulakku of oil 
and 3 palam of chandanam for tirumaftjanam, 6 palarn of chandanam for 

kalabham, 3 panam for the bearers of flags, timbiellas, drums, torches ... 

towards the 78 padi to be prepared yearly . .. tirukkanamadai .. i vfsai of 
refined sugar for sprinkling over it... and 1300 betelb for distribution. 

12-13. We shall deliver you the quarter share of the prasadam due 
to the donor out of the prasadam offered. The balance of the prasadam shall 
be reserved for distribution, 

In this manner this arrangement shall continue to be in force 
throughout the succession of your descendants till the lasting of the moon and 
the sun. 

This record of charity is composed by the temple-accountant, 
Tiruninga-Hr-udaiyan under the orders of the Srivaishnavas. May these the 
Srivaishnavas protect ! 



No. 54. 

(No. S44-T. T.) 
[On the north wall of the third prakara m Tfrumalai Temple.] 

Text 



_ 









2 ^emaiLjiii ^jslpfisuira-QpiM Qufbpo 



1QG 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 
L.1 is/retr @ ^jsGA^ffl/DiD <f in. 



gjsrr a /sfl as 

8 ,55 Q/s5? oBa. anDe._ ^ 
i 




10 as. 



ffi 
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2. Read 

3. Read 



Qu/rsr 3Br^2/. 



S. Read 

9. Read 



3. Read Q^jmTuo^^is^. 10. Read 

4. Read jr/rgg/rBrajro)= superior rice. 
J. Read @^"rt-aasu). 



Read 
6 Read 
y. Read 



n. Read 

12. Read . 

13. Read \-itirem pgi&tsj 
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Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail ! This is the silabSsanam executed 
in favour of Achyutaraya MahSraya, 1 on Sunday 5 combined with the star 
Tiruvenim (Sravanam), being the 2nd lunar day of the bright fortnight of the 



i Read <3,jiX3siteOTSswr. 3 Read 

2. Read <sn^ima)essf QF!riB / $ i gi&(a- > 

NolE 4 His second visit to the temple of Sri Vgnkajesa at Tirumalai on 26th 
December 1535 A D , is recorded in this inscription For fuither reference vide Tirupati 
Dovaslhanam Epigraphical Report Pages 221-222 

NOTE 5 This day corresponds to 26th December 1535 A.D 
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Dhanur (Margaji) month in the year Manmatha, current with the Salivahana 
Saka year 1457 while ^rlman Maharajadhiraja Rajaparamesvara 3rl Virapratapa 
Srf Vfra Achyutaraya Maharaya was ruling the earth, to wit, 

?~I5. towards the expenditure of a new festival, viz., LakshmfdBvi 
Maliotsavam to be celebrated for TiruvenkatamudaiySn (Sri Vnkatsa) and 
Alarmglmangai Nachchiyar (His consort, rl Padmavati-DsvI) for five days as 
his ubhaiyam, the emperor Achyutaraya Maharaya granted the income 
(uttarayam) of 300 rekhai-pon (gold coins) fiom the villages situated m the 
Kondavfdu-iiirmai and stipulated for the supply of all the required articles 
fiom the Sri-Bhand5ram (temple-store) , and as we (the trustees of Tiruraalai 
temple) are authorised to collect the said income of 300 rekhai-pon annually, 
the following supply of articles shall bs made from the temple-store : 

3 panam to the priests for blessing during the 5 days, r panam to be 
paid to lyunni-Appa (priest), i iskhai-pon to Brahma-pratima (image), 5 panam 
to Soma-kumbham, i rekhai-pon for Soma image, 12 raarakkal of paddy for 
spreading under the image, 2 cloths, 12 iskhai-pon for the preparation of 
Brahmamandalam and the images of Sssha and others, 2 cloths for 
2 new cloths for palikai, 4 cotton thread balls, z\ panam for nava- 
dhlnyam (nine kinds of grains), 5 cocoanuts, 10 palam of sugar (for 
iraivsdyam), 100 areca-nuts, 200 betels, 2 pots of charu 2 naji each, 2 pots of 
charu 4 naji each, i garland for the decoration of the priest, 2 turbans for the 

priests i nali of ghee for hama, to palam of sugar, i rajana-offering 

.... ,18 marakkal of nava-dhanyam, 6 garlands,. . 2 marakkal of rice for 
spreading under the 6 palam of chandanam for kalabham decoration, ... 

r rekhai-pon for 4 cloth?, 12 rekhai-pon for Bhndana (gift of lands) 

intended for Acharya and Bitvik (priests), .. for garlands, ..for flowers 
15 rekhai pon,... . 16 rekhai-pon for the image of Goddess ..^rekhai- 
pon for the 4 images of .. per day . 2 vi&ai of refined sugar, 50 areca- 
nuts, and 50 betels for naivedyam ; for offering piayers of Kalpamantra 
and Sri Sukta hymus ...i rekhai-pon for the worship and prayer with the 
Lakshmf sahasianamam (1008 appellations of the Goddess) for the prayer 

of Lakshmr-gayatri images 12 iskhai-pon for 32 .. 2 marakkal of 

paddy for spreading under the . . t marakkal and 2 nali of ghee per day for 
homa . , thus altogether 62 visai of ghee for hsmam , for the purpose of 
worship and hSmam per day for 5 days the Goddess payasa-charu 
for Havi?, . . including various offerings thus in total 35 rskhai-pon ; 
5 panam for grass and samit, S panam for servants, 3 rekhai and 5 panam as 
cash-offering to the priests, 3 rskhai-pon for a gold-garland, 20 rgkhai-pon 

as piesents to the 8 priests, for the temple repairers 250 areca- 

rmts and 500 betels for naivedyam, i rskhai-pon for the 10 Sumangalis 
(married women), 4 rekhai pon for the lecitation of the Vgdas, 3 rekhai pon 
foi the recitation of Puranas , 300 tirupponakam to be offered for 5 days 

at the rate of 60 tnupponalcam per day, 2OJ tirupponakam . tirukkana- 

madai to be offered for 5 days i appa padi, i atirasa-pad", i vadai-padi, 
i g5dhi-padi and i sukhiyan-padi ; all these 5 kinds of padi-offerings to be 
made while seated in these 7 mantapam viz., 
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1. Achyutarayasvami-mantapam, 1 

2. Varadaji-arnmansvami-manfaparn, 
3 Achyutarayar-Angana-mantapam, 

4. Varadaji-amman-Angana-mantapam, 

5. Kumara chikka-Venkatadriudaiyar-Angana-mantapani, 

6. Narasanayakkar-Angana-mantapam and 

7. Obalachchi-amman-Angana-mantapam ; 

at this rate 35 appa-padi and 35 atirasa-padi to be presented on 5 
festival days ; for the tirumaSjanam and kalabham decoration on 5 days ...... 

32^ palam of chandanam, 50 oil- jars for torches, t rekhai to be paid to the 

bearer of torches, 1 2 rekhai and 5 panam for the feeding of Brahmanas, 5 

panam to be paid to Tiruppanippillai for the repairs of YagasalS, i rskhai-pon 

for Kummara-svarupam, 3 panam to kaikkslar for the decoration of the 

nian$apam, i panam to sippiyar, i panam to carpenter, i panam to temple- 

cooks, i panam to fuel-suppliers, 4 rskhai and 5 panam for the 4$ vagai 

officials), 6 rskhai-pon for the 12 nirvaham (management) of the temple- 

ustees, 2 panam for Pam-murai, 2 panam for tirumun-kamkkai (cash-offering), 

panam for anusandhanam, i panam to Kanganippan (supervisor), i panam to 

r innappam-seyvar, I panam to kadai-kuttu (Bazaar arrangement), and ..... 

1 6. We shall deliver you the quarter share of the prasadam due to 
the donor out of the prasadarn offered 

In this manner this arrangement shall continue to be in force through- 
out the succession of your descendants till the lasting of the moon and the sun. 

This record of charity is composed by the temple-accountant, 
Tiruninjra-ur-udaiyan, under the orders of the ^rlvaishnavas. May these the 
Srivaishnavas protect I 

No. 55. 

(No. 54S-T T.) 
[On the north wall of ihe third prakara in rirumalai Temple.] 

Text 
si ' 



Translation 

1-2. The Lakshmidevi-mahotsavam (annual festival for the Goddess 
Sri Padmavatidevi) is ordered to be performed for seven days commencing 
from the day of the star Uttirattadi when the ceremony of ankurarpanam takes 
place, and ends with the day of the star Rohmf 2 



NOTE 1 . In consonance with the Hindu practice of perpetuating the memory 
of men through designating buildings, tanks, gardens and even certain chanties and 
services in the temples after their names, we find here the memory of Achyutaraya, his 
queen, his son, his father, and his mother kept up by these mai'tapams at Tirumalai For 
further reference vide Tirupati Deva'-thdnam Epigraphical Report Page 222. 

NOTE 2 The month in which this festival is to be celebrated has been left out 
in the original by mistake 

HO 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 

No. 56. 

(No. 541 T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 

Si_ 



2 



QujbfD 



as 



& 



SptULD QjemiB S_M) 



s 



'& 



5 eil(7KG>p,LD iS dB 



/ransj 

a usmtrit 

Qffsnffi 



$/rL-L~/&- 



rn@tD 



*] 



Translation 



1-2 May it be prospeious, Hail! This is the silaeasanam executed 
in favour of Adaippam Parmadamman, the betel-bearer of Achyutaraya 
Maharaya on Sunday, 1 combined with the star Sravanam, being the 2nd lunar 
day of the bright fortnight of the month of Dhanus (Margali-month) in the 
year Manmatha, current with the Salivahana aka year 1457 while iSrlman 
Maharajadhiraja Rajaparamesvaia ^n" Vfrapratapa Sri Vira Achyutaraya Maha- 
rSya was ruling the earth, to wit, 

2-5 for the purpose of conducting the following chanties in your 
name at Tirumalai, the sum of 518 rskhai-pon (gold coins) shall be spent from 
the ^rl-Bhandaram (temple-treasury) as detailed below : 

NOTE t -26th December 1535 A.D is the equivalent dale of this record 
NOTE 2 Though this sum of 518 rokhai-pon is not a direct contribution of 
the donor Parmadamman as m the case of Rukmini-ammau in No 57,, still we infer that 
the Sthanattar (trustees of Tirumalai temple) inn^t have undertaken to perform in the name 
of these donors, the said chanties according to the desire of the emperor Achyutarftya 
Maharaya as indicated in the previous inscription No, 54, 
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132 rekhai-pon towards the expenditure of n appa-padi and 
1 1 atirasa-padi to be presented to Malaikumyaninjra-Perumal 
(the processional deity of Sri Venka^Ssa) on 1 1 days yearly, 
viz , g appa-padi and 9 atirasa-padi on all the 7th festival days 
during 9 Brahmotsavam, r appa-padi and i atirasa padi on the 
day of JMannasamudram (village) festival and i appa-padi and 
i atirasa-padi on the day of Hunting festival, 
20 r5khai-pon for the purchase of a garden site, 
r 8 rekhai-pon for erecting compound-walls made of stone, 
1 8 rekhai-pon to be paid yearly to 3 persons at the rate of i tekhai 

and 5 panam per month as salary, 
i So rekhai-pru for the purchase of plants, and 
150 rekhai-pon for the construction of a man^aparn in the garden 
This charity shall continue to be in force from the temple funds 



No 57. 

(No. J40-T T.) 

[On the north wall of the th.rd prakara in Tirumalai Temple J 

Text 
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Translation 

1-2. Hail, Prosperous ! This is the silSbSsanam executed in favour 
of Adaippam Rukmini-amman, the betel-bearer of Achyutaraya Maharaya, on 
Sunday, 1 combined with the star fravanam, being the 2nd lunar day of' the 
bright fortnight of the month of Dhanus (Margaji month) m the year 
Manmatha, current with the Salivahana Saka year 1457 while &iman Mah- 
rljldhira> Rajaparamesvara Sri Virapratapa &f Vira Achyutaiaya Maharaya 
was ruling the earth, to wit, 

2-5. for the purpose of conducting the following charities in your 
name at Tirumalai, the sum of 518 rekhai pon (gold coins) shall be spent from 
the temple-store as detailed below : 

132 rekhai-pon towards the expenditure of n appa padi and n 
atirasa-padi to be presented to Malaikuniyaninya-Perumal on 
11 days yearly, viz., 9 appa-padi and 9 atirasa-padi on all tht 
7th festival days during 9 Brahmotsavam, i appa-pjdi amd 
i atirasa-padi on the day of Mannasamudram village festivil 
and i appa padi and i atirasa-padi on the day of Hunting 
festival, 

20 rekhai-pon for the purchase of a garden site, 
1 8 rskhai-pon for erecting compound-walls made of stone, 
1 8 rekhai-pon to be paid yearly to 3 persons at the rate of i 

rskhai and 5 panam per month as salary, 
i So rekhai-pon for the purchase of plants, ard 
150 rekhai-pon for the constiuction of a mantapam in the garden. 
This chanty shall continue to be in force from the temple funds. 



No. 58. 

(No. 546 T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Texl 



2 



li Qupfl) $(TFfi>6UGXff> JS ' lfS $'&< i gfiisirffir 
S0air<sFir euo ssnh 



NOTE 1 The equivalent English dale is 26th December 1535 A.D, 
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5 saraw [<^].<. t.j^^fffuui^. &>,,,.. QairtSlLJuu]. a, giQiustsruu}- 

JF/E^SffSTLD tSC if iS(tt)~ 
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Qu/rssr ^>j' 

8 jplUg&iaSaLb ^}iSjS evens steoeiirLh 




smfiu/rsO 



Translation 

1-3. May it be prosperous, Hail ! This is the silasasanam executed 
in favour of Achy utariya MaharSyar, on Sunday, 1 combined with the star 
Tiruvenam (Sravanam), being the and lunar day of the bright fortnight of the 
Dhanur (Marga^i) month in the year Manmatha, cut rent with the ^alivahana 
^aka year 1457 while Srlman Maharajadhiraja Riajaparamosvara & r Virapratapa 
^rt Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom to wit, 

3-8. towards the expenditure of a new festival to be celebrated 
as his ubhaiyam for RaghunStha (Sri Rama), Nachchiyar (SitadevI) and 
IJaiyaperumaJ (Lakshmana) on the 13 days of Punarvasu star, occurring in 
every year, being the monthly birth-star of Sri Rama the emperor Achyuta- 
raya MahSrSya granted the income (uttarayam) of 60 rekhai-pon from the 
villages situated in the Kondavidu Province, and stipulated for the supply of 
all the required articles from the Sri-Bhandaram (temple-store); and as we 
(the trustees of Tirumalai temple) are authorised to collect the said income of 
60 rekhai-pon annually, the following supply of articles shall be made from 
the temple-store : 

4 tirumafijanapadi-tirupp5nakam, ...... i atirasa-padi, i g6dhi-padi 

(modern okkorai-padi) and i sukhiyan padi to be prepared and 
presented to ri Rarna, Sita, and Lakshmana immediately 
after tirumafijanam (holy bath), 
4 palam of chandanam for kalabham decoration, 
14 jars of oil for the torches during the procession through the 
streets, 

i rskhai-pon to the bearers of the torches, 

I uri of ghee, i uri of refined sugar, i uri of honey, i uri of 

milk, and i uri of curds for paiichagavya-abhishskam for one 

festival day of Punarvasu star , 

NOTE 1 . 26th December J535 AD is the equivalent dale of the record 
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at this rate the required articles for 13 festival days of Punarvasii> 
occurring in every year shall be supplied from the temple-store. 

8-9 The donor's share of the offered prasadam shall be delivered 
to you. This practice shall continue to be observed till the moon and the sun 
endure. 

In the above manner the said stipulations are drawn up by the 
temple-accountant, Tirunin^a-sr-udaiyan with the assent of the iSrfvaishnavas* 
May this the Srfvaishnavas protect 1 



No. 58. A. 

(No. 546. A T. T.) 

[On the north wall of the third prSkara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 ...... i-irs iitttuir.,.,.,pJrLDfl&a<(8) 

2 



fin gjfiSsoujQ-pgi ^sjnr &etrup&ia(aj fispesriii uso 



p' *] 

Translation 

1-3 ...... for the purpose of conducting the 'above-said chanty as 

the dharmam of Achyutaraya MaharSya, the following supply of articles also 
shall be made from the temple-store. 

8 atirasa-padi and 8 iddali-padi to be presented on the prescribed days ; 
S palam of chandanam, 400 areca-nuts and Soo betels for distribution during 
Asthanam, for kalabham decoration 8 palam of chandanam, i pana-weight of 
camphor, I pana-weight of musk, ...... 



No. 59. 

(No. 538 T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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12 s!TiLiQu/r3sraii> aviD fjjlTfiQsff&3 srssirrlrFir GT 6L. e_/fl 
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jstsieii 

Translation 

1-3. May it be prosperous, Hail I This is the silasasanam executed 
in favour of Rayasam RSmachandra Dfkshitar, son of Nagara-Bhattar of 
Kasyapa-gotra, Apastamba-sutra and Yajus-sakha, residing at Agaram Kadalldi 
village alias Kumara Venkatadrisamudram on Sunday, 1 combined with the 
star Sravanam, being the and lunar day of the bright fortnight of the Dhanur 
(Margaji) month in the year Manmatha, current with the Saka year 1457 while 
Srfman MaharajadhirSja Rajaparamesvara Sri Vfrapratapa ^ri Vfra Achyuta- 
raya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

3-13. the sums paid by you, Pattarpiran Aiyyan, and Kondayyan 
are 5,000, 150 and 300 najr-panam respectively into the temple-treasury for 
the purpose of propitiating $rt Venkatesa, Nammajvar and others on the 
prescribed days and as we, (the Sthanattar or trustees of Tirumalai temple) 
are authorised to collect the income by means of investing this sum of 5,450 
panam over the temple villages, the different kinds of the following offerings 
shall be prepared and offered as detailed below 

i uri of oil and i^ palam of chandanam for tirumanjanam to be 
celebrated for Malaikuniyaninra Perumal, NachchimSr, and 
Ssnai Mudaliyar while seated in the mantapam constructed in 
your garden at Tirumalai on the 2nd day of Summer-festival 

NOTE 1 The equivalent English date is 26th December 1535 AD. 
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of 8Vr VenkafSsa ; 4 dadhyodana-tirupponakam, 4 vellai- 
tiruppsnakam, i tirukkanamadai, i appa padi r atirasa-padi f 
I vadai-padi, i godhi-padi, I sukhiyan padi, and i iddali-padi 
to be offered immediately after tirumafijanam as your 
ubhaiyam , 200 plantains, 200 mangoes, 10 jack-fruits, 5 
marakkal of green gram for tiruppanyaram (vadaiparuppu), 
5 marakkal of flattened rice, 5 marakkal of fried rice and 
5 marakkal of bengal gram, these also shall be presented 
during the Ssthanam or levee ; 10 palam of chandanam, 500 
areca-nuts and 1000 betels for distribution; 5 palam of 
chandanam for kalabham decoration , 5 jars of oil for the 
torches during the procession through the streets, 5 panam 
for the bearer of torches, 4^ panam for 4! vagai (officials) of 
the Sthanattgr (trustees), 24 panam for 12 nirvaharn (manage* 
ment), 2 panam for tirumunkanikkai (cash offering), i panam 
for anusandhsnam, i panam for Kanganippn (superviser)i 
J panam for kaikkslar for the decoration of the manjapam, 
\ panam for sippiyar (artisan) i panam for panimujai,, ..... 
5 leaves and 200 baskets , 

9 appa-padi to be presented on all the 7th festival days during 
9 Brahmotsavam, 

g appa-padi to be offered to Sri Krishna while seated in the 
mantapam constructed on the bank of Achyutaraya-konsri at 
Tirumalai on all the 5th festival days of 9 BrahmStsavam, 
i appa-padi to be offered on the day of Ujri-adi festival, 
9 appa-padi to be presented while seated on Seshavahanam 
during 9 Brahmotsavam, 

i appa padi on the day of Yugadi festival, 

i appa-padi on the day of Dfpavali, 

i appa-padi on the day of Kartikai festival, 

i appa-padi on the day of Kanu-festival, 

i appa-padi on the day of Adi-ayanam (Anivarai AsthSnam day), 

i appa-padi on the day of Sri Jayantl, 

i appa-padi on the day of Sri Rama navamf, 

i appa-padi to be presented to Venkatatturaivar (Sri Ugra 
sYlnivasasvami at Tirumalai) on the day of Mukk5$i- 



i appa-padi on the day of Pushpayagam during Puratfasi 
BrahmStsavam, 

i appa-padi on the day of marriage festival, 

5 appa-padi on the 5 days of Visssha-tirunal (special festival), 

30 tiruppSnakam to be offered to Nammalvar enshrined in 
Tirupati on the 30 days of Tiruppalli-eluchchi, (as DhanurmSsa- 
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puja), occurring in the month of Margali as the ubhaiyam of 
Patfcarpiran Ayyan, who was the desiple of Paravastu Anna, 

60 tirupponakam to be offered to Nammalvir enshrined in 
Tirupati on the 30 days of Tiruppalli ejuchchi, 

7 nali and i un of oil for the lights during Dhanurmasa-puja 

and 
7 marakkal and 2 n5]i of green gram and i 50 palam of sugar 

for tiruppanyaram (modern vadai-paruppu) 

14-16. You are entitled to receive the quarter share of the offered 
prasadam due to the donor after deducting 2 prasndam and 12 tiruppatiyaram 
for the ^rivaishnava devotees We are authorised to distribute the remaining 
prasadam during the forenoon adaippu. 

The quarter shaie of the prasadam offeicd to Nammajvar during 
tiruppalh-eluchchi shall be distributed among the Srivaishnavas chanting the 
lyal Prabandham, including i prasadam to the koyil desantans and i prasadam 
to the 12 nirvaham 

In the above mannei this charity shall continue to be extant through- 
out the succession of your descendants as long as the moon and the sun 
endure for the merit of your mother Nagamman. 

With the permission of the irfvaishnavas this document is composed 
by the temple accountant, Tirumrra 5r udaiyan The pn tection of the &rl- 
vaishnavas is sought for these arrangements. 



No. 60. 

(No. 537 T. T.) 
[On the north wall of the third prakaia in Tirumalai Temple]. 

Text 
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Translation 

1-3. Hail, prosperity ! On the day of the star Tiruvenam (fUravanam) 
combined with Sunday, 1 being the and lunar day of the bright fortnight of 
the Dhanur (Margali) month in the cyclic year Manmatha, current with the 
ffelrvahara Saka year 7457 while ^riman Mahaiajadhiraja RajaparamSsvara 
t5rf Virapratapa >ri Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the earth, \ve, the 
trustees of Tit umalai temple registered this stone document in favour of 
Malaiyapparayyan, son of Tirumalai-Bhattai, belonging to the Vishnu 
vardhana-g5tra, AsvalSyara-sfitra and Bik-sakhd, residing at Yandilur, lo wit, 

3-6. since you have granted PaSchavanmadevi village yielding an 
annual income of 140 rekhai-pon, situated in Tiruvadi-rSjyam for the purpose 
of propitiating Sri Venkatesi with one vellai-tirupponakam daily as your 
ubhaiyam and as we are authorised to collect the income from the above-said 
village, the supply of the required articles shall be made from the temple-store 
as mentioned below : 

for the preparation of r ve}lai-tirupp5nakam i marakkal of rice 
measured with the Ttrumalai temple-measure, i nali and i ujakku of ghee, 
i nalU and i ujakku of green gram, salt, pepper, curds and vegetables. 

7-8. You are entitled to receive the quarter portion of the offered 
prasSdam as donor's share. The balance of the prasadam we shall set apart 
for distribution during early adaippu. 

This practice shall continue to be observed throughout the succession 
of your heirs till the lasting of the moon and the sun. 

This deed of Charity is composed by the temple accountant, Firu 
ninja-ur-udaiyan with the assent of the Srlvaishnavas, May this the Srrvaishna- 
vas protect 1 



]SToTE 1 26th December 1535 A.D. is the equivalent date, 
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No. 61. 

(No. siS-T T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 
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Translation 

1-2 May it be prosperous, Hail! We, the trustees of Tirumalai 
ten pie have executed this deed of charity on stone in favour of Ramabhatta- 
rayyan, son of Bhutanatha-$it$abhattar of Gautama gotra, Asvalayana-sntra 
and Eik-sakha, residing at Chandragin on Thursday, 1 combined with the slar 
gravanam, being the 2nd lunar day of the bright fortnight of the Dhanur 
(Margaii month), in the year Mai matha, current with the Sahvhana Saka year 
1457 while Srfman Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri Virapratapa Sri Vira 
Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

2-7. for the purpose of providing the following offerings to 1 iru. 
vEnkatamudaiyan, Malaikuniyamni;a-Perumal, Govindarajan, and Sri Raghu- 
natljan as your ubhaiyam on the prescribed days the sum of 220 rekhai pon 
(gold coins) is paid by you into the temple-treasury along with an additional 
sum of 1000 panam for the improvement of the tanks in the temple village 
"of ........ and 300 panam for the purpose of repairing 4 plots of lands granted 

by you. 

This sum of 220 rekhai-pon and 1300 panam shall be utilised for the 
excavation and construction of irrigation channels in the temple villages and 
with the income realised thereby, the vaiious kinds of preparations shall be 
offerer! as mentioned below : 

20 vellai-tiruppBnakam to be offered to &[ VsnkatSsa daily as 
your ubhaiyam, 

NOTE 1 This day must have been wrongly engraved because it does not agree 
with Sunday uhich according to the Indian Ephemenes is the correct day, corresponding 
to 26th December 1535 A D 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 

i un of oil and ijj palam of chandanam for tirumafijanam ; 
4 tirumanjanappadi-dadhyodanam, i tiruppavSdai consisting of 
100 tirupponakam, i appa-padi, i atirasa-padi, i vadai-padi, 
i godhi-padi (okkorai), i sukhryan-padi and i iddali-padi to 
Malaikmiyaninra-Perumal, Nachchimar, and Senai Mudaliyar 
immediately after tirumanjanam (holy bath) while seated in 
your mantapam constructed in your garden at Tirumalai on 
the 2nd day of Summer festival ; 200 plantains, 200 mangoes, 
200 sugar-canes, FOO cocoanuts, 10 jack fruits, 5 marakkal of 
flattened rice, 5 marakkal of fried rice, 5 marakkal of green 
gram, 3 marakkal of bengal gram, 200 tat$u of fruits, and 
panakarn prepared with 4 visa! of jaggery also to be presented 
at the mantapam; 10 palam of chandanam for kalabharn deco- 
ration, 2 palam of chandanam, 200 area-nuts, and 400 betels 
for distribution during Asthanam or levee, 

4j panam for 4! vagai (officials \, 24 panam for 12 mrvaham 
(managements), t panam for Anusandhanam, i panam for tiru- 
munkanikkai (cash-offering), i panam for the supervisor, 
i panam for Vinnappamgeyvar, 2 panam for the temple-cooks, 
i panam for Kaikkolar (temple servants) for decoration, 
i panam for the artisan, 120 nali of oil for the torches during 
procession through the streets, 1 5 panam for the bearers of 
torches, umbrellas and drums, 
9 appa-padi to be offered to Malaikuniyaninja-Perumal on all the 

7th festival days of 9 Brahmotsavam, 
i appa-padi on the day of Hunting festival, 
i appa-padi on the day of . . altogether 1 1 appa pad! to be 
prepared and offered every year as the ubhaiyam of the donor, 
12 appa-padi to be offered to Srf Govmdarajan on all the ist days 
of every month (Mas>a-sankramam) while seated in your 
rnantiaparn constructed by you at the entrance of the Temple 
of ri Gsvmdaraja and 

i vellai-tirupponakam to be offered to Srf Raghunathan installed 
by you in your temple situated in Tiruvenkatapuram 
established by you in the western part of Tirupati. 
8-9 We shall deliver you the quarter shaie of the prasadam due to 
the donor out of the preparations offered. The balance of the prasadam shall 
be reserved for distribution. 

In this manner this arrangement shall continue to be in force through- 
out the succession of your descendants till the lasting of the moon and the 
sun. 

This record of chanty is composed by the temple-accountant, 
Tirunin;a-5r-udaiySn, under the order of the Srfvaishnavas. May these the 
^rfvaishnavas protect ! 
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No 62 

(No 532 T. T.) 
[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple] 
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Translation 

1-3. May it be prosperous, Hail ! This is the deed of chanty issued 
on stjne by thetiustces of 1'irumalai temple in favour of Govinda-Panditar, 
son of Vilt'ioji-Panditar of Sahavabi family, belonging to Laugdkshi gotra, 
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Asvalayanasiitra and Rik 6>akha residing at Vsdakotfcai, on Thursday, 1 combined 
with the star Punarvasu, being the 14 lunar day of the blight fortnight of the 
Makaia (Tai) month in the year Manmatha, current with the SalivShana Saka 
year 1457 while iSifman Maharajivdhiraja Rajapatamesvara Sri Vfrapratapa Sri 
Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

3-6 sirce you have granted Achyutarayapuram yielding an annual 
income of 600 rekhai-pon (gold coins), situated near Sagavarai (village) in the 
Province of GandiKottai for the purpose of piovidmg 3 vellai-tirupponakam 
daily to f?ri VeukatSha and 9 appa-padi to Malaikuniyamnra-Perumal (Proces- 
sional deity of Srf Venkats&a) while seated in the mantapam constructed in 
your garden at I irumalai on all the 7th festival days during 9 BrahmStsavam 
as your ubhaiy.ini ; and as we are authorised to collect the income from the 
said village we shall supply the required articles from the temple-store as 
detailed below. 

for the preparation of 3 tirupponakam daily 3 marakkal of rice, 
i ulakku and i alakku of ghee, i ulakku and i alakku of green gram, salt, 
pepper, vegetables, and curds , and towards the 9 appa-pad' 1 8 marakkal of 
rice, 27 nail and i uri of ghee, i ulakku and i alakku of pepper and 980 palam 
of sugar; 9 palam of chandanam, 450 aieca-nuts and 900 betels for distribu- 
tion among the devotees during Abthanam or Darbar 

7-8. We shall deliver you from the offered prasSdam the quarter 
shaie of the donor, The balance of the prasadam we shall set apart for distri- 
bution at the early sandhi. 

In the above manner this chanty shall continue to be extant through- 
out the succession of your descendants as long as the moon and the sun 
endure. 

With the permission of the Srfvaibhnavas this document is written by 
the temple accountant, Tiruninra-ur-udaiyan. May this the Srivaishnavas 
protect 1 



.No 63. 

(No. S34-T T.) 

[On the north wall of (he third prakaia in 1 irumalai Temple] 

Text 



i/B-o3wr aiVGufl ^JfLDisiQ&irifl&irftijir rr/r^uirQuo u ^f v 



^affl/tr ^jaar 
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2 uv&sirerij(g ^ffim@u^ioT i&Glujei) Q&stiGOiriSlssrnj 

WIEl&'51ieiin'II(lfl-Q 



1 . Glh January to36 A.D i^ the equivalent date of this record. Iho 
mention of bright fortnight in the original ii wrong It rnubt be dark fortnight 
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Transialion 

u 'r 3 ' H f llf Pros P erit y ' On Tuesday/ combined with the star 
! nshyam, bnng the full moon day of the bright fortnight of the Makara (Tai) 
month in the year Manmatha, cui rent with the Salivshana daka year 1457 
while flrlraan MaharajUdhiraja Rajapararagsvara Sri Virapratapa i5ri Vira 
Achyutaraya MahSriya was ruling the earth, we, the Sthanattar of Tirumalai 
temple have registered this document on stone in favour of Nottam (examiner) 
Nagappcu), son of RSmarasayyar, one of the residents of Kunjappalli, to wit, 

4-7- najf-panam 1,600 is the money which you deposited into the gri- 
Bhandaram (temple-treasury) with the stipulation of offering i tiruppenakam 
daily to Tiruvenkatamudaiyan as your ubhaiyam. 

This capital of 1,600 panam shall be utilised for the excavation of 
irrigation tanks and channels in the temple villages and with the produce 
raised thereby, the supply of articles shall be made from the temple-store as 
mentioned below 

for the preparation of i daily tnupponakam i marakkal of rice, 
measured with the Malaikuniyamm-an-kal (Tirumalai temple measure), i 5]5kku 
of ghee, i alakku of green gram, salt, pepper, vegetables, and curds. 

7- 9. You are entitled to receive the quarter share of the offered 
prasadam due to the donor. 

NOTE 1 The dale 7-1-1536 AD which is the correct date falls on Friday but 
not rm l'nesday at, mentioned m the original. 
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In the above manner this charity shall contmue to be extant through- 
endure 6 SUCCeSS1 n f y Ur descenda ^ long as the moon and the sun 



Tir,,n-n - f ggestion of the SrlvaishnRvaB the temple-accountant, 

Tnrunm^nr-uda.yan ha, recorded tins document and attested h s.gnature 
1 he protection of the flrtvaisbnavas is sought for these arrangements. 



No. 64. 

{No. 6i6-T. T.) 

I On the south wall of the second prakara in Tirumalai Temple ] 

Text 
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Translation 

1-3. May it be prosperous, Hail! This is the silasasanam issued by 
the Sthanattar (trustees) nf lirumalai temple in favour of Bhasavarasar, son 
of Chandikai Obhaladevar of Kaundmya-gotra and Abvalayana-sutra, on 
Saturday, 1 combined with the star Pushyam, being the full moon day of the 
bright fortnight of the Ma kara (Tai) month in the year Man matha, current 
with the ?alivahana Saka year 1457 while Srfman Maharajndhiraja Rajapara- 
mssvara Sri Vfrapialapa Sri Vfra Achyutaraya Maharaya was ruling the 
kingdom, to wit, 

3-6. since you have paid this day into the temple-tieasury the sum 
of 1,200 nar-panam foi the purpose of propitiating Sir Malaikunianinra- 
Peruinal (Processional deity of Srf Venkatesa) with 30 uldali padi yearly, viz, 
20 iddali padi to be offered, while seated in your mantipam constructed in front 
of the mam entrance of the Tirnmalai temple rn the 20 days of Summer 
festival, 9 iddali padi to be presented on the 9 days of fikldasi, occuiring in 
Chaturmasya, and i i, dali-padi on the day of 'Jttha a dvadasf, and as we 
are authorised to utilise this sum of 1,200 panam for the improvement of the 
tanks and channels in the temple villages, and to collect the income derived 
thereby, the following supply of articles shall be made from the temple-store 
on the prescribed day* . 

for the preparation of 3^ iddali-padi yearly 3 valti of rice measured 
with the Tirumalai temple measure, i vatti and 10 marakkal of black gram, 
30 na]li of ghee and 300 palam of sugar, 1,500 aieca nuts, 3,000 betels and 
30 palam of chandanam for distribution during Asthanam 

6-8. The donor's quaiter share of the offered pi asadam shall be 
delivered to you. This practice shall continue to be observed throughout the 
succession of your descendants till the moon and the sun endure. 

In the above manner the said stipulations are drawn up by the 
temple-accountant, Tiruninra-ur-udaiyan with the astent of the Sifvaishmvas 
May this the ^rfvaishnavas protect 1 

No. 65 

(No 3IS-T T.) 
[On the west wall of the second prakara in Tirumalai Temple ] 

Text 

uu- 

'" tr ' s/ru tT 6 ^/<fK,<Sff}HJir 
iso<a;irenJ 




NOTE 1 : 8th January 1536 A D is the date of this record. 
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3 y$usstsnffr i s&i&(& > ez 
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Translation 

i-2. May there be prosperity ' This is the bilasSsanam executed by 
the Sthanattar (trustees) of Tirumalai temple in favour of Ellamman, daughter 
of Kottiya Mallayyan, on Saturday, 1 combined with the star Pushyam, being 
the full moon day of the bright fortnight of the Makara month in the year 
Manmatha, corresponding to the ^aka year 1457 while Srfman Maharnjadhiraja 
Rajaparamesvara Srf Vfrapratapa (3ri Vlra Achyutaraya Maharaya was ruling 
the kingdom, to wit, 

2-5. the sum which you paid this day into the temple treasury for 
the purpose of offering i tirupponakam daily as your ubhaiyam to Tuinen- 
katamudaiyan (Sri Venkatssal, is 1,600 nay-panam. 

This sum of i, 600 panam shall be utilised for the excavation of tanks 
and channels in the temple villages and with the produce raised therefrom, 
shall be issued daily from the temple-store for the preparation of i tiruppona- 
kam i marakkal of rice measured with the Tirumalai temple-measure, i Sjakku 
of ghee, t ajakku of green gram, pepper, salt, vegetables and curds 

Out of the preparations offered, the quarter share of the prasadam 
due to the donor shall be delivered to you. 

This practice shall continue to be in force throughout the succession 
of your descendants till the lasting of the moon and the sun. 

This is the writing of the temple-accountant, Tirumnja-ur udaiyan 
with the permission of the ^rivaishnavas. May this the ^rivaishnavas 
protect ! 



NOTE 1 8th January 1536 A.D. is the corresponding date of this record. 
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No. 66. 

(No. 542T. T.) 
[On the north wall of the third prakara in Tnumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

r -2. May it be prosperous, Hail I We, the Sthanattar of Tirumalai 
temple have executed this deed of charity on stone in favour of Tathukks- 
namman, queen of (Salakaraja) Periya Tirutnalaraja, on Monday/ combined 
with the star Anuradha, being the ;th lunar day of the dark fortnight of 
the Kumba (Magi) month in the year Manmatha, current with the Saka year 
1457, to wit, 

3-7. isovarahan (gold coins) is the sum which you paid this day 
into the temple treasury for the purpose of providing an offering of i tiruppo- 
nakam to Sri VsikatSsa daily as your ubhaiyam. 

This sura of isovarahan shall be invested for the improvement of 
the tanks and channels m the temple villages and with the harvest reaped 
thereby i sandhi (tirupponakam) bhall be prepared and offered daily as your 
ubhaiyam throughout the succession of your heirs, till the moon and the sun 
shine. 



NOTE 1 . The English equivalent date is 17th February 1536 A.D 
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7-10. Out of the prasadam offered, the quarter share dw to ifae 
donor shall be delivered to your Acharya (priest), fcrangara KandSdai 
Appan. 

_ In this manner this deed is drawn up by the temple-accountant 
lirunmsa-ur-udaiyan with the consent of the Srlvaishnavas. May these the 
Srrvaishnavas protect I 



ia 



No. 67. 
(No. 570 T. T.) 

[On the east, north and west Kumuda-paflai of the second prSkS 
in Tirumalai Temple ] 

Texl 
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isp 

eim uSuusswLD er(L^^>!U)iLCi $(TTjs8niiu/rLLit.o sez/rserflso sTif? &ireiieiiiT~ 
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EL. LJ QjXiEi&irm /s.) 6uir<ss)Lf>LiuLpiii rrr 
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Translations 

i. May it be prosperous, Hail! We, the trustees of Tirumalai 
temple have executed this silasasanam in favour of Ellappapillai, son of 
Andhakalam-tirthBr, one of the Gopala-settis residing m Tiruvakkarai village, 
on Thursday, 1 combined with the star Asvinl, being the and lunar day of the 
bright fortnight of the Mina (Panguni) month in the year Manmatha, current 
with the $5livahana aka year 1457 while ^riman Maharajadhiraja Riijapara- 
mSbvara Sri Virapratapa Srf Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the 
kingdom, to wit, 

for the purpose of providing the following offerings to Malaikuniya- 
ninxa-Perum&J as your ubhaiyam on the prescribed days as detailed below the 
sum of 700 najj-panam is paid by you this day into the Srf-Bhandaram (temple 
treasury), 

i ujakku and i alakku of oil and 2 palam of chandanam for 
tirumaHjanam (holy bath), S palam of perfumed chandanam 
for kalabham decoration, 40 tirumafijanapadi-dadhySdanam, 
20 vellai-tirupponakaro, 2 tirukkanamadai, i appa-padi, i iddali- 
padi,.. .. 4 marakkal of flattened rice, 2 marakkal of bengal 
gram, 2 marakkal of green gram, 4 marakkal of parched rice, 
i marakkal of sesame, 2 marakkal of select dal, 30 cocoanuts, 
100 plantains, and 50 sugar canes to be offered to Malai- 
kuniyaninja-Perumal (Processional deity of Sri Venkatesa), 
Nachchimar (divine consorts), and Senai Mudaliyar immedi- 
ately after tirumanjanam while seated in your manjapam 
constructed in your garden at Tirumalai on the loth festival 

NoiE 1 .23rd March 1536 A D is the equivalent English date. 
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day of Chittirai-Brahmotsavam ; for distribution 4 palam of 
chandanam, 200 areca-nuts and 400 betels. 
The i allowing is the list of cash presents and wages : 4^ panam 
for 4^ vagai (officials), r panam for Sabhaiyar (temple coun- 
cillors) as cash offerings, r panara for Tiruppampiljai (temple 
repaner) for the erection of pandal, i panam for Vinnappam- 
seyvar, i panam for anusandhanam, r panam for the supplier 
of articles for tirumaiSjanam (tirumafijana-salaiyan), i panam 
for the supervisor, i panam for the AdhikSriyar (manager), 
i panam for . from bazaars, i panam for garlands, i panam 
for Kaikkslan (temple servants), panam for artisan, J panam 
for Pammujai, i panam for temple cooks, J panam for 
mujraiyan (fuel suppliers), panam for mekarai svarupam 
ij panam for the bearer of vegetable baskets. 
This sum of 700 na;-panam shall be utilised for the excavation and 

construction of irrigation channels for the benefit of the temple villages and 

with the income raised thereby, the above-mentioned offerings shall be 

prepared and offered and cash-payments made from the temple-treasury every 

year 

We shall deliver the Achcharayyar the quarter share of the prasadam 

due to the donor out of the prasadam offered, 

In this manner this arrangement shall continue to be in force 

throughout the succession of your descendants till the lasting of the moon and 

the sun. 

This record of charity is composed by the temple-accountant, Tiru- 

ninjra Sr-udaiyan, under the orders of the Srfvaishnavas. May these the 

SrivaSshnavas protect ! 



No. 68. 

(No. 570 A T. T.) 

[On th? northern side of Kumuda-paftai in the north side of second prakara 

of Tirumala Temple.] 

Text 



u3ey>eu 



Translation 



r A further arrangement is made that no distribution shall be made 
from the 16 dadhyodanam and 4 dadhysdanam offered as mam and tiru- 
manjanapadi offerings respectively. The whole portion of i nSyaka-ta}igai 
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containing 12 dadhyodanam offered along with the tiruvolakkam shall be 
distributed freely among Ihe devotees. The protection of the Srfvaishnavas 
is sought for this chanty. 



No. 69. 

(No. 547-T. T.) 
[On the north wall of the third prakara in Tirumalai TempleJ. 

Text 
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i. This arrangement of offering seems to have been wrongly engraved 
in the original. 



134 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 

i*3?i^i <n o ~- * * ~"i 



,75 

ffl ^Jffi g)^ @IU-L.a8 V $0,9 fes 

12 /sirwsiQsir Qun)sa,t-.^iirsTi\ti assyta 



. .. 0(53377- 

1 3 r\ ^ 

COOT * 

1-4. May it be prosperous, Hail ! We, the trustees of Tirumalai 
temple have executed this bilasabanam in favour of RimSnujaddsar, the disciple 
of Kandar Appaiyangar, residing at Umberkonai-village, on 'Ihursday, 1 
combined with the star Sravanam, being the loth lunar day of the dark fort- 
night of the Mina month in the year Maitmatha, current with the Salivahana 
Saka year 1457 while Srfman Maharljadhiraja Rajaparams&vara &ri Vfrapra- 
tapa &rl Vira Achyutaraya Mahlraya was ruling the kingdom, to wit, 

4-10. the money paid by you into the temple-treasury tor the 
following offerings to be made on the preset ibed days as yout ubhaiyam is 
1,200 nar-panam 

9 iddali-padi to be offered to Malaikuniyamnjra-Perumal (Proces- 
sional deity of Sri VenkatSba) while galloping on his horse 
(vehicle) c n the bank of the Svamipushkarmi on all the 8th 
festival days during 9 Brahmotsavam celebrated for Sri Vsnka- 
tsa at Tirumalai, 

9 iddal'-padi on i caching the sacuficial altar on all the Tiruk- 
kalyanam days (marriage festival) during the said g BrahmSt- 
savarn, 

i iddah-padi on the day of Vannimaram-festival (Vijayadasami 
festival) at Tirumalai and 

! iddali-padi on the day of new harvest festival celebrated in 
Tirupati ; thus altogether 20 iddah-padi to be prepared and 
offered every year as your ubhaiyam 

Ihis sum of 1200 panam shall be invested for the improvement of 
the tanks and channels in the temple villages and w th the harvest reaped 
therefrom the following supply of articles shall be made from the temple-store 
on the prescribed days as detailed above 

For the preparation of 20 iddali-padi 2 vatti of rice measured with the 
MalaikuniyaninjSn-kal, i vatti, 5 marakksl, 2 nali and i un of black gram, 

NOTE 1 16th March 1536 A.D. is the equivalent 

133 



TIRUPAT1 DEVASTHANAM INSCRIPTIONS VOL. IV 

20 nsji of ghee and 5 vfdai of refined sugar for sprinkling over it ; rooo areca- 
nuts, 2000 betels and 20 palam of chandanam for distribution. 

11-13. You are entitled to receive 9 iddah per padi as the quarter 
share of the donor out of the iddali-padi offered ; we shall deliver 3 iddali per 
pad! to the Najfu 3rlvaishnavas chanting the lyal-prabandham and i iddali 
per padi to the Sattada Srfvaishoavas (Sstta-nambis) residing at Tirumalai , 
the balance of the iddali-prasadam shall be preserved for distribution during 
fornoon adaippu. 

This practice shall continue to be in force throughout the succession 
of your descendants as your kainkaryam (service) till the moon and the sun 
endure. 

In this manner the temple-accountant, TiruninFa-Sr-udaiysi has 
drawn up this record with the permission of the Srfvaishnavas. May these the 
Frivaishnavas protect I 



No 70 

(No 41 2 T. T.j 

[On the south wall of the third prakiira in Tirumalai Temple ] 

Text 
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Translation 

i-2. Hail, prosperity ! On Sunday, 1 combined with the star 
$atayam (Satabhishak), being the 12th lunar day of the dark fortnight of the 
Mlna (Panguni) month in the year Manmatha, current with the Salivahana Saka 
year 1457 while Sriman MahSrajldhiraja Rajaparamssvara &rl Viiapratapa 
^rf Vira AchyutarSya Maharaya was ruling the earth, we, the Sihanattlr 
(trustees) of Tirumalai temple have registered this document on stone in 
favour of Mandalam (Ayyangar), son of Venkatattujraivar of Kausika gStra, 
Apastamba-sBtra and Yajus sakha, residing in Prantsr village, to wit, 

2-6 naj panam 650 is the sum paid by you and na; pinam 60 paid 
by Govindayyan; altogether 710 naj-panam into the temple treasury with the 
stipulation of the following offerings as the ubhaiyam of both of you on the 
prescribed days as detailed below : 

13 iddali-padi to be offered to TiruvnkatamudaiySn (ri Vnkatsa) 
on the 13 days of the star Hasta, occurring every month, being 
your monthly birth-star, as your ubhaiyam, and 
12 tirupponakam to Periya Raghunadhan (&ri RSma) enshrined 
in Tirupati on the day of Sri Ramanavami festival as the 
ubhaiyam of Govindan, son of Vangfpuram Appai (Appaiyan- 
gar or Appalacharya) of Mudgala-gStra, Apastamba-sutra and 
Yajus-sakha. 

This capital of 710 panam shall be utilised for the excavation of 
irrigation tanks and channels in the temple villages and with the produce 
raised thereby, the supply of articles shall be made from the temple-store as 
mentioned below : 

for the preparation of 13 iddali-padi i vatti and 6 marakkal of rice, 
measured with the Tirumalai-temple measure, ismarakksl of black gram, 

NOTE 1 19lh March 1536 AD. is the corresponding date 
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1 3 nSJi of ghee, 260 palam of refined sugar foi spi inkling over it and 26 
cocoanuts ; towards the 12 tirupponakam to be offered to 3il Rgma enshrined 
in Tirupati 12 marakkal of rice, measured with the Tirupati temple measure, 
(knows as chajukki measure), i nali and i uri of ghee, i nilt and i un of 
green gram, salt, pepper, vegetables and cuids. 

6-7. Out of the preparations offered we shall deliver you the 
quarter share of the donor's prasadam 

This practice shall continue to be in force throughout the succession 
of your descendants till the lasting of the moon and the sun. 

This is the writing of the temple-accountant, Tiruninja-gi-udaiyan 
with the permission of the grivaishnavas. May this the &ivaisbnavas protect ! 

No. 71. 

(No. 139-0. T.) 

[On the north wall (inner side) of a loom and west verandah 

(westiof entrance) of the old kitchen in the Temple of 

ii GSvindarajasvami in Tirupati] 

Text 
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Tranelaliora 

1-2. Hail, Prosperity 1 This is the silasasanam executed by the 
trustees of Tiruinalai temple in favour of Tirumalai Appar, son of AJagiya 
Manavajayyan of Kausika go^ra, Apastamba-sstra and Yajus-sakha and the 
disciple of Ajagiya Manavala Jiyar, residing at PrSntur (modern Parandur 
village) on Friday, 1 combined with the star 3ravanam, being the loth lunar 
day of the dark fortnight of the Mfna month in the year Manmatha, current 
with the Salivahana Saka year 14.57 while Sriman Maharajadhiraja Rajapara- 
mgsvara ri Virapratapa Sri Vfra Achyutaraya Maharlya was ruling the 
kingdom, to wit, 

2-7. for the purpose of providing the following offerings to ^ri 
Venkapsa, ri Govmdaraja and &jdikkodutta-Nachchiyar as your ubhaiyam on 
the prescribed days the sum of 330 nar panam is paid by you this day into the 
temple-treasury : 

I d5sai-padi to be offered to Periya-Perutnal (i3rl Vsnkapsa) and 
then to Udaiyavar (^ri Rnmanuja) on the day of the star 
Uttirattadi, occurring in the month of Vaikasi, 

4 d5sai-padi to Sri GovindarSjan abiding in Tirupati while seated 
in the manfcapam constructed in front of your house on the 
bank of the Pushkanm on 4 days yearly, viz., the day of 
the commencement of Adhyayanotsavam, 6th festival day, 
Sattumujai-day, and the Nurjandadi-day of the said Adhyaya- 
notsavam, 

NOTE 1 . 16th March. 1536 A.D, is the corresponding date of this record. 
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2 dosai-padi on the day of,. ... 
2 dosai-padi on the day of . . 
i ds&ai-padi on the day of..,., and 

i dSbai padi to be offered to Sudikkcdutta-Nachchiyar (Andal or 
Sri GodadeU) on the day of Kanu-festival during the Margajt- 
nrrattam festival, 

Ihis sum of 330 panam shall be laid out for improving the tanks and 
channels in the temple villages and with the produce derived thereby, the 
trustees of the temple shall supply the following articles from the temple-store 
on the above mentioned days . 

for the preparation of i dosai-padi to Sif VenkatSsa I marakkal of 
rice, measured with the Tirumala.-temple measure, i marakkal of black gram, 
i na]j of ghaeand i na]i of curds, i palam of chandanam, 50 areca-nuts, and 
100 betels for distribution during Asthanam, towards the 10 dosai-padi to be 
presented to fsri Govindarajan 10 marakkal of rice, measured with the 
Tirupati temple measure, 10 marakkal of black gram, 10 nali of ghee and 
5 naji of curds , 10 palam of chandanam, (500 areca-nuts and 1000 betels for 
distribution). 

S-io. We shall deliver you 7 dosai-prasadam as the portion of the 
donor after deducting 2 dosai due to your Acharyar (preceptor) Naymarayyan 
and 4 dosai due to the ^rivaishnavas from the quarter share of the donor. 
The balance of the prasadam we shall appropriate for distribution at the early 
sandhi. 

In this manner this chaiity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under the suggestion of the Srfvaishnav as the temple-accountant, 
Tirumr ja-Sr-udaiyan has recorded this document and attested his signature. 
Hence, may this the &Ihvaisnavas protect. 



No. 72. 

(No. 278 T T.) 

[On the west wall of the second prakara in Tirumalai Temple ] 

Text 
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Translation 

Hail, Prosperity 1 I, Saluva Timrnarasa, the son of RachirSjl have 
registered this sale deed for the prasadam offered in favour of Talilpakkam 
Tirumalaiyyangar, son of Annamaiyyangar on the ist day, 1 of the Panguni 
month in the year Manmatha, current with the Salwahana Saka year 1457. 

As I have received from you the sum of 4,600 panam this day, you 
are entitled to receive from this day onwards the quarter share of the donor's 
prasadam, as detailed below from the offerings made by ray younger brother 
Saluva Govmdarajs at Tirumalai. 
5 prasadam, 
4 akkili-mandai, 
\ palam of chandanam, 
1 3 atirasam, 
12 J areca-nuts and 
25 betels. 

The above-mentioned prasadam, akkali-mandai etc., shall be delivered 
to you throughout the succession of your descendants till the lasting of the 
moon and the sun and you are eligible to sell, transfer, make chanties etc., 
of the same. 

In the above manner this sale deed is drawn up and attested by the 
temple-accountant, Tiruninra-ar-udaiyan under the orders of these two great 
persons (viz., the seller and buyer). 



No. 73. 

(No. 553-T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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NOTE 1 The English equivalent date is 26th February 1S36 A.D. 
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Translation 

1-3. May it be prosperous, Hail I We, the SthanattBr (trustees) of 
Tirumalai temple have executed this deed on stone in favour of Ramayyan, 
son of Ma$a-Mallayyar of lyarisetti-getra and disciple of Sri Parasara-Bhfta- 
chrarya of Hanta-gotia, on Monday, 1 combined with the star Uttiram, being 
the full moon-day of the Mma month in the year Manmatha, corresponding to 
the aka year 1457 while ^rfman Maharajadhiraja Rajaparamesvara &rl Vlra- 
pratapa Sri Vira AchyutarSya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

3-8. the money paid by you into the temple-treasury for the 
following offerings to be made on the prescribed days as your ubhaiyam, 
is 420: 

Noils 1 .The English equivalent date is 6th March 1536 A.D 
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9 dosai-padi to be offered to Malaikuniyaninja PerumSJ while 
seated in the AlarrnSlmangai-NSchchiyir-mantapam on every 
7th festival day of g Brahmstsavam celebrated for $rf 
Vsukatesa at Tirumalai, 

i dosai-pa^i on the day of Mannasamudram (village) festival, 
i dosai-padi on the day of Hunting festival, 
i dofi'ai-padi on the day of Ramabhattar-garden festival, 
i dosai-padt on the day of Ramachandra-Dtkshitar garden festival 
and 

i dosai-padi on the day of AppSpiljai garden festival ; thus hi 
total 14 d6sai-padt to be prepared and offered yearly at 
Tirumalai as your ubhaiyam. 

This sum of 420 panam shall be invested for the improvement of the 
tanks and channels in the temple villages and with the harvest reaped thereby 
shall be supplied from the temple-store towards the 14 d5sai-padi to be offered, 
14 marak kal of rice measured with the Tirumalai temple measure, 14 marakkSl 
of black gram, 14 naji of ghee, and | visa! of refined sugar, 700 areca-nuts 
and 1400 betels for distribution during Asthanam. 

8-io. From the donor's quarter share of the offered prasadam 
12 dosa'i shall be delivered to you after deducting t dodai due to the Srfvaishna- 
vas chanting the lyal Frabandham of Sjvars and, the remaining prasSdam we 
are authorised to set apart for distribution during the forenoon adaippu. 

This, practice shall continue to be observed throughout the succession 
of your descendants till the moon and the sun endure. 

In the above manner the said stipulations are drawn up by the 
temple-accountant, Tirunmjra-5r-udaiy5n with the assent of the Srlvaishnavas, 
May this the (Srlvaistmavas protect ! 

No. 74. 
(No. I02-G. T.) 

[On the east wall (inner side) north of first gSpuram and east of 

HansmSn's shrine in the first prakara of 3rf Govindarajasvami 

Temple in Tirupati.] 

Text 
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QasrreSispirirszrreyLD $(Quu 
5 tail ail.ii).esr eusmat&si 

Gieu<Zir&i uir&Q u) ? Qeujn/S&i mu)a 
usxnetufrl 



NOTE i : The first portion of this inscription being engraved more than 
315 feet above the ground, it was felt extremely difficult to take impression, 
hence the first three lines are omitted. 
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[Hail, Prosperity !] . . I, (Saluva Timmarasa), and my younger 
brother Siluva GovindarSja have registered this sale deed for the PrasSdam 
offered in favour of Tallapakkam 1'irumalaiyyangar, .. . 

As we have received from you the sum of 5,203 panam this day, you 
are entitled to receive from this day onwards the quarter share of the donor's 
prasSdam as detailed below from the offerings made by us for isrf Govindarlja 
abiding in Tirupati. 

16 prasSdam ....... , 

?.& palam of chandanam, 
iSj areca-nuts and 
30 betels. 

The above-mentioned prasadam, panyaram, chandanam etc , shall be 
delivered to you throughout the succession of your descendants as long as 
!he moon and the sun enduie. 

In this manner this deed is drawn up by the temple-accountant, 
1 irunlnja-ur udaiyan. 

No. 7& 

(No. 489T. T.) 

[On the east wall (inner side) north of padikavali gSpuram 
in Tirurnalai Temple.] 

Test 
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Truualallon 

1-2. Hail, Prosperity! This is the silisasanam executed by the 
SthanattSr (trustees) 0} Tirumalai temple in favour of Kansri, son of Sellan 
residing at PalaxSjkEdu village on Monday, 1 combined with the s'ar (Bharaw), 
being the and lunar day of the dark fortnight of the Tula month in the year 
Durmukhi, corresponding to the Saka year 7458 white Siiman Maharljldhiraja 
KajaparamSbvara Sri Viraoratapa Sri Vfra Achyutaraya Mahlraya was ruling 
the kingdom, to wit, 

2-4. since you have paid the sum of 3,200 nar panam into the temple 
treasury for the purpose of propitiating rf Venka&isa with 2 tirupponakam 
daily as your ubhaiyam, we shall utilise this sum of 3200 pannm for the 
improvement of the tanks and channels in the temple villages and with the 
income obtained thereby, shall be supplied from the temple-store for the 
preparation of 2 veljai-tirupponakam 2 marakkal of rice, measured with the 
Tiruma'ai temple measure, i ulakku of ghee, i ujakku of green gram, salt, 
pepper, vegetables and curds, 

You are hereby authorised to receive the quarter share of the offered 
prasadam due to the donor. The remaining prasadam shall be reserved for 
distribution during early adaippu. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirp, till the moon anoMhe sun shine, 

In this manner this deed is drawn up by the temple<accountant, 
Tirunir>ja-5r-udaiySn with the consent of the Srivaishnavas. May these the 
Srlvaishnavas protect 1 



No. 76. 

(No. 424 T. T.) 

[On the south wall of the third prSkara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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NOTE I This date corresponds to 1st October 1536 A,E> 
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1-3. Hail, Prosperity 1 We, the trustees of Tirumalai temple have 
executed this sillsasanam in favour of Panditar Purushsttamayyan, son of 
Vukatattu$aivSr of BharadvSja-gotra, Apastamba sutra and YajUb'-sakhS, on 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 

Friday, 1 combined with the star Uttirattadi (UttarabhadrSj, being the 12th 
lunar day of the bright fortnight of the Vrischika (Kartikai) month ID the year 
Durmukhi, current with the Salivahana Saka year 1458 while Sriman Maha"- 
rajadhiraja Rajaparamssvara Sri Virapratapa $rf Vira Achyutaraya Maharaya 
was ruling the kingdom, to wit, 

3-10. for the purpose of providing the following offerings to $rf 
VsnkatSsa and J5ri Govindaraja on the prescribed days the sum of 240 naj?- 
panam is paid into the temple-treasury by these two ladies, viz., Tevvammai, 
the wife of Naymar and daughter of Saptanada-Panditar and Kuppachchi- 
ammai, the wife of Purusbotthamayyan and younger sister of the above-said 
Tevvammai, as their ubaiyam. 

30 vellai-tiruppsnakam to be offered to Sri Vinkateaa on the 

33 days of Tiruppalli-eiuchchi (in the month of Margaji) as 

Dhanurmasa offerings, 

1 doeai-padi on the day of the commencement of Dhanurmasa- 
puja and 

2 d6sai-padi to ri Govindaraja while seated in the shrine of 
Sri Narasjmha, situated in the 3rfniv5sapuram, a suburb of 
Tirupati on the gth festival days (known as Seshavahanam 
festival r'ays) of Vaikasi and Sni-Brahmotsavam celebrated for 
$rf Govindarajan in Tirupati. 

This sum of 240 panam shall be laid out for improving the tanks and 
channels in the temple villages and with the produce derived thereby, the 
above-mentioned i dosai-padi and 30 tirupp6nakam shall be prepared and 
offered to Sri Vsnkate^a and 2 d5sai-padi to $ri Govindarajan along with the 
3 palam of chandanam, 1 50 areca-nuts, and 300 betels yearly. 

11-13. From the quarter share of the offered prasadatn and doiai we 
shall deliver to Kumaratstayyangar 6 dos'ai at the rate of 2 dSbai per padi 
and &rfvaishnavas 6 doaai at the rate of 2 dSsai per pad! ; after deducting this 
the remaining dSsai and prasadam shall be delivered to you as the share of 
the donor. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under the suggestion of the (Srivaishnavas the temple-accountant, 
Tiruninjra-ur-udaiyan has recorded this document and attested his signature. 
May this the ^rivaishnavas protect ! 

No. 77. 

(No. 21 T. T.) 

[On the north wall of the first prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 



_ 

ffl-^/rsu 

eir/rrSsyr/D 



NOTE 1 : 24th November 1536 A.D is the corresponding date of this, record. 
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Translation 

1-3. May it be prosperous, Hail ! This is the sila&asanam issued by 
the Sthinattar of Tirurnalai temple in favour of Vfrappanaan 1 of Perunkondai 
(Penukcnda), son of LgpSkhi Nandi-Lakki-se^i, on Friday, 2 combined with'ths 
star Uttiradam, being the 2nd lunar day of the bright fortnight of the Dhanur 
month (Margali month) in the year Durraukbi, corresponding to the Saka year 
1458 while Srfraan Maharajadhiraja Rajaparamesvara frf Virapratapa Sri Vfra 
Achyutaraya Mahariya was ruling the kingdom, to wit, 

Noil' 1 This Penukonda Wrappanna, hon of Muddamma and Lopakshi 
NanduLakki Setti was a royal officer belonging to the personal staff of Achyutaraya 
MdMraya For, the merit of Prmqe VSnkatldnraya Mdharaya he constructed the temple 
of Sa Kalyana-\ GukatSba Perumal at Karayanavanam m the Karvetnagar Samstbanam 
la Chittoor distnct. For further reference vide Tirupati Devasthanam tpigraphical 
Report, page 239-240 

NOIB 2 , 15th December 1536 A D. is the corresponding date 
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3-5. since you have granted the Pasigalappadu village situated in 
Gandikotai-sirmai, yielding an annual income of 120 relthai-pon and made this 
day a cash deposit of 200 rekhai-pon into the temple treasury for the merit of 
Emperor Achyutaraya Maharaya with the stipulation of offering 8 tiruppona- 
karn daily to Sri \5nkatesa as your ubhaiyam and as we are authorised to 
collect the income from the granted village, the following articles shall be 
supplied from the temple store 

S marakkal of rice, measured with the Tirumalai temple-measure, 
i nali of green gram, i nali of ghee, vegetables and curds. 

5-7. We are authorised to deliver i (full taligai) prasadam to Vada- 
Tiruvenkata Jlyar cultivating youi flower garden at Tirumalai, i niji of 
prasadam to Des'antan Perarulajayyan, i naji of prasadam to Periya Koyil- 
ksjvi Jiyar, i nali of prasadam to Malaininyan-bhattar Appan and t nali of 
prasadam to Tirumnja-5r-udaiyar, the Tirumalai temple accountants from the 
quarter share of the offered prasadam due to you. The remaining prasadam 
we shall set apart for distribution during early adaippu. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs, till the moon and the sun shine. 

In this manner this deed is drawn up by the temple-accountant, Tiru- 
ninija ur-udaiyan with the consent of the f:irfvaishnavas. May these the 
^rlvaish?avas protect ! 



No. 78. 

(No. 21 AT. T.) 
[On the north wall of the first prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
euirfeSlsO 



a) 

\*_/ i \^/ 

[II *] 

Translation. 

Perunkondai (Penukonda) Vfrappannan, the Palace officer of Achyuta- 
raya Maharaya and son of Lepakhi Nandi-Lakki Se^ti, presented a vajtil (cup) <. 
of pure gold of 10 marru (carats) weighing 330 pagodas valued at 5000 panam 
for Tiruvenka^amudaiyan. 



No. 79. 

(No. S43-T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 



149 



T1RUPATI DEVASTHA-NAM INSCRIPTIONS : VOL. IV 



Sl/ses Offly/E//L_/ra.oL_uj/r 




Translation, 

Ti/" 2 ;, t | ail ' Pros P erit y 1 On the day of the star Uttiradam, combined 
Thursday/ being the 2 nd lunar day of the bright fortnight of the 
Dhanut (Margal.) month in the year Durmukhi, current with the ^alivahana 
-1458 while taan Maharajadh.raja Rajaparamesvara fe Vfrapratapa 
^M^!*^ was rulmg the earth, this the ftlwbanam 

of V ^ N- M S f TirUmaki templG '" favour f grrraD S a NiV^kar, 
' Tuluva family of Chaturtha-gotra, residing in 



NOTE 1 .-The equivalent dale of the chribtian era is 15th December 1536 AD 
but the week day must be Friday, but not Thrusday as engraved m (he original. 
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2-5 for the merit of Svami Achyutaraya Maharaya (king), Varadaji- 
amman-avargal (queen), and Chikka Venkatadn Udaiyar (prints), you have 
paid the sum of 650 nay-panam into the temple-treasury for the purpose of 
propitiating Sri Venkatesa with 13 appa pad! yearly as your ubhaiyam on the 
prescribed days a* detailed below . 

9 appa-padi to be offered to Malaikumyaninja-Perumal, (Proces- 
sional dtety of Sri Venkatesa) while seated in the mantapam 
constructed in your garden on every 7th festival day during 
9 Brahrnotsavam at Tirumalai, 

i appa-padi on the day of Mannasamudram (village) festival, 
i appa-padi on the day of Hunting festival, 
i appa-padi on the day of Ramabbat$arayyan garden festival and 
i appa-padi on the day of Ramachandra Dikshitar garden festival 
This capital of 650 panam shall be utilised for the exavation of inga- 
tion tanks and channels in the temple villages and with the produce raised 
thereby, the supply of articles shall be made from the temple-store as 
mentioned below 

for the preparation of 13 appa-padi i vafcti and 6 marakkal of rice 
measuied with the Malaikumyanmran-kal (Tirumalai temple-measure), 39 naji 
of ghee, 39 vfsiai of sugar, and i alakku of pepper ; 650 areca-nuts, 1,300 
betels, and r3 palam of chandanam for distribution during Asthanam 

6-7 We are authorised to deliver 2 appam per padi to the Srl- 
vaishnavas chanting the lyal-Prabandham and it appam to you from the 
quarter share ot the offered appa-pras5dam due to the donor. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the succes- 
sion of your heirs, till the moon and the sun shine. 

In this manner this deed is drawn up by the temp'e-accountant, 
Tiruninra ar-udaiyan with the consent of the 3rivaishnavas. May these the 
^rfvaishnavas protect ! 



No. 80. 

(No. 549-T. T.) 

[On the north wall of the third prakara In Tirumalai Temple ] 

Text 
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fjiin.peinL-.uj e-etftuiuiLira IB/TGITGUL^ ffilQRuQiuirsisr&LD a to ^nn 
u3si> LDir&Lp&fE ?i(53)sir tr/riDiruLLtir QpirLLtfBJsIsi jtjuuuu). a 



id IK. Agj gjfii-LL-s@uuiq- iD/K. @\l Gj)ffiS/s F&amii em. 
D Quirear 



0<ss/rs&r(B 



Translation 

1-2. Hail, Prosperity I This is the s'lSblsanam executed by the 
trustees of Tirumalai temple in" favour of Ramabbaltarayyan of Gautama- 
gfltra, Abvallyana-sutra and Rik-sikha, one of the residents of Kyishnapuram 
(Krishnarayapurarn), a suburb of Chandragin Fort, on Friday, 1 combined with 
the star Sravanam, being the 3nd lunar day of the bright fortnight of the 
Dhanui (Matgaji) month in the year Uurmukhi, current with the Salivlhana 
^aka year 1458 while Jsriman Maharajadhiriija Rajaparamesvara Sri VrrapratSpa 
Si I Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

3-5. since you have paid the sum of 225 chakram-pcn (gold coins) 
into the temple-treasury for the purpose of propitiating Sri Veokats&a 
with i tirupp5nakam daily and 13 iddali-padi on the 13 days of the star 
Asvinf, being your monthly birth-star and i appa-padi to Sri GSvmdarljan 
while seated in the Ramabhattar-mantapam on the day of Masi-Makham festival 
as your ubhaiyam we shall utilise this sum of 225 chakram-pon for the 
improvement of the tanks and channels in the temple villages and with the 
income obtained thereby, the above-mentioned i daily tirupponakam, 13 Iddali- 
padi and i ^ppa padi shall be prepared and offered on the prescribed days. 

The donor's quarter share of the offered prasadam and panyaram 
shall be" delivered to you. 

No. 81. 

(No. 451 T. T.) 
[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple]. 

Texl 
I _ i/D-oaoecu- simsuS 

"" - j(5 01 jS 



*&i& : '3rpj/ruJL>ps)ira'rriLjir 



NOTE 1 . This date corresponds to 15th December 1536 A P bv|t the star must 
Uttiradam, but not Tiruvgpam as engraved m the original, 
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14 uJLDuas)? ffm$(yfslp$uJ3UGiDir 



Translations 

1-3. Hail, Prosperity ! On Fuday, 1 combined with the star Sravanam, 
being the and lunar day of the bi ight foi tnight of the Makara month in the 
yeai Durmukhi, current with the feilivahana Saka year 1458 while Sriman 
MaharajadhirSja RajaparamShvara Sri Vfrapratapa Sri Vfia Achyutaraya 
Maharaya was ruling the earth, we, the trustees of Tirumalai temple registered 
this document on stone in favour of Adaippam VibVanatha-Nayakar 2 , son of 
Nagama-NayakLar, to wit, 

3-10. nar pan^m 15,000 is the sum which you paid into the Sri 
Bhan aram (temple-treasury) for the following offerings to be made on the 
stipulated days as your ubhaiyam : 

13 appa-padi to be offered on the 13 days commencing from the 
day of anlcurarpanam and ending with the day of Vidityarji on 
all the 9 Brahrnotsavam celebiated for Si r Venkatesa at Tiru- 
malai ; at this rate 117 appa-padi to be presented to Malai- 
kunryaninia-Perumal (Processional deity of Sri VenkatEsa) while 
seated in your mantapam constructed on the bank of the tank 
of Achyutaiaya as your ubhaiyam, 

4 appa-padi to be presented on the 4 days of Car-festival during 
Purattasi, Kartikai, Tai and Panguni Brahmotsavam, 

5 padi on the 5, days of Anna-unjal-tirutial (swing festival), 
5 padi on the 5 days of Pavitrdtsavam, 

i padi on the day of Sahasra-kala&abhishekam festival, 
5 padi on the 5 days of Vasanl5tsavam (spring festival), 
20 padi on the 20 days of Summer festival, 
9 padi on the 9 days of Floating festival, 
12 padi on all the first days of 12 months (Masa-sankrama), 
12 padi on the 12 new moon days of eveiy year, 

12 padi on the 12 full moon days of every year, 

25 padi on the 25 days of Ekada&i, occurring every year, 

13 padi on the 13 days of the star, Mngasirsham, 
13 padi on the 13 days of the star, Punarvasu, 
13 padi on the 13 days of the star, Uttiram, 

NOTE 1 This date corresponds to 12th January 1537 AD. 

NOTE 2 Adaippan Visvanatha-Naya'ka of Kasyapa-gotra, the founder of the 
Nayaka Dynasty of Madura, was the son of Nagama Nayaka, the able gpneral of Saluva 
Narasimha and served the emperor Achyutaruya originally as his Adaippam officer, i e , 
betel-bearer I ike Perunkonda Virappannan and Angaraja Nagappaiyyar, Visvanalha 
NTi)aka also deposited 15,000 nai-panam in the temple treasury for offerings for the deity 
at his mantapani bmlt on the bank of AchyutaiHya's tank at lirumalai, when he accom- 
panied the Ling along with s,ome of his officers, vi/, , Rama Bhattar, Salakaraja, Immadi 
Ulappayja and Kri^hnappa-Nayaka to Tirumalai on 12th January 1337 AD, For further 
reference vide DEvaslhanam Epigraphical Report pages 240-241, 
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i padi on the day of >3rf Jayantf festival, 

i padi on the day of Ujri-adi festival, 

i padi on the day of star, Puradam, occurring in the month of 



i padi to be offered to Venkatattuj-aivar (Ugra Srlnivasa) on the 

day of Utthana-dvadasi, 
i padi on the day of Hunting festival, 
25 padi on the 25 days of Adhyayanotsavam, 
i padi on the day of Sri Rama-navamf festival and 
3 padi on the 3 days of Adhyayanotsavam celebrated for 
Udaiyavar (ri Ramanuja) ; altogether 300 appa-padi to be 
prepared and offered at Tirumalai every year as your 
ubhaiyam 

11-14. This capital of 15,000 naj-panam shall be utilised for, the 
excavation of irrigation tanks and channels in the temple villages and with the 
produce raised thereby, the supply of articles shall be made from the temple- 
store as mentioned below : 

for the preparation of 300 appa-padi 30 vat$i of rice measured with the 
Tirumalai temple-measure, 900 nali of ghee, 750 vfsai of sugar and 37 nSJi and 
i un of pepper ; 300 palam of chandanam, 15,000 areca-nuts and 30,000 betels 
for distribution during Asthanam. 

We shall deliver the quarter share of the offered appa-pras5dam due 
to the donor to Uttama-Madhavan, son of Appayan, engaged in repairing 
your garden-man$apam and cultivating your garden at Tirumalai. The 
remaining appa-prasadam we shall set apart for distribution during early 
adaippu. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs, till the moon and the sun shine. 

In this manner this deed is drawn up by the temple-accountant, 
Tiruninja-ur-udaiyan with the consent of the 3rfvaishnavas. May these the 
Srivaishnavas protect ! 



No. 82. 

(No. 441 T. T.) 

[On the south wall of the third prakSra in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

1-3. May it be prosperous, Hail ! This is the silaslsanam executed 
by the trustees of Tirumalai temple m favour of Kfisbnappa-JNayakkar, son of 
.... Chinnappa-Nayakkar on Friday, 1 combined with the star ^ravanam, being 
the and lunar day of the bright fortnight of the Makara month in the year 
Duimukhi, current with the Salivahana Saka year 1458 while rfman Maha- 
rajadhiraja Rajapararnesvata Sri Virapratapa Sri Vfra Achyutaraya Maharaya 
was ruling the kingdom, to wit, 

3-11. the sum paid by you into the Sri Bhandaram (temple-treasury) 
this day for the following offerings to be made to Sir Vsnkatesa on the pres- 
cribed days as your ubhaiyam is 15,000 naj;-panam : 

13 appa-padi to be offered on the 13 days commencing from the 
day of ankurarpanam and ending with that of Vidayajrji on all 
the 9 Brahmotsavam celebrated for S"rf VenkatSsa at Tirumalai; 
at this rate 117 appa-padi to be presented to Malaikuniyaninja- 
Perumal (Processional deity of Sri Vsiikatesa) while seated in 
your mantapam constructed on the bank of the tank of 
Achyutaraya as your ubhaiyam, 

4 appa pads to be presented on the 4 days of Car-festival during 
Puraffasi, Kirtikai, Tai and Panguni Brahmotsavam, 

5 padi on the 5 days of Ufijal-tirunal (swing festival), 
5 pad! on the 5 days of Pavitrotsavam, 

i padi on the day of Sahasrakalasabhisbokam festival, 
5 padi on the 5 days of Vasantolsavam (spring festival) ( 
20 padi on the 20 days of Summfr festival, 
9 padi on the 9 days of Floating festival, 

12 padi on all the first days of 12 months (Masa-sankrama), 
25 padi on the 25 days of Ekadasf, occurring every year, 

13 padi on the 13 days of the sta>-, Mriga&frsham, 
13 padi on the 13 days of the star, Punarvasu, 

13 padi on the 13 days of the star, Qttiram, 
i padi on the day of Sri Jayanti iestival, 
i padi on the day of Uji-adi festival, 
i padi on the day of the star, Paradam, occurring in the month of 



i padi to be offered to Venkatatturaivar (Ugra Srinivasa), on the 

day of Utthana-dvadasf, 
i padi on the day of Hunting festival, 
25 padi on the 25 days of Adhyayanotsavam, 
r padi on the day of $ri Rama-navami festival, 

3 padi on the 3 days of Adhyayanotsavam celebrated for Udaiya- 
var (Sri RSrnanuja), 

12 padi on the 12 new moon days of every year and 

NOIE 1. The date it, the s,ame as that of No, 81, viz, 12th January 1537 AD 
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12 padi on the 12 full moon days of every year; altogether 
300 appa-padi to be prepared and offered at Tirumalai every 
year as your ubhaiyam. 

11-13. This sum of 15,000 naj-panatn shall be utilised for the 
improvement of tanks and channels of the temple villages and with the 
produce raised thereby, the above-mentioned 300 appa-padi shall be prepared 
and offered at Tirumalai along with 300 palam of chandanam, 15,000 areea- 
nuts and 30,000 betels for distribution during Asthanam or levee. 

We shall deliver the quarter share of the appa-prasidam due to the 
donor out of the appa-prasadam, lo the Nayinar, son of Pgraru}l'a-NayinSr 
Appai ...... 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under the suggestion of the Srfvaishnavas the temple-accountant, 
Tiruninja-ur-udaiyan, has recorded this document and attested his signature. 
May this the Srivaishnavas protect I 

No. 83. 

(No. 440 T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail ! We, the SthanattSr (trustees) of 
Tirumalai temple have icgistered this deed on stone in favour of Bhachcha- 
rasayyar, son ot SrirSmayyangar 1 of Parasara-gstra, Apastamba-sutra and 
Yajus-sakha, risiding at Padinkuppam on Friday, 2 combined with the star 
Sravanam, being the 2nd lunai day of the MaUara month in the year Durmukhi, 
current with the Salivahana Saka year T45S while Sriman Maharajadhiraja 
Rgjaparamesvara ^n" Virapratapa Srr Vira Achyutaraya Maharayar was ruling 
the kingdom, to wit, 

2-9 for the purpose of providing the following offerings to $rf 
VSnkate&i, Malaikuniyaninra-Perumal, grf Rama, and other deities as your 
ubhaiyam on the prescribed days the sum of 15,000 nay panam is paid by you 
this day into the temple-treasury , 

NOTE 1 For his brief history vide lirupati DevasthSnam Epigraphical Report 
page 235 r 

NOTE 2. This day corresponds to 12th January 1537 AD 
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i 3 appa-padi to be presented on the 13 days commencing from 
the day of ankurarpanam and ending with that of Vidayajji 
on all the 9 Brahmotsavam celebrated for Sri Venkatesa at 
Tirumalai; at this rate l\J appa-padi to be presented to 
Malaikum'yaniii|;aPerumal while seated in your man^apam con- 
structed on the bai.k of the tank of Achyutaraya, 

4 appa-padi to be offered on the 4 days of Car-festival during 
Puratta&i, Kaitikai, Tai and Panguni BrahmStsavaiti, 

5 padi on the 5 days of Anna-ufijal-tirunal (swing festival), 
5 padi on the 5 days of Pavitr6tSaVam, 

25 padi on the 35 days of Adhyayanotsavam, 
i pad! on the day of Sabasra-kala&abbishskam festival, 
5 padi on the 5 days of Vasantotsavam (spring festival), 

20 padi on the 20 days of Summer festival) 
9 padi on the 9 days of Floating festival, 

12 padi on all the first days of 12 months (MSsa^sankrama), 

12 padi on the 12 ne>v moon days, oecuring in eveiy year, 

12 padi on the 12 fu'l menu days, occuring in every yeai, 
25 padi on the 25 days of Ekadasf, occurring in every year, 

13 padi on the 13 days of the star, Mrigasfrsham, 
13 padi on the 13 days of the star, Punarvasu, 
13 padi on the 13 days of the star, Uttiram, 

i padi on the day of Sn jayanti festival, 

i padi on the day of Upi-adi festival, 

i padi on the day of the star ParSd^M, occurring in the month of 

Aspasi, 
i padi to be offered to Venkatattujraivar (Ugia Srfnivasa) on the 

day of Utthana-dvadasi, 
i padi on tbe day of Hunting festival, 
i padi on the day of Srf Rama navamf festival and 
3 padi on the 3 days of Adhyayanotsavam celebrated for Udiiya- 
var (Sri Bhnshyakarar) ; altogether 300 appa-padi to be 
piepared and offered at lirumalai. 

9-1 1. This sum of 15,000 panam shall be utilised for the improve- 
ment of the tanks and channels of the temple villages and with the produce 
raised thereby, the above-said 300 appa-padi to be offered along with 300 palam 
of chandanam, 15,000 areca-nuts and 300 betels for distribution during 
Asthanam or levee. 

You are entitled to receive the quarter share of the offered appa- 
prasadam due to the donor, in the above manner, this chanty shall continue 
to be extant thioughout the succession of your descendants as long as the 
moon and the sun endure. 

With the permission of the Srlvaishnavas this document is written 
by the temple-accountant, Tirunmja iir-udaiyan. The protection of tha 
$rlvaishnavas is sought for these arrangements 
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No. 84. 

(No. 425 T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple] 

Text 
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Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail I On Friday, 1 combined with the 
star Sravanam, being the 2nd lunar day of me bright fortnight of the Makara 
month in the year Durmukhi, corresponding with the iSaka year 1458 while 
Sriman Maharajadhiraja Rajaparamss'vara Sri Vfrapratapa Sri Vira Achyutaraya 
Mahlriya was ruling the earth, thib is the silasasanam executed by the trustees 
of Tirumalai-tetnple in favour of Rsmabhattarayyap, son of Bhutanatha Sitta- 
bha{|ar of Gautama-go f ra, Asvalayana-Jutra and BiKsSkha, residing at Chandra- 
giri, to wit, 

2-S. since you have paid the sum of 15,000 nar panam into the 
temple treasury for the purpose of piopitiating Srf Venkapsa and other deities 
with 300 appa-padi yearly on the prescnbed days as detailed below as your 
ubhaiyam we shall utilise this sum of 15,000 panam for the improvement of 
the tanks and channels in the temple villages and with the income obtained 
thereby, the above-said 300 appa-padt shall be prepared and offered at 
Tirumalai : 

i 3 appa-padi to be presented on the 1 3 days commencing from 
the day of ankurarpanam and ending with that of Vidayaj^i of 
all the 9 Brahmstsavam celebrated for Tiruvenkatamudaiyan at 
Tirumalai ; at this rate i \j appa-padi to be presented to Malai- 
kuniyaninra-Perumal while seated in your mantapam consructed 
on the bank of the tank of AchyutarSya, 

4 appa-padi to be offered on the 4 days of Car-festival during 
PuraJtasi, Kartikai,, Tai and Pangum Brahmotsavam, 

25 appa-padi on the 25 days of Adhyayanstsavam, 
20 appa-padi on the 20 days of Summer festival, 

5 appa-padi on the 5 days of DifJjal-tfrunal (swing festival), 
5 appa-padi on the 5 days of Pavitr5tsavam, 

i appa-padi on the day of Sahasra-kalasSbhishekam festival, 
5 appa-padi on the 5 days of Vasantotsavam (spring festival), 
9 appa-padi on the 9 days of Floating festival, 
3 appa-padi on the 3 days of Adhyayanstsavam celebrated for 

(Sri Ramanuja at Tirumalai), 

12 appa-padi on all the first days of 12 months (Masa-sankrama), 
12 appa-padi on the 12 new moon days, occurring in every year, 
12 appa-padi on the 12 full moon days, occurring in every 



1 . 12th January 1537 AD is the equivalent date of this record. 
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25 appa-padi on the 25 days of Ekadabf, occurring in every year, 
13 appa-padi on the 13 days of the star Mrigasrrsham, 
13 appa-padi on the 13 days of the star PunarpfiBam, 
13 appa-padi on the 13 days of the star Uttirara, 
i appa-padi on the day of. . . 
i appa-padi on the day o f Un-adi festival, 
i appa-padi on the day of Ajpasi-Psradam, 
t appa padi on the day of Utthana-dvldasr, 
i appa-padi on the day of Hunting festival and 
i appa-padi on the day of Sri Ramanavami festival ; thus in total 
300 appa-padi to be prepared and offered along with the 
300 palam of chandanam, 1 5,000 areca-nuts and 30,000 betels 
for distribution during Astbanam or levee. 

8-9. The donor's quarter share of the offered appa-prasadam shall 
be delivered to you. In this manner this chanty shall continue to be in force 
throughout the succession of your heirs as long as the moon and the sun 
shine. 

Under the suggestion of the Srfvaishnavas the temple-accountant, 
Tiruninja-ur-udaiy5n has recorded this document and attested his signature. 
May this the drlhvaisnavas protect. 



No. 85. 

(No. 433 T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 




*J 
Translation 

The nat$u-Srivaishnavas (Srivaisbmva pilgrims) are entitled to receive 
2 appam per padi from the quarter share of the offered prasSdam due to the 
donor ...... 400 betels and 200 areca-nuts shall be delivered to ..... 



No. 86 

(No. 426 T. T.) 
[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

1-2. Hait, Prosperity ! This is the eilasasanam executed by the 
trustees of Tirumalai temple on Fn'day, 1 combined with the star &avanam, 
being the 2nd lunar day of the bright fortnight of the Makara month in the 
year Durmukhi, corresponding with the Saka year 1458 while Sriman MahS- 
rajsdhiraja Rajaparamesvara &ri Virapratapa Sri Vfra Achyutaraya MaharSya 
was ruling the kingdom, in favour of Immadt Ellappa-Udaiyar, son of 
Timmana-Udaiyar, residing in Vangapuram, to wit, 

2~io. 15,000 naj panam is the capital which you deposited into the 
Srl-BhandSram for the purpose of propitiating 3ri Vonkatesa with the following 
offerings on the prescribed days as your ubhaiyam : 

13 appa-padi to be presented on the 13 days commencing from the 
day of ankurarpanarn and ending with that of Vidayajji of all 
the 9 Brahrnotsavam, celebrated in the month of A4i, Avaij', 
Purattasi, Ajpasi, Kartikai, Tai, Madi, Panguni and Chittirai; 
at this rate 117 appa-padi to be presented to Malaikuniyara- 
Perumal and His consorts while seated in your mantapam 

constructed on the bank of the tank of Achyutaraya, 

5 appa padi on the 5 days of UHjal-tirunal (swing festival), 
appa-padi on the 5 days of PavitrStsavam, 
i appa-padi on the day of Sahasra-kalasSbhishskatn festival, 
5 appa-padi on the 5 days of Vasantotsavam, 
20 appa padi on the 20 days of Summer festival, 
9 appa-padi on the 9 days of Floating festival, 

12 appa-padi on all the first days of 12 months (Masa-sankrama), 
25 padi on the 25 days of Ekadasi, 

1 3 padi on the 1 3 days of the star Punarvasu, 

13 padi on the 13 days of the star Mpigasfrsham, 
1 3 padi on the 1 3 days of the star Uttiram, 

i padi on the day of i3rf Jayanti festival 

i padi to be offered to Venkatattu^aivar (Ugra SrinivSsa) on the 
day of UtthSna-dvadasi, 

i padi on the d.iy of Hunting festival, 

i padi on the day of Sri Rama-navamf, 
25 padi on the 25 days of Adhyayanstsavam, 

3 padi on the 3 days of Adhyayanotsavam celebrated for Sri 
Ramanuja, 

12 padi on the 12 new-moon days and 

12 padi on the 12 full-moon days; altogether 300 appa-padi to be 
prepared and offered along with the 300 palam of chan 
danam, 15,000 areca-nuts and 30,000 betels for distribution 
during Asthanam or levee. 

NOTE 1 : The date corresponds to 12ih January 1537 A D. 
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10-12. This sum of 15,000 panam shall belaid out for improving 
the tanks and channels in the villages and with the produce derived thereby, 
the above-mentioned 300 appa-padi shall be offered at Tirumalai as your 
ubhaiyam. 

As arranged by you, we shall deliver the quarter share of the offered 
piasadam due to you to Narayanan residing at Chandragin and cultivating 
your flower garden at Tirumalai. The balance of the prasadam we shall set 
apart for distribution at the early adaippu. 

In the above manner this charity shall continue to be extant through- 
out the succession of your descendants as long as the moon and the sun 
endure. 

With the permission of the Srfvaishnavas this document is written by 
the temple-accountant, Tiruninra-ur-udaiyan. The protection of the Sri- 
vaishnavas is sought for these arrangements. 

No. 87. 

(No. 419 T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translatiois 

1-4. May it be prosperous, Hail ' On Friday, 1 combined with the 
star Ssravanam, being the 2nd lunar day of the bright ft rtnight of the Makara 
month in the year Durmukhi, corresponding with the Saka year 1458 while 
Srfman Maharajadhiraja Rojaparamcsvara 3rl Virapratapa Sri Vfra AchyutarSya 
Maharaya was ruling the kingdom, the Sthanattar of Tirumalai temple regis- 
tered this document on stone in favour of Krisbnapa setti, son of Kommgr 
Sevvu setti of Venandt-gotra, one of the merchants residing at Chandragiri, 
to wit, 

4-9. the sum of 640 nar-panam is paid by you into the temple- 
treasury for the following offerings to be made tu Sri Venkafisa on the 
prescribed days as your ubhaiyam : 

9 dosai-padi to be offered to Sri Venkatesa on all the days of 
marriage festival during 9 Brahmotsavam celebrated at 
Tirumalai, 
4 dosai-padi to be offered on the 4 Car-festival days celebrated in 

the month of Purattasi, Kartikai, Tai and Panguni, 
i dosai-padi on the commencing day of Summer festival, 
i dosai-padi on the day of, ...garden festival and 
i dosai-padi on the day of Mannasamudrarn (village) festival ; 
altogether 16 dosai-padi to be offered along with the 16 palam 
of chandanam, 500 areca-nuts and 1600 betels for distribunon 
yearly. 

This sum of 640 panam shall be utilised for the excavation of irriga- 
tion tanks and channels in the temple villages and with the produce raised 
thereby, the above-mentioned do^ai-padi shall be prepared and offered. 

Q-II We are authorised to deliver the quarter share of the offered 
prasadam due to the donor to Hanumanthayyangar, the agent of .. Ayyan 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs, till the moon and the sun shine. 

1 , 12th January 1537 A D is the equivalent dale. 
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In this manner this deed is diawn up by the temple-accountant, Tiru- 
ninjra iir-udaiyan with the consent of the iSnvaishnivas May these the 
$rivaish;tavas protect ! 

No. 88 

(No. 455 -T. T.) 

("On the south wall of the third prakara in Tirumalai f er np' e J 
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Translation. 

1-4 May it be prosperous, Hail 1 On Friday, 1 combined with the 
Star Sravaijam, being the 2nd lunar day of the bright fortnight of the Makara 
month in the year Durmukhi, corresponding with the Saka year 1458 while 
Srirrian Maharajadlnraja RajaparamSsvara rf Vfrapratapa Sri Vira Achyutaraya 
Maharaya was ruling the kingdom, this is the &il5s2sanam executed by the 
trustees of Tirumalai temple in favour of Siogaraja 2 son of Salakaraja, to wit, 

5-15. since you have paid the sum of 15,000 nay-panam into the 
temple-treasury for the purpose of propitiating Sri VsnkatSba with 300 appa pad! 
yearly as your ubhaiyam on the prescribed days as detailed below we shall 
utilise this sunn of 15,000 panam for the improvement of the tanks and channels 
in the temple \illagesand with the income obtained thereby, the above-said 
300 appa-fadi shall be prepared and offered at Tirumalai : 

13 appa-padi to be offered on the 13 days commencing from the 
day of ankurarpanam and ending with that of Vidlyarri of all 
the 10 Brahm5tsavam at Tirumalai , at this rate 130 appa-padi 
to be prepared and offered . , 
20 padi on the 20 days of Summer festival, 
9 padi on the g days of Floating festival . ..., 
i padi on the day of Sahasra-kalasabhishskam, 
i paii on the day of Makara-sankramam . . , 
25 padi on the 25 days of Adhyayanotsavanij 
12 padi on all the first days of every month (Masa-sankramam) , 
12 padi on the 12 new moon days, 
12 padi on the 12 full moon days, 

25 padi on the 25 days of Ekadasi, occurring in each year .,. , 
thus in total 300 appa-padi shall be prepared and offered along 
with the 300 palam of chandanam, 15,000 areca nuts and 
30,000 betels for distribution. 

ifi-iS. The donoi's quarter share of the offered appa-prasadam 
shall be delivered to the preceptor of your sister. In this mat ner this charity 
shall continue to be in force throughout the succession of your heirs as long 
as the moon and the sun shine. 

NOTE 1 12th January 1537 A D is the equivalent English date. 
NOTE 2 For the short history of this chief vide Tlrupati DSvasthanam Epigra- 
phical Report page 228. 
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With the permission of the $rlvaishnavas this document is written by 
the temple-accountant, Tiruninja Sr-udaiyan. The protection of the Sri- 
vaishiaavas is sought for these arrangements 

No. 89. 

(No. 396 T T.) 

[On the west base (outer side, upper portion) of padikavah gopuram 

in Tirumalai Temple ] 

Texl 
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1-4 Hail, Prosperity ! This is the sil5b5sanam executed in favour 
of 1 ..... under the suggestion of Achyularaya Maharaya on Friday, 9 being the 
and lunar day of the bright fortnight of the Makara month in the year 
Durmukhi,...., while 3riman MahSrajadhiraja Rajaparame&vara Sri Vfrapratapa 
^11 Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

4-7. since you have granted Mallapuram village for the purpose of 
providing the following offerings to Sir Venkateta on the prescribed days as 
your ubhaiyarn.... 

S appa-padi to be offered to Malaikuniyamrra-Perumal on all the 
7th festival days during S Brahmotsavam celebrated for Sri 
VankalBsa at Tirumalai.. .. the Srivaishnavas cultivating your 
flower garden .... 

NOTE 1 ' The proper name of the donor of Ihis record is not traceable in the 
original Perhaps Saltivn limmayyangar may be the donoi. 

NOTE 2 . 12th January 1537 A D is (he equivalent English date, 
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7-9 The quarter share of the appa-prasadam, .. ..and chandanatrt 
due to the donor out of the appa-padi offered shall be delivered to the 
Appayyan. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your hens, as long as the moon and the sun shine. 

This document is thus written by the temple-accountant, Tiruninjra* 
5r-udaiy5n with the consent of the Srivaishnavas. May this the Srivaishnavas 
protect ! 



No. 90. 
(No. 57-G. T.) 

[On the south wall (inner side) of the room in front of the 

Kalyana-mandapam in the first prakara of the Temple 

of Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 
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Traaslalion 

t-2 On the day 1 of Revatt star, combined with Friday, being the 
lunar day of the bright fortnight of the Makara month in the year ..... this 
is the sHasasanam executed by the Sthanattar of Tirumalai temple in favour of 
Kuppa Venjumalaiyittar and Kuppa Venbatattujraivlr, the temple-accountants, 
to wit, 

2-7. the money paid by you into the temple treasury this day for 
the following offerings to be made on the stipulated days as your ubhaiyam is 
100 jiajr panam : 

I tiruvSlakkam to be offered to Sri Govindarajan on the day of 
the Nun an dadi-festival during AdhyayanStsavam after the 
procession of jrr RgmSnuja ... to receive and honour the 
prasadam......in the mantapam decorated for this purpose ...... 

Ihis sum of roo panam shall be invested for the improvement of the 
tanks and channels m the temple villages and with the harvest reaped there- 
from, shall be supplied from the temple-store towards the i tiruvolakkam 
i vaui and 4 marakkal of rice measured with the Chalukya-Narayanan-kal 
(Tirupat< temple measure) ; for the i tirukkanatnadai ..... 2 marakkal of rice, 
for i appa-padi . .. 2 nali of rice for matrai, thus in total i vat* 1 , 10 marakkal 
and 2 nsji of nee, 6 n5Ji and 3 ujakku of ghee, .. .160 palam of sugar, 
i ulakku and 1 ajakku of pepper, ... i marakkal of gieen gram, 20 palam of 
sugar, i\ palam of chandanam, . ...i panam for the priest for the decoration 
\\ith cloths. .. 

7-10. Out of the prasadam, appam, akkili and ma$ha sGsham . ... 
shall be supplied to KumSra-Tattayyangar, i prasadam and i appam to the 
Ekaki-^rfvaishnavas, 2 prasadam, i apparn and i ulakku of akkali-prasadam to 
the temple-accountants. The balance of the appam, akkali and prasadam we 
shall set apart for distribution at the early sandhi. 



1 . As mentioned in the original, the tithi and star do not coincide ; 
according to Indian Ephemens 16th January 1537 A.D. may be taken to be in all proba- 
"biht}' the correct equivalent English date of the record. 
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This arrangement shall continue to be in force throughout the succes- 
sion of your heirs, till the moon and the sun shine. 

In this manner this deed is drawn up by the temple-accountant, 
Tiruninja flr-u.laiyan with the consent of the rfvaishnavas. May these the 
^rivaishnavas protect ! 



No. 91. 

(No. ssi-T. T.) 

[On the north wall of the third prakSra in Tirutnalai Temple ] 

Text 
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6 eQ&QQjvsw [|| *.] 

Translation 

I, Narasayyan, son of Anantayyan of Uruppuftsr family, residing at 
Nlranamaagalam village, always bows before His divine presence. 



No. 92. 

(No. 140 G. T.) 

[On the north wall (outer side) west entrance of a verandah 
of the old kitchen in the Temple of i3rr GSvindarajasvami in Tirupati.] 

Texl 
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Translation 

1-3. May it be prosperous, Hail! We, the SthSnattar (trustees) of 
Tirumalai temple have executed this deed on stone in favour of Nami Seitiyar, 
son of fedayapalli Tippu ^eftiylr of Vettanagai Bishi-gotra, and one of the 
merchants residing at KrishnarSyapattanam (a suburb of Chandragin) on 
Wednesday, 1 combined with the s'ar Asvini, being the gth lunar day of the 
bright fortnight of the Makara month in the year Durmukhi, current with the 
Salivahana aka year 1458 while Srlman MahSrljldhiraja RajaparamSwara 
Sri Virapratapa Sri Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, to 
wit, 

3-16. the money paid by you into the temple treasury this day for 
the following offerings to be made and a festival to be conducted for Sri 
GSvindapperum&l and Achyutaperumll as your ubhaiyam is 1230 naj-panam. 

This sum of 1230 panam shall be utilised for the excavation and 
construction of irrigation channels for the benefit of the temple-villages and 
with the income realised thereby, the following supply of articles shall be 
made from the temple-store : 

Towards the u dadhyodana-tajigai to be offered to Sri Govindap- 
perumal within the temple while starting for Hunting festival 10 marakkal of 
rice measured with the Tirupati temple-measure ..... 10 marakkal of curds, 
I ujakku of cardamom, i visai of dry-ginger ; i visa! of turmeric powder, 
I uri of mustared, 2 naji of salt and i ajakku of pepper for frying vegetables; 

for the preparation of i appa-pad', i atirasa padi, i vadai-padi, 
I gSdhi-padi, i iddali-padi and i sukhiyan-padi, totalling 6 vagai-padi, 
5 marakkal of rice, 16 nali of ghee, ..... palam of sugar, 2 marakkal of black 

gram, r marakkal of green gran 1 , i ujakku of pepper, 2 visai of refined sugar 
for sprinkling over it, 4 marakkal of flaltene-! rice, 4 marakkal of green gram 
. ..... prepared in 200 baskets, 20 cocoanuts, ...for the preparation of 

panakam, . .. of sugar, 200 tender cocoanuts, 200 sugar-canes, i big mat and 
20 baskets ; 6 palam of chandanam, 300 areca-nuts and 600 betels for distri- 
bution while seated in the man^pam for the celebration of Asthanam or 
Durbar ; i panam to be paid for Sabhaiyar (temple councillors), i rose 
water pot, i garland for the decoration of God, i panam to be paid for 
Dasanambi for gathering the garlands, 2 panam foi flowers, 4! pamm for 

NOTE 1 . As stated in the original, the tithi and star do not comcide , accord- 
ing to Indian Ephemens 17th January 1537 A.D may be taken in all probability t < 
correct equivalent English date of the record 
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4$ vagai (temple officials), r panam for supei visor, 4 panam to be paid to 
Kaikkolar (temple servants) for (he decoration of manfcipam, J panam for 
bamboos and fibre, . . for Kaikkolar as cash-offering, ..,2 panam for . .. 

1 pafaai of dadhyodana-prasadam, .. for dislnbutor, ...for temple cooks .. . 

2 panam .. temple-repairer ....... i panam for carpenters and 2 panam for 

carriers, thus m total 32 pamm shall be paid on the day of Hunting festival 
celebrated for !rf Gsvindarajan , 

for the preparation of the ..... to be offered to Achyutaperuma} 
(installed by the emperor Achyutaraya Maharaya and enshrined m Achyuta- 
rSyapuram, a northern suburb of Tirupati) on the day of Hunting festival, ... 
5 visa! of sugar, i aiSkku of pepper, 3 marakkll of green gram for tirup- 
panySram (modern vadai-paruppu),... 25 cocoanuts, 500 sugar-canes, 
4 marakkal of flattened rice, . i appa pad', i sukhiyan-pad: to be presen- 
ted while seated in this mantapam, J panaift *for Kaikkolar, { panam for 
artisan, panam for bamboos and fibre, i pinam for cdsh-offerin^, i panam 
for Kaikkdlar, 4^ panam for 4^ vagai (temple Officials), r panam for supervisor, 
.... cocoanuts tj \Isai of sugar for pSgu too pattm or cups of dadhjS- 
danam, i palam of chandanam, 100 areca 1114^ and 200 betels for distribu- 
tion at this mantapam 

17-18 Out of the preparations offered ...shall be distributed .... 
The balance of the prasadam shall be reser\ed for distribution 

In this manner this arrangement shall continue to be in force 
throughout the succession of your descendants till the lasting of the moon 
and the sun. 

This record of charity is composed by the temple-accountant, 
Tiruninja-ur-udaiyan under the orders of the Srlvaishnavas. May these the 
Srlvaishnavas protect I 

No. 93. 

(No. 270 T. T.) 

[On the west wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 [ffl_J tro '" D ' ) 83p ^^fe^ uv&/reru\ 

S(^l) emjSiSF (Lppsti [SL.] 
(ajLQirtrir 



2 euie 

iuirgDi&(aj isirosr &LLiy-iB Quyrs51asril.iy.iji) 
sib a 



6i;/r/s(SQ<sraBri_ 1^ ^XS&M ^jis^s USSULD juti9irj3;gg 

C @6F6Ul.p) @)IBj$ GUjGiflltrpiA & ^ ^/^ITfLD (D/K. 
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- ,s - 



,Oup f gasntrssi-.<s^sirse^LC> 



Translation 

1-2. Hail, Prosperity ! I, Saluva Timmarasa, the son of RachirSja 
have registered this sale deed for the prasadam offered, in favour of Talil- 
pakkam Tirumalaiyyangar, son of Annamai3'yang5r, on the ist day of the Tai 
month 1 in the yeai Dhurmukhi, current with the ^ativahana Saka year 1458. 

2-6 As I have, in return for the sum of 1,900 panam paid by you, 
executed in your favour this sale deed for the prasadam arranged by me to be 
offered to & i Venkate&a, you are entitled from this day onwards to the daily 
enjoyment of my quarter shaie viz , i prasadam and i 3 atirasam, from the 
offered prasadam. 

In additun to the above prasadam you are permitted to collect again, 
a second quarter share of the donor from the prasadam offered occasionally 
viz., 34 atirasa-padi on the days of all the monthly and yearly festivals (as 
arranged previously), i appa-padi and i vadai-padi on the day of Spring 
festival, throughout the succession of youi heirs till the lasting of the moon 
and the sun; besides, you are empowered to sell, transfer and grant as 
charity the said prasadam provided you must reside at Tirumalai and do 
divine services before Lord Sri Venkatesa. 

In this manner this sale deed is executed by the seller with libations 
of water and recorded by the temple accountant, Tiruninra-ijr-udaiyan. 



No. 94. 

(No. I35-G. T.) 

[On the north wall (outer side) of the present kitchen in the first 
prakara of Srf Govindanijasvami Temple in Tirupati ] 

Text 

1 isv-ssD8sim-T uvGi/8 ufie t&s io it rv iris nurtures 
' 



QJ 



gg/r(Lp& eLf j&<Ftr i <3ijg>] 

Glu/u/o 



1 2Sth December 1536 AD. is the equivnlenl dale 
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ffoQ&Slts ispj (( [ f sr/ff] jjftuussanh 



4 is ^? 



GWswrQ 

fj)!^ ,5*000 u/r/jt, <B ffi(g f/rGfff&Snsiriimustiin'Ssr&irGOirGti 
Q5b 



Qswsyr- 



ffi 



6ra>si>/ru) 



Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail ! On Sunday, 9 combined with the 
star AiuiSdba, being the nth lunar day of the dark fortnight of the Malcara 
month in the year Duimukhi, conesponding to the Salivahana daka year 1458 
while Biiman Maharajadhii Sj'a RfijaparamWvara Sif Vfrapratapa Sif Vfra 
Achyularaya Maharaya was ruling the kingdom, the trustees of Tirumalai 
temple have registered this document on stone in favour of Ramabhattar 
Ayyan, son of Bhstanfitha Na-Bhajtar of Gautama-gotra and Eik-sfikhi 
to wit, 

r i> 2 ~ S '^ tbC SUm f C3pltal pa ' d by you into the tem P Ie treasury for the 
following offerings to be made to Sri Gopala-Krishnan as your ubhaiyam is 
1,700 najr-pamm : ij*m s 

I vellai-tirupponakam to be offered daily to Sri Gopalaknshnan 
mslal led by you m your t5ppu (grove of trees) g . tua -^ 

T.ruchchansr) known as Vad.rajapuram, a suburb of T,rupati 
and i aiakku of oil to be supplied for daily lights. 

This sum of i ;oo panam shall be invested for the improvement of 
the tanks and channels in the temple villages and wim t h i, v i ernent ot 
thereby, shall be supplied da.ly from the em e ore or "^ 

i marakk, of nee meat ? w 

^ fgree " "-' 



i. The rest of the inscription is much damaged 
Nun 2 -Vihlnnuar, 1537 AD is the equivalent Enghsh date. 
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We are authorised to deliver the quarter share of the offered 
prasadam due to the donor to , of Kasyapa-gotra and Yajub eakha as this 
charity was executed with libations of water by the donor, Ramabhat^arayyan 



No. 95. 
(No. 258 G. T.) 

[On the south wall (outer side, east of entrance) of the verandah of 
old kitchen in the Temple of Sri Govindarajisvami in Tirupati.] 

Text 

I uv-*fsossira_-t> weuft 
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QsusfrSsfffQ^Sso e_ ^y /tl6snwitjjsfrj<e(3j USUWLD a, P y/fl piresrLCi 

f .... u/rssreEd^syr a. ffig [uszertb <-?/] 

/IT fis-sGWi-Q uGOw & eu^sff^ssfluiiTLD (aj<$jHts$)uQuirQ'30 

es ^i^Tfuuuj- <$ Q&trjsluisj- <a> 
7 evafiitJutsf- (<j)LLte0ULJL<f- & 3r3uJ33Tuiij- ffi ^ easts) &LJUUJ- a* 



8 .,i.. , 




9 uamLo ^mer 



si- 

Translation 

r-2. May it be prosperous, Hail ! This is the silasisanam issued by 
the Sthanattar (trustees) of Tirumalai temple in favour of Nami Setti f son of 
Sadayapalli Tippu Setti of Vetfanagai Bishi-gotra, one of the merchants 
residing at Kfishnaraya-Paftanam (a suburb of Chandragin Fort), on Wednes- 
day, 1 combined with the star Svati, being the sth Junar day of the dark 
fortnight of the Kumbha month in the year Durmulchi, current with the year 
1458 of the Salsa era while Srfman Maharajadhiraja RajaparamSsvara frl Vira- 
pratapa Sri Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

3-9. the money paid by you into the Srf-Bhandarara (temple-treasury) 
for the following offerings to be made to 3ri Govmdaraja on the stipulated 
days as detailed below as your ubhaiyam is 1,575 naj-panam. 

i panam for the nava-dhanya (9 kinds of grains) ; 2 pots of 2 nalt 
charu each, 2 pots of 4 naji charu each, and mandai prasadam for which 
2 marakkal of rice, J panam for 12 Pahkai pots, 2 panam for nava dhanya pots, 
i marakkal of rice, ...while visiting the Saml tree from your garden mantapam 
situated in Pongalveli (outside the village) on the day of Dasamf, occurring 
on the very next day of Sattumujrai of 3rl Lakshmfdevi festival,... within 

NOIE 1 .31st January 1537 A.D. is ihe corresponding: date of this record, 
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INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 

the temple.... 3 panam for dakshina (presents) to Priests, 2 panam for 
instruction, 6 panam for Ritvik (priests), 12 panara for 6 persons chanting the 
Vsdaparayanam, S panam for 8 bala images, 32 mara Ideal of (paddy), 
6 marakkal of rice, i marakkal of sesame, 4 white cloths .. 2^ panam for 
thread to be tied in wrist, i marakkal of rice, 2 cocoanuts, 4 naji of ghee for 
hsniam, i panam for servants who bring the darbha grass and samit (sacrifi- 
cial fuel), i uri of ghee, i un of honey, of refined sugar ; i naji of ghee 
i nSJi of milk, i nli of curds, i na^i of honey and 3 palam of chandanam for 
tirumafijanam , 4 tirumanjappadi-tirupponakam, 6 palam of chandanam for 
kalabham decoration, to be offered on returning . 4 tiruppsnakam to be 
offered .. 2 panam for green gram, 4 panam for DSsanambimar who supply 

the garlands, cocoanuts for worshipping the $amf tree, 3 marakkal of rice 

for manlapam, 2 white cloths, 2\ panam for images, 4 panam for gifts 

8 panam for pots of sugar waler, 50 areca-nuts, 100 betels and i palam of 
chandanam, i appa-padi, i atirasa-padi, i godhi-pad', i vadai, I iddah-padi and 
i sukhiyan-padi to be offered to Sri GSvindarajan in the mantapam while 
striking the Sami tree by an arrow, 6 panam of chandanam, 300 areca nuts and 
600 betels for distribution , 2 vfsai of refined sugar, i palam of chandanam, 

50 areca-nuts and 100 betels i rose-water pot for ^il Gsvmdarajan, 

6 panam to be paid to kaikkSlar while Srf Govmdarajan on horse-vehicle, the 
consorts on palanquin and Sri VishvaksSna on the horse-vehicle . , t . 

Ihis sum of i,S7S panam shall be invested for the improvement of 
the tanks and channels m the temple villages and with the produce reaped 
thereby, we shall supply the above-said articles from the temple-store on the 
prescribed day. 

9-10. We shall deliver the quarter share of the offered prasSdam 
.... The balance we are authorised to receive for distribution during early 
adaippu. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your descendants as long as the moon and the sun shine. 

This was written by the temple-accountant, Tirumnjra Sr-udaiyan 
with the permission of the Srivaishnavas. The protection of the Ssrivaishnavas 
is sought for these arrangements 



No. 96. 

(No. n 8 G. T) 

[On the south base (inner side) of the first gopuram in the temple of 
dri Govmdarajasvami in Tirupati.] 

Text 



e>J 
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10 88 



11 



12 



13 



GusmtEiusr e?ea>iru> 



ffl/ 



^ 



O a/ra Si, aBsri(g 



Translation 



1-3. May .t be prosperous, Hail I We, the Sthanattar of Tirumalai 
temple have executed this deed of charity on stone in favour of Parades! 
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Tiruvenlca^ayyan, the disciple of Ajagiya Manavala Jiyar on Friday, 1 combined 
with the star Visakhs, being the 7th lunar day of the dark fortnight of the 
Kumbha month in the year Durmukhi, current with the Salivahana Saka year 
1458 while Sriman Maharajadhiraja RajaparamSsvara !rf Vfrapratapa Sri Vfra 
AchyutarSya Maharayar was ruling the kingdom, to wit, 

3-10. the money paid by you into the temple-treasury for the 
following offerings to be made on the stipulated days as your ubhaiyam, is 460 
naj-panam. 

5 appa-padi, 5 sacred cloths (frontlets) to be tied over the fore- 
heads of AJvars, 1000 areca-nuts, 2000 betels and 5 palam of 
chandanam to be offered to Sri Venkatesa first and then 
brought down from Tirumalai Hills to Tirupati which are to 
be honoured by the 5 Alvars viz , Nammajvar, Periyalvar, 
Kulasokharajvar, Tirumangaiyajvfir and Udaiyavar enshrined in 
Tirupati, by visiting up to the foot of the hill on the commen- 
cing day ot Tiruvoymoli-recitation during AdbyayanStsavam 
celebrated for the 5 Alvars and 

2 dosai-padi to be offered along with the 2 palam of chandanam, 
loo areca-nuts and 200 betels to Tiruvlji AJvan after the 
procession round the tank and procuring the holy earth for 
sowing the seeds of 9 kinds of grains on the day of Ankurar 
panam during Vaikasi and Sni Brahmotsavain celebrated for 
Sri Govmdarajan as the ubhaiyam of Tirumalaiyappar, the 
disciple of AJigiya-Manavaja Jfyar, 

This sum of 460 panqm shall be invested for the improvement of the 
tanks and channels in the temple villages and with the harvest reaped there- 
from, the above-mentioned 5 appa-padi and 2 clSsat padi shall be prepared and 
offered on the prescribed days every year, 

11-13. Out of the prrpaiations offered the quarter share of the 
appa-prasadam due to the donoi shall be delivered to the Paradesi-Srfvaishnvas 
(Srfvaishnava outsiders) I he balance of the appa prasadam we shall receive 
at the time of AJvar-padi adaippu We shall deliver the quarter share of the 
dobai-prasadam due to you out of the dosai-padi offered to the Tirumalai Appar. 
The remaining dSto-prasadam shall be reserved for distribution 

In this manner this arrangement shall continue to be in force 
throughout the succession of your descendants, till the lasting of the moon 
and the sun. 

This record of charity is composed by the temple-accountant, 
Tirunmjra 5r-udaiy5n, under the orders of the Srtvaishnavas. May these the 
3rivaishnavas protect ! 



NOTF 1 . Ibis cla y corresponds to 2nd February 1537 A D 
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No. 97. 

(No 149 -G T.) 

[On the north wall (inner side) of the prakara of 6rl Raralnuja's 
shrine in the Temple of 3ri Govindarajas\3mi at Tirupati.j 

Text 
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o ...... 
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i. Read sgw 



2. The rest of the inscription is much 
damaged, 
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Translation 

1-2 

3. in the name of Varadajiamman, the queen of Achyutaraya...... 

had been executed .. . 

4. i sfdai-padi to be offered on the day of Sri Jayantr .. appa-padi 
.. . on the day of Vishu festival, 

5. 3 rekhai and 3 panam for the offerings to be made .. for sundry 
expenses 

6 for sugar : canes 

7. to be presented to ri Gsvindarajan while seated in your mantapam 
constructed close to the garden mantapam situated on the way of , . 

8 prasadam ... 

9 Sri Govindarajan on the day of 

10 

it to be presented to &rl GovindapperumSl . . 

12. . to be offered after worship while seated in your garden 
mantapam 

13 ..500 areca-nuts, 1000 betels and 5 palam of chandanam 

14. ..... 6 panam for i icldali-padi, 6 panam for i sukhiyan-padi, 

4 panam for i dosai-padi .. 

15 , . 100 areca-nuts and 200 betels . ... 

16 

17 thus in total i rskhai and 2 panam for sundry expenses . . 

1 8. on all the days of star as your poliyutfcu .... 

19 . ...C panam for i appa-padi to be offered ... 

20. ......6 panam for persons as their salary per month for the 

supply of water in the water-shed situated 

21. ... for r appa-padi 

22. ... for i vadai-padi . .. to be presented yearly 

23. ......during Brahmotsavam celebrated for Sri GSvindarajan 

24 thus for all these 7 padi 5 rekhai and 2 panam is the estimated 

sum, J panam for J palam of chandanam intended for distribution, areca- 
nuts...... 

25 6 panam for r appa-padi ... 6 panam for i sukhiyan-padi 

arranged for offering 

26 5 rekhai and 5 panam is the sum of expenditure on the 

festival day of ,..on the day of the star Uttiradam (Uttarashldha), 
occurring in the month of Kartikai, being the annual birth-star of Alarmsl- 
mangai-Nschchiyar, the consort of Sri Venkati'sa 

27 on the bank of Padmasaras of Tiruchchukanr (Tiruchangr) 
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28. . .. on the day of the star Knttikai, occurring in the month of 
Karlikai, being the annual birth-star of Tirumangai-AJvar 

29. .. . 3 panam for . ...2 panain for 100 plantains, 2 panam for 20 
cocoanuts, ... for chandanam to be distributed. . .. 

30 

31 6 panam for i iddali-padi to be offered to S$ri Govindarajan on 

the day of Ujri-adi festival, 5 panam for i Kunukku-padi, 4 panam for i d6sai- 
padi ... 

32. .....6 panam for iioo betels for the festival celebrated for 

i^adikkodutta-Na'chchiyar (Andal or Godadsvfj to ^rl Govindarajan 

33 4 panam for i padi , altogether for all these 5 kind of 

padi 3 rskhai and 5 panam is the estimated sum,..., .tiruppanyaram, padi 

chandanam for distribution.. .. 

34. thus for all these 6 padi 4 rskhai and 5 panam is the estimated 
sum , 4 panam for r dSsai-padi, thus for { the 5 kinds of padi including tirup- 
panyaram. .,, 

35 5 panam for i kumikku-padi arranged for offering while 

seated in the mantapam as the ubhaiyam of VilliySr on the 7th festival 

day of Margaji-tirunal . .. 

36 i dodai-padi to be offered daily in the matham of Ramanujay- 

yangar (KandBdai Ramanujayyangar), the disciple of Ajagiya Manavaja Jfyar 

37 with the produce raised thereby, the above-mentioned padi 

of all kinds shall be prepared and offered on the prescribed days 

38 for the 365 taligai-prasadam 

39 i dosai-padi 

40 i d6sai-padi, 6 panam for i iddali-padi on the festival day 

of 

4t appa-padi, sukhiyan-padi, vadai-padi 

42 .1 dosai-padi r d5s'ai-padi 

43 i dosai-padi; thus 3 padi shall be offered during 9 Bran- 

motsavam 

44 i dosai padi to be offered while seated in the Muttaraiyar- 

mantapam on the Sth festival day of VaikSbi-Brahmotsavam 

45 i appa-padi, i kunukku-padi and r dosai-padi shall be distri- 
buted on the days of 

46 i appa-padi, r iddali-padi and i kunukku-padi shall be 

distributed in the garden mantapam 

47 i appa-padi, i iddali-padi, i vadai-padi and i kunukku-padi...... 

48 the quarter share of the offered prasadam instituted as their 

poliyuttu 
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No. 98. 

(No. 467 T. T.) 

[On the north wall (inner side) east of Sri Yamuriaithurai-mandapara 
in the second prakara of Tirumaiai Temple.] 

Text 

l 

2 



3 QuifliuQuQffLDiretr t-ji&ir ITITLDIUJJ jp^g 

d ^levfAQ^e/rjuLD LJ ap 

5 uiujy ,55 LDtr<5&jrei> QuirtReBj 




Translation 

1 ...... current with the Saka year 1458- .. . 

2 ....... the trustees of Tirumalai temple ...... 

3 ....... Ramayyan, son of Periya-Peruraal .,,. 

4 ..... on every Pushpayagara day ...... 

5. . r marakkal of green gram, for the preparation of i Pori- 
vijangay (a kind of sweet-cake) ...... 



No. 99. 

(No. 33-T. T.) 

|.On the north wall of the first prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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- gs - 



- & - 



- ifs.au - 

0r[sw*])W a_iD 
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ilssr(yiB&ire()irei> afl(J/-o ^^ u^. [as- 
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4 tsQiLteussr 



u9Q&ti 
. Qujna&iQGiJ/rLair&&iLD 



<mwliuir<s> 



Translation. 

1-2. Hail, Prosperity 1 On the day of Uttiram star, combined with 
Wednesday, 1 being the 5th lunar day of the bright fortnight of the Kataka 
tionth in the year Vilambi, corresponding to the Salivahana Saka year 1459 
tfhile Sriman Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri Virapratapa 3rf Vira 
\chyutar5ya Maharaya was ruling the kingdom, this is the sElasasanam 
-egistered by the trustees of Tirumalai temple in favour of 'I irumalainadhar 
Pjljai, son of Dvarapati velar Malaiperumal ,of Gopala-Setti class, residing in 
Medungunjam village attached to Murugamangalam, to wit, 

NOIE 1 .This day corresponds to llth July 1537 AD 
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2-3. the money paid by you in the temple-treasury for the following 
offerings to be made on the prescribed days as your ubhaiyam is 5,700 paham. 

i ulakku of oil, 4 palam of chandanam for tirumafijanam and 
5 palam of chandanam for kalabhara decoration during tlru- 
manjanam celebrated on every day of the star Sravanam, 
occurring in every month, being the monthly birth-star of 
Sri Venkatesa , 

4 tirumafijana-padi tirupponakam and i tirukkanamadai to be 
offered to Malaikuniyanmj-a-Perumal (Processional deity of $rl 
Venkatssa) and His consorts immediately after tirumanjanam, 

r appa-padi, i atirasa-padi, i vadai-padi, i godhi-padi, I iddali-padi, 

i dosai padi and i tiiuppanyaram (modern vadai-paruppu) 

prepared with 2 marakkal of green gram to be offered along 

with the 200 areca-nuts, 400 betels and 4 palam of chandanam, 

20 nali of oil for torches, 2 panam for torche-bearers, i panam 

for tirumun-kamkkai (cash offering) and i panam for Sabbaiyar 

(councillors) of the temple ; 

9 atirasa-padi to be offered to Sri Krisbnan on all the 5th festival 
days of 9 Brahmotsavam and 

9 atirasa-padi to be presented to Malaikuniyamnra-Perumal on all 
the 6th festival days of 9 Brahmotsavam, and 18 palam of 
chandanam, 900 areca-nuts and 1800 betels. 

This sum of 5,700 panam shall be invested for the improvement of 
the tanks and channels m the temple villages and with the harvest reaped 
therefrom, shall be prepared and offered the above-mentioned offerings viz., 
52 tirupponakam, TS tirukanamadai, 13 appa-padi, 13 atirasa-padi, 13 vadai-padi, 
13 g5dhi padi, 13 iddali-padi and 13 dos,ai-padi along with the 13 tiruppanyaram 
prepared with 26 marakkal of green gram ; 2,600 areca-nuts, 5,200 betels and 
52 palam of chandanam, , yearly, and tS atirasa-padi, 900 areca-nuts and 

1,800 betels for which 6 vat{i of rice iS palam of chandanam shall be 

supplied from the temple-store 

4. Out of the preparations offered, the quarter share of . and the 

balance we shall set apart This practice shall continue to be in force 

throughout the succession of your descendants, till the moon and the sun 
endure, 

In this manner the temple-accountant, Tirumnj-a ur-udaiyan has 
drawn up this record with the permission of the tSrivaishnavas. May these the 
&Tvaishnavas protect I 
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No. 100. 

(No- 683-T T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple "j 

Text 
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10 ... 
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Translation. 

1-2 Hail, prosperity ! On the day of the star Ayilyam (As'esha), 
combined with Thursday, 2 being the /th lunar day of the dark fortnight of 
the Tula (Arpasi) month, in thec\cl'c year Hevilambi, current with the Sali- 
vahana ^aka year 1459 while Snman Mahaiajadhiraja RajaparamSsvara Sri 
Vfrapratapa Sri Vfra Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, we, the 

i. The rest of the inscription much damaged. 
NOTE 2 25th October 1537 A.D ib the equivalent date, 
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trustees of Tirumalai-temple have registered this document on stone in favour 
of Tallappakkam Tirumalaiyangar, son of Annamaiyangar of Bhai advaja-gotra, 
Ssvalayana-satra and Rik-sakha, to wit, 

2-20. since you have granted the village Maruvakarai .. and 
Kavanur yielding an annual income of 200 rekhai-pon for the purpose of 
propitiating Tiruvenkatamudaiyan (Sri Venkatesa) with the following offerings 
daily ard occasionally as detailed below as your ubhaiyam and as we are 
authorised to collect the income from the above-mentioned villages the follow- 
ing padi offerings shall be prepared and offered on the prescribed days. 

i padi of kanda-Barkarai (a kind of sweet cake) and i SambhSra el- 

padi (a kind of sauce) to be offered to Sri Venkatesa daily, offerings to be 

presented to Malaikuniyaninya-Perumal and Nachchimar while seated in a cradle 
in the-mantapam constructed by you. ....during Brahmotsavam instituted by 

you Vana-bh6janani (picnic) to be conducted in the month of Kartikai 

for Srivaishnavas......and your relations; 

6 vagai-padi to be presented while seated in the Nirali-mantTpam 
repaired by you during summer-festival , 6 vagai-padi lobe offeied in the 
Pongal-man{,apdm constructed by you outside the Manna-sain ud ram vilhge , 
and . ... padi to be offered as Vijayadasami-padi to Malaikuniyamnra- 
Perumal Nachchimar and Seoai Mudaliyar while witnessing the Simi tree on 
the day of Prathama (first lunar day) m the month of Purattasi , 

13 sukhiyan-padi to be offered in your mantapam constructed in front 
of your house at Tirumalai on the 13 days of Chittirai-star , 13 sukhiyan-padi 
to be offered on the 13 days of the star Mulam , 13 sukhiyan-padi on the 
13 days of the star Punarvasu, being the monthly birth-star of rl Rama and 
13 sukhiyan-padi to be offered on the day of the star Puradam, being the 
monthly birth star of Senai-Mudaliyar , ..to be presented to Sri Vcukatesa 
daily , .. as the ubhaiyam of the temple-accountant .. 

for the preparation of i khanda sarkarai-padi . ..3 visa! of refined 
sugar and i uri of milk; at this rate for 365 days 730 visai of refined sugar, 
.. ., of milk; for i Sambhara-eJ-padi.. .. pepper, cumin, sauces . .1 uri of 

milk,.... for 365 days 1368 .... 4 rskhai and 5 panam for sambhara-prepara- 

tion; towards the i rajana-vellai-tirupponakam to be offered to Penya- 
Perumal, Malaikuniyaninja-Perumal and Nachchimar i marakkal of rajana rice 
.... 4 mattuai-tirupponakam, 4 kadugorai-tirupponakam and 4 ulundogarai- 
tirupp5nakam ; thus for theses kinds of pala-ogarai-prasadam 20 tiruppSna- 

kam, Payasa-pots i ulikku of ghee for frying vegetables, ...palasagam 

(various kinds of nava-dhanyas) sambharam, pepper, fenugreek, 

cardamom, limes i panam for turmeric, i panam for ginger, 

$ panam for asafoetida, 3 panam for ghee for frying vegetables, en karumbu 
(combination of 6 or 7 kinds of vegetables)... i iddali-padi, i dosai-padi, 
i bhetamkai-padi .... i kalichchakkay-padi,... i kadugu mandai, i sakkarai- 

mandai, I appa-mandai, i pon-mandai i ' handa-sakkarai-padi and i sambhara- 

el-padi, altogether 20 vagai-padi to be prepared and offered along with the 
1000 areca-nuts, 2000 betels and 20 palam of chandanam , i rGkhdi pon for 
5 panvattam (sacred cloths to be tied over the forehead) and for decoration of 
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kalibharam ornament to Periya-Perumal, Malaikuniyamnj-a-Perumal and 
Niichchimar, 5 panam for i rose-water vessel, i panatn for distributor, 3 panam 
for temple cooks, 9 panam for 4^ vagai (officials), i panam for the supervisor, 
S pal am of chandanam for kalabham decoration, .....dadhyodana-padi to be 

offered to Snat-Mudaliyar, Malaikumyaninja-Perumal and Nachchimar, 

40 visai of jaggery 



No. 101. 

(No. 22 T. T.) 

[On the north wall of the first prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

6l_ w-vflDSGLnjrv ereSetrutiSl (jSjU es>p iS^ a-iDas- a. Qsou/rQa^, 

QuqijtBiQ&irsiriiTevL ^truuAeimrssr ^i 



!$(T{)Qsu/E>&L(Lp6$)tiLJresr 

fp [||*] 



&<si> u/nLQ 

6B 

u<aDtr 



Translation 

i. Hail, Prosperity I On 26th day 1 of Tai month in the year 

Hevilambi, Perunkondai Vfrappannan, son of Lepakshi Nandi-Lakki-settiyar, 
deposited the sum of 6,000 naj-panam into the temple-treasury of i3rf Vsakates'a 
for the merit of Achyutaraya MaharSya. 

1 his sum of 6,000 panam shall be invested for the improvement of 
the tanks and channels in the temple villages and with the harvest reaped 
therefrom 4 vellai-tirupp5nakam shall be prepared and offered daily to ri 
Vsnkatesa as his ubhaiyam. 

2-3. The quarter share of the offered prasadam due to the donor 
shall be delivered to you along with the i prasadam previously granted for 
the benefit of your garden. The balance of the prasadam shall be reserved 
for early distribution. 

NOTE 1 , 22nd January 1538 A D. is the corresponding date, 
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Further, we, the trustees of Tirumalai temple shall pay as salary 
4 panam per month to the persons cultivating your garden, out of the income 
from the Pasikalpadi-kun.ru village granted by you previously. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your hens, as long as the moon and S 1 -- * sun shine. 

With the permission of the Srfvaishnavas this document is written by 
the temple-accountant, Tiruninja-ur-udaiyan. May this the (Srlvaishnavas 
protect I 



No, 102. 

(No. 22-A T. T.) 
[On the north wall of the first prakara in Tirumalai Temple ] 

Text 
J. 
2 

3 

Translation 

The Kohini is the birth-star of Virappannan (the donor, mentioned 
in No. 101 above). 



No. 103. 

(No. 94-T. T.) 

[On the south base (near mejam room) in the first prakara 
of Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

1-2. Hail, Prosperity ! This is the silSeSsanam executed by the 
Sthanattar (trustees) of Tirumalai temple in favour of Periya Smu-settiyar, 
son of Mummadi-setti of Vattanidhi-rishi-gotra, one of the merchants residing 
in Tirupati, on Thursday, 1 combined wkh the star Revatr, being the loth lunar 
day of the dark fortnight of the Rishabha (Vaikasi) month in the year 
Vilambi, current with the Salivahana Saka year 1460 while Srfman Mah3- 
rajadhiraja Rajaparamgsvara Sri Vfrapratapa Sri Vfra Achyutaraya Maharlya 
was ruling the kingdom, to wit, 

2-6, for the purpose of providing the following offerings to Tiru- 
vSnkatamudaiyan, Malaikuniyanima-Perumal, and Sri Gsvindarajan as your 
ubhaiyam on the prescribed days the estimated sum of 50 rskhai-pon and 
9 panam is to be collected as detailed, below . 

NOTE J This, day corresponds to 23rd May 1538 A,D 
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49 rekhai-pon and 7 panam to be collected from the income of the 
village, UttamanallBr (situated in the east of the Fort Padaividu in Chandragin- 

rajya) purchased from the Vaigin-kumarar of...., and granted by 

you to the temple and the interest of i rekhai-pon and 2 panim over the 
12 rskhai pon pieviously paid by you into the temple treasury. 

36 rekhai-pon and 5 panara is the total expenditure for the prepara- 
tion of 730 tirupponakam yearly at the rate of i panam for 2 sandhi-tiruppona- 
kam to be offered daily to iSri VenkatSsa and at the rate of 6 panam per padi 
14 rekhai-pon and 4 panam is the cost for the preparation of 24 appa-padi, of 
which 2 appa-padi is to be offered to Sri Govindarajan and 22 appa-padi to 
Malaikuniyaninj-a-Perumal , thus the sum total of 50 rekhai-pon and 9 panarn 
is to be utilised for the above-said offerings. 

From the income of the above-said village 2 veliai-tirupponakam to 
be offered daily to Tiruvenkatamudaiyan , g appa-padi to be offered to Malai- 
kumyaninra-Perumal in the shrine of Udaiyavar (Sri Ramanuja) on all the 
Pushpayagam days of 9 BrahmStsavam , and 13 appa padi to be offered in the 
same shrine of Sri Ramanuja on all the 13 days of the star Sravanam, occurring 
in a year; altogether 22 appa-padi to be prepared and offered to Malaikuniya- 
nmjra-Perumftl at Tirumalai, i appa-padi to be offered to 3ri Govindapperumal 
in front of the garden of Snmu-sBttiyar while proceeding to the shrine of 
Tirumangai Alvar on the day of Tai-Amavasai and i appa-padi to be presented 
in front of the garden of the same Samu-seftiyar on the day of Hunting- 
festival, 

6-7 The quarter share of the daily piasadam and 13 appam per 
padi due to the donor out of the preparations offered shall be delivered to. ., 
and the vagai (officials) of the Sthanattar,. .. and the balance we are autho- 
rised to set apart for distribution during early adaippu. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under the suggestion of the Srfvaishnavas the temple-accountant, 
Tirumnj-a-ur-udaiyan, has recorded this document and attested his signature. 
May this the &rlvaishnavas protect ! 



No. 104. 

(No. 442 T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 



i/D-aoe&flr 
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5 t 
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Translation 

1-4 May it be prosperous, Hail! On roth day 1 of Vaikasi month in 
the year Vilarabi, current with the Salivahana i3aka year 1460, Vadamalai- 
Bhattar, son of Ejrjrama-Bhattar of Harita-gotra, Apastamba-sutra and Yajus- 
sakha, residing in the Krishnarayapuram and others deposited the sum of 
40 nar-panam into the temple-treasury for the purpose of providing i sukhiyan- 
padi along with the 50 areca-nuts and 100 betels to Malaikuniyanmjra-PerumaJ 
nn *>ie bank of the Konsri (^ri Svami pushkarmi at Tirumalai) on the day of 
.ng-festival celebrated during Brahmotsavam. 

5-6. This sum of 40 naj-panam shall be utilised for the excavation 
and construction of the irrigation channels of the temple villages and with the 
income realised thereby, the above-mentioned sukhiyan-padi shall be prepared 
and offered on the day of floating-festival. 

We shall deliver the quarter share of the offered prasadam to the ...... 

and the balance of the prasadam shall be reserved for distribution during 
early adaippu. 

This record of charity was composed by the temple-accountant, 
Tiruninja-Hr-udaiyan , under the orders of the Srlvaishnavas. May these the 
sSrivaishnavas protect ! 



No. 103. 

(No. 253-0 T.) 

[On the west base (inner side) of Dehali of the entrance of P. W. D. 
store room in the Temple of Sri GsvindarajasvSmi in Tirupati ] 

Text 

1 affsffiitS! (fSjb emeuuJiu/rS LDIT^LD a_(Dfls- 

2 u 



3 [yijussitri /rcr jii >je(&j 



NOTE 1 7lh May 1538 A D. is the corresponding date. 

2. The rest of the inscription is much damaged. 
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Translation 

On 26th day 1 of Vaikngi month in the year Vilambi, Kandadai ... 
deposited the sum of 250 panam into the temple-treasury for the purpose of 
conducting a festival at Babu-Palayam ...and 4 panam to be paid to tirup- 
panippillai (man^apam repairer) ... 



No 106. 

(No. 260 G. T.) 

[On the south wait (inner side) of P. W. D store room in the 
Temple of ri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 
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23rd May 1538 A D is the corresponding date. 
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15 ()uuta-asf& ^e^sti^s^FS&r usmsPiuireo 

CrQl / V_y ~"" 




Translation 

1-3. May prosperity attend 1 This is the &ilasisanam issued by the 
Sthanattar (trustees) of Tirumalai temple in favour of GSvindar . . residing 
at Tirumalai on Monday, 1 combined with the star Svati, being the I2th lunar 
day of the dark fortnight of Vrischika month (Kartikai) in the year Vilambi, 
current with the ^alivahana Saka year 1460 while Sriman Maharajadhiraja 
Rajaparamesvara Sri Vifapratapa Sri Vfra Achyutaraya MahdrBya was ruling 
the kingdom, to wit, 

3-12. the money paid by you into the temple treasury for the 
following offerings to be made on the prescribed days as your ubhaiyam is 
600 nay-panam . 

. to be offered to Sri Govindapperumal and Nachchimar on 
the day of Chitra-purmmai festival . 
3 panam for Kaikkolar for the decoration of the mantapam 
i panam for Sippiyar and i panim for fibre . ...500 areca nuts 
and 1000 betels, ... and for the preparation of tiruppanyaram 
(modern va^ai-pai uppu) for lights ... 
50 areca-nuts and 100 betels;.... 3 dosai-pa$i ..,. 3 panam of 

chandanam your priest.. . and i dosai-padi to be presented 

along with the i palam of chandanam. 

This sum of 600 panam shall be invested for the improvement of the 
tanks and channels in the temple villages and with the harvest reaped there- 
from, the above-mentioned padi shall be pi epared and offered . 

12-15. Out of the offered prasadam . , and we shall appropriate 
the balance of the prasadam . ... 

This practice shall continue to be observed throughout the succes- 
sion of your hens till the lasting of the moon and the sun. 

This deed of charity is composed by the temple accountant, Tiru- 
ninra-ur-udaiySn with the assent of the ^nvaishnavas. May this the $rf- 
vaishnavas protect 1 



No. 107. 

(No. 1300. T.) 

[On the east wall (inner side) south of first Gopuram 
in the first prakara of Jri Govmdarajasvami Temple in Tirupati J 

Text 

1 si_ 



usstrresiP- 



NOTE 1 18th November 1538 A D is the English equivalent dale 
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Translation 

1-4. May it be prosperous, Hail 1 On Tuesday, 1 combined with the 
star Uttirattadi, being the sth lunar day of the dark fortnight of the Karkataka 
(Idi) month in the year Vilambi, corresponding with the Saka year 1460 while 
Sriman Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri Vfrapratapa Srf Vfra Achyuta- 
raya Maharaya was ruling the kingdom, we, the Sthanattar (trustees) of 
Tirumalai temple registered this document on jstone in favour of Vidyarthi 
Kjishnayyan, son of ...... of Atreya-gotra and Apastamba-sutra, one of the 

Srivaishnavas residing in Tirupati, to wit, 

4-7. since you have granted the 20 kuli of wet lands in Tandalam 
village which was in your possession ...... this day for the benefit of the temple 

treasury for the purpose of propitiating Sri Venkapea with 2 appa-padi yearly, 
\'iz , i appa-padi, i palara of chandanam, 50 areca-nuts and 100 betels to be 
offered on the day of Tfrthavari during Purattasi-Brahmotsavam and i appa- 
padi, i palam of chandanam, 50 areca-nuts and 100 betels on the day of 
Tirthavan during Masi-Brahm5tsavam, and as we are authorised to collect 
the income from the said 20 kuli of wet lands, the above-said offerings shalL 
be prepared and offered as your ubhaiyam. 

7-9. The quarter share of the appa-prasadam due to the donor out 
of the appa-prasadam offered shall be delivered to you. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the succes- 
sion of your heirs, till the moon and the sun shine. _ ^ __ 

NOIE i -This day corresponds to 16th July 1538 AD 
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Under the suggestion of the Srlvaishnavas the temple-accountant, 
Tirunirja Sr-udaiyan has recorded this document and attested his signature. 
May this the ^rlvaishnavas protect ! 



No. 108. 
(No. 317 T.T.) 

[On a slab in padi-psju of the second prakara in Tirumalai Temple 

Text 

1 sQofTtiiSl (jSfy 

2 iDaii SL- 

3 airiuir f 

4 ffigj ...... 

5 

6 



8-21 
22 
23 

24 [Qu/r](5U) [ar] jyuuLD LD 
25 
26 

Tran elation 

1-26. On the 1 6th day 1 of Avam month in the year Vilambi .... shall 

be supplied for the benefit of the choultry of Achyutaraya MaharRya .. and 
for the temple of Achyuta-Perumal ...... in the Achyularayapuram, a suburb of 

Tirupati, ...... shall also be supplied from the temple-store ...... i tirupponakarn 

and 5 appam shall be delivered to...... 

This charity shall continue to be extant throughout the succession of 
the donors as long as the moon and the sun endure. 



No. 109. 

(No. 415 T. T.) 

On the south wall of the third prakara m Tirumalai Temple. 

Text 

1 <@_ W'^Psi-flp 1 kTJsi/jjl i^jU)GsnD(Eiririr%ir$ir[r& 



NOIE 1 . 15th August 1538 AD. is the corresponding date. 
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Translation 

1-3. May it be prosperous, Hail 1 On Friday, 1 combined with the 
star Tiruvenam (gravanam), being the rath lunar day of the bright fortnight of 
the Kanya month in the year Vilambi, corresponding with the Saka year 1460 
while Srlman MaharajSdhiraja Rajaparamesvara Sri Vfrapratapa Srr Vira 
Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, the Sthanattar (trustees) of 
Tirumalai temple have registered this document on stone in favour of Nagara- 
Panditar (Mallarasar Nagaragal), son of Ananta-Panditar (Anantarasar) of 

NOTE 1 : This day corresponds to 6th September 153S AD. 
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VasisMba gStra, Asvalayana-sutra and kik-sakha, residing in VijaySpuram 
(Bijapur) as the disciple of Papavmasam $rframayyangar, to wit, 

3-7, the sum of capital paid by you into Mie Srl-Bhandaram (temple- 
treasury) this day for the following offerings to be made to &ri Vsnkatesa on 
the prescribed days is 1,885 nar-panam : 

1 tiruppSvadai comprising too tirupponakam, 2 tirukkanamadai, 
I appa-padi, I atirasa-padi, i vadai-padi, i godhi-padi, I sukhi- 
yan-padi and i icldali-padi to be offered to Periya-Perumal (Sri 
Vcnkatesa) on the day of Papavina&am Ayyagal s'rappu during 
liruppalli-eluchcbi (Dhanurmasa-puja), occurring in the month 
of Margajr, as the ubhaiyam of the donor, Nagara-Panditar and 

2 iddali-padi, too areca-nuts, 200 betels and 2 palam of chandanam 
to be presented to Sri Utsava-Murti while seated in your 
mantapam on the 2 festival days of Yugadi and Dlpavali as the 
ubhaiyam of the Gauramman, the sister of Nagaia-Panditar. 

This sum of 1,885 panam shall be utilised for the excavation of 
inigation tanks and channels in the temple-villages and with the produce 
raised thereby, the above mentioned tiruppSva<Lu and padi shall be prepared 
and offered on the prescribed days. 

8-9. We are authorised to deliver 8 prasadam and 2 panyaram per 
padi to the iSifvaishnavas chanting the lyal-prabandham and the remaining 
portion of prasadam and panyaram to you from the quarter share of the 
offered prasadam The balance of the prasadam we shall set apart for distri- 
bution during early adaippu. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

With the permission of the ^nvaisbnavas this document is written 
by the temple accountant, Tiruninja ur-udaiyan. The protection of the 3rr- 
vaishnavas is sought for these arrangements. 



No. 110. 

(No-471-T.T.) 



[On the nurth wall (inner side) east of Sri Yamunaitturai-mandapam 
in the second prakara of Tirumalaj Temple. 



Text 
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Translation. 

1-2. Hail, Prosperity! This is the sila&asanam executed by the 
trustees of Tirumalai temple on Friday, 1 combined with the star Tiruvgnam 
(Sravanam), being the 1 2th lunar day of the bright fortnight of the KanyS 
month in the year Vilarnbi, corresponding with the Saka year 14*0 while 
Sriman MaharSjadhirSja Rajapararne&vara Sri Vfrapratapa Sri Vfra Achyuta- 
raya Maharaya was ruling the kingdom, in favour Adaippam Baiyappa- 
Nayakkar, son of Timmappa-Nayakkar, to wit, 

2-7. for the purpose of providing the following offerings to Tiru- 
vSnkafamudaiyan (Sri Venkatesa), the sum of 15,000 panam was paid by you 
into the temple treasury on the aoth day 3 of Tai month in the previous 
year Durmukhi and another sum of 630 paDam paid this day by way of 
collection from the village of Velil pSlaiyam, and as we are authorised to 
invest this total sum of 15,630 panam in the temple villages and with the 
harvest reaped therefrom, 300 appa-padi, 9 atirasa-parli, 309 palam of chanda- 
nam, 15,450 areca-nuts and 30,900 betels shall be presented on the prescribed 
days (as detailed below), as your ubhaiyam : 

13 appa-padi to be offered on the 13 days commencing from the 
day of ankurarpanam and ending with that of Vidayarjri of all 
the 9 Brahmotsavam celebrated in the month of Adi, AVani, 
Purattasi, Arpasi, Kartikai, Tai, Miisi, Panguni and Chittirai for 
Sri Venkatesa at Tirumalai , at this rate 117 appa-padi to be 
presented to Malaikuniyamnja-Peruma and Nachchiniar, 

9 atirasa-padi to be offered to Malaikuniyaninra-Perumal while 
seated in your garden mantapam on all the ?th festival days 
of the above-said 9 Brahm5tsavam, 

4 appa-padi to be presented on the 4 days of the car-festival 
during Purattasi, Kartikai, Tai and Panguni-Brahmotsavam, 

5 appa-padi on the 5 days of Unjal-tirunal (swing festival), 
5 appa-padi on the 5 days of Pavitrofsavam, 

i appa padi on the day of Sahasra-kalasabhishekam festival, 
5 appa-padi on the 5 days of Vasantotsavam (spring festival), 
20 appa-padi on the 20 days of Summer festival, 
9 appa-padi on the 9 days of Floating festival, 
25 appa-padi on the 25 days of Adhyayanotsavam, 
12 appa-padi on all the first days of 12 months (Masa-sankramam), 
25 appa-padi on the 25 days of Ekadasi, occurring in every year, 
12 appa-padi on the 12 new moon days of every year, 

12 appa-padi on the 12 full moon days of every year, 

13 appa-padi on the 13 days of the star Mngasfrsham, 
13 appa-padi on the 13 days of the star Punarvasu, 
13 appa-padi on the 13 days of the star fJttiram, 

i appa-padi on the day of Sri Jayanti festival, 

NOTE 1 Glh September 1538 AD is the English equivalent date 
NOTE 2 .The English equivalent date is 16th January 1537 A.D. 
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i appa-padl dfi the day of Uji-adi festival, 

i Etppa-padl dti the day of the star Puradam, occurring in the 

month of Afpaisi, 

i appfi-padi on the day of Hunting festival, and 
i flppa-pfidi on the day of Sri Rama-Navamf; altogether 
300 appa=pa$l and g atirasa-padi to be prepared and offered 
at Tirumakl every year, 
7-8. We shall deliver the quarter share of the appa-prasadam due 

to the donor out of the appd, pfasSdam offered The balance of the prasa- 

dam we shall receive At the tune of early distribution. 

This is the writing of the temple-accountant, Tiruninsa-Sr-udaiyan 
with the permission ol thd (Mvaishpavas May this the drfvaishnavas 
protect ! 



No. Ill, 

(No. 2J4-G. T.) 

[On the south wall (inner side) of a verandah in the P. W. D. store-room 
in the temple of &rl GovittdarSjasvami in Tirupati.] 

Text 
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SSSTJD ^Jjsuow.^ti ^jjia^^ia &/B<xtBti> 
6 ...... j|j)iJi-f ffigj y^etneu^san-^-sn uojafWrsD Q&!ruSlet&Bm&(3j 



Translation 

1-2. May there be prosperity ! Hail 1 We, the trustees of 
Tirumalai tetnpie have executed this stone record in favour of Rayasam 
Timmarasayyar . on Wednesday, 1 combined with the star Pushyam, being 
the loth lunar day of the dark fortnight of the KanyS month in the year 
\ilambi, corresponding wilh the Saka year 1460 while Sriman Maharajadhiraja 
Rajaparamesvara 3rf Vfrapratapa Sri Vfra AchyutarSya MaharSya was ruling 
the kingdom, to wit, 

2-5. since you have granted the 3 villages, viz , Chlrala, Perala, and 
Andupalli situated in Addanlu sFrrriai in the province of Kondavidu yielding an 
annual income of 500 rskhai-pon (gold coins) this day in favour of the temple- 
treasury for the purpose of propitiating Sri Govinda-Perumal with 16 vellai- 
tiruppSnakam and i atirasa-padi, 2 palam of chandanarn to be placed on His 
holy feet, 100 areca-nuts and 200 betels daily as your ubhaiyam, and as we 
are authorised to collect the income of the above-mentioned 500 r5khai-pon 
from these three villages, the following supply of articles shall be made from 
the temple-store : 

for the preparation of 16 vellat-tirupponakam and i atirasa-padi daily 
1 6 marakkal of old rice measured with the Chalukyanarayanan-kal (Tirupati 
temple measure), i naji of green gram, i raji of salt, i ajakku of pepper, 
i na]i of ghee, 3^ \fsai of sugar, i marakkal of curds, and | basket of 
vegetables. 

5-?. You are hereby authorised to receive the quarter share of the 
offered prasSdam... . 4 prasadam, J palam of chandanam, 25 areca-nuts and 
50 betels. The remaining prasadam, atirasam, chandanam, nutg and betels 
we shall set apart for distribution ...... 

In this manner this deed is drawn up by the temple-accountant, 
Tiruninja-ur-udaiyan with the consent of the Srlvaishnavas. May these the 
firivaishnavas protect 1 

No. 112. 

(No. 148 G. T.) 

[On the east base (outer side) right of entrance of the first Gspuram 
in the Temple of Srf GsvindarajasvSmi in Tirupati.] 

Texl 






NOTE 1 .18th September 1538 A.D. is the date of the record 
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2 



4 /5ti 
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Translation 

Hail! Prosperity! On the day 1 of the star Krittikai, combined with 
Wednesday, being 2nd lunar day of the dark fortnight of the Tuls month in 
the year Vilambi, current with the 3a!iv5hana Saka year 1460, while jSrfman 
MahSmanda'slvara Hariyarlya-vibhatia Bhasheku-tappuvarayara-ganda Msva- 
rayara-ganda Purva-dakBhina-pa^chima uttarasamudradhipati ^ri Vfrapratapa 
$ri Vira Achyutarlya MaharSya was ruling the kingdom, 

the following agreement is made between the cloth and yarn 
merchants of Tondaimandalam, Pujamandalam and Ulmandalam on one side 
and the lease-holders of Vijayanagaram, Magadhapattanam and Vidurapafta- 
nam and Psranappsr : 

While we are assembling here ...... in the course of weaving by hand- 

looms, i of the Sadisarakkuvadam (commonly known as achchulcattu) should be 
drawn lenghwise and of the cotton should be used in crosswise weaving, 
this mode of weaving should be done only by the muslims (and not by the 
Hindus) As a reward for their services in this style of weaving they are 
authorised to collect the income from the gifted lands for their living ...... 

we shall meet if necessary ...... 

NOTE 1 . This day corresponds to 9th October 1538 AD, 
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We (both the parties) are all agreed by common consent that a fine 
of 12 gold varihan will be imposed upon anyone violating this rule, and paid 
into the temple treasury of 6tl Veftkapsa. We shall communicate this 
arrangement to every Hindu village, and Muslim duelling, every cloth- 
raei chant and agent for strict observation applicable in Tlrupati, Conjeevaram 
and other parts of the south. We solemnly declare that we will not work in 
contradiction to this agreement. 



No. 113. 

(No. 552 T. T.) 

[On the north wal' of the third prakSra in Tirumalai Temple] 

Text 




1-3. 



Translation. 

Hail I Prosperity! This is the siladSsanam executed by the 



trusiees of Tirumalai temple in favour of Kalahasti-D[kshita.r, son of 
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Bhaftar Upadhyaya Somayajiyar of BhSradvaja-gotra, Apastamba-sutra and 
Yajus-s5kh, residing at Rayaproli village, on Sunday, 1 combined with the 
star Punarpcsam, being the 6th lunar day of the dark fortnight of the Tula 
month in the year Vilambi, current with the iSalivahana Paka year 1460 while 
(Sritnan Maharajadhiraja Rajapararneivara Sri Virapratapa rt Vira AchyutarSya 
Maharayar was ruling the kingdom, to wit, 

3-6. since you have paid the sum of 150 chakram rkhai-pon a (gold- 
coins) into the temple-treasury for the purpose of propitiating &rl Venkaj.Bsa 
with one tirupponakam daily as your ubhaiyam we shall utilise this sum of 
150 chakram rskhai pon for the improvement of the tanks and channels in the 
temple villages and with the income obtained thereby, the following supply of 
articles shall be made from the temple-store : 

for the preparation of i tirupponakam daily i marakkil of rice 
measured with the Tirumalai temple measure, i ajskku of ghee, i ajakku of 
green gram, salt, vegetables and curds. 

7-8. The donor's quarter share of the offered prasadam shall be 
delivered to you ; and the balance we are authorised to set apart for distri- 
bution during the early adaippu^ 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under the suggestion of the iSrfvaishnavas the temple-accountant, 
Tiruninra-Hr-udaiyan has recorded this document and attested his signature. 
May this the Srivaishnavas protect 1 



No. 114. 

(No. 343-T. T.) 

[On the east and north bases of the front manjapam known as 
Bangaruvakili-manfapani in the first prakara of Tirumalai Temple ] 

Text 



ustarstssP- 



$rbSl&^S)iufl)ju 



iOo^rffin3jg8oQ aafffmu 



NOTE 1 : This date corresponds to 13th October 1538 AD 

NOTF 2 The usual capital for one daily tirupponakam at this time was 1500 
partam or nar-papam and as such, the 150 chakram-pon herein invested as the capital 
fund must be equal to 1500 nar panam which would give a value of 10 nar. panam for a 
chakram-pon consequently the chakram pon and gold varahan must be one and the 
same com. 

211 



TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS :-Vot,. IV 

2 'j&iSsuirfir uiriLL-iussr ip u>stiusarmgiii&(Sjti 



6 . uj/rjSeau/siririnL/siKTGsr 




Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail! This is the silagasanam executed 
by the (tiustces) of Tirumalai temple in favour of Malayannan, son of 
Vslaikkadaindaperumal Srfnivasar and Ramayyan, son of Penya-perumal of 
Ogan village, both belonging to Kasyapa-gotra, and Bsdhlyana-sutra and 
raeinbers of the assembly consisting of ios noblemen of Tiruchchukansr (the 
modern Tiruchanur) and the observers of the sukta preached by the Sage 

I. The rest of the inscription is lost. 
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, on the day, 1 of the s^ar Avi||am (Dhanish*h5) f combined with Wedres- 
day, being the 6th lunar day of the bright fortnight of the Vfischiica (Kartikai) 
month in the cyclic year Vi|ambf corresponding to the Saka era 1460, while 
Sriman MaharijiHhiraja KajaparamSsvara Sri Vfrapratipa &rf Vfra Achyuta- 
raya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

2-7. since you have paid into the temple treasury the sum of 
485! panam for the following offerings to be made in your name on the 
prescribed days as detailed below and as we are authorised to utilise this sum 
for the improvement of the temple villages and with the income derived 
therefrom, we shall prepare and offer the above-said ubhaiyam. 

4 i^ali-psujf to be offered in front of the house of Rlmayyan situated 
at Tirumalai while Sri Vsnka$8te is in the serpent vehicle on the pth festival 
day of 4 BrahmStsavam celebrated in the months of Purat&Ssi, Kartikai, Tai 
and Panguni ; 

2 paruppuviyal and marakksl of flattened rice to be made as the 

ubhaiyam of the coui cillors . .. during Adhyayanotsavam at Tirumalai ; 

20 tiruviridhanam or worship to be performed on the two pushpayiganj days 
during Vaikasi and Xni Bratwnotsavam ; 

3 paruppwvlyal 10 be offered to Tiruvali-Sjvln (Sri Sudarsana) 
ens! rined in the tower of the first g8puram of &rl Govindarlja on the three 
days of Kr ttika star, occurring in the months of Kirtikat, MSrgali and Tai; 

10 paruppuviyal to be offered to TiruvSli-SjvSn enshrined in the tower 
of the temple of Yadava Niriyana on the 10 days of the star Kfithikai, 
occurring in every month commencing from the month of Msai and ending 
with Arpasi ; .. . . 

2 marakkal of flattened rice measured with the Tirupati temple 
measure, 2 marrakkil of parched rice, 2 marrakkil ot selected gmge ly seeds, 

2 marakkil of bengal gram. 2 marafckst of green gram 30 cocoanuts, 

260 palam of sugar, for mixing in these offerings ; cumin, fenugreek, salt and 
pepper ; 

shall be delivered to the Sri Vaisbaivas out of the preparations 

offered, the balance 



N. 115. 

(No. 599 T. T.) 
[On the south wall of the third prakSra in Tirumatai Temple ] 



Text 

uveirS Je 



NOIE 1 ^Th date corresponds to 2#th November 1538 A.D. 
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2 Qufbp fd^Qeutxa ma-err 
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Translation 

1-2. Hail ! Prosperity I We, the trustees of Tirumalai temple have 
registered this deed of charity on stone in favour of Veakatadn-Ayyan, son of 
Firumalai Jasyar of Vishnuvardhana-gotra, Asvalayatia sutra and Eiksakha, on 
the day 1 of the star firavanam, combined with the ......... of the bright fortnight 

of the Dharms (Margajr) month in the year Vilambi, current with the jSali- 
vahana Saka era 1460, while Srfman Maharajldhiraja Rsjaparameavara |5ri 
VfrapratSpa Sri Vfra Achyutaraya MaharSya was ruling the kingdom, to wit, 

2-4. since you have granted the village of, . yielding an annual 
income of 700 rskhai pon {gold coins) and situated in Pottappinadu sfrmai 
for the purpose of providing 24 vellai-tiruppotiakam and 24 nayaka taligai 
to &ri Vnkat3sa daily and one akhandadfpam holding i marakkal of ghee 
daily before the divine presence of Srf Veakatesa as your ubhaiyam, and as we 
are empowered to collect the income from the said village, we shall be obliged 
to conduct your ubhaiyam from the temple funds 

5. The quarter share of the offered prasSdam due to the donor shall 
be delivered to you and the remaining portion shall be reserved for early 
distribution. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the successian of y0ur descendants as long as the moon and sun endure. 

This is written by the temp'e-accountant, Tirumnra-sr-udaiya i with 
the permission of the Srfvaishnavas. May this the '-rlvaishnavas protect 1 

NOIE 1 .24th November 1538 A.D. is the equivalent date. 

214 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 

No. 116. 

(No. 138-0. T.) 

[On the north wall (inner side) West of entrance of the old kitchen 
in the Temple of Sir GSvindarajasvami in Tirupati.J 

Text 
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11 

Translation 

t-2. Hail I Prosperity 1 This is the sillija'sanam registered by the 
Sthattattgr of Tirumalai in favour of Bejje, daughter of Malakka Venkatattu- 
jraivir 6elvi ( one of the temple damsels residing in Tirupati, on Monday, 1 
combined with the star SravauAtn, being the and lunar day of the bright fort- 
night of the Dhanus, (Mfirgaji) month in the year Vijambi, current with the 
Sllivahana Saka era 1 460, to wit , 

NOTE 1 The equivalent English date is 23rd December 1538 A,D. 
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3-7. the sum of zoo nax'papam deposited by you into ihe temple 
treasury for the purpose of offering i ds&i'pagi and one tiruppanjSram to 
6rt Gsyindapperumi] along with the i tiruxfllakkam offering previously 
arranged by you as your ubhaiyam on every Makara-sankramam day while 
seated in the mant&pam built by the mahouts. 

This sum of 200 panam shall be laid out for the improvement of the 
tanks and channels of the temple villages and from the income derived there- 
fiom the following articles shall be supplied from the temple-store. 

For the preparation of * dflsvpa^i I marakbal of rice and i marakkal 
of black gram measured with the Tirupati temple measure^ and i iji of ghee; 
t palam of chandanam, 200 areca nuts and 400 betels for distribution during 
asthanam or levee. 

S-io. You are entitled to receive the quarter share of the donor 
out of the preparations offered. The balance of the prasadam shall be set 
apart for early distribution. 

Thus this service shall continue to be conducted throughout the 
succession of your heiis, as long as the moon and the sun shine 

With the permission of the Srivaishnavas this deed of charity was 
composed by the temple-accountant, Tiruninja Br-u^aiyan 'I he protection 
of the 3rivaishijavas is sought for this arrangement 



No- 117. 

(No. 323G T) 

[On the south base of the front maii^pam in the first prSkara of 
6rl GovitidarajasvSmi Temple in Tirupati.J 

Text 
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3 
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Translation 

i. Hail, Prosperity! On Wednesday, 1 combined with the star 
atabhishak, being the 4th lunar day of the bright fortnight of the Dhanus 
(Margaji) month in the year Vilambi, current with the 3aliv5hana Saka year 
1460, while Sriman Maharajadhiiaja Rajaparamesvara frl Virapratapa ri Vira 
Achyutaraya MahSraya was ruling the kingdom, this deed of charity is 
executed by the trustees of Tirumalai temple in favour of Yallamman, 
daughter of Kovai ...... to wit., 

1-4. 440 nar-panam is the sum deposited by you into the temple- 
treasury this day for the purpose of providing the following offerings to ri 
Venkapsa, 3ri G5vmdar5ja and other deities as your ubhaiyam as detailed 
below : 

30 tirupponakam to be offered to ri VenkatSsa on the 30 days 

of tiruppalji ejuchchi during Margaji month every year as 

DhanurmSsa-puja, 
30 tiruppSnakam to be made to &rf Gevindapperumal on the 30 

days of tirupalli-ejuchchi during Margali month as Dhanur- 

mlsa-psja, and 

2 atirasa-padi to be offered to Sri Tirukkcdi-AJvan (flag Garuda) 

while mounting the flag-staff during the Vaikasi and Ani 

Brahmotsavam celebrated for Sri Govmdarajan in Tirupati. 

This sum of 440 panam shall be spent for the improvement of the 

tanks and channels in the temple villages and whh the income derived 

NOTE 1 25lh December 1538 A D is the English equivalent date, 
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therefrom the following supply of articles shall be made from the temple 
store : 

for the preparation of 60 tirupponakam and 2 atirasa padi yearly 
3 vafti of rice, j marakkal and 2 naji of green gram, salt, pepper, vegetables 

and curds 140 palam of sugar, 32 naji of curds 3 baskets of 

vegetables, ginger 2 palam of chandanam ; 100 areca-nuts and 200 

betels for distribution. 

5. Out of the preparations offered the donor's quarter share of the 
prasadam and panyaram..., shall be delivered to the &fvaishnavas. 

In this manner this chanty is composed by the temple accountant, 
Tiruniiijra-ar-udaiyan with the consent of the ^rlvaishnavas. May this the 
&ivaishnavas protect I 



No. 118 

(No. 32 r G. T.) 

[On the north base of the front mantapam in the first prakara 
of Sri Govindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 
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Translation 

i. May it be prosperous I Hail I This is the silasSsanam executed 
by the trustees of the Tirumalai temple in favour of TiruvanantalvSr 
Kuppayyan ......... entitled Parampada ......... one of the Tirumalai temple 

accountants, on Wednesday, 1 combined with the star, Sravanam, being the 
2nd lunar day of the bright fortnight of the Makara (Tai) month in the year 
Hevilambi, corresponding with the gahvahana Saka year 1459, while &tman 
Maharajadhiraja RSjaparamesvara Sri Vfrapratapa Sri Vira AchyutarSya 
Maharayar was ruling the kingdom, to wit, 

1-4. since you have paid into the temple treasury the sum of 700 
naj-panam for the purpose of conducting Kathasaptami festival for &rl 
Govindarajan on the day of Saptami falling in the bright fortnight in the 
month of Tai.... ..... this sum shall be spent for the improvement of the tanks 

and channels in the temple villages and with the income obtained thereby the 
following supply of articles shall be made for tirumafijanam and various kinds 
of offerings as mentioned below : 

i palam of chandanam and i ujakku of oil for tirumafijanam to 
be conducted for &i Govindarajan, NgchchimBr and i&nai 
Mudaliyar in the Chitiakuta-man|apann on the day of 
Ra$hasaptamf, 

6 palam of squeezed chandanam for kalabham decoration, 
4 palam of perfumed chandanam for tirumafijanam, 
i appa-padi, i vagai-patli, i godhi-padi, i iddali-padi, I tiruppanySram 



NOTE 1 : The English equivalent date is 2nd January 1538 A.D. 
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1 tiruvolakkam to be offered along with the 3 palatn of 
chandanam, 200 areca-nuts and 400 betels, 

4 panam to be paid to the 4^ vagai (officials of the trustees), 

2 panam to the kaikkolar for the decoration of the raantapam.t.... 

1 panam to the temple repairer, 

5 panam to the kaikksjar for carrying the Saryaprabha and other 
vehicles through the eight streets, 

2 panam to the bearer of flags, umbrellas, torches etc , . ... 

4-6. The 3rfvaishnavas chanting the lyal shall be entitled to receive 
the quarter share of the donor's prasadam ......... the remaining prasadatn 

shall be preserved for distribution during early adaippu ...... the Srfvaishnavas 

shall receive. 

In this manner this chanty shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

With the permission of the SrJvaishnavas this document is written by 
the temple-accountant, Tiruninji-ur-udaiyan. The protection of the Sri- 
vaishsavas is sought for this arrangement. 

No. 119. 

(No. 24 T. T.) 

[On the north wall of the first prakara in Tirumalai Temple ] 

Text 



(tpu> Qujb/D . 

QenuirQjFap. B'd^st&SlQfLl.isf. Lj-^/r QurtrjisiQairsiaTsinL- eS/ruuewresyr 
2 ^ 



Qutreitr 



eSiLieussr 
QuirQso 



O 

us&>riuir<si) 



Translation 

1-2. Hail, Prosperity 1 This is the silasasanam executed by the 
trustees of Tirumalai temple in favour of Perungkondai (Penukonda) 
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Virappannan, son of Lspakshi Nandi Lakki Setti, on Saturday, 1 combined 
with the star Punarvasu, being the full moon day of the bright fortnight of 
the Makara (Tai) month in the year Vilambi, current with the Sahvahana iSaka 
year 1460, to wit., 

2-4 for the purpose of providing i atirasa padi daily to Sri 
Venkatesa as your ubhaiyam you have paid into the temple treasury the sum 
of 2000 rekhai pon (gold-coins) as the capital 

You are entitled to receive the quarter share of the offered alirasa- 
prasndam due to the donor. The balance of the prasadam, we shall distribute 
as usual. 

In this manner this charity shall continue to be effective throughout 
the succession of your hens as long as the moon and the sun shine. 

This deed of charity is composed by the temple-accountant, Tiru- 
ninja-ur-udaiya-i with the consent of the fSrivaishnavas- The protection of 
the ^rivaishnavas is sought for these arrangement 



No. 120. 

(No. 344-T T.) 

[From a slab now preserved in Tirumalai Temple ] 

Text 



a sa&rsisir 

3 Glsuo sytsu ril *] 

L \\ J 

Translation 

I, Tatvavadi Tirnmanaga}, bow before the divine presence always. 



No. 121. 

(No. 516 T T.) 

[On the north wall of the third prakara in Firurnalai Temple] 

Text 

1 i/o-offlOSaffl-s eimeiM u$8i6)Sffl/rro'/rs!/rn5)ri'"/rs} 



fflj JS 01 

uessrem?- 



2 



NOIE 1 . The English equivalent dale ih 4th January 1539 A D 
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3 



a* u/ruf.tuQsijLLss)L.^)err 

b 65 

) Otis 




J)QQa; 
Translation. 

1-2. May it be prosperous, Hail! On Monday, 1 combined with the 
star Pushyam, being the ist lunar day of the dark fortnight of the Makara 
(Tai) month, in the year Vijarabi, current with the Salivahana Saka year 1460 
while Sriman Maharajadhiraja Rajaparamssvara Sri Virapratapa &ri Vira 
Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, the following is the 
silasasanam executed by the Sthanattar (trustees) of Tirumalai temple in 
favour of V8nka$!dn Ayyan of Endalsr, son of Tirumalai J6syar (temple 
astrologer, residing at Tirumalai) of Vishnuvardhana-gStra, Savalayana Sutra 
and Bik-iakha, to wit, 

2-4. nat-panam 800 is the sum paid by you this day into the temple- 
treasury for the purpose of providing the following n atirasa padii yearly to 
Sri Venkatefte as your ubhaiyam : 

g atirasa-padi to be offered to (Sri Malaikumyaninj:a-Perum5} 
(Processional daity of Sri Venkatesa) while seated m your 
garden manfapam on all the 7th festival days of 9 Brahmotsa- 
vam, celebrated for Sri Venkatsga at Tirumalai, 

i atirasa-pa i to be offered on the day of the Hunting festival 
and 

i atirasa-padi to be presented on the day of Mannasamudram 
village festival ; thus in total 1 1 atirasa padi shall be prepared 
and offered along with the 11 palam of chandanam, 550 areca- 
nuts and 1100 betels. 

This sum of 800 nay-panam shall be utilised for the excavation of 
tanks and channels m the temple villages and with the income derived 
therefrom, the above-mentioned ubhaiyam shall be conducted 

NOTE i The English equivalent date i;> 6th January 1539 A.D. 
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5. ^ The quarter share of the offered prasadam shall be delivered to 
you In this manner, this charity shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

With the consent of the 3r[vaishnavas this deed is composed by the 
temple-accountant, Tirunhin ar-udaiyan. May this the Srivaishnavas protect I 



No, 122, 

(No. S S;-T. T.) 

[On the north wall of the second praklra in Tirumalai Temple] 

Text 



GLJj.0sir.su Lflfsftr ^i&arsmnuineminiinuir eu 

* / f~ \ 



2 

ti Qu/bp 



3 

0ffigiro/r/Tf^'nuj- /r gjjr ^sn-eiflisduuiroiSLD ^/SEtnajHaj/r/r q^5/r Quifiiu- 
4 ${T 

LDIT& 



5 iLJ/nruuisf- ^QpgpGSlfujfltiij^njLniJify&t&j st^-L-Ssn usmsmsfi 



6 rW/rtcLo s @ Qirons euerirsssr miK-i^R. j),<ffi ea/J/rarssr 



7 

utgjjffi/rstniT sfll P ^s ^jiSjS eaqniB STeVGd/nn (S^srrei//^ 1-djusiiarL.ir 
Q /ra 



9 



10 ffl^ii {)uuu/.&(g f ffii)auea;/r<5BOT ustmfituirsi 
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Translation 

1-4. Hail! Prosperity! We, the trustees of Tirumalai temple 
have registered this deed of charity on stone in favour of Tallapakam Periya 
Tirumalayyangar, son of Annamayyangar of Bharadv5ja-go f ra, Asvalayana- 
sutra and Riksakha, on Wednesday, 1 combined with the star Ansradha, 
being the lath lunar day of the dark fortnight of the Makara (Tai) month 
in the year Vilambi, current with the SSlivahana Saka year 1460 while 3rfman 
Maharajadhiraja Raja para mesvara Sri Vfrapratapa Sri Vfra Achyutaraya 
Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

4-8. since you have granted the village Pallipuram purchased 
from the Bukkaraja Tirmaraja, situated in Tuv\ur Kanchigunta-efrmai 
yielding an annual income of 133 varahan (gold-coins) for the purpose of 
providing i pad! of Godhumai-tiruppanyaram (wheat cake) to Sri Venkatesa 
daily as your ubbaiyam, and as we are authorised to collect the income in 
favour of the temple treasury, from the said village, the above-mentioned 
wheat cake shall be prepared with 2 nail of wheat flour measured with the 
Tirumalai temple measure, r nlli and i uri of ghee and J vfsaf of refined 
sugar and offered daily in your name 

9-10 You are entitled to receive the quarter share of the prasadam 
offered due to the donor. The remaining prasadam shall be preserved during 
early adaippu 

This practice shall continue to be in force throughout the succession 
of your descendants as long as the moon and the sun endme. 

With the permission of the ^rivaishnavas the temple accountant, 
Tiruninj-a nr-udaiyan has composed this deed and attested his signature. The 
protection of the Srlvaishnavas is sought for these arrangements 



No 123. 

(No. 355-G. T.) 

[On the south base (inner right side) of a ruined gopuram at Pettaigudi, 
east of Kapilatirtham road, North of Tirupati.] 

Text 



2 

3 iriritjit&n-ir/riuir 
4 



5 



6 

I (Lpu> Qupfo 

8 ope! tu IT GOT $i!(TJje86intiLJrri-Liit>tr53r Q/rtl/r 

9 



NOTE 1 T^e date is 15th January 1539 AD 
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10 



Qffi/rsaJr 
usissriirirjsjjs 



&iruJpriBisi&<!3fr l si(& l [LD*'] 




Translation 

i ~i 9, Hail, Prosperity! This is a grant made by Achyutaraya 
Maharaya on the day of the star Svati, combined with Saturday, 1 being the 
6th lunar day of the dark fortnight of the Kumbha (Mas!) month in the year 
Vilambi, current with the Sahvahana Saka year 1460 while Srlman Maha- 
rajadhiraja Rajaparamesvara Sri Vfrapratapa Sri Vira Achyutaraya Maharaya 
was ruling the kingdom, to wit, 

Achyutaraya Maharaya erected the temple of Sri Achyuta Perumal 
in the site of the village Kottur (modern Pet{aigudi) (belonging to &rl 
VsnkatSsa, situated to the east of Kapila-tfrtham road and north of Tirupati), 
and 120 houses around the temple which were granted to the Brahmanas for 
their services in the temple , and paid into the temple-treasury the sum of 
2400 naj-panarn as a compensation for the site, and to facilitate the daily 
worship of this deity (Srr Achyuta-Perumal) he granted the village of 
Parittipputtur dividing it into 20 shares and assigned to this newly built 
temple He made a gift of 100 houses to the Brahmanas with all rights of 
possession, sale, succession, mortgage, transfer and gift etc , and reserved the 
20 houses the occupents of which had also enjoyed the 20 shares of the 
village of Parittipputtur assigned to this temple, 

19-23. The eastern boundary includes that portion of land from the 
temple entrance to the Achyutarayar-bavi (tank of AchyutarSya), Brahmin 
street, back yards of the houses and the boundary wall constitute the southern 
limit, the western and the northern boundaries being set up in the same way 
as in the case of the southern limit- 



NOTE 1 .8th February 1539 A D ib the corresponding date 
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No. 124. 

(No. 327 T. T.) 

[From a slab now preserved on a separate platform in Tirumalai Temple.] 

Text 



2 QffiUjStTTj&flis jyuuii 

3 so <sQ 'tlt_ ay/5 e(ig&ai 

4 ib jS/rQln Qu)&&L~6ii:Trts;is>iia 
5 

6 
" 
8 

Tran elation 

r-S. You are entitled to receive the quarter share of the pr^sadam 
due to the donor and the remaining shall be preserved for early distribution. 

This practice shall continue to exist through the succession of your 
descendants as long as the moon and the sun shine. 



No. 125. 

(No, 328 -T. T,) 

[On a slab in Padi-poju in the second prakara of Tirumalai Temple ] 

Text 




i. The last portion of an inscription is engraved in this slab 

225 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 

16 

17 



19 

20 

21 
22 

23 ...... g^a; i? /3 M 1 ' fi 

24 etn&Liuty- OTsi)si)/ni 

25 trpjSQsi fiQ/_LGQu/r < dE<<5S/_6i/ i! z/r- 
2J 

27 

28 tn 

29 ........... 

Translation 

1-5 Further, this silasasanam is executed today in favour of Aravidu 
Lakshmf-atnman, one of the ladies in waiting in the rnyal harem of Achyuta- 
raya Maharaya . . . 

5-25. Achyutaraya Maharaya ...... in the street... . 25 rskhai-pon 

(gold coins) for the pui chase of a garden site at Tirumalai, 500 rskhai-pon for 
the construction of a mantapam within the garden, 6 relchai-pon yearly to be 
paid for the servants cultivating the flower-garden at the rate of 5 panam per 
month,.. . 10 appa padi to be offered to Malaimnjra-Perumal while seated in 
this mantapam during 10 Brahmotsavam celebrated for Sri VenkajSsa at Tiru- 
malai, i atirasa padi on the day of Hunting festival, and i atirasa-padt to be 
offered on the day of ............ 

26-28. The quarter share of the offered prasadam shall be delivered 
to you ; the remaining prasadam ........... 



No. 126. 

(No. 322 G. T.) 

[On the north wall of the second story (right inner side) of the 
Padikavali-gSpuram in the Temple of Sri Govmdarajasvami in Tirupati] 

Text 

Sffl&lS 11 ' doiSL- QlfeSssQsisr H IffSrrU) (TpSSl ^Zt)5tT Si INSIST USSHTLD 

.. .. i&Kiasetiirai (gpsrr & a(8j .... srswoswr /KLU) 6L. J- 



i. The rest of the inscription is much damaged. 

NOTE 2 Probably this inscription seems to be the continuation of No 345-G.T. 
(No. 127) 
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Translation 

r. On the pth day 1 of Tai month the sum of 160 panam was paid. 

This amount includes the previously paid sum .. ..per day excluding the 

30 na]i of oil shall be supplied from the temple-store. 



No. 127. 

(No. 345-G. T.) 

[On the west, north and east walls of the second storey (right inner side) 
of the Pddikiivah-gSpuram in the Temple of Sri Gsvmdarajasvami in Tirupati ] 

Text 



Js L 



u, ue&reaaRjifiTijan/nSesrjD 
iSs 
3 



if/rerr 
4 ^fTfjiiSs^u 

zr/rd=[ssr tyAflJ/] Qu- 



/E, 



IK- 



6 ILJ 
7 

8 ffl isiS(&)Uuisi.&(3j jSiriii u9fles)jr>(5y)Grr ^usssrLtnj'^^s^ 5i>9ffiS/5 is r ib 

!R.ps uSluusmtii Qpdjeurru9ir~ 
9 



Q&iressr t^y^f^^eSt/s/suQu^LDfr^Oif^La /$(r<f&i/rrs(& l [ii>*'\ 
10 j 



in. u/TSZBffi &ISj3ISlh VSH [/E.J 



12 L/i-/ 9$ [ ^] QjSiBissfTiu a- ..... gjtiuii @ 
[ <] sa_ u)^ GOT 1 *" ^ .. ..a- 



NOTE I 6th January 1539 A D is the equivalent English date 
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13 ^,1 IB. Gfff} in. ij ^UIS^^H-XQ Qtsiu ffiu a-rf? f$u9ir a. 



<!F1&^S/BLD ISO .E. 

14 %!.&,. S-"5 S4^ 

SLI u^P^*^" .... <S UfTfjULj ...... 

15 iu% ..... lit ^a Birerr <s ffi^ ...... srr IK. 

(LpSS)L-UJ LD- 

16 aariUj$ei> 



17 

18 

19 

20 ^ 

21 | W 

22 



srr ffi. 



IR. 



IK. ., . 



W 



CSX) 



<5W) 



usu 



/a. 



IK. 



H Sf 

& 

23 ...... &UlBlU/D(3j LJ3WLD 3- 

Q sir-sir jD(3j u&dstLD ifL 

24 eveuwjessi; i eSiwriE ;$>&(&) USSSTLD 

..... ,S0IJU6IiZfP|){;g5ffi(<5 LJSS8TLD 

25 ........ ^f0r.,. , ujqijGtruussarGtiar 

QLO UK/Spjjl>S(ff) Gffft- SoSST 

26 ...... 



27 



usrart a/ 



,0(psiJrdSrsroflffiffiD<B uemu) 



Qu- 



29 m.sa5L_6w/rffiffl/ii iSssrjoja 



30 ;"" 



31 <sT(tgi$&i gjsmsu 
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Translation 

1-4. Hail 1 prosperity I We, the ti ustees of Tirumalai temple have 
registered this document on stone m favour of Periyasolai, son of Tiruninsa- 
Sr-udaiyan Samaiyar Govindarajan, one of the Tirumalai temple accountant on 
Monday, 1 combined with the star Satablnshak, being the i2th lunar day of 
the dark fortnight of the Mfna (Panguni) month in the year Vijambi, current 
with th Sa.ka year [460, while Srlman Maharajadhiraja Rajaparamesvara 
Sri Virapratapa Sri Vfra Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, 
to wit, 

K-Q. since you have deposited the sum of 3000 naj panam into the 
temple treasury this day, for the purpose of conducting Vasantotsavam (spring 
festival) for Sri CJovhfdarajan, commencing from the day of the star uttara- 
bhadra, occurring in the month of Panguni, and ending with the day of the 
star Kjittikai (i e., for five days,) and as we are authorised to invest this sum 
for the improvement of the tanks and channels in the temple villages and to 
collect the income derived therefrom, we shall supply the following articles for 
conducting the above-said festival 

9-28 r panam for ssma-pratima (soma image) during the time of 
Ankurarpanam (seed-sowing cetemony) for Sri Govindarajan 
and his consorts, 

r marakkal of paddy foi spreading beneath the said image, 
3 marakkal of rice, 3 cloths, i pagai (one ball of thread) 3 palam 
of chandanam, 50 areca-nuts, roo betels and 10 palam of 
sugar, 
3 cocoanuts, 2 marakkal of rice for the preparation of 4 naji- 

charu and 2 na^i-chani prasadam, 
i marakkal of navadharyam (nine kinds of seeds\ 
8 panam for anugraham (benediction), 
1 1 panam for kankanam (wrisUlet), 

1 marakkal of rice for spreading below the same, 

2 cocoanuts 2j panam for images to be decorated in 

5 pots, 

i cloth, 10 marakkal of paddy, 4 marakkal of rice, 2 marakkSl of 
. . 2 naji of ghee for h5ma on sacrificial fire, 

3 marakkal of rice for the 3 parts of charu, i naji and i uri of 
ghee, t nali and i uri of curds, i naji and i un of milk and 
r nali and i uri of honey for snapanam (holy bath), 

5 cocoanuts for the main vessel,.. . . 

3 palam of chandanam, 30 areca-nuts and 60 betels, 2 panam 

for the chief vessel, i panam for pul and samit for 

paficha-havis.... at this rate, for the three days ... .paficha- 

havis, 
i nali and i ajakku of gingelly oil and 5 palam of chandanam 

for conducting the tirumafijanam in 3 days while seated in 

your rnantapam, 

NOTE 1 , 17th March 1539 A.D is the English equivalent date 

230 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 

12 tiruppsnakam to be offered as tirumafijana-padi, $ tukkarrt 
(weight) of musk, i takkam of camphor and i vessel of rose 
water. ...< 
3 vadai-padi, 3 sukhiyan-padi 

150 cocoanuts, 300 sugar-canes, 300 plantains, 15 jack fruits 

6 marakkal of green gram, 4^ vfsai of sugar for the prepara- 
tion of 3 panakam pots 

i panam for preparing 9 palarn of chandanam, 450 areca- 

nuts and 900 betels for distribution during- Asthanam (levee), 
10 vital turmeric during this spring festival, i panam for 
preparing . , 40 palam of chandanam . ...3 panam for flowers 
intended for the mantapa decoration during these three days, 
4 panam to the vahanam-beareis for carrying the vehicle 
to this mantapam, i panam to the kaikkstar for decorating the 
mantapam, i panam for the silpi, k panam for fibre, 2 panam 
for the silpi, 3 panam for the kaikkSUr for carrying the Gods 
through the eight streets .... 

5 panam for bearing the Vaikuntha-vimanam through the 
procession, ij panam for Tirumunkanikkai, 2 panam for the 
chief servant, ...,,.. . 2 panam for the councillors for carrying 

the vehicles after the decoration of God, oil for lights 

and torches, i rekhai-pon for these three days and 

i vadai-padi to be offered to Sri Sudarsana on the day of the 
star Kfittikai, being your annual birth-star, occurring in the 
month of Adi. 

29-31. The quarter share of the offered prasadam shall be delivered 
to you; the balance shall be preserved for distribution during early adaippu. 

This practice shall continue to be in force throughout the succession 
of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

With the permission of the 3rlvaishnavas this deed is composed by 
the temple-accountant, Tiruninja-ar-udaiyan. May this the Srivaiphnavas 
protect ! 

No. 128. 

(No. 3460. T.) 

[On the door-jamb wall (left inner side)' of the padikavali gopiyam 
in the Temple of Sri GovindarajasvSmi in TirupatiJ 

Text 

1 ("tJirl 

2 6BS[ 

3 IB f^irQ-fsyisu [|| *] 

Translation 

Penyan residing in Paramsvaramaugalam village always bows before 
the divine presence of Lord Sri Venkatesvara. 
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No. 129. 

(No. 4S7-T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

u^8/6>8s0/7TD'/ra3Tijlrtrirffi 



I Q&etevirtSssr/D 

Q frLClWinr 




4 uQuir/B&u) [fid] 



i [a.it)] (O)us^ @(nju<3uirinau> 



er 



as SrSsuJsaruuf. uiy. ar 

...... ^@ JElfTfjUUGsngim 

UfiijuLj & ij evirenguugtii me u) 



a. uiriufw a. 
[a.] 



[& 



[a_/] 



OLHT 



a. ex. 



66 



a- 

G&S. 
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12 

!<$!> 

Slesrfogi 



13 Q<g5/TJi5lffi)ffi3rffi(^ 
fvGlGUKfi s~^ 

Translation 

1-2. Hail, Prosperity 1 On the day of the star, Satayam 
shak), combined with Monday, 1 being the i2th lunar day of the dark fortnight 
of the Mina (Panguni) month in the year Vilambi, corresponding with the 
Sahvahana Saka year 1460, while Srlman Maharajadhiraja RajaparamSsvara 
Sri Virapratapa Sri Vfra Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, 
we, the trustees of Tirumalai temple have registered this document on stone 
in favour of Tsilapakkam Periya Tirumalai lyangar, son of Annamayyangar of 
Bharadvaja-gStra, A^valayana-siiitra and Eiksakhl, to wit., 

2-1 1. since you have deposited 2000 varahan (gold coins) into the 
temple-treasury for the purpose of conducting a Brahmotsavam to Sri 
Venkatefea in your name as your poliyuttu for a period of 13 days in the 
month of Am", commencing from the day of l3ravanam when Ankurarpana 
ceremony takes place, ending with the star Mrigasirsha on which day he was 
born, including the days of vidSygjji festival and as we are authorised to 
spend the said amount in the temple villages and to collect the income derived 
therefrom, the afaovjs-mentioned festival shall be celebrated from the temple 
funds every year in the following manner : 

347 special tirupponakam to be offered on these 13 days, 
6S tirumanjanappadi offerings to be offered in various places on 

the days of Adhivasam, 
474 tirupponakam known as tiruppavadai offering to be offered to 

fir! Venkatesa, 

200 palanquin padi to be offered to Utsavamurti, 
147 tiruppsnakam to be offered to Garuda pratishthS, 
40 tiruppSnalcam to BrahmaisnSpafci, 
26 tiruppBnakam for homam, 
9 tirupponakam for ball (sacrificial) offerings, 
35 tirupponakam for Brahmaradbanam (worship), 
20 tirupponakam to be offered on the commencing day of Tiru- 

moji-prabandham of Tirumangai-AJvSr and 
20 tirupp5nalcam for pancha-havis offering, 

1 .The date is the same as that of No 127 , viz , 17tlj March 1539 A D. 
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thus in total 1386 offerings to be offered , 

35 paruppuviyal, 2 tilannam, 2 payasam, 1 5 tirukkanSmadai, 
7 appa-padi, i atirasa-padi, 2 vadai-padi, i godhi-padi . . 65 pad!, 
2 dosai-padi 

For the preparation of i tiruppanyaram i marakkal of green gram; 
i marakkal of bengal gram, i marakkal of sesame, 120 plantains, 200 mangoes, 
300 cocoanuts, 200 sugar-canes, and 5 jack fruits, 13 marakkal, 2 naji and 
i ujakku of ghee foi hsma, torches and lights , i marakkal, i ulakku and i 
ajikku of honey, 2 marakkal, i ujakku and i alakku of milk, i marakkal and 
i na]i of curds, 2 nili of butter, i vFsai, i ulakku and i allkku of sugar, | vfsat 
of refined sugar, 4 vatti and 3 marakkal of paddy for the preparation of rnatrai 
(prasadam) for the temple priest ..,. i marakkal of navadhanyarn (nine kinds 
of grains), i visai of turmeric, 2 cloths, i vfsai of sugar, 25 palam of chanda- 

nam for kalabham decoration, aoj palam of chandanam for 8r palam of 

chandanam for distribution among the devotees , i tfikkam (weight) of musk 
for the forehead of Utsavamurti, i tukkam of camphor .... 4850 areca-nuts 
and 9700 betels , 3 na}i, r ulakku and i 5]akku of oil for tirumaBjanam, 
SQ big pots of oil for the torches, 14 vatti and 15 marakkal of oil for. 
i panam for the carpenter, 4 panam for kaikkolar for the decoration of the 
processional car, 2 panam for sippiyar (artisans) i panam for the weigher, 5 
panam for bhun-dsnam, 23j panam for the 4$ vagai (officials of the trustees) 
4 panam for the priest, i panam for pots, 2 panam for Tirupati residents, 
i panam for the chief councillor, i panam for the Anusandham (perfoimer of 
the vsdas), r panam for the Vmnappam teyvar, i panam for the superviser, 
25 panam to the repariar for the reparing work of the processional car, 6 
panam for the servants, 5 panam for carpenter, 12 panam for ,. % panam 
for Uvachchan, and 8 panam for the bearers of torches, flags, and umbrellas ; 
thus in total 126 panam for the 12 festival days, too tirupponakam to be offered 
during 10 Brahmotsavam to be celebrated eveiy year at the rate of 10 tirup- 
ponakam per Brahmotsavam from first festival day to that of Vidayajri ; 
30 tirupponakam to be presented during the 30 days of Tiruppalli-ejuchchi 
(as Dhanurmasa-puja) , 3 sukhiyan-padi and 3 nali of butter mixed with 4^ 
vibai of sugar to be offered to the three deities, viz., Brahmadeva, Vishvakseiia 
and Processional deity of &r Venkatsaa while they seated in three cars during 
Puratijast-BrahmStsavam , in this manner 3 sukhiyan padi and 3 naji of butter 
mixed with 4 vfsai of sugar to be presented on all the 3 car-festival days 
celebrated in the month of KSrtikai, Tai and Pangum, 6 panam for the 

umbrella during Brahniotsavam, . padi to be offered on the day of U;i 

adi festival, i marakkal of ghee, 2 naji of butter, 4 maiakksl of milk, 4 
marakkal of curds, 4 marakkal of. . i marakkal of Psl-kujimbu, 2 vfsai of 
refined sugar and 23 J vKat and r ulakku of sugar for kalasa-worship , .... 
jj panam for 60 .1 panam for big pots, i panam for 1000 small pots 
(kalasam), i$ panam for 1000 karakam (small earthern vessels), 3 panam for the 
supply of trees of areca-nuts for the decoration of the pandal, 2 panam for 
kaikkolar and 2 panam for sippiyar ; thus in total 29! panam for the above- 
said-purpose ; i atirasa-padi to be offeied during TiruvoakatamudaiySn-sifappu 
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in front of the house of the temple-puests in the eastern verandah at 
Tirumalai, for the purpose of maintaining a lamp in a piller set up by you 
on the bank of Svami-pushkarmf on all the Thursdays, occuiring in every year 
. . at this rate 3 vatti, 8 marakkal, r nali and i ulakku of oil per year ; for 
the purpose of maintaining 32 lights on the bank of the said Svami-pushkarin! 
on Mukkoji-dvadasf day, occurring in every year of oil ; i panam for the 
servants engaged in the said lamp ; and 40 panam to the servants per year as 
salary. In this manner all the above-said articles shall be supp'ied from the 
temple-store. 

12-13. We shall deliver you the quarter share of the prasadam due 
to the donor out of the prasadam offered. 

In this manner this arrangement shall continue to be in force 
throughout the succession of your descendants till the lasting of the moon and 
the sun. 

This record of charity is composed by the temple-accountant, Tiru- 
ninja-fir-udaiyan, under tne orders of the Srivaishnavas. May these the Sri- 
vaishnavas protect ! 



No. 130. 

(No. 195 -G. T) 

[On the south base (inner-right-side) of the padikavah-gopuram in the 
Temple of Sri Govmdarajasvami in Tirupati.J 

Text 




11 jyu-//B r sajn ( s3)sfr ^(j^euirsmQ ffTQg jsgi <ffTf&j3*/(it)!rijLnQu/rgd 

12 ^(TjeijU) 

[a.] 
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13 



14 lit LJQ^ULjSlUSO E- SrSlUSsrUti/- B-. ^^ ff Sl^O^ ^-M #IS.$6aTW 
LJSCUQ e. 

16 S6S)ir 



16 



& 




17 SfiSfflSaW IBfl UStMLD S-ffTiPlD ...... 

18 



19 

20 

srr/?a;/r- 

21 <a)6W/raJr/?ia) ^)tl )$i^ eQSsnis^E p^sei Qs/remQ 

22 [(Vy06S)t_iL/rsJrJ (oia/reQ/B/xir/rggissr 

Translation 

1-6. May it be prosperous, Hail! This is the &ilaaa"sanam executed 
by the trustees of Tirumalai temple in favour of Hastigirinathar, son of 
Hastigirinayakkar Annachchiyar, residing at Puduppakkam on Monday," 
combined with the star S-Jatayam (Satabbishak), being the I2th lunar day of 
the dark fortnight of the Mfna (Panguni) month in the year Vilarabi, current 
with the Salfvahana i3aka year 1460 while Srfman Maharajadhiraja Rajapara- 
mSsvara ^rf Virapratapa ^ri Vira Achyutaraya MaharSya was ruling the 
kingdom, to wit, 

7-22. r appa-padi, I iddali-padi and i vadai-padi along with the 2 palani 
of chandanam, 200 areca-nuts and 400 betels to be offered to 
Tiruvonkatamudaiyan as the ubhaiyam of your daughter 
VayambHni, while the new year's accounts were commenced on 
the day of Adi Ayanam (Amvarai-Asthanam) at Tirumalai, 

1 vadai-padi along with the 50 areca-nuts, 100 betels and 2 palam 
of chandanam to be offered to Sri Govmdarajan while the new 
year's accounts were commenced on the day of 5di-Ayanam 
(Anivarai-Asthanam) festival in Tirupati, 

2 paruppuviyal, 2 sukhiyan-padi, 100 areca-nuts, 200 betels and 
2 palam of chandanam to be presented to ^ri Govindarajan 
while flag-Garuda was raised to the top of the flag-staff 
during the two BrahmStsavam celebrated in the month of 
Vaikasi and Ani and 

i. The rest of the inscription is covered by stone structure, 
NOIE 2 17th March 1539 A.D. is the corresponding date. 
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1 paruppuviyal to be presented to Tiruv5Ji-5jv5n (Sri Sudarsana) 
on the day of the star Chittirai, occurring m the month of 
Chittirai ; for which you have paid to the Sri-Bbandaram the 
sum of 240 najr-panam as the capital , and 

2 paruppuviyal to be offered to flag-Garuda as the ubhaiyam of 
TiruvSnkatamudaiyan during Vaikasi and Am-Brahm6tsavam 
celebrated for iSrf Govindaraja in Tirupati , for which Tiru- 
vsnkafcamudaiyan paid the sum of 20 raj-panam as the fund. 

This sum of 260 nar panain shall be utilised for the excavation of 
the irrigation tanks and channels in the temple villages and with the produce 
raised thereby, the above-said offerings shall be prepared and offered on the 
prescribed days. 



No. 131. 

(No. 158 G. T.) 

[On the west wall (outer side, south of first gSpuram) and west 
of the front rnanjapam of $ri Tirumalainambi shrine in the Temple of 
Sri GSvmdarajasvami in lirupati.] 
Text 



D Q&iressriQ'Sir e7 

enmiutuirir 
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lo 6Tifi&iTGi)6u/rii9o\) Jltl- 



14 . 

15 . 
16 

Translation 

1-2. Hail, Prosperity ! This is the silosasanam executed by the 
trustees of Tirumalai temple on the day of the star Uttiram, combined with 
Thursday, 1 being the iath lunar day of the bright fortnight of the . ... 
month in the year . . while Srfman Maharajadhiraja RajaparamSsvara $rj 
Vfrapratapa Sri Vira. ., 

3 for jrf Govmdarojan, Nschchimar and Senai-Mudaliyar . .. 

4. for kalabham chandanam, rose water, camphor, musk to be 
decorated during the 2 festival 

5 two d5sai-padi to be offered as the ubhaiyam of Tirumalai-appan, 
the disciple of Alagiyamanavala Jiyar ..... 

6. to be offered to Sri Govindarajan on the two days of the star 
Hasta and Chittirai . . . 

7. four panam for 12 palam of chandanam, r panam for camphor; 
for rose water ...... 

5. one panam for 3 marakkal of green gram, i panam for 2 
marakkal of bengal gram, i panam for too sugar-canes, 3 panam for 100 
cocoanuts ...... 

9. for the torches ...big jar of oil ..... 

jo. two panam for weigher, 4 panam for flowers, Sri Go/indarajan 
and His consorts...... 

11. three naji of oil for tirumanjanam to be conducted within the 
temple ...... 

12. one dosai-padt to be presented while seated in the mantapam, for 
the preparation ot Kaiyyar-chakkara-padi ...... 

13. investing this amount for the improvement of the tanks and 
channels in temple villages ..... 

14. for these days ...... 

15 ....... the panyaram shall be delivered to the Srfvaishgavas ....... 

16. Under the suggestion of the rfvaishnavas the temple- 
accountant, Tirunmja 5r-udaiyan has recorded this document and attested 
his signature. 



NOTE 1 llth April 1539 AJ> is the equivalent date, 
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No. 132. 

(No. 3,2-T. T.) 

[On the east base (front upper right side) of the Padikavali 

gopuram in Tirumalai Temple j 

Texl 



(3 .... em- e_ USHSTLQ @ 



fr fE.u) <35 

(SJ uamnh @ ^(75 
IR.U) a; TuQu/rsw.siL a, it) 




12 ... Qirssis Quirssr mu)s USSSILD is. ,.,,>(tpjs^i QsirssttQ) 

13 

14 

15 __ 

Translation 

i. While Sriman Maharajadhiraja Rojaparams^vara Sri Vfrapratlpa 
Sri Vlra Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom .. . 

2-3. the Sthanattar (trustees) of Tirumalai temple registered this 
silasasanam in favour of ...... Ayyan on the day of the star Mala, combined 

with new moon day ...... 

4. to be presented to Malaikurriyaninja-PerumSl as your ubhaiyam 
while seated in' your garden-mantapam...... 

5. i rekhai-pon (gold coin) for......r rekhai-pon for bhetanikai 

offering, ...... fdr atirasa-padi ...... 

6. 2 rskhai and 5 panam for i kunukku-padi to be offered on the 
day of ..... and on the day of Uyi adi-festival. ..... 

7. to be presented in the mantapam ...... i panam , altogether ...... 

240 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 

8 for garlands as the ubhaiyam of your Acharya, Talilp3kkam 

Tirumalai-Aiyyangar 

9 30 lirupponakam to be offered to Sri Narasingapperumal on the 
30 days of Maigali-month 5 panam for i d5sai-padi 

10. 30 tirupponakam to be offered ; thus in total 60 tnupponakam 

to be prepared and offered at Tnumalai -temple ; for the Tirupati-temple 

ir. as the ubhaiyara of Vongalappan 

12. 31 rskhai and 3 panam is the capital, This sum shall be 
utilised 

13. the quarter bhare of the offered prasadam shall be distributed 
during early adaippu 

14-15. This deed of charity is composed by the temp'e-accountanr, 
Tiruninya iir-u.laiyan. May this the ^rivaishnavas protect ! 



No. 133 

(No. 154 G. T.) 

[On the east and south walls of the inner mantapam of !ir Tirumalainambi 
shnne in the Temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati,] 

Text 



2 

3 Qufop f 

Q^/r^s^ 

4 r^si)/r<9=ff- sw) fiB7/ J b] Lj&arexFds(Gj(3)j& 1 a;uti}- fBii-iEtt-. e-utuLD/ro; fsirssr 




10 . .... 
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11 - ...... e>l<SS>l&<EtruJJ)l(LpgtS Iff fgjSsMJqp gp s.lff ..... 

12 - ... 

13 ..,, 



14 n>t~a;ai-X3;tstjj$/r&6Liii> 

15 ^awtfafr usu^ujireo Q{E/ru9e\)&sm&(3j 

16 {jtisvw jjjj?B)ayyiffl'nr<aa5p SL _ 

Translation 

1-4 ...... We, the trustees of Tirumalai temple have registered this 

ihlasasanam in favour of ...... of Traivarmka-sStra and Vasishtha-gotra on 

Monday, 1 combined with the star $atabhishak, being the nth lunar day of 
the dark fortnight of the Masha (Chittirai) month in the year Vikari, current 
with the 5hvabana Saka year 1461 while Srlman MaharajadhirSja Rljapara- 
mesvara Sri Vfrapratapa Sri Vfra Achyutaraya Maharaya was ruling the 
kingdom, to wit, 

4-1?. nar panam 250 is the money which you deposited into the rf- 
Bhandaram (temple-treasury) wth the stipulation of the following offerings to 
3ri Govindarajan and Tiruvali-AJvan (Sri Sudarsana) as your ubhaiyam on the 
prescribed days as detailed below : 

to be offered to Sri Govindarajan while seated in the 
mantapam constructed by you ...... , 

...... to be presented to TiruvSJi-AlvSn (Sri Sudarsana) during the 

month of Kartikai, 

13 tiruppanyaram prepared with 13 marakkal of bengal gram, 
3 appa-padi and 3 godhi-padi to be offered to Srf G5vmdarajan 
while seated in your mantapam on the serpant vehicle on all 
the pth festival days during Vaikasi and Ani-Brahm6tsavam, 

i iddah-padi to be presented on the day of floating festival 
instituted by Saluva-Govmdaraja ...... altogethei 5 iddali-padi to 

be prepared and offered yearly as your ubhaiyam ; 

...... to be presented to TiruvaJi-Alvan, abiding in the tower of 

the temple of Sri Govindarajan. 

This sum of 250 panam shall be utilised for the excavation of irri- 
gation tanks in the temple villages .... shall be supplied from the temple-store 

i vatti of rice, measured with the Tirupati-ternple measure ...... i o areca-nuts 

and 200 betels for distribution. 

13-15 ....... The balance of the prasadam we shall set apart for 

distribution at the early sandhi. 

In the above manner this charity shall continue to be extant 
throughout the succession of your descendants. 

NOTE 1 This day corresponds to 14th April ]539 AD. 
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With the permission of the Srfvaishnavas this document is written 
by the temple-accountant, Tiruninra 5r-udaiyan. May this the Srfvaish^avas 
protect I 



No. 134. 

(No. 508 T. T.) 

[On the west wall of the third prSkara in Tirumalai Temple ] 

Text 
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5 &i5 
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ifisl'so ^juuirsBlsar 



TIRUPAT! DEVASTHANAM lNSCklPtlONS:-VoL. JV 

7 ...... - 

is, B.U) 



10 



12 



14 ..... 
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Q sir /sift <ba;6va:u3ei> ...... 




13 jfy&iu&Aei *u<FmfHMFsrpmutt9& 
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15 



.,.,.. 



jy 
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18 



19 



20 




21 ...... ^spi 



Translation 

i. May it be prosperous, Hail 1 We, the trustees of Tirumalai 
temple have executed this deed of charity on stone in favour of S]van-k8yil 
Tirmenkata Ayyan, disciple of Appl, who was the manager of Malaikiniya- 
ninjan flower garden (at Tirumalai), on Saturday, 1 combined with the star 

NOTE 1 The equivalent date of the Christian era is 7th June 1539 A.D. 

245 



TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS : VOL. IV 

^atayam (S"atabhishak), being the 6th lunar day of the dark fortnight of the 
Mithuna (Am) month, in the year Vilc3ri, current with the Saka year 1461 
while tSrfman MaharajadhirSja Rajaparamssvara Srf Vfrapratapa Sri Vfra 
Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

2-17. for the purpose of providing the following offerings to Tiru- 
vinkafanmdaiyan, Malaikumyaninj-a-Perumal, Nachchinw and Snai Mudaliyar 
as your ubhaiyam on the prescribed days, the sura of 2,300 najr-panam is paid 
by you into the temple-treasury. 

This sum of 2,300 panam shall be utilised for the excavation and 
construction of irrigation channels in the temple villages and with the income 
realised thereby, the various kinds of preparations shall be offered as 
mentioned below: 

...to be offered to Tiruvnkatamudaiyan.,., i nSyaka-taligai to be 
presented to Periya-Perumal (jrf Venkatesa),...r ufckku of oil for thu- 
mah'janam...and 3 palam of chandanam for smearing of His body.. .while 
seated $rr Malaikunryaninra-Perurnil, Nachchimar and Senai Mudaliyar in 
Malainin^an flower garden (at Tirumalai ),,.,! 2 panam for S palam of chanda- 
nam intended for kalabham,... 30 panam for 4 tirumarijanapadi-dadhyodanam 
and i tirukkanamadai, So panam for i nayaka-taligai, 60 panam for i appa-padi, 
50 panam for i iddalt-padi,..,40 panam for i d6sai-padi,..3 panam for 2 naji of 
split pulse and 30 cocoanuts, J panam for J vfsai of sugar, ij panam for 
4 palam of chandanam, 200 areca-nuts and 400 betels,.. .1 panam for service 

(ujiyam), 4J panam for 4} vagai,...at tirumafijana-salai r panam for 

Amisandhanam, i panam for Vinnappam-seyvar,,.. while returning. ..i panam 
for Singamujai, i panam for paniraurai, i panam for fibre,,.. i panam for 
supervisor, i panam for temple-servants for erecting the pandal t ,..4 panam 
for artisan, i panam for fibre,., rf Sudarsana.,.6 vagai-padi (cakes of six 
kinds) to be offered while seated in the mantapam of Appa-Tiruvnkatayyan 
situated in the flower garden,,, and 250 areca-nuts and 500 betels for distri- 
bution , 

...i manshara-padi to be offered while seated in the mantapam... 
$rl VenkatBsa.. on the day of the star Aslesha, occurring in the month of 
Xdi, being the birth star of. ..30 panam for 2 paruppuviyal and i manohara- 
padi to be presented. ..50 panam for i iddali-padi to be offered in front of the 
Malaininjan-matham,... [30 panam] for 2 paruppuviyal and i manohara-padi 
to be presented to Periya Perumal (Sri Venkatesa) on the day of the star 
Bharam, occurring in the month of Avani, being the annual birth-star of 
your Acharyar (preceptor) Kandadai Appa Ayyagal...30 panam for 2 paruppu- 
viyal and i manohara-padi to be presented to Senai Mudaliyar on the day 
of the star Puradam, occurring in the month of Ajrpasi, being His annual 
birth-star, 60 panam for i appa-padi to be presented while seated in Malai- 
ninjln-mantapam on the 7th festival day of Kartikai-Brahmstsavam ; r nayaka- 
tajigai, i marakkal of parched rice and i paruppuviyal and 2 vfsai of sugar to be 
presented to Periya-Perumal on the day of Kartikai festival ;... while wit- 
nessing the bonfire (ksfam)...i marakkal of manipparuppu... cocoanuts... 
i marakkal of parched rice, i marakkal of flattened rice,.. ,2 panam for 
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flowers,...! iddali-padi to be presented while seated in Malaininj:an-mantapam 
during Tai-Brahmotsavam ; 40 panam for 4 paruppuviyal, viz , 2 paruppuviyal 
to be offered on the day of Tai-AmavSsai (new moon day) and 2 paruppuviyal 
to be presented to Sri Venkatesa on the day of the star Ksttai (Jysh$ha), 
occurring in the month of Masi, being the annual birth-star of your great 
preceptor, Penya Appa, 40 panam for 2 manohara-padi and 2 paruppuviyal 
to be presented to Penya Perumal on the day of Tai-Amav5sai,...to be 
presented to Periya-PerumSl ..2 paruppuviyal to be offered to Alarmslmangai- 
Nachchiyar on the day of Pangum-Uttirain festival,. ..50 panam for r iddali- 
padi to be offered to Sri Ramanuja.. while galloping on His horse vehicle on 
the bank of the tank. ..50 panam for i iddali-padi to be offered while reached 
the sacrificial altar on the marriage festival day during Tai-Brahmotsavam,... 
on the day of Vidayayn during Tai-Brahmotsavam ..40 panam for i d5sai-padi 
to be offered to Ajagiya Singar (Sri Narasimhasvami) on the day of Vasanta- 
purnima ,...6o panarn for i vadai-padi to be offered to &i Utsava-murti on the 
occasion of the alighting on the Car on the Sth festival day of Tai-Brahmot- 
savam , ..i panam . durmg-Brahm5tsavam, . .Suidikkodutta-Nnchchiyar (Andal or 
3rf Godadevi),...on the . i manohara-padi,. ..to be presented in front of the 
Teyvanayakan Mafcham on the day of Panguni-Uttiram,...to be presented to 
i3rf Kyishnan, Nachchimar and i3ri Malaininra-Perumil during Sattumujrai on 
the day of Tiru-Vuitl festival to be conducted in the month of Chittirai ;.., 
annual birth star...i paruppuviyal to be offered to ri Sudarsana on the day 
of Kartikai festival,,, annual birth-star to be offered to Sri Govindarajan... 
near the street., i paruppuviyal to be presented on the day of the star 
BharanF;...! palam of chandanam, 50 areca-nuts and 100 betels. ..to 
Natnmajvar on the day of ^Sttumurai 2 tirukkanamadai...(as the ubhaiyam of) 
KandSr Ramanujan. 

18-21. The quarter share of the offered prasadam, viz., i padi of 
Tiruppali, 3 Car-festival padi m Tirupati and i Tanmramuduva]i festival pad? 
...in the month of Kartikai . the panyaram shall be delivered to the dgsantari, 
managing the , matham,...to Kandadai TiruvSnkatayyangar, son of yonr priest 
...to the Srfvaishriavas.. the agent of the Malainmj:an-Matham shall receive... 
appa's...for ^rivaishnavas... deducting 6. .offered to Sri Sudan>ana shall 
receive. ..the cultivator of garden shall receive. The paruppuviyal and other 
prasadam offered in ri Ramanuja's shrine shall be distributed among the ^ri- 
vaishnavas...the nayaka-taligai and paruppuviyal. ..shall be delivered to the 
Srfvaishnavas... shall be delivered to the MalaimnjiJn-Matham shall be distri- 
buted in the shrine of !3rr Ramanuja. The remaining prasadam shall be 
reserved for distribution during early adaippu. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs, till the moon and the sun shine. 

In this manner this deed is drawn up by the temple-accountant 
Tiruninja ur-udaiyan with the consent of the $rfvaishnavas. May these the 
rivaishnavas protect I 

Prostrations to Sri RSmanuja. 
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No. 135. 

(No. 344-G. T.) 

[On the south and west walls of the second story (left inner side) of the 
padikavali g5puram in the Temple of Sri G5vmdarajasv5mi in Tirupati.] 

Text 
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Translation 

1-5 Hail, Prosperity! On the day of the star Uttirattadi, combined 
with Monday, l being the gth lunar day of the dark fortnight of the Mithuna 
(Am) month m the year Vikan, current with the Sshvahana Saka year 1461, 
while Silman Maharajadbn .ja Rajapararngsvara Sri VirapratSpa Sri Vlra 
Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, this is the silasasanam 
registered by the trustees of Tirumalai temple in favour of Tiruvanantalvar 
Kuppayan alias Sittayan, one of the Tirumalai temple-accountants, to wit., 

5-27. for the purpose of conducting Gajendramoksham festival in 
Tirupati, making offerings and blesssing the Gajgndra (elephant devotee), 
in front of the temple, you have paid this day into the temple-treasury the 
sum of 1,150 nay panam as your ubhaiyam. 

This capital of 1,150 panam shall be utilised for the excavation of 
irrigation tanks and channels in the temple villages and with the produce 
raised thereby, the supply of articles shall be made from the temple store as 
mentioned below : 

4 marakkal of paddy for ankurarpaDam for the commencement of 
Gajendramoksham festival, 2 marakkal of rice, 2 cocoanuts, 5 palam of sugar, 
30 areca-nuts and fo betels , i charu-pot of 4 noli rice, i charu-pot of 2 na]i 
rice, 2 hema-charu, i rSji of ghee for bomam, ...2 panam for tirukkappu-nln 
(sacred thread for wrist", i uri of milk, i uri of curds, i un of honey, i un of 
refined sugar and \ un of ghee for snapana-tirumanjanam (holy bath), . .. 
sacred grass and fuel, \ panam tor pancharakam (service) ; 

i uri of oil and i| palam of chandanam for tirumafijanam to be 
celebrated for &ri Govmdarajan, Nachchimar, Ssnai Mudahyar ard Sri 
Sudarsana while seated h 1 your man$apam on the day of Jdi-Ayanam 
(Dakshinayana-punyakalam) ; i rose-water vessel for samarpana, 4 tiru- 
mafijana-padi dadhySdanam, t appa-padi, i godhi-padi, 200 tender cocoanuts, 
50 cocoanuts, 200 sugar-canes, 200 plantains, 200 mangoes, 5 jack-fruits, 
2 marakkal of flattened rice and 2 marakkal of parched rice shall be offered in 
the same man{apam , 2 panam for flowers for the decoration of manjapam, 
r panam for weigher, 3 panam for the garlands for 3ri Go^indarajan, 
Garudajvar (His vehicle) and Gajendajvar (His elephant devotee), 2 panam for 
the (kaikksjar) servants for the decoration of the mantapam, i panam for artisan, 
J panam for fibre, i pan^m for the Sabhaiyar (councillors) as kamkkai, 2 panam 
for the leader of Gajsndra-moksha s'okas, 5 panam for kaikkolar (servants) for 
carrying Ihe Garudi-vShanam through the eight streets during procession, 
I panarn for the bearer of Tiruvali-AJvan (^ri Sudarsana), i panam for the 
arrangement of kelar-kuli (pit) panam for pani-murai, 2 panam for 
flowers, 2 panam for lotu=;, 2 panam for digging the pit and pouting water 
into it for fireworks, i panam for 3 panam for temple priests 
(Nambimar) for dressing the Garudi-vehicle in front of the temple, i panarn 
for AnusandhSnam ; 3 palam of chandanam, 300 areca-nuts and 600 betels for 
distribution , 4 big jar of oil for the torches during procession, . deducting 

Noir 1 The equivalent English dale it. 9th June 1539 A.D 
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masa-sankramam days .1 paruppuviyal and r vadai-padi to be offered to S-Srf 
Sudarsana, 3! panam for flowers to be paid during 13 days of Kpittibai star, 
occurring every year ; and i dobai-padi to be offered to Sri RSmanuja on the 
next day of Adhyayanotsavam celebrated for Him 

27-30. Out of the preparations offered in Tirupati .. shall be 
delivered to Kumara-TattayyaagSr on the 1 3 days of the star . . shall be 
delivered to you. The balance of the prasadam we shall appropriate for 
distribution at the early adaippu. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine, 

Under the suggestion of the Srivaishnavas the temple-accountant, 
Tiruninri-sr-udaiySn has iccorded this document and attested his signature. 
Hence, may this the Srivaishnavas protect 1 



No. 136. 

(No. 446 T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple ] 

Text 
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Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail! On Wednesday, 1 combined with 
the star AnSrSdha, being the 5th lunar day of the bright fortnight of the 
Kanya month in the year Vikari, corresponding with the Saka year 1461 
while Sriman Maharljadhiraja Rajaparamgsvara Sri VirapratSpa ^rf Vfra 
Achyutaraya Mahgraya was ruling the kingdom, the Sthanattar (trustees) of 
Tirumalai temple have registered this document on stone in favour of Venkatat- 
tujaiv5r, son of Malaininjam-Bhattar alias Appayyan of Kasyapa-g5tra, 
Vaikhanasa sutra and Yajus sakha, and one of the Nambimars (temple priests) 
worshippers of TiruvSnkatamudaiyan, to wit, 

2-5. as you have arranged the following items for the benefit of 
the temple-treasury, viz., 60 panam due to you out of 130 panam for all the 
Nambimars (worshippers) as a remuneration for their services during 
Dharma-dardanam in Sri Lakshmidevi festival, the share amount for 3! days 
due to you as a high priest (Scharyam) for all the 10 Brahmotsavam celebrated 
at Tirumalai and 50 panam paid by you to day the following offerings shall 
be prepared and offered both at Tirumalai and in Tirupati as your 
ubhaiyam : - 

i dosai-padi, 2 naji of butter mixed with | visa! of refined sugar 
and 60 naji of oil to be presented to ri Krishna while 
approching the front of your house on the day of Ujfi-adi 
festival celebrated on the next day of Ssri Jayantf festival for 
ri VeukatSsa at Tirumalai, 

i panam to be presented to Sabhaiyar (temple councillors) as 
tirumun-kanikkai (cash offering), 

NOTE 1 17(h September 1539 A.D. u> the Englibh equivalent date. 
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i do&ti-padi to be offered to Sri Utsava-Mgrti (Malaikiniyaninf 

Perumal and consorts (Nachchimar) while in procession in froi 

of your house and 
i dosai-padi to be presented in the car during Panguni-BrahmS 

savam , thus in total 3 dosai padi to be prepared and offere 

at Tirumalai as your ubhaiyarn, 
i doaai-padi to be offered to Sri Govindarajan in front of yoi 

house on the day of Uri adi festival, 

i d5aai-padi to be presented on the Sth festival day of Summ< 

festival and 

i dosai padi to be offered to Tiruvali-AJvan (Sri Sudarrfan: 
enshrired in the temple tower on the day of the star Kartika 
occurring in the month of Avani ; altogether 6 dosai-pa< 
to be offered yearly as your ubhaiyam both at Tirumalai an 
in Tirupati along with the 6 palam of chandanam, 300 area 
nuts and 600 betels for distribution during Asthgnam c 
levee. 

6- We shall deliver you the quarter share of the prasSdam due t 
the donor out of the prasadam offered. The balance of the prasadam shall b 
reserved for distribution. 

In this manner this arrangement shall continue to be in fore 
throughout the succession of your descendants till the lasting of the moo 
and the sun. 

This record of charity is composed by the temple-accountant, Tin 
ninj;a-5r udaiyan under the orders of the i3rivaishnavas. May these th 
Srivaishnavas protect I 

No. 137. 
(No. 157 G. T.) 

[On the west wall of the inner manfcapam of 3ri Tirumalainambi 
shrine in the Temple of S5rl G6vmdarajasvami in Tirupati.] 

Text 
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Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail ! On Saturday, 2 combined with the 
star ^oti (Svati), being the isth lunar day of the dark fortnight of the 
Vrischika (Kartikai) month in the year Vikln, corresponding with the Saka 
year 1461, the Sthanattar of Tirumalai temple have registered this document on 
stone in favour of Koyil-ksjvi Tiruvenkata Jfyar, the manager of Psrarulalan 
flower garden, (at Tirumalai) to wit, 

2-S since you have paid the sum of 1,230 panarn into the temple- 
treasury for the following offerings to be made to Srf VenkafSsa on the 
prescribed days as your ubhaiyam we shall utilise this sum of 1,230 panam 
for the improvement of the tanks and channels in the temple villages and with 
the income obtained thereby, the following offerings shall be prepared and 
offered at Tirumalai : 

3 appa-padi to be offered on the day of Tiruppallandu-sijrappu, 
during Adhyayanotsavam, occurring in the month of Margaji, 

i tiruvolakkam to be offered to Penya-Perumal (Sri Venkatesa) 
on the day of ...... 

i appa-padi to be presented ...... and 



i. Read ' 

2 : Sth November 1539 AD is the equivalent English date. 
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to be presented to Malaikiniyanrnja-PerumaJ on the Sth 

festival day of latter 10 days during Adhyayanotsavam as 
Nedumajkadimai-siyappu , 

for the preparation of i atirasa-padi and i appa-padt I vatf! of 

rice measured with the Tirumalai temple measure, . .1 naji and i SJakku of 

pepper, i marakkal and i naji of green gram, . . 4 visa! of refined sugar 

200 areca-nuts, 400 betels and t palam of chandanam . for i tiruvolakkam 
to be prepared in Tirupati temple . ...measured with the Chalukya-Narnyanan 
measure, .... 6 na]i of ghee, i marakkal of green gram for tiruppanyaram 

I0 P alam of sugar, too areca-nuts, 200 betels aid 2 palam of chandanam 

for distribution. 

8-io. Out of the preparations offered the quarter share of the 

donor shall be delivered to you till your body reaches PsraruJIlan- 

mantapam ... The balance of the prasadam we shall set apart for distribution 
the Sifvaishnavas . throughout the succession of your disciples 

In the above manner this deed is drawn up and attested by the 
teraph- accountant, Tirunima-ur-udaiyan under the orders of the Srfvaishnavas. 
May this the ^livaishnavas protect I 



No. 138. 

(No. 44 8 -T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail I On Sunday, 1 combined with the 
star Visakha, being the i 4 th lunar day of the dark fortnight of the Vyischika 
month in the year Vikari, corresponding to the felivShana Saka year 1461 
while Sriman Maharajadhiraja Rajaparamsivara Sri Virapratapa Srf Vira 
Achyutaraya Maharayar was ruling the kingdom, the trustees of lirumalai 
temple have registered this document on stone in favour of Vsnkatatturaivar 
sonofMalaininrambhattarAppayan of Kasyapa-gotra, Vaikhanasa-siitra and 
Yajus-sakha, one of the Nambimar (temple priests) worshipping Arl Vankateia 
and MalaminraperumBI, son of KarunBkarabhattar Govmdayyan of Bharadvaja- 
getra and of the same Nambimar caste, to wit, 

NOTE I -This day corresponds to 9th November 1539 A P, 

256 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA-S TIME 

2-S. as you have paid the sum of 150 panarn into the temple- 
treasury and also arranged the sum of 25 panam due to you as pratima- 
dakshina, during Bt ahmStsavam and 20 panam as remuneration for the 
recitation of namarchanS (1000 appellations) to be utilised for the benefit of 
the temple-treasury, we shall utilise this sum of 195 panam for the improve- 
ment of the tanks and channels in the temple villages and with the ' txrvest 
reaped therefrom, the following offerings shall be made on the stipulated 
days as detailed below as your ubhaiyam from the temple-store : 

30 tirupponakam to be offered to Gnanappiran (Sri Varahasvam?, 
enshrined on the western bank of Sri Svami-pushkarint at 
Tirumalai, on the 30 days of Tiruppalli-ejuchchi, occurring 
in the month of Margaji as the ubhaiyam of Venkafcattujraivar 
and 

i dosai-padi, i tiruppany5ram (vadai-paruppu) prepared with 
r mafakkal of green gram and I aval prasadam prepared 
with i marakkal of aval, i vTsai of refined sugar and j vfsai 
of sugar to be presented on the day of the star Qttirattadi, 
occurring in the month of Margali, being the annual birth-star 
of your father Appaiyan ; 

3 dosai padi to be offered in front of the Yaga-balai (sacrificial 
hall) on the 6th festival day of Kartikai-Brahmotsavam, Tai- 
Brahmotsavam and Ani-Brahmstsavam celebrated to Tiru- 
venkajamudaryan (Sri Venkatsa) at Tirumalai as the ubhaiyam 
of Malammjra-Perumal, 

3 tirupponakam on the day of Utthana-dvadasf, 

3 tirupponakam on the day of Tirudvadasf (Mukkoji-dvadabi), 
celebrated at Tirumalai ; 

30 tirupponakam to be offered to Tiruvaji-5jvan (Sri Sudarsan,. , 
enshrined in the tower of Sri GsvindapperumaJ's temple in 
Tirupati, 
i dosai-padi to be presented on the day of the star KyitHkai, 

occurring in the month of Panguni and 

i d6sai-padi to be offered in front of your house on the day of 
the star Paradam, occurring in the month of Aj-pasi, being the 
annual birth-star of 3nai Mudaliyar (rf Vishvakssna) ; thus 
in total 66 tiruppsnakam, 6 d6bai-padi, i aval, 300 areca-nuts, 
600 betels and 6 palam of chandanam shall be offered in 
every year both at Tirumalai and in Tirupati. 

9. We shall deliver the quarter share of the offered prasadam and 
panyaram due to you. The balance of the prasndam we shall set apart for 
distribution at the early adaippu. 

With the permission of the Srlvaishnavas this document is written by 
the temple-accountant, Tiruninra-Hr-ucUuyan. The protection of the $rf- 
vaishnavas is sought for these arrangements. 
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No, 139. 

(No. 44S-T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail! We, the Sthanattar of Tirumalai 

on of e Ch a L e "^l thl ' S ^^ f Chan " ty n St ne in favour of Bhtoa^ 
son of Chsd.raya Maharsyar, residing in Paramssvaramangalam, one of the 
accountants, on the day of the star V.sakha, combmed wfth slday/ b 

he , 4 th lunar day of the dark fortn,ght of the V r ,schika (KartikaO month 
" k5r ' CUITent ^ h the ' aka yCar U6 ' Whlle ^ 

fraprat5pa Srr vrra Achyutar5ya 



1 .-9th November 1539 A D is the corresponding date, 
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2-4. the money paid by you into the Sri Bbandaram (temple- 
treasury) for the following offerings to be made on the stipulated days as 
your ubhaiyam, is 300 nay-panam. 

i Bidai-padi to be offered to &n Vgnkatesa during Brahmot- 

savam celebrated at Tirumalai, 

i sfdai-padi to be presented to Jarf Govindarajan on the Kartikai 
festival day celebrated in Tirupati, 

i sfdai-padi on the day of Makara-Sankramam, 
30 tirupponakam to be offered on the 30 days of Margaji month 
as Tiruppalli-eluchchi offerings and 

4 tirupponakam to be presented to Tirukkodi AlvSn (Flag- 
Garuda) on the first festival day of Vaikasi and Ani-Brahm6t- 
savam celebrated in Tirupati ; thus in total 34 tiruppSnakam, 
3 sfdai-padi along with 150 areca-nuts, 300 betels and 3 
palam of chandanam shall be offered every year. 

This sum of 300 panam shall be invested for the improvement of 
the tanks and channels in the temple villages and with the harvest reaped 
therefrom, the above-mentioned 3 sfdai-padi and 34 tirupponakam shall be 
prepared from the temple-funds. 

5. Out of the preparations offered the quarter share shall be delivered 
to you. The balance of the prasadara we shall receive for distribution at the 
time of early adaippu. 

In this manner this arrangement shall continue to be in force 
throughout the succession of your descendants till the lasting of the moon and 
the sun. 

This record of charity is composed by the temple-accountant, Tiru- 
ninja-ur-udaiyan, under the orders of the ^rivaishnavas. May these the Srt- 
vaishnavas protect 1 



No. 140. 

(No. 4i6-T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

1-4. Hailf Prosperity I On Saturday, 1 combined with the star 
SvSti, being the nth lunar day of the dark fortnight of the Dhanur (Margaji) 
month in the year Viklri, current with the Salivahana (Saka year 1461 while 
Srfman Maharajadhiraja Rajaparamssvara Sri Virapratapa SrF Vfra Achyuta- 
rya Maharaya was ruling the kingdom, we, the trustees of Tirumalai temple 
registered this document on stone in favour of Nagara-Panditar, son of 
Ananta-Panditar of Vasishtha-gotra, Asvalayana-sutra and Bik-^akha, residing 
at Vijayapuram (Bijapur) and dibciple of PSpavmasam Ayyagal (PapavmSsam 

Sri Ramayyangar), to wit, 

4-9. naj-panam 3240 is the sum which you paid into the f5rl- 

Bhandaram (temple-treasury) for the following 36 appa-padi offerings to be 

ma'de on the stipulated days as your ubhaiyam at the rate of 90 panam per 

padi : 

Noiu 1 'This date corresponds to 6th December 1539 AD. 
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12 appa-padi, 600 areca-nuts, 1200 betels and 12 palam of 
chandanam to be presented to Malaildniyaninja-PerumaJ on 
the 12 days commencing from the day of KaiySr-sakkarara 
festival and ending with the day of Vidayajyji while seated in 
your mantapam constructed on the bank of the TirukkonSri 
(Sri Svami-pushkarim at Tirumalai), during Am-Brahmotsavam 
at Tirumalai, 

9 appa-padi, 450 areca-nuts, 900 betels and 9 palam of chandanam 
to be presented on 9 days of the floating festival, 

i appa-padi, 50 areca-nuts, 100 betels and i palam of chanda 
nam to be presented on the day of $ri Jayanti festival at 
Tirumalai ; 

13 appa-padi, 650 areca-nuts, 1300 betels and 13 palam of 
chandanam to be presented on 13 days of the star Punarpns'am, 
being the monthly birth-star of Sri Raghunathan enshrined m 
Tirupati and 

i appa-padi, 50 areca-nuts, 100 betels and i palam of chandanam 

to be presented on the day of Sri Rlmanavami in Tirupati. 
This sum of 3240 panam shall be utilised for the improvement of the 
tanks and channels of the temple villages and with the produce raised there- 
by, the above-said 36 appa-padi shall be prepared and offered. 

10-13. We are authorised to deliver 2 appam per padi to the Srf- 
vaishnava devotees and 1 1 appam to you from the quarter share of the offered 
appa-prasadam due to the donor. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the succes- 
sion of your heirs, till the moon and the sun shine. 

In this manner this deed is drawn up by the temple-accountant, 
Tiruninjja-Br-udaiyan with the consent of the Srivaishnavas. May these the 
fovaishnavas protect ! 

No. 141. 
(No 26 T. T.) 

[On the north wall of the first prikara in Tirumalai Temple.] 

Text 



UJ/TSBT 
2 
3 
4 



Translation 



1-4. Hail, Prosperity! On the ist day 1 of Masi month in the cyclic 
year Vikan, Perunkondai (Penukonda) Vlrappannan, son of Nandilakki- 



NoTE 1 : This day corresponds to 27th January 1541 
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ttttiySr presented a silver plate weighing roro pagodas and a silver vattfl 
(tray) weighing 900 pagodas, in the name of Tiruvenkatamudaiyan (Sri 
Vlnkatg-a). 

No. 142 

(No. 422 T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 







5 Qtsiu 



rfo) 



QufOfQ 

i Q0!Mc!ii'ii9si> 



2 lutriflj) iL.L-if. t a fh'wLDiussT iM&str c&/giiLC)&irrai(aj Qsi>ir (roir ^ j:i > ISLD uswr- 

enP&fyfSfifXUL 1 ^ :SLD(Lft6!F>L-.lU !L.Sy>UlULCITS $QbQGlJIEItSiL-(LpGS)lUJiriB 

sJr u) <55 coT-/r/ii' 
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as 

MM id/K. ^>jSS}L-AsiriUJ)j(L^^1 

Quifisu- 
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umF'turrso QsuruBtadsisstsrsi^gj jS(T7j/$e3r r /?)aar(T7)633L_iL//rsz!r 



Translation 

1-2. Hail, Prosperity ! On the day of the star Anusham (AnGradhS), 
combined with Friday, 1 being the 8th lunar day of the daik fortnight of the 
Kumbha (Masi) month in the cyclic year VikSn, current with the JJaka 
year 1461 while Sriman Mahaiajadhiraja Rajaparamosvara Sri Vfrapratapa 
n Vlra AchyutarBya Maharaya was ruling the kingdom, this is the silasasanam 
registered by the trustees of Tirumalai temple in favour of Hanumasani, 
daughter of Uddida Timmayyan and one of the damsels residing in Tirupati, 
gent by Achyutaraya Maharaya, to serve $ri VsnkatSta, to wit, 

2-5. you nave paid the sum of 820 nar-panam into the temple- 
treasury for the pui pose of propitiating Sri Venkatesa and Tiruvali-Ajvan 
(Sri Sudar&ana) with 13 appa-padi, i dosai-padi along with 750 areca-nuts, 
1400 betels and 14 palam of chandanam as your ubhaiyam on the prescribed 
days as detailed below . 

10 appa padi to be offered to Malaikuniyarnnjra-PerumBl (Proces- 
sional deity of 11 Venkatesa) while seated in your garden 
mantapam on every 7th festival day during n Brahmotsavam 
celebrated yearly for Sri VenkajeBa at Tirumalai, 
i appa-padi on the day of Padiyavsttai (Hunting festival), 
i appa-padt on the day of Mannasamudram (village) festival and 
i appa-padi while proceeding to strike the Sami tree on the day 
of Vijaya-dasarnf festival , thus in total 13 appa-padi, 13 palam 
of chandanam, 650 areca-nuts and 1300 betels shall offered 
yearly at Tirumalai , and 

i dosai-padi, 50 areca nuts, too betels and i palam of chandanam 
to be presented to fSrf Sudar&ana enshrined in the tower of the 
temple of Sri Govindarajan in Tirupati on the day of the star 
Kyittikai, occurring in the month of Chittirai. 

This sum of 820 panam shall be utilised for the excavation of irri- 
gation tanks and channels in the temple villages and with the produce raised 
thereby, the supply of articles shall be made from the temple-store as 
mentioned below . 

for the preparation of 13 appa-padi and r d5sai-padi i vattt and 7 
marakkal of rice, i marakkal and i naji of black gram, 46 nah and i uri 
of ghee, 60... ..... of jaggery ; 750 areca-nuts, 1400 betels and 14 palam of 

chandanam. 

5-6, The donor's quarter shaie of the offered prasadam shall be 
delivered to you. The remaining prasadam we shall set apart for distribution 
during early adaippu 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs, till the moon and the sun shine. 

NOTE 1 , 30th January 1540 A D is the equivalent English date, 
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In this manner this deed is drawn up by the temple-accountant, 
Tiruninjra-Sr-udaiyan with the consent of the Srivaishnavas. May these the 
Srtvaishnavas protect I 

No. 143, 
(No. 401 T. T.) 

[Oi the south wall of the third prakara m Tirumalai Temple] 

Text 



2 



4 




Translation 

1-2. Hail, May it be prosperous I This is the sila&asanam executed 
by the trustees of Tirumalai temple in favour of Mallappa-Nayakkar, son of 
Timraappa-Nsyakkar residing in Nedungunjam village on Thursday, 1 combined 
with the star Svati, being the gth lunar day of the dark fortnight of the 
Mina (Panguni) month in the cyclic year Vikan, current with the ^Slivahana 
$aka year 1461 while Sriman Maharajadhiraja Rajapararaesvara Sri Virapratapa 
Sri Vlra Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

2-4. as you have paid the sum of 656 rekhai-pon (gold coins) of 
which 206 rkhai-pon is deposited to-day and the remaining 450 rskai-pon 
NOTE; 1 ; The English equivalent date is 26th, February 1540 A D, 
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in the shape of part payments paid by you till the end of Vilambi year for the 
purpose of providing 4 vellai-tnuppSnakam daily to Sri VenkatSsa as your 
qbhaiyam, we (the trustees of Tirumalai temple) are authorised to utilise this 
sum of 656 rEkhai pen for the improvement of the tanks and channels m the 
temple villages and with the income realised thereby, the above-said 4 vellai- 
tirupponakam shall be prepared and offered daily to ri Vsoka^Ssa 

5. You are entitled to lecelve the quarter share of the offered 
prasadam due to the donor. The balance of the prasadam we are authorised 
to set apart fcr distribution during the early adaippu. 

This practice shall continue to be observed throughout the succession 
of your descendants till the moon and the sun endure. 

In the above manner the said stipulations are drawn up by the 
temple-accountant, Tirunima-Sr-udaiy5n with the assent of the drivaishnavas. 
May this the rivaishnavas protect ! 



No. 144. 

(No. 4290 T.) 

[On the right door-jamb wall of the entrance of rl Kalyana VenkatSsasvami 
Temple at Mangiipuram village (Near Chandragiri).] 

Text 

nb's.S 



Q 



2 0X00 
3 

4 ^s5;r5o^ 
5 



6 a 

e;3^ 

9 



53C 
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9 



10 

11 
12 



13 o/vS o3"c5;& ^cooo-Qtf Sero-tf'tftfo [ II * ] 

Translation 

1-3. Hail! Prosperity! Sri Chmna Tirumalaryangaru, son of 
Tallapaka Sri Peda Tiruroalaiyangaru, entitled ^riraad-Vsdamarga pratishtha- 
charya Srf RamSnuja siddhanta-sthapanacharya Sri Vedantacharya Kavitarkika- 
kesan and Saranagata-vajra-panjara, made the following chanty to be con- 
ducted as long as the moon and the sun shine, throughout the succession of 
his sons and grandsons, on the day of the star Chitta, 1 being the 1 5th lunar day 
of the bright fortnight in the month of Chaitram in the year Sarvan corres- 
pon,ding with the alivaharia aka year 1463 : 

4-8. the donor reconstructed the ruined temple and reinstalled old 
images of Sri Kalyana VSnkatSbvarasvami, Nachchiyar (Divine consort) 
Ananta, Garuila, Vishvaksena ..... Perumal, Xlvars, Udaiyavar (^ri Ramanuja), 
Parvacharyas (Kurattalvan, Sri VedantadSsika and others) Annamacharya 
(his own grandfather and preceptor) at Alamelumangapuram,' situated (in 
Chandragiri) on the bank of the river Vikalya and near Devalatirtam, a holy 
tank the sanctity of which mentioned in ' Venka^achala-mahatmyam ' and 
1 Dasadhyaya ' a part of Sri Rangamahatmyam, which was granted to the 
Tsjlapakam family by the emperois of Vijayanagara as sarvamanya-agrahara 
(tax free land). 

9-1 3. With the income derived from this village Alamglumanga- 
puram, daily offerings in every evening in the shrine of the 12 Ajvars and 
Scharyas, shall be made after the recital of the Ilvar's prabandham and 
prasadam, nuts and chandanam shall be distributed among the Jiyars, Acharya- 
purushas, 3rlvaishnava devotees and pilgrims as his ubhaiyarn 

In this manner this deed of chanty is engraved by 3n YatirSjay- 
yangar. 



No IE 1 .22nd March 1540 AD is the English equivalent date. 
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No. 145. 

(No. 430- G. T.) 

[On the left door-jamb wall of the entrance of Sri Kalyana 
Venkatesvarasvarm Temple at Mangapuram (Near Chandragiri).] 

Text 

PART I 



2 " : S)8d3b^of)rr 3 & 



4 ......... 

PART II 






o-l ^sSwew .9 

O 

o 
o ......... ^errao 



" sf_^ 2. 

Translation 
PART I 

1-4. List of the monthly birth-stars of Ajvars and Acharyas (installed 
in the temple at Mangapuram). 

The Asvani star festival shall be conducted for Mudaliyandan (a 
preceptor) ; a festival for Periyanambt on the day of the star Bharam, another 
festival on the day of the star Krlttikai for Tirumangai-llvar ; for Tiruppa- 
najvlr on the day of the star Rohini ; for Tirukachchinambt on the day of the 
star Mfigasfrsha ; for Udaiyavar on the day of Ardra; for Sri Kulasekha- 
rajvar on the day of Punarvasu ; for Perjyatirumalanambi on the day of 
Pushyam.... ......... 

PART II 

1-3. The sarvamSnya lands in the above-said AlaroslumangSpuratn 
are divided into 128 shares of which the income of the streets shall be utilised 

Note i : The rest of the inscription is much damaged. 
Note 2 : The rest of the record is worn out. 
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for fSri Vonkatesvara two Dasamis occurring in every month, two 

Ekadasis, one Faurnima, one AmavSsya (on all these days a festival 

shall be conducted) the income collected from the inner streets shall be 
utilised for the expenses of the festival on the days of the above-said stars. 



No. 146. 

(No. 46i~T. T.) 

[On the east wall (outer side) south of Padikavali gopuram 
in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

1-4. May it be prosperous, Hail I We, the trustees of Tirumalai 
temple have executed this silasBsanam in favour of Lingasani and Tuuvenkafa- 
manikkam, daughters of Tippasam, belonging to the caste of Temple damsels 
residing in Tirupati on Friday, 1 combined with the star Satabhishak, being 
the loth lunar day of the dark fortnight of the Rishabha (Vaikasi) month in 
the year tSarvari, current with the Salivahana Saka year 1462 while SYrman 
MaharSjadhiraja Rsjaparamesvara s5ri Vlrapratapa Sri Vfra AchyutarSya 
Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

4-8. for the purpose of providing the following offerings to Malai- 
kuniyaninjra-Perumal and ri Govindarajan as your ubhaiyam on the prescribed 
days as detailed below, the sum of 1650 naj-panam is paid by both of you this 
day into the temple treasury as capital : 

i rose-water vessel and i weight of refined camphor to be 
presented to Sri Malaikuniyanmra-Perumal (Processional deity 
of Sri Venkatesa every day while on a pleasant walk during the 
20 days of summer festival, celebrated for (Sri Vnkajs'a at 
Tirumalai and 

i dSsai-padi to be offered to TiruvSJi-Jjvan (S"rf Sudare'ana) 
enshrined in the tower of the temple of Sri Govindarajan on 
the day of the star Knttikai, occurring in the month of 5ni. 

This sum of 1650 panatn shall be utilised for the excavation and 
construction of irrigation channels for the benefit of the temple villages and 
with the income realised thereby shall be supplied from the temple-store the 
above-mentioned 20 rose water vessels, 20 weights of refined camphor and 
i dosai-padi yearly on the stipulated days. 

9-10. We shall deliver you the quarter share of the dosai-prasSdam 
as the share of the donor out of the prasadam offered. The balance of the 
prasadam shall be reserved for distribution during early adaippu. 

In this manner this arrangement shall continue to be in force 
throughout the succession of your descendants till the lasting of the moon 
and the sun. 

This record of charity is composed by the temple accountant, Tiru- 
ninja-ur-udaiyan under Jhe orders of the Srivaishnavas. May these the drf- 
vaishnavas protect 1 



No. 147. 

(No. 517 T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Texl 

_ trv-T>f!t>eeija- trasv/S 



NOTE 1 The date corresponds to 30th April 1540 AD, 
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iM 



mb 



tu/resr (g3jeyro/i$ .^(p^DO^aJ^^erjio QaiieirSsnfs/qrjuQuirssrsui 



6 eriD/E. 4 ^) utupjoq-psi a. 4 



fiffiluQu/r i iScSBi-a/ 1 ff/ria/u) 




Tranelation 

1-2. Hail 1 Prosperity! This is the silasasanam executed by the 
SthSnattar (trustees) of Tirumalai temple in favour of Vedkata"dri-Bha$tar, son 
of Yan4alur Tirumalai Bhaftar of Vishnuvardhana-gotra, Aavalayana-sfitra and 
pikiiakna, on Tuesday, 1 combined with the star Asvinl, being the i3th lunar 
day of the dark fortnight of the Bishabha (VaikSdi) month in the year 
Sarvari, corresponding to the aka year 1462 while ^rfman Mahlrajadhiraja 
RgjaparamSsvara ?ri Virapratapa ^rl Vfra Achyutaraya Mahdraya was ruling 
the kingdom, to wit, 

3-5. since you have paid the sum of 6000 naj-panam into the temple- 
treasury for the purpose of propitiating Tiruvenkatamudaiyan (Sri Venkatsfe) 
with 4 tirupponakam daily as your poliyufju (ubhaiyam), we shall utilise the 
sum of 6000 panam for the improvement of the tanks and channels in the 
temple villages and with the income obtained thereby, shall be supplied from 
the temple-store for the preparation of 1460 vellai-tirupp5nakam yearly at the 

NOTE 1 - This day corresponds to 1st May 1540 A.D. 
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rate of 4 tirupponakam daily, 73 vat{i of rice, measured with the Tirumalai- 
temple measure, 2 vafti, 5 marakkal, 2 naji and r uri of green gram, 5 vafti and 
2 naji of ghee, 4 vatti and 10 marakkal of curds 

6-7. You are hereby authorised to receive the quarter share of the 
offered prasSdam due to the donor. The remaining prasadam shall be reserved 
for distribution as per the prevailing custom. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs, till the moon and the sun shine. 

In this manner this deed is drawn up by the temple -accountant, 
Tirunin;a-5r-udaiyan with the consent of the 3rfvaishnavas. May these the 
Srfvaishnavas protect ! 



No. 148 

(No. 194 G. T.) 



[On the south door- jamb wall (right-inner side) of padikavali gSpuram 
of rl Govmdarajasvami Temple in Tirupatr.] 



Text 
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14 ^S^irirtusmssrsrrsi/r&i 

15 



16 

17 ^siya/r^J, sril,^ <j&Li_a//r 

18 jSGirQio Qujz>&&t.suirir&]Lii 

19 to/Tarsi///) 
20 

21 

<S1_ 

Translation 

1-7. May there be prosperity, Hail ! This is the silasasanam executed 
by the trustees of Tirumalai temple in favour of Venka$adn Ayyan, son of 
Yandalar Tirumalai Josyar of Vishnuvardhana-gotra, Asvalayana-sutra and 
]Jik-iakha on Tuesday, 1 combined with the star Asvini, being the isth lunar 
day of the dark fortnight of the Eishabha (Vaikabi) month in the year Sarvari, 
corresponding to the ^aka year 1462 while Sriman Maharajadhiraja Rajapara- 
mSsvara Sri Vlrapratapa Sri Vfra Achyutaraya Maharaya was ruling the 
kingdom, to wit, 

8-i 6. since you have granted the village Gollappalli situated in 
Ramapura-sirmai belonging to Panga-nadu in the province of Udayagiri, 
yielding an annual income of 120 rekhai-pon (gold coins) as tiruvidaiystfam 
(the temple village of Sii Venkateba) for the puipose of propitiating Sri 
Gsvindapperumal with 8 vellai-tirupponakam daily as your ubhaiyam and as 
we are authorised to collect the income from the above-mentioned village the 
following supply of articles shall be made from the temple-store : 

for the preparation of S vellai-tirupponakam daily 8 marakkal of rice, 
measured with the Chatukya-NarSyanan-kal (Tirupati temple-measure), i na]i 
of green gram, i naji of ghee, pepper, salt and vegetables. 

1 6-2 1. Out of the 8 vellai-tirupponakam offered we shall deliver you 
the 2 tirupponakam as the donor's quarter share. The balance of the prasSdam 
shall be reserved for distribution as per the prevailing custom. 

This pracHce shall continue to be in force throughout the succession 
of your descendants till the lasting of the moon and the sun. 

This is the writing of the temple-accountant, Tirunin|a-i3r-udaiyan 
with the permission of the ^rivaishnavas. May this the Srlvaishnavas protect I 



NOTE 1 . Tjie date is the same as that of No. 147, viz,, 1st May 1540 A,D, 
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No. 149. 

(No. 53Q-T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 



eueintr i5L-&&a&L-6ujBir& 




Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail I This is the bilasasanam issued by 
the trustees of Tirumalai temple m favour of Neftakkarar (Examiner) 
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Nagappan, son of Ramarasayar residing at KuSjappalli village on Thursday, 1 
combined with the star Pusam, being the 31 d lunar day of the bright fortnight 
of the Mithuna (5ni) month in the year iSarvan, current with the JalivShana 
Saka year 1462 while Srfman Maharajadhiraja Rajaparamcsvara Sn Vfrapra- 
tapa 6rl Vira Achyutaiaya Maharayar was ruling the kingdom, to wit, 

2-7. the money paid by you into the ^li-Bhandaram (temple-treasury) 
for the following offerings to be made on the stipulated days as your 
ubhaiyara is 7560 nar.-panam. 

10 atirasa-padi to be offered to Malaikuniyaninra-Perumal (Pro- 
cessional deity of 6rl Venl<atSf,a) while seated in your garden 
mantapam on every /th festival day of 10 Brahmo'savam, 
celebrated for Si I Vsnkateaa yearly at Tirumalai, 
ID atirasa-pa4i to" be presented on every Sesha vahanam festival 

day during the above-said 10 Brahmotsavam, 
i atrasa"padi on the day of Manna-samudram (village) festival, 
i atirasa-padi on the day of Hunting festival, 
i atirasa-padi on the day of Vanni-maram festival while witnes- 
sing the gamf tree and 
i atirasa-padi while proceeding to EllappS-FMlai mantapam on 

the day of Vidiiyarn festival during Chittirai-Brahmotsavam. 
This sum of 1560 panam shall be invested for the nnpro\ement of 
the tanks and channels in the temple villages and with the produce leaped 
thereby, we shall supply the following articles from the temple-^tore on the 
under-mentioned scale, viz., 

for the preparation of 24 atirasa-padi yearly 2 vat$i and S marakkll 
of rice measured with the Tirumalai lemple-rneasure, i marakksl and 4 naji of 
ghee, 3 na]i of pepper and 24 vfsai of sugar ; 1200 areca nuts, 2400 betels and 
24 palam of chandanam for distribution during AsthSnam or levee. 

7-8. The donor's quarter share of the offered prasSdam shall be 
delivered to you. 

This practice shaU continue to be observed throughout the succession 
of your descendants till the moon and the sun endure. 

In the above manner the said stipulations were drawn up by the 
temple-accountant, Tiruninja-ur-udaiyiin with the assent of the Srivaishnavas. 
May this the Srivaishnavas protect ! 



No. 150. 
(No. IQ2-G. T.) 

[On the north wall (outer side, west of entrance) of right verandah of 
SalainlchchiyEr's shrine in the Temple of Sri GsvindarSjasvami in Tirupati.] 

Text 
1 g, i/o"T 1 Q38su>~ si/st/$ f.t^s^fuoirfVir^ir^[Viri8 rff/nseurvGieLrvrv \$. 

<su ^ffnr/rsjtr/n *] 



No IK 1 : 7lh June 1T40 A.D is (he equivalent date of this, record. The mention of 
'1 bursday in the original i>. wrong It must be Monday, 
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6 



i ^>/(Lp&iQ&ujj!Tj)fi6sr 

j }S/r(3u> 



8 



9 BStfTKsmL-tuirssr eroci&jiBi {jtieneu tj$aj a ^ ffl 'n r( '''* 5 gi 

V^X V^P r^ ^~ OOI s^rf' RJW "*** 

Translation 

1-3. May there be prosperity, Hail 1 On Friday, 1 combined with 
the star Punarvasu, being the loth lunar day of the dark fortnight of the 
Simha (Svani) month in the cyclic year Sarvau, current with the Sahvahana 
Saka year 1462 while driman Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri Vfrapra- 
tapa Sri Vfra Achyutaraya MahSiiiya was ruling the kingdom, we, the trustees 
of Tirumalai temple registered this silasasanam in favour of KuppS Venkatat- 
taraiu and VeAkafattujaivar Siddhayyan, the Tirumalai temple-accountants, 
belonging to Tiruninj[a-ur-udaiy5r family, to wit, 

3-6. i tirupponakam to be offered daily to Tiruvali-AJv an (Sri 
Sudarsana) enshrined in the big tower of the temple of Sri Gsvindarajan as 
your ubhaiyam; for which ths sum of money you have paid this day into the 
SrI-Bhandaram (temple-treasury) is 1500 naj-panam as the capital. 

This sum of 1500 panam shall be invested for the improvement of the 
tanks and channels in temple villages and with the harvest reaped therefrom, 

NOTE 1 . 27th August 1540 A.D. is the corresponding date. 
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Translation 

1-2. Hail, Prosperity ! This is the silasasanam executed by the 
Sthanattar (trustees) of Tirumalai temple in favour of Periya-koyil-kejvi 
Yatiraja Jiyar, disciple of Alagiya-Manavala Jfyar on Thursday, 1 combined with 
the star Revati, being the I4th lunar day of the bright fortnight of the Tula 
(Ajpasi) month in the cyclic year Sarvan, corresponding to the 3aka year 
1462 while Stiman Maharajadhiraja Rajaparamesvara ^ri Virapratapa Sri Vfra 
Achyutaraya Maharava was ruling the kingdom, to wit, 

3. ,. in Tirupati . . during the procession of Sri Andal (Sadik- 
kcdutta-Nachchiyar) ...... 

4 ...... i panam for Acharya dakshina, ...... i palam of chandanam . 

5 ...... 3 panam, i appa-padi to be presented in the mantapam ...... i 

appa-padi to be offered ...... 

6 ....... we shall utilise this sum of... . ana with the income obtained 

thereby ...... shall be offered to Sri Govindapperumol .. on the day of the star 

Krittikai ..... 

7 ....... during summer festival celebrated for Sri Rama ....i tiruk- 

kanamadai to be presented . .. 

8 ...... shall be prepared and offered ...... 

9-10. 

ir. The balance of the prasadam shall be set apart for distribution 
at the early adaippu. 

With the permission of the Srivaishnavas this document is written 
by the temple-accountant, Tiruninjra Sr-u laiyan. The protection of the irf- 
vaishnavas is sought for these arrangements 

No. 152. 

(No. 562 T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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NOIL 1 -This day correbponds to 14lh October 1540 A.D. 

277 



TlRUPATi DEVAS1HANAM INSCRIPTIONS :-VoL. IV 
3 LL 



tap 



D Qaiirem 

^eo, u&a>(3i8iui$esriDQuu>ir^ij> 



8 Qfiuiijti, susros 






nru)er 



& 



10 



@srr 019- a.iD@ 
uiSipui-i U)B- 

iDa. 



a.(0@ itipsQiftspii u/y. iD/E. 
)/. ffi tjj. iD/E. 



12 



13 Qatl6B3t_@srr uiy. 65 



14 /5 



- nr - efs,e>jfu iuisiw uuf. s 

a jyjbuSl^inrL-u) uuf. a a-,s i s^53re7-a/r( 



uuf. a a.es>L-iU6>j/r 
fiT /H. @ UIJL ffi., 



iji.rn uiif. a 



@(D 



278 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 

15 jD&^.n. If ^& <3FI5<SG$nD 

evanffi <5TSi>si)/ni yjf us/art irir j &fslQ& <&lL-(t>uQu/r:$a- 
sieafBirsei^ ^Qpa^Qfii 
16 



17 




Translation 

1-4, May it be prosperous, Hail 1 We, the Sthanattar (trustees) of 
Tirumalai temp'e have registered this deed on stone in favour of Periya- 
Timmappan and Chinna-Ramappan, sons of Basava-Noyakkar who was the 
son of Kojuva Tippu Nayakkar of Vaimali-gotra on Friday, 1 combined with 
the star Aviftam (Dhanishtha), being the 2nd lunar day of the bright fortnight 
of the Makara (Tai) month in the cyclic year Sarvari, current with the 
iSalivahana Saka year 1462 while Sriman Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri 
Vrraprat3pa Sri VFra Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

5-15 for the purpose of providing the following offerings to Sri- 
Malaikuniyaninja-Perumsl and NachchimSr as your ubhaiyam on the prescribed 
days the sum of 15000 najr-panam is paid by both of you this day into the 
temple-treasury : 

n^appa-padi to be offered to Sri Malaikuniyaninja-Perumal and 
NachchimSr while seated in the mantapam constructed by you 
in NarasSnayakkar street at Tirumalai during 9 Brahmst- 
savam at the rate of 1 3 appa-padi per Brahmotsavam, 

4 appa-padi on the 4 days of Car festival, 

5 appa-padi on the 5 days of Swing festival, 
5 appa-padj on the 5 days of Pavitrotsavam, 

I appa-padi on the day of Sahasra-kalasabhishekam festival, 

5 appa-padi on the 5 days of Damanarohana-Vasantotsavam 
festival, 

9 appa-padi on the 9 days of Floating festival, 
20 pad! on the 20 days of Summer festival, 

25 padi on the 25 days of Adhyayanotsavam ; thus in all 191 appa- 
padi to be offered on these 191 festival days ; 

I . This day corresponds to 31st December 1540 AD. 
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12 padi on all the first days of 12 months (Masa-sankrama), 
12 padi on the 12 new moon days, occurring in every year, 

12 padi on the 12 full moon days, occurring in every year, 
25 padi on the 25 days of Ekadasf, occurring in every year, 

13 padi on the 13 days of the star Mrigagirsham, 
13 padi on the 13 days of the star PunarpSsam, 

13 padi on the 13 days of the star Uttham ; thus in all 100 appa- 
padi to be offered on these TingaJ-divasam days ; 

i padi on the day of Sri Jayanti, 

I padi on the day of Ujri-adi, 

I padi on the day of the star Puradam, occurring in the month of 
Ajpasi, 

i appa-padi to be offered to V@nkatattu?aivgr (Ugra Srlnivasa) 
on the day of Utthana-EkadagT, 

i padi on the day of Hunting festival, 

i padi on the day of Sri Ramanavam" 

3 padi on the 3 days of Adhyayanotsavam, celebrated for 
Udaiyavar (&ri Ramanuja) ; thus in all 9 appa-padi to be 
presented on all these visgsha-divasam (special festivals days); 

altogether 300 appa-padi to be prepared and offered at 

Tirumalai every year as your ubhaiyam. 

This sum of 15000 panam shall be utilised for the improvement of 
the tanks and channels of the temple villages and with the produce raised 
thereby^ the above said 300 appa-padi shall be offered along with 300 palam 
of chandanam, 15000 areca-nuts and 30000 betels for distribution during 
Asthanam or levee. 

16-19. The donor's quarter share of the offered appa-prasadam 
shall be delivered to your dependant Tiruttani Appayan, son of Timmayyan, 
residing in the Ramanujayyan street at Tirumalai, belonging to the Sattlda 
Srivaishnava caste as long as he cultivates your flower garden at Tirumalai. 
The remaining prasadam we are authorised to set apart for distribution during 
forenoon adaippu. 

This practice shall continue to be observed throughout the succession 
of your descendants till the moon and the sun endure. 

In the above manner the said stipulations are drawn up by the 
temple-accountant, Tiruninra-ur-udaiy5n with the assent of the Srivaishnavas. 
May this the rlvaishnavas protect ! 
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(No. 5SS-T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 
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Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail ! This is the eila&asanam issued 
by the trustees of Tirumalai temple in favour of AchyutarSyar's Dalavay 
Timmarasayyar 1 (the commander of the army of Achyutaraya, stationed at 
Chandragiri Fort), son of Pradhani Somarasayyar of Kasyapa-gStra, 
ASvalSyana-siitra and Eik-sakhs on Friday, 3 combined with the star Avittam 
(Dhanishtha), being the and lunar day of the bright fortnight of the Makara 
(Tai) month in the year Sarvan, current with the Salivahana Saka year 1462 
while Srfman Maharajadhiraja Rajaparamgiivara Sri Vfrapratapa &ri Vira 
Achyutariya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

2-6. since you have granted Samapuram-Tinnai village situated 
in Gekulagunda-slrmai yielding an annual income of 150 rkhai-pon (gold coins) 
as tiruvidaiyattam (temple village) and paid the sum of 15000 naj-panam this 

NOTE 1 . For h:s short history refer to page 238 of Tirupati Devasthanam 
Eptgraphical Report. 

2: This day corresponds to 31st December 1540 A.D. 
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day into the temple-treasury for the purpose of propitiating J3r VgnkatSsa with 
the following offerings on the prescribed days as your ubhaiyam : 

28 tirupponakam to be offered daily to ri Vgnkatgsa, 
10 appa-padi to be presented to i3rf Malaikuniyaninja-PerumaJ 
while seated in your garden mantapam on every 7th festival 
day during 10 Brahmstsavam, 

I appa-padi on the day of Manna-saraudram village festival, 
i padi on the day of Hunting festival and 
i padi on the day of Vanm-maram festival ; 

117 appa-padi to Malaikuniyaninya-Perumal and Nachchitnar while 
seated in the mantapam constructed by you in Narasanlyakkar 
street at Tirumalai during 9 Brahmotsavam at the rate of 
13 appa-padi per Brahmotsavam, 

4 padi on the 4 days of Car festival, 

5 padi on the 5 days of Swing festival, 
5 padi on the 5 days of Pavitrotsavaro, 

i padi on the day of Sahasra-kalasabhishskam festival, 

5 padi on the 5 days of DamanarShana-Vasantotsavam festival, 

9 padi on the 9 days of Floating festival, 

20 padi on the 20 days of Summer festival, 

25 padi on the 25 days of Adhyayanotsavam; thus in all 191 
appa-padi to be offered on these 191 festival days ; 

12 padi on all the first days of 12 months (Masa-sankramam), 

12 padi on the 12 new moon days, occurring in every year, 

12 padi on the 12 full moon days in every year, 
25 padi on the 25 days of Ekadasi in every year, 

1 3 padi on the 1 3 days of the star Mrigasirsham, 
13 padi on the 13 days of the star Punarvasu, 

13 padi on the i 3 days of the star Uttiram ; thus in all 100 appa- 
padi to be offered on these Tingal-divasam days ; 
i padi on the day of Sri Jayanti, 
i padi on the day of Upi-adi, 

i padi on the day of Psradam, occurring in the month of Arpaii ; 
i padi to be offered to Venka$atturaivar (Ugra Srfnivlsa) on the 

day of Utthana-dvadasf, 
r padi on the day of Hunting festival, 
r padi on the day of Sri Ramanavamr, 

3 padi on the 3 days of Adhyayanotsavam, celebrated for Sri 
Ramanuja; thus m all 9 appa-padi to be presented on all 
these vissha-divasam (special festival days) ; altogether 300 
appa-padi to be prepared and offered at Tirumalai every year 
as your ubhaiyam. 
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This capital of 15000 panam shall be utilised for the improve- 
ment of the tanks and channels in the temple villages and with the produce 
raised thereby the above-said 313 appa-padi, along with the 313 palam of 
chandanam, 15650 areca-nuts and 30700 betels for distribution during 
Asthanam or levee, and 28 daily tirupponalcam shall be prepared and offered. 

7. The quarter share of the daily tirupponaka-prasadam due to the 
donor out of the 28 tiruppsnakam offered shall be delivered to you as also 
I3appa-prasadam per pad! out of the 313 appa-padi offered yearly. The 
balance of the prasadam we are authorised to receive at the time of early 
distribution. 

So this service shall continue to be in force throughout the succession 
of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

This is the writing of the temple-accountant, Tiruninja-Sr-udaiyStl 
with the consent of the Srivaishnavas. This charity is placed under the 
protection of the Srivaishnavas. 
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6 

Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail! We, the trustees of Tirumalai 
temple have executed this deed of chanty on stone m favour of Ramabhatta- 
rayyan, son of Bhutanatha-Si^abhattar of Gautama-gotra, Isvalayana-sutra 
and Rik-sakha, on Tuesday, 1 combined with the star Uttiradam, being the 14th 
lunar day of the dark fortnight of the Makara (Tai) month in the year Sarvari, 
current with the Salivahana $aka year 1462 while $riman Maharajadhiraja 
Rajaparamesvara &rl Virapratapa Sri Vfra Achyutaraya MaharSya was ruling 
the kingdom, to wit, 

3-4. since you have granted Alambakkam village, yielding an annual 
income of 150 rskhai-pon Cgold coins), and paid the sum of 3600 naj-panam 
this day into the temple-treasury for the purpose of providing 730 vellai- 
tiruppSnakam and 365 dosai-padi yearly at the rate of 2 vellai-tirupponakam 
and I dosai-padi per day to TiruvenkatamudaiySn (Sri Venkatesa) and as we 
are authorised to collect the income from the said village, we shall supply the 
required articles for the preparation of 730 vel}ai-tirupp6nakam and 365 dSsai- 
pa4i to be offered as your ubhaiyam daily. 

4-5. We shall deliver you from the offered prasadam the quarter 
share of the donor. The balance of the prasSdani we shall set apart for 
distribution at the early adaippu. 

In the above manner this charity shall continue to be in force 
throughout the succession of your descendants as long as the moon and the 
sun endure. 

With the permission of the Srfvaishnavas this document is written by 
the temple-accountant, Tiruninjra-ur-udaiyan. May this the Srlvaishnavas 
protect ! 



No. 155. 

(No. 682 T. T.) 
[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 
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NOTE 1 . 25th January 15+1 A.D is> the correbponding- date. 
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Translation 

1-3. Hail, Prosperity ! This is the silasasanam issued by the 
Sthlnattar (trustees) of Tirumalai temple in favour of Tallapakkam Periya 
Tirumalaiyangar, son of Annamayyangar of BhSradvSja gotra, Asvalayana- 
sutra and Bik-sakha on the day of the star Uttiram, combined with Saturday, 1 
being the 3rd lunar day of the dark fortnight of the Kumbha (Masi) month in 
the year Sarvari, current with the Salivahana Saka year 1462 while Srfman 
Maharajadhiraja RajaparamGsvara Sri Vfrapratapa Bri Vira AchyutarSya 
Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

3-9 since you have paid the sum of 450 panam into the temple- 
treasury and granted 2 villages, viz , Kuppam and Kilangunram situated near 
Kavanar yielding an annual income of 300 rkhai-pon (gold coins), for the 
purpose of propitiating Sri Venkatesa with the following offerings as your 
ubhaiyam on the prescribed days we shall utilise this sum of 450 panam for 
the improvement of the tanks and channels in the temple villages and with 
the income obtained thereby, the following offerings shall be prepared and 
offered at Tirumalai 

4 tirupponakam to be offered daily in front of the Sankrrtana- 
Bhandaram (a room in which the copper-plates of Sanklrtanas 
of the Tallapakkam pcets are preserved m the first prakSra of 
Tirumalai temple) and 

1 ujakku of oil per day for the lights in front of the Sankfrtana- 
Bhandaram ; 4460 tirupponakam and 2 vatti, 2 marakkal and 
3 nali of oil shall be supplied yearly towards this Sankfrtana- 
Bhandaram ; 

2 appa-padi to be presented on the 9th festival days of the two... 
30 tirupponakam to be presented on the 30 days of Tiruppal]i- 

ejuchchi, occurring in the month of Margali (as Dhanurmasa- 
puja), 

96 tirupponakam to be offered during Adhyayanotsavam ; alto- 
gether 1556 tirupponakam and 2 appa-padi, as the ubhaiyam of 
Periya- Tirumalaiyangar, 2 appa-padi, 2 palam of chandanam, 
100 areca-nuts and 200 betels for distribution during Asthanam 
or levee , 

24 panam as tirukkaivajakkam (cash-offerings) shall also be paid 
from the temple-treasury. 

i -! 2. We shall deliver you i tiruppSnakam daily, as also 26 appam per 
padi, and 15 tiruppalli ejuchchi-prasadam along with the 5 prasadam granted as 
free gift as the share of the donor out of the prasSdam offered. The balance 

of the prasadam shall be reserved for distribution during early adaippu 

as cash offering the Srlvaishnavas serving the Sankfrtana-Bhandaram shall 

also receive. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

NOTE 1 The date corresponds to 12th February 1S41 AD, 
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Under the suggestion of the Ejrfvaishnavas the temple-accountant, 
Tiruninya-ur-udaiyan has recorded this document and attested his signature. 
May this the Srlvaishnavas protect 1 
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Translation 

1-2, Hail, Prosperity I On Sunday, 1 combined with the star 
Hasta, being the 31 d lunar day of the dark fortnight of the Kumbha (Mas!) 
month in the year Sanari, current with the Sahvahana Saka year 1462 while 
Sriman MaharajSdhirSja Rajaparamesvara Sri Virapratapa Srt Vira Achyuta- 
riya Maharlya was ruling the kingdom, we, the Sthanattar (trustees) of 
Tirumalai temple have registered this deed of charity on stone in favour 
of PeraruHJayyan, one of the Ikangi Srfvaishnavas residing at Tirumalai, 
manager of riruvenkatanadhan flower garden and a disciple of EmperurnSnSr 
AppS, who was the grandson of Prativadi Bhayankaram Annan, entitled 
VldSntacharya, to wit, 

2-8. the money paid by you into the Sri Bhandaram (temple-treasury) 
for the following offerings to be made on the stipulated days as your ubhatyam 
is 673 naj-panam : 

2 appa-padi to be offered to Malaikuniyamrijra-Perumal (Proces- 
sional deity of rl Venkatesa) while seated in your garden 
mantapam on every ?th festival day of Kaitikai and Ani 
Brahrnotsavam, 

1 appa-padi to be presented to Malaikuniyaninsa Peruma], 
NachchimSr and Ssnai MudaliySr while seated in the above- 
said mantapam on the day of the star Puradam, occurring in 
the month of Tai, being His monthly birth-star, 

2 appa-padi to be offered in front of the Tiruvenkatanathan 
Ma$ham while seated in the temple-car on every Sth festival 
day of Kartikai and Tai Brahmstsavam, 

i appa-padi on the day of Uj-i-adi festival, 

i appa-padi while seated m Tirumamani-mantapam (front 
mantapam near Bangaru-vakili) after decoration with garlands 
on the day of lyalpa-sij-appu, during Adhyayanotsavam, 

i appa-padi to Periya PerumSl (gri VsnkatSsa) and then to 
Udaiyavar (Sri Ramanuja) on the day of the star Tiruvadirai 
(Ardra), occurring in the month of Chittirai, being His annual 
birth-star, 

i appa-padi to Periya Perumal and then to Udaiyavar on the day 
of the star Psradam, occurring in the month of Vaiktsi, being 
the annual b.rth-star of your Acharya (religious teacher), 
kmberumSnar Appavaiyangar, 

i appa-padi to Sri Govindarajan in front of the TiruvtakajanBthan 
Matham s.tuated in Tirupati on the day of U E i-adi festival, 

it,rm6l_ a kkam comprising 12 tirupponakam, i mathasesha- 

irupponakam and t t.rukkaaamada, to be offered as the 

ubhajvam of Rruppukkatf Achchan, the disciple of Emberu- 

- ^^Ap^urmg^^ 

Now 1 .- 13th February 1541 A.D , t 
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the 2nd festival day of Adhyayanstsavam celebrated fof 
Nammalvar and 

I appa-padi along with the i tiruppanyaram (vadai-paruppu) 
prepared with z na]i of green gram and 3 palam of sugar 
to be offered first to Sri Govindarajan and then to Nammajvar 
on the 6th festival day of the said AdhyayanStsavarn ; 
altogether 14 tirupponakam, i tirukkanamadai, i tiruppanyaram, 
ii appa-padi, 12 palam of chandanam, 600 areca-nuts and 1200 
betels shall be presented both at Tirumalai and in Tirupati 
yearly as your ubhaiyam, 

8-i i. This sum of 675 panam shall be invested for the improvement 
of the tanks and channels in the temple villages and with the harvest reaped 
therefrom, the above-mentioned padi offerings shall be prepared and offered 

We shall deliver 10 appam to your Acharya (priest) at his house 

to the fcvaishnavas, and 10 appam out of the preparaticns offered in the 

name of Perarulalayyan deducting 45 appam, the remaining 90 appam 

shall be delivered to the Desantan, managing Tiruvcnadhan matham. The 
balance of the prasadam shall be reserved for distribution during early 
adaippu. 

As arranged by you, Schchan shall receive 6 prasadam, i matha- 
sesham and i tirukkanamadai as the share of the donor. Out of the appa-padi 
offered we shall deliver i prasadam and i appam to the Mathapati (manager) 
of the shrine of Nammajvar, 2 appam to your priest Appa at his house, t 
prasadam and i appam to Karuppukkatti and others, i prasadam and i appam 
to Karuppukkatti ^rimvasayyan ard 8 prasadam to the local f3nvaishnavas. 

After the distribution of this prasadam the remaining prasadam and 

panyaram shall be reserved for distribution during early adaippu, 

This practice shall continue to be observed throughout the succession 
of your disciples fill the lasting of the moon and the sun. 

This deed of charity is composed by the temple-accountant, Tiru- 
ninjra-ur-udaiyan with the assent of the Srivaisbnavas May these the $rr- 
vaishnavas protect T 



No. 157. 

(No. 404 T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple ] 

Text 
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*] 
Translation 



I. Hail, Prosperity 1 This is the eilasasanam executed by the 
trustees of Tirumalai temple in favour of Se&talur Srfnivasayyan, son of 
Schcharayyan of Kausika-g5tra, 5.pastamba-sutra and Yajus-eakha, one of the 
IkSki Srfvaishnavas residing at Tirumalai on Sunday, 1 combined with the star 
Hasta, being the 3rd lunar day of the dark fortnight of the Kumbha (Masi) 
month in the year Sarvan, current with the Salivahana Saka year 1462 while 

NOTE 1 . The dale is the same as that of No. 156 

294 



INSCRIPTIONS OF ACHYUTAKAYA'S TIME 

firiman Maharajadhiraja Rajaparamssvara Sri Virapratapa Sri Vfra Achyuta- 
raya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

2-10. for the purpose of piovidmg the following offerings to Malai- 
kuniyanmia-Perumal, Nachchimar, Sri Vgnkatattujaivar and other deities as 
your ubhaiyam on the prescribed days the sum of 2770 nar-panam is paid foy 
you into the temple-treasury as detailed below : 

164 rskai-pon (gold coins) for 41 dosai-padi, 

5 rikai pon for i appa-padi, 

6 rskai-pon for i vadai padi, 

6 rskai-pon for i iddali-padi, 

4 rskai-pon for i sukhiyan-padi, 
3 rekai-pon for i tirukkanamadai (mansharam,) 
2 rskai-pon for i paruppuviyal (vadai-paruppu), 
10 rskai-pon for (12) tiruppanyaram to be prepared with n 

marakkal and 2 naji of green gram, and 2| vrsai rf refined 

sugar for sprinkling over it, 

7 rekhai-pon for i atirasa-padi to be offered as the ubhaiyam of 
Tiruvenkatayyan, son of Appa, and 

70 rekhai-pon for 14 appa-padi to be offered to Malaikuniyaninja- 
Perumal while seated in your garden maiitapam as the 
ubhaiyam of Ellappa-PiIIai, son of AndhakalamtfrtSr, belonging 
to G5pala aetti class residing at Tiruvakkarai village. 

This sum of 2770 panam shall be laid out for improving the tanks 
and channels in the temple villages and with the produce derived thereby, the 
trustees of the temple shall prepare and make the following offerings ; 

10 dosai padi to be offered to Sri Krishnan and ^alaikuniyaninja- 
Perumal while seated in the mantapam constructed in front 
of your house on every sth festival day during to Brah* 
motsavam, 

i dosai-padi on the day of floating festival celebrated on the next 

day of Makara-Sankraman festival, 
i dosai-padi on the day ot EkadaBi, being the loth festival day of 

Adhyayanotsavam, 

i d5sai-padi on the last day of Spring festival, 
i dSsai-padi on the day of Sahasra-kalasabhishskam festival, 
i dSsai padi on the last day of Swing festival, 
i dosai-padi on the last day of Pavitr5tsavam, 
i d5sai-padi on the last day of Lakshmidsvi festival, 
i dosai-padi on the last day of Jalakpidai festival, 
i dSsai-padi on the day of Uji-adi festival, 
i do^ai-padt on the day of Adi-ayanam (Anivarai SsthSnam), 
i dosai-padi on the day of Ajpasi-vishu, 
i deiat-padi on the day of Makara-Sankramam, 
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i doE'ai-padi on the day of Chittirai-vishu, 

i doSai-padi to be offered to Vnka{attu;ai\ar ($rf Ugr 

svami) on the day of Utthana-dvadatf, 
i d6sai-padi on the day of Sri Rama-navami festival ; altogether 

25 dSsai-padi to be offered yearly in the mantapam constructed 

in front of your house at Tirumalai , 
i dosai padi to be presented to f3rl VarahasvUmi on the day of 

His annual birth-star, Sravanam, occurring in the month of 

Ajrpasi, 
i appa-padi, i d6sai-padi, i iddali padi, i sukhiyan-padi and I 

tirukkanamadai to be offered to f5ri Rama, Sits and Lakshmana 

while seated on swing on the day of Sri Ramanavaml 

festival, 
i payafpamudu offering prepared with 2 naji of green gram to 

be presented on every Pushpa-ySgam day while seated in the 

shrine of 3ri Ramanuja for granting the boon ; at this rate 5 

marakkal of green gram and 12 vfsai of sugar for sprinkling 

over it, shall be supplied on 10 Pushpaya"gam days occurring 

in 10 Brahmotsavam ; 

1 payajjamudu offering prepared with 2 niji of green gram to be 
presented to Malaikuniyaninjra-Perumal and Nachchimar while 
seated in the shrine of Srf Ramanuja on every Sravanam day, 
occurring in every month ; at this rate 6 marakkal and 2 nlji 
of green gram 6J vfgai of sugar for sprinkling ovei* It, shall be 
supplied from the temple-store, 

10 appa-padi to be offered to Malaikuniyaninra-Perutnal while 
seated in your garden manfapam on all the J7th festival days 
during 10 Brahmotsavam yearly as the ubhaiyam of Ellappa- 
Pillai, 

10 appa-padi to be offered to Malaikuniyarinxa-PerumSI while 
seated on Tiruvanantal (serpent vehicle) on all the gth festival 
days during 10 Brahmotsavam, 

2 appa-padi to be offered in this mantapam on the first and and 
day of Summer festival, 

i appa-padi to be presented while proceeding to strike the 
6aml tree (vanm maram), altogether 23 appa>padi to be offered 
in the garden mantapam of Ellappa-Pi}}ai ; 

i paruppuviyal to be offered to TiruvaJi-AJvin (3rr Sudargana) 
enshrined in the tower of Sri Govindarajasvami temple on the 
day of the star Krittikai, occurring in the month of Kartikai as 
the ubhaiyam of SrlmvSsayyar, 

i d6sai padi to be offered in the mantapam constructed in front 
of your house situated in AchyutarSyapuram (in Tirupati) 

during Adhyayan6tsavam celebrated for Srf Gvinda- 

rajan, 
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i dosai-padi on the day of Tanmramudu festival, 

i dos'ai-padi on the day of Vana-bhojanam festival (picnic), 

i dosai-padi to be offered to Sri Gsvindarajan in the rnantapatn 

constructed in front of your house in Tirupati, 
6 dosai-padi to Sri GSvindarajan and Nachchimar while seated 
in the man$apam constructed in front of your house situated 
in the Vadirajapuram on the two days of Masi Makham and 
Pangum-Uttiram festival, 
i dosai-padi to Achyuta-Perumal while the temple car reaches 

its destination, 

i d6i,ai-padi to Achyuta-Perumal in the rnantapam constructed in 
front of your house in Achyutarayapuram on the day of 
floating festival ; 

i dosai-padi to Sri Varadaraja-Perunial while the temple car 
reaches the rnantapam constructed m front of your house in 
the Vadirajapuram, 

i dos'ai-padi on the day of Tlrthavari festival, 
i dosai-padi on the day of floating festival and 
i dosai-padi on the day of Ujri-adi festival ; thus in total 4 dosai- 
padi to be offered to Sri Varadaraja Perumal ; 
i dosai-padi to AJagiya-Perumal m the mantapam constructed in 
front of your house on the day of Tirthavan festival during 
Adi-Brahmotsavam and 

i dosai-padi to Sn Raghunathan, Nachchimar, Lakshmana- 
Perumal while seated in the mantapam constructed in front of 
your house on the day of Sri Rama-navaml; altogether 44 

dosai-padi, 24 appa-padi, i iddali-padi, i vadai padi and i 

sukhiyan-padi; i tirukkanamadai, r paruppuviyal, 2 tirup- 

panyaram prepared with i marakkal and 2 naji of green 
gram, 2| visai of sugar for sprinkling over it; , . . ; i palam 
of chandanam, 50 areca-nuts and 100 betels per padi ; at this 
rate 59 palam of chandanam, 2950 areca-nuts and 5900 betels 
shall be olfered yearly. 

11-12. The local Srlvaishnava devotees chanting the lyal prabandham 
of Slvars are authorised to receive i paruppuviyal prasadam offered to Sri 
Sudardana and 2 panyaram per padi offered in the name of &ttalfir Achcha- 
rayyan, Ellappa-Pillai and othei s. You are entitled to receive the remaining 
panyaram and tirukkanamadai including the panyaram offered in the nan,e of 

Ellappa-Pillai 11 panyaram per padi shall be distributed among the 

The remaining panyaram and tirukkanarnadai shall be set apart for 

distribution during early adaippu. 

This practice shall continue to be in force throughout the succession 
of your heirs as long as the moon and the sun endure. 
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No. 158. 

(No. 414-1. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail ! This is the silasasanam executed 
by the trustees of Tirumalai temple m favour of Virappannagal, son of 
Lepakshi Nandi-Lakku-settiyar, residing at Perunkondai (Penukonda ^ort) on 
Thursday, 1 combined with the star Avittam (Dhanishtha), being the ist lunar 
day of the bright fortnight of the Kumbha (Masi) month in the year &rvari 
current with the Salivahana Saka year 1462 while Srfman MahSrajadhirSja 
RajaparamSsvara Srf Virapratapa Sri Vfra Achyutaraya Maharaya was ruling 
the .kingdom, to wit, 

3-6. the sum paid by you into the Srf-Bhagdaram (temple-treasury) 
this day for the following offerings to be made to Sri VenkatSea on the 
prescribed days as your ubhaiyam is 15,000 nar panam : 

n/appa-padi to be offered to Malaikuniyaninra-PerurnlJ and 
Nachchimar while seated in the mantapam constructed by you 
in the Narasa-Nayakkar street at Tirumalai during 9 BrahraSU 
savam, celebrated for Sri Vnkatsa yearly at the rate of 13 
appa-padi per Brahmotsavam, 

4 appa-padi to be presented on the 4 days of Car-festival, 

5 appa-padi on the 5 days of Unjal-tirunal (swing festival), 
5 appa-padi on the 5 days of Pavitrotsavam, 

i appa-padi on the day of Sahasra-kalasabhishskam festival, 

5 appa-padi on the 5 days of Damanarohana-Vasantotsavam 

(spring festival), 

9 appa padi on the 9 days of Floating festival, 
20 appa-padi on the 20 days of Summer festival, 
25 appa-padi on the 25 days of Adhyayanotsavam, 
12 appa-padi on all the first days of 12 months (Masa-sankramam) 

NOTE 1 . The equivalent date of the chnstian era is 27th January 1541 A,D. 
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12 appa-padi on the 13 new moon days, occurring in every year, 

12 appa-padi on the 12 full moon days, 
25 appa-padt on the 25 days of Ekadasi, 

13 appa-padi on the 13 days of the star Mfigasirshara, 
13 appa-padi on the 13 days of the star Punarpusam, 
13 appa-padi on the 13 days of the star Uttiram, 

i appa-padi on the day of 3rf Jayantt festival, 

i appa-padi on the day of Ujri-adi festival, 

i appa-padi on the day of the star Paradam, occurring in the 

month of Aypati ; 
i appa-padi to be offered to Sri Venkatattujaivar (Ugra Srfnivasa) 

on the day of Ut'hana-dvadasr, 
i appa-padi on the day of Hunting festival, 
i appa-padi on the day of Sri-Rsraanavami festival and 
3 appa-padi to be offered on the ist, 6th and loth festival days of 
Adhyayanotsavam celebrated for Sri Rfimanuja ; altogether 
300 appa-padi to be prepared and offered at Tirumalai every 
year as your ubhaiyam. 

This sum of 1 5,000 panam shall be utilised for the improvement of 
the tanks and channels of the temple villages and with the produce raised 
thereby, the above-mentioned 300 appa-padi shall be prepared and offered at 
Tirumalai along with the 300 palam of chandanam, 15,000 areca-nuts and 
30,000 betels for distribution during AsthSnam or levee. 

7~S. The donor's quarter share of the offered appa-prasadam shall 
be" delivered to you. The remaining prasadam shall be reserved for distri- 
bution during early adaippu. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the rroon and the sun shine. 

Under the suggestion of the Srivaisbnavas the temple-accountant, 
Tiruninja-ar-udatyln has recorded this document and attested his signature. 
May this the Srfvaishnavas protect ! 



No. 159. 

(No. $59~T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.J 
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TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS : VOL. IV 

Translation 

i. May it be prosperous, Hail I On Thursday, 1 combined with 
the star Avittam (Dhamshtha), being the tst lunar day of the bright fortnight 
of the Kumbha (Masi) month in the cyclic year arvan, corresponding with 
the Saka year 1462 while Sriman Maharajadhiraja Rajaparamisvara Sri Vlra- 
pratSpa &rl Vfra Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, this is the 
BJliBisanam executed by ''IP Irustees of lirumalai temple in favour of 
Angara ja.Nagappayyar, 2 to wit, 

2-6. since you have paid the sum of 15,000 naj-panam into tha 
temple- treasury for the purpose of propitiating 3rt Vnkat5s'a and other deities 
with 300 appa-padi yearly on the prescribed days as detailed below as your 
ubhaiyam we shall utilise this sura of 15,000 panam for the improvement of 
the tanks and channels m the temple villages and with the income obtained 
thereby, the above-said 300 appa-padi shall be prepared and offered at 
Tirumalai : 

1 17 appa-padi to be offered to Malaikuniyaninra-Perumaj and 
NschchimSr while seated in the manjapam constructed by you 
in the Narasa-Nayakkar street at Tirumalai during 9 Brah- 
mStsavam, celebrated for Srf Vgnkatssa yearly at the rate of 
13 appa-padi per Brahmotsavam, 

4 padi to be offered on the 4 days of Car-festival, 

$ padi on the 5 days of Unjal-tirunal (swing festival), 

5 padi on the 5 days of PavitrStsavam, 

i padi on the day of Sahasra-kalasabhishikam festival, 

$ padi on the 5 days of DamanarShana-VasantStsavam (spring 

festival), 

9 padi on the 9 days of Floating festival, 
20 padi on the 20 days of Summer festival, 
25 padi on the 25 days of Adhyayan&tsavam, 
12 padi on all the first days of 12 months (Masa-sankramam), 
12 padi on the 12 new moon days, occurring in every year, 

12 padi on the 12 full moon days, 
25 padi on the 25 days of Ekadasi, 

13 padi on the 13 days of the star Mrigasirsham, 
13 padi on the 13 days of the star Purarpusam, 
13 padi on the 13 days of the star Uttiram, 

i padi on the day of Sri Jayantr festival, 

i padi on the day of Ufi-adi festival, 

i padi on the day of the star Puradam, occurring in the month of 

Arpaoi, 
i padi to be offered to 3rf Venkajattujraivar (Ugra Srlnivlsa) on 

the day of Utthana-SkadasF, 
i padi on the day of Hunting festival, 

NOTE 1 '27th January 1541 A.D is the equivalent date of the record 
NOTE 2' This Angaraja Njfgappayyar must have been a body-guard of King 
Acbyutaraya, as his designation " Angaraja " indicates, 
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i padi on the day of !rf Ramanavami festival and 
3 pad! to be offered on the 1st, 6th and loth festival day of 
Adhyayanotsavam celebrated for rf Ramanuja; altogether 
300 appa-padi to be prepared and offered along with the 300 
palam of chandanam, 15,000 areca-nuts and 30,000 betels for 
distribution dttfing Xsthanam or levee. 

6-7. The donor's quarter share of the offered appa-prasadam shall 
be delivered to you The balance of the prasSdam sha 1 ! be reserved for 
distribution during early adaippU. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs, till the moon and the sun shine. 

With the permission of the Srfvalshgavas this document is written 
by the temple-accountant, TirumhEa-Br-udaiySn. The protection of the 3rf- 
valshnavas is sought for these arrangements. 

No. 160. 

(No. 6 39 -T. T) 

[On the south base (inner upper right side) of Padikavali gopuram 

in Tirumalai Temple.J 
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Translation 

1-3. Hail, Prosperity ' This is the silasasanam executed by the 
trustees of Tirumalai temple on Wednesday, 1 combined with the star ......... 

being the 3rd lunar day of the ... m the cyclic year Sarvari, corresponding 
with the Sahvahana Salca year 1462 while Sriman Maharajadhiraja Rajapara- 
mesvara Srs Virapratapa Sri Vrra Achyutaraya Maharaya was ruling the 
kingdom, in favour of Ulagappan, .. son of Ssftalfir Ponnambalanadhar of 
Kausika-gotra, Apastamba-sHtra and Yajus-sakha, to wit, 

3-7. Soo nar-panam is the capital which you deposited into the 
temple-treasury for the purpose of propitiating Sri Venkatesa, Sri Govinda- 
rajan, 3rl Varahasvami and Sri Sudarsana with the following offerings on the 
prescribed days as your ubhaiyam : 

60 tirupponakam to be offered to Tiruvenkatamudaiyan (Sri 
Venkatesa) on the 30 days of Tiruppalli-eluchchi (occurring in 
the month of Margaji every year) as Dhanurmasa-pSja, 

30 tirupponakam to be offered to JSanappirSn (Sri VarahasvSmi) 
on the 30 days of Tiruppalli-ejuchchi, as Dhanurmasa-puja, 

60 tirupponakam to be presented to Srf Govmdarajan enshrined 
in Tirupati on the 30 days of the Tiruppalli-ejuchchi and 

30 tirupponakam to be presented to Tiruvaji Sjvln (Sri 
Sudarsana) enshrined in the tower of the temple of Sri 
Govmdarajan; altogether 130 tirupp5nakam shall be prepared 
and offered yearly both at Tirumalai and m Tirupati as your 
ubhaiyam. 

This sum of Soo panam shall be laid out for improving the tanks 
and channel in the temple villages and with the produce derived thereby, 
the above-mentioned 180 tiruppSnakam (pongal-taligai) shall be offered in your 



name. 



7-8. As arranged by you, we shall deliver the quarter share of the 
offered prasadam to you, and the balance of the prasadam we shall set apart 
for distribution at the early adafppu. 

In the above manner this chanty shall continue to be extant 
throughout the succession of your descendants as long as the moon and the 
sun endure. 

With the permission of the Srfvaishnavas this document is written 
by the temple -accountant, Tiruninpa-ur-udaiySn. 



1 ; The date is irregular. Sarvari year corresponds to 1540 A.D, 
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No. 161. 
(No. iro G. T.) 

[On the west and north walls (inner left side) of the first gGpuram 
in the Temple of Sri Govindarajasvatni in Tirupati.] 
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Translation 

1-3. Hail, Prosperity! On the day of the star Put arpuh'am, corn- 
bmed with Saturday, 1 being the 3rd lunar day of the bright fortnight of the 
Eishabha (Vaikasi) month in the cyclic year Plava, current with the Salivahana 
Saka year 1483 while Sriman Maharajadhiraja Rgjapararassvara Sri Vfra- 
pratEpa ^n Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, we, the 
trustees of Tirumalai temple have registered this document on stone in 
favour of Rayasam Kcndamarasayyar," son of Timmarasayyar of Bharadvaja^ 
gStra, Jsvalayana-sutra and Rik-sakha, to wit, 

NOTE 1 28lk May 1541 A.D is the equivalent date of the record 
NOTE 2 He was the grandson of ^npatyachSrya, the chief of Podaturu which 
was a flourishing village in the Dravida country, and a Brahmana of the Udayagin- 
Kannadiga sect, the son of I immarasa-mantrl and Sangamambika, the chief of fortresses 
such as Ghanagiri (Penukonda), Udayadn (Udayagin) and others, the hero who actually 
accomplished for Kj-ishnaraya the planting of the pillars of victory at Simhadri and Sri- 
kurmam and a scholar who was acquainted with the curious writings prevalent in the 
fifty-six countries (in India) As his father and grand-father had served the Vijayanagara 
Kings as administrative officers, he also followed in their wake, He was a capable military 
officer and earned distinction as the actual planter of the pillars of victory at Simhadri 
and ^rlkurmam. He was the first general of Udayagin fort, soon after its capture by 
Kfifahnar.nya on 9th June 1514 A D His later gift is registered in this record during the 
reign of Achyutaraya, and it shows that he continued to hold his position as a viceroy 
and a general to the end of Achyutaraya's 'reign. For further particulars vide Tirupati 
DSvasthanam Epigraphical Report Pages 195-197. 
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4-20. since you have purchased 3! share of the wet land in the 
village for the sum of 233 rakhai-pon (gold coins) for the benefit of 
the temple-treasury previously and the sum of 1200 panam paid by you this 
day for the purpose of propitiating 5rf Govindarajan, Nachchimar and Senai 
Mudaliylr with the following offerings daily and occasionally as your 
ubhaiyam and as we are authorised to collect the income from the above- 
mentioned share of the land, the following offerings and padi shall be 
prepared and offered on the prescribed days : 

i vellai-tirupponakam (modern ven-pongal prasadam), 50 areca-nuts 
and 100 betels to be offered daily to Sri Govindarajan as your 
ubhaiyam ; at this rate 365 vellai tirupp5nakam shall be 
prepared per year 

i dosai-padi to be offered r atirasa-padi for Nambimar (temple- 
priests) . for reading the in the shrine of Sri Govinda- 
rajan . 

5 palam of perfumed chandanam for Kalabham decoration, 3 palam 
of chandanam and i ujakku of oil for tirumanjanam (holy 
bath) to be celebrated for ri Govindarajan, Nachchimar and 
Senai Mudahyar while seated m your garden mantapam, 

1 rose-water vessel i pana weight of musk to be offered as 

tirumanjana-padi i tirukkanamadai, i appa-padi 

i marakkal of green gram for tiruppanySram, i marakkal 

of..... too sugar canes, 200 mangoes, 5 jack-fruits 

2 panam for torch-bearers, 2 panam for Kaikk5lar and Sippiyar for the 

decoration of the mantapam,,. .while proceeding . to the 

garden ... . while seated in palanquin 4^ panam for 

vegetables - for temple cooks . gieen gram for the 
trustees of the temple i rskhai-pon for the bearers of 

umbrellas to be offered on all days including festivals 

4 rgkhai-pon, .. r marakkal of flattened rice,.... 4500 
areca-nuts, c,ooo betels, .... of rose-water vessels . and 
5 rekhai pon for tirukkai vajakkam (sundry expenses). 

2i-2<5. We shall deliver the i naji (quarter share) of prasadam 

offered daily to and you are entitled to receive the quarter share of the 

panyaram offered to . in your garden mantapam on the 2nd festival day 

of The balance of the prasadam we shall set apart for distribution during 

early adaippu. This one sandhi-prasadam shall be delivered to you daily 
gratis. 

This arrangement shall continue to be in force throughout the 
succession of your heirs, till the moon and the sun shine. 

This is the writing of the temple-accountant, Tiruninja 5r-udaiyan 
Vvith the permission of the $rivaishnavas. May this the Srfvaishnavas protecl ' 
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No. 162. 

(No. 4ii-T. T) 

[On the south wall of the third prSkara in Tirumalai Temple.] 

Text 
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INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 

Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail! We, the trustees' of Tirumalai 
temple have executed this deed of charity on stone in favour of Tiru- 
Venkatattar, daughter of {iru-Tiruviinkata-Chakravarti AyyangSr of Vatsa* 
gotra, Spastamba-sutra and Yajus-sakha, one of the Tirumalai Acharya- 
purushas (religious teachers) en the day of the star Uttiradam, combined 
with Wednesday, 1 being the full moon day of the bright fortnight of the 
Mithuna (Ani) month in the cyclic year Plava, current with the fSalivlbana 
aka year 1463 while ^rfman Maharajadhiraja RajaparamSsvara $rr Vfra- 
pratapa Sri Vira Achyutaraya Maharayar was ruling the kingdom, to wit, 

2-6. the money paid by you into the temple treasury this day for 
the following offerings to be made on the stipulated days as your ubhaiyam is 
300 nay-panam : 

30 tiruppsnakam to be offered to 5ri Vsnka$esa on the 30 days 
of the Tiruppalli eluchchi, occurring in the month of Margaji, 
as Dhanurmasa-puja and 

30 tirupponakam taligai to Sri Gsvindarajan on the 30 days 
of Tiruppalli-ejuchchi, occurring in the month of Margaji, 
as Dhanurmasa-piija ; thus in total 60 tiruppSnakam shall be 
prepared and offered both at Tirumalai and in Tirupati yearly 
as your ubhaiyara. 

This sum of 300 na^-panam shall be invested for the improvement of 
the tanks and channels in the temple villages and with the harvest reaped 
therefrom, the above-mentioned 60 tirupponakam shall be prepared and offered 
on the prescribed days every year 

6-8. Out of the preparations offered to 6ri VsnkafSsa the quarter 
share of the tiruppsnakam due to the donor shall be delivered to Naftu- 
$rlvaishnavas. We shall deliver the quarter share of the tiruppsnakam due to 
you cut of the tiruppSnakam offered to 3ri GovindarSjan to Kandadat 
Srinivasayyan, son of Tiruvnkatamudaiyar. The balance of the prasadam 
we shall receive for distribution at the early adaippu. 

In this manner this arrangement shall continue to be in force 
throughout the succession of your descendants, till the lasting of the moon 
and the sun, 

This reccrd of charity is composed by the temple-accountant, Tiru- 
ninjca-ui-udaiyan, under the orders of the Srivaishnavas. May these the Sri- 
vaishnavas protect 1 

No. 163. 

(No. 410 T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

i tro-Taossi/8" 11 
" 



NOTE 1 . The equivalent English date ts 8th June 1541 A.D. 
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Translation 

1-3. Hail, Prosperity I This is the dilasasanam executed by the 
trustees of Tirumalai tempte on Tuesday, 1 combined with the star Punar- 
pQeam, being the 1 3th lunar day of the dark fortnight of the Mithuna (Ani) 
month in the year Plava, corresponding with the Saka year 1463 white 
Sriman MahSrajadhiraja RajaparamSsvara ^ri Vfrapratapa Sri Vira Achyuta- 
raya Mahariyar was ruling the kingdom, in favour of Periya-koyil-kgjvi 
Yatiraja Jfyar, disciple of AJagiya Manavala Jfyar and manager of Psrarul.Slan 
mafham at Tirumalai, to wit, 

2-6. for the purpose of providing the following offerings to Malai- 
kuniyanmja Perumal, Nachchtmar and Snai Mudahyar, the sura of 820 
najj-panam was paid by you into the temple-treasury this day and as we are 
authorised to invest this sum of 820 panam in the temple villages and with the 
harvest reaped therefrom, the offerings, padi and articles shall be presented 
on the prescribed days (as detailed below), as your ubhaiyam : 

6 palam of chandanam for kajabham decoration, i palam of 
chandanam and , T ujakku of oil for tirumaHjanaro (holy bath) 
to be conducted for Maiaikuniyamnja Perumal, Nachchimlr 
and Senai Mudahyar while seated in your Perarujalan 
flower garden on the day of Vi$5ya"jrj;i festival during Ani- 
Brahmotsavam, 

4 tirumafijana-padi dadhyodanam, 24 veljai-tirupponakam and 
i ardha nayaka-taligai consisting of 6 tiruppSnakam to be 
presented as tirumafijana-padi alqng with the i appa-padi, 
i atirasa-padi, i vadai padi, i iddali-padi, 4 marakkal of 
aval (flattened rice), 2 marakkal of green gram, 2 nSli of 
sesame, and 2 visa! of refined sugar ; and 4 palam of 
chandanam, 200 areca nuts and 400 betels, 

4j panam for 4^ vagai (officials of the trustees'), i panam for the 
councillors as tirumun-kanikkai (cash-offering), i panam for 
Anusandhlnam, i panam for Kanganippan, r panam for 
Vmnappam seyvar, t panam for Ksyil-adhikari (temple 

NOTE 1 , 21st June 1541 is the corresponding date of this record, 
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manager), i panam for the temple cooks, i panam for the 
mason, i panam f< r Kaikkolar for the decoration of rnanjapam, 
i panam for the ilpi (artisan), 2 panam for flowers and i panam 
for tukkam ; altogether i rekhai-pon (gold coin) and 6 panam 
shall be paid from the temple-treasury ; and 
i appa-padi, i palamjOf chandanam, 50 areca-nuts and too betels 
to be presented to $rl Utsava-Murti while seated in this 
manfcapam on the 6th festival day of Ani-Brahmotsavam at 
Tirumalai. 

7-9. As arranged by you, we shall deliver 32 p-di (handful) of 
prasadam to the local Srivaishnavas ....... 2 prasadam to the Nafta 6ri- 

vaishnavas, 5 prasadam to Periya-ksyil-kejvi Yatiraja Jiyar, the manager of 
Psrarujllan matham, and i prasadam to the servants cultivating the 
Psraruialan flower-garden out of the SJ prasadam and.., . out of the prasadam 
offered. We shall also deliver 6 panyaram to the Na{|u $rwaishnavas and 
7 panyBram to Penya-ksyil kejvi Yatiraja Jfyar, the manager of Perarulajan 
majham out of the panyaram offered. The remaining prasadam and panyaram 
shall be reserved by the Sthanattar for distribution during early adaippu. 

This practice shall continue to be observed throughout the succession 
of your disciples till the lasting of the moon and the sun. 

This deed of charity is composed by the temple-accountant, Tiru- 
nmia-ar-udaiyan with the assent of the Srfvaishnavas. May this the Srf- 
vaishnavas protect I 

No. 164. 

(No. 325-T. T.) 

[On a slab in Padi-p6j;u of the second prakara in Tirumalai Temple ] 

Text 



2 nr/rs/r*5)rtr,rsj fc/rsojnr. 15 

3 Qeuvnr ^^a^^/raj 16 

4 fef A- ^^fffo-iu. 17 
6 ewr/w-ttJ/r toJjjiBeSrrrir, 13 

6 ffi^ii u&aresifi^iqjjen- 19 

7 rSorp uaru,i 20 

8 ftrmatois- iB>Q/a. 21 

9 [A Qf0]e/ri@6srji> 22 
10 ^^oe/^nr. 23 

1 1 p&J SpSL-S@UJ(b- 24 WL.ILJ 

12 jf yeu-tuffippgn j. 25 s ..... 60/lL. 1 

13 ^eKtUILfLD @ILIJDJJ1- 26 

NOTE i : The rest of the inscription is lost. 
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Translation 

1-21. May there be prosperity, Hail I We, the trustees of Tirumalai 
temple have executed this stone record in favour of Mallayyar .... in the 
palace of Achyutaraya Maharaya on the day of the star Makham, combined 
with Sunday, 1 being the and lunar day of the bright fortnight of the 
Karkafaka (3d!) month in the year Plava, corresponding with the Sake year 
1463 while 3riman MaharajSdhiraja RajaparamSsvara Sri Virapratapa Sri Vfra 
Achyutaraya Maharayar was ruling the kingdom, to wit, 

for the purpose of providing the following offerings you have 
granted 



No. 165. 

(No. 465-T. T.) 

[On the west wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 



2 Qj$&iB(LpfB& 

m. <(3j 



ia& Q re uli e_/f? uirei 




NOTH 1 : The day corresponds to 24th July 1541 A.D. 
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Translation 

i. May it be prosperous, Hail ! On the day of the star Uttiradam; 
combined with Wednesday, 1 being the izth lunar day of the bright' fortnight 
of the Simha (Avani) month in the year Plava, current with the fSaliv&hana 
Saka *">"- 1463 while Sriman Maharajadhiraja Rajaparamgsvara Sri Vira- 
pratapa on Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, this is the 
silasasanam executed by the SlhanattSr (trustees) of Tirumalai temple in 
favoui ot Ellappa-Pillai, son of KachchirayakkSnar Pijavikku-Nallar Andha- 
kalam Tlrtar, of Gopala-g5tia, one of the Gspala-geftis residing in Tiruvakkarai 
village, to wit, 

1-4. for the purpose of conducting MukkoJii-Skadasi festival to 
Sf( Venkatesa for 3 days from the day of Dasamf, being the loth lunar day 
Of the bright fortnight, occurring in the month of Margal'i ......... the followirg 

articles shall be issued from the temple-store ....... 

the a&kurarpanam ceremony shall be conducted ..... while iSri Malai- 

kuniyaninjta-Perumil, Nachchimar, Tiruvali-AJvan and Senai Mudaliyar 
seated in the mantapam 3 marakksl of rice . ,for the 2 tirupponakam 
and I mandai.... 6 pots of prasadam ...... for the images 2 nail of sesame 

powder i ujakku of oil ; for tirumaSjanam i uri of ghee, i un of milk, 
i un cf curds ....... i panam for the supply of sacred grass and Samits ...... 

10 cocoanuts, | vlsai of jaggery ; 150 areca-nuts and 300 betels tor 3 days ; 
...... 3 ulakku and i a]akku of oil for tirumaSjanam per day to be offered 

on the 3 days ...... 16 tirupp6nakam to be offered to Malaikumyanmjra-Peruma} 

as night offerings, i tirupponakam to be presented in front of the Yagasalai 
on the day of Tfrthavan, 9 tiruppSnakam to be offered after the Firthavan 
while Sri Malaikumyanmja-Perurnal and Nachchimar seated in the shrine of 
Sri Varatusvami in the early morning of the Tfrthavan day ....... altogether 

27 tiruppSnakam to be offered on these 3 days . for the 3 days 3 panam 
for Acharya dakshinS ....... to Tiruvali-AJvan (3ri Sudarsana) during early 

morning of the first festival day ...... 



i. The rest of the inscription is lost. 
NOTE 2 , The date corresponds to 3rd August 1541 A,D. 
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No. 166. 

(No. 85 G. T.) 

[On the north wall (inner side) of Vagapadi room and the n^xt verandah 
in the first prakara of Sri GsvindarSjasvami Temple in Tirupati.] 

Text 
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10 ...QjSetneu ^isisnpsnfl u\aslK^ap6nfl emsQairsrris 
u)s_ 



Translation 

1-2. May it be prosperous, Hail ! This is the dilasasanam issued 
by the SthSnattar of Tirumalai temple in favour of (SHuva) Gsvmdarlja, son 
of Rlchirsja of Kaundinya gotra, Apastamba-sutra and Yajus-sakha on 
Saturday, 4 combined with the star Rohinf, being the and lunar day of the 
dark fortnight of the V>ischika (Kartikai) month in the year Plava, corres- 
ponding to the rfaka year 1463, to wit, 

2-7. since you have granted the village of ...... for the purpose of 

providing the following offerings to Sri GSvindarajan, Sinai Mudahyar and 
other deities on the prescribed days as your ubhaiyarn and as we are authorised 
to collect the income from the above-said village the following offerings 
shall be made from the temple funds : 

2 tirupp5nakam to be offered to $rl Govindarajan daily ...... 

30 tirupponakam to be offered along with the 300 areca nuts and 

600 betels .... 
i atirasa-padi to be presented while seated in your manjapam on 

the day of the star Mjigasirsham, occurring in the month of... 

...... on the day of Tai-AmSvSsai.... on the day of swing festival, 

..... Ssnal Mudaliyar and Ajvar .... i atirasa-padi to be offered ...... on the day 

of Hunting festival ...... during Vaikyi and Ani Brahm5tsavam, ...... 3 atirasa- 

padi to be offered ...... 3 pa4i to be offered during AdhyayanS'savam celebrated 

for Nammalvar ; altogether .... atirasa-padt to be presented m your mantapam; 

13 atirasa-padli to be offered on the 13 days of the star Mrigasfrsham, occurring 
in every month...... 2 atirasa-padi to be presented to dri Krishna ......... on the 

7th festival day, ...... on the day of Sashavahanam festival, ..... i padi to be 

presented during cngai-adal festival ..... during Summer festival, ..... to Sri 

VishvaksSna.., . atirasa-padi every year . ..too areca-nuts and 200 betels ...... 

i padi to be presented while visiting the grove of ...... 

...... curds, vegetables, salt, pepper, areca-nuts .. ..sugar ......... 368 

palam of chandanam, . ...areca-nuts and ...... betels for distribution ..... 30 naji 

of ghee, ...... green gram ..... vegetables ...... and all these articles shall be 

supplied from the temple-store. 

We shall deliver the quarter share of the padi and prasadam due to 
the donor. The balance of the prasadam .... shall be delivered to temple- 
cooks, Singamujai, Pammuiai, Kaikkslan ..... deducting this the balance of the 
prasadam we shall set apart for distribution among the 12 nirvlham 
(members) of the StbanattSr ..... . 



i. The rest of the inscription is much damaged. 
NOTE 2 . 5th. November 1541 AD. is the equivalent English date. 
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No. 167. 

(No. 405 T. T.) 

[On the south wall of the third prakSra in Tirumalai Temple.] 

Text 
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Translation 

1-2. May there be prosperity 1 Hail I We, the trustees of Tirumalai 
temple have executed this stone record m favour of Ellappayyan, son of 
Bhutanatha Ellappa Bhaftar of Gautama-gotra, Ssvalayana-sutra and JJik-dakhS 
residing at Chandragiri on Friday, 1 combined with the star Uttiram, being the 
;th lunar day of the dark fortnight of the Dhanur (Mlrgali) month in the year 
Plava, corresponding with the Saka year 1463 while Sriman MahSrSjadhiraja 
Rajaparamesvara Sri Virapratapa &rt Vira AchyuUraya Mahariya was ruling 
the kingdom, to wit, 

NOTE 1 8th December 1541 AD ih the English equivalent date. 
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2-4. since you have granted two villages, viz,, Rathagevulji yielding 
an annual income of 200 rekhai varahan (gold-coins) and Uttamapalli yielding 
an annual income of roo rskhai-varahan situated in Adinaiju-tfrmai this day in 
favour of tern pie- treasury for the purpose of propitiating Tiruvenkatamudaiyan 
(Sri Vsnkatssa) with the following offerings daily and occasionally as detailed 
&elow as your ubhaiyam and as we are authorised to collect the income from 
th above-mentioned villages the following padi offerings shall be prepared 
and offered on the prescribed days : 

1 8 vellai tiruppSnakam to be offered to 6ri Venka^esa daily in 
your name, lit this rate 6570 vellai-tirupponakam to be offered 
yearly and 
r 3 appa-padi to be presented on the 1 3 days of the star, Chittirai 

occurring in every month, being your monthly birth-star. 
5. The donor's quarter share of the offered prasadam and panyaram 
shall be delivered to you. The remaining prasadam and panyaram shall be 
reserved for distribution during early adaippu. 

In this manner this charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under the suggestion of the Srfvaishnavas the temple-accountant 
Tiruninja-Sr-udaiyan has recorded this documen*- and attested his signature. 
May these the iHrivaisbnavas protect I 



No 168 

(No. 360 T T ) 

[On a stone laying in the north west corner of west Mada street at Tirumalai.] 

Text 



2 S-jD/fii. a_ jHqfjQewBj&ity- 12 tuLD&irir/riiJ/fli 

3 65tt_iu/rs5r y^uAi~/rir- 13 <sSliu/rir 

4 js^/rQir/TLo fsi&airirp &j)i- 14 

& jslqijuxlsiirirffireii&fWi iSeoS- 15 eviiuirssr 

6 fl)UJ&irpiBLD usrarsrafliSpjj- 1 J ^)arQ . 

l fSjSUUf. ^(Tjifl&iuflsi) JE/tTJj- 17 {bf&(TF > l-'g$ Qu/TSOT 

8 QeuiEisiQjsemL-iuirew' OLD- 18 Sefisi QarrsmQ 

9 p< ^0eS^u9ei> [Qu3/]@...Q/- 19 

10 L~&(Vj...$s/(Tfju>Ss<!>[iuuj/E/&n-[r io]- 20 [am] $018$ [|| *] 

Translation 

1-20. We, the Sthanattar (trustees) of Tirumalai temple have 
registered this sale deed for land in favour of Salakaraja Siru-Tirumalar5j> 
on ajrd day 1 of the Margaji month in the year Plava. 

NOTE 1 .'This day corresponds to 21st December 1541 AD. 
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As we have received from you the sum of 120 pon (gold-coins) in 
favour of the Sri-Bhandaram (temple-treasury) of 3ri VsnkatSsa you are hereby 
authorised to erect Varadaji-amman-angana-tiruvidtu (a street dedicated 
in the namp of queen Varadaji amman) situated to the west of . . and north 
of Tirumalayyangar's house site in the West Ma<Ja street at Tirumalai for the 
merit of Varada-ji-amman, the queen of Achyutaraya MaharSya, 



No. 169. 
(No 2-G. T.) 

[On the south wall of the inner pradakshinam in the shrine of 
Parthasarathisvffmi in the first prakara 1 of Sri Govmdara"jasvami 

Temple at Tirupati.] 

Text 

o/su$ 



2 [euirir(Lf>LD 




4 ...... Q<sirs>&uuu)- ..... uu). ffi aiQ [UKBTOD /K.] ioQgjas/r/Jtj/y. ds 



...SQLD ^jlii^^uui^. as aSQ usasrut 
j 
Or <argj 



6 ujti /IT 



7 ...... 6U/H/<B ...... <^ffi ...... 

8 ...MjQ^ 
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10 



uuiq.^ a&jffin ^iLLtsSuuiij- <s s^; uessr/i @ 

usrani 
es, n*tf> lustst L-/T 



UOSHTLD 



uemrw 



tJSS3 ''" ) 



HfisrriS/r 



12 . , ,/7f ffiSfSSSTiD. . a=/s/SBSsrii uu> IK 

iSB <E(Sj U&SSTLQ IK.. , , 



13 .. Quifitu., (Lpes>jDil&> STiLQ 



L/ijL ffi 



UGtiU) ffi. . . 



ev/r&ssr^Slglso sr^is 
inson LU < ga&rtR er(LQ/B~ 



14 LD633TlUj>SJSllGl}' iiSEi 

16 /r 



693TU) C/QJiL 



16 



w usiili [)] 
$QiLissrjsJBl'SS> *s>j(Lp^>Q&iLJ,$(]ij?sn)LD 



USSHTLD . 
a 



) as] 



LSI) 



17 ...... 



& Q uetiarii 
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18 



* ...... i 



20 f&giai(aj yxsr ...... er^/s 

21 (j L/essrtb err 
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22 sar Q&a~eBlisfiir/r<3 : eBr.*-,,>0J(ig/$fSQij0i?l 



Qu/rsar *s>/5sru<&j3!rj)i&(ffjLh 




29 Qurar 



80 



(t/a^si) 
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.j^jag ...... orQiussr uvf- a Q^irem-fuuf. d 

iJ$iririDiBeiiiB8(a},,,,t,Q l 8ire<D0 : uuiq- as 
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Qu/rtu iBaQ 

gDSOT~^!//-D 
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Translation 

1-2. Hail, Prosperity ! This is the bilasasanam executed by the 

trustees of Tjrumalai temple on Friday, 1 combined with the star 

being the jth lunar day of the bright foitnight of the Makara (Tai) month 
in the year Plava, corresponding with the Saka year 1463 while SiTman 
Mabarajadhiraja RSjaparamSsvaia Sir Vfiapralapa Su Vfra Achyutaiaya 
Maharaya was ruling the kingdom, in favoui of Sriiamayyangar, son of Sri- 
ramappillai alias Adanandi Krishniyyan, to wit, 

2-5. for the purpose of piovidmg the following offerings to ri 
Govmdarajan, Nachchimar, Sif Ki'shnan, Sii budarsana and AJvars, the sum of 
56 pon (gold coins) was paid by you mlo the temple Ueasuiy, and as we are 
authoiised to invest this sum of 56 pon in the temple villages and with the 
harvest reaped therefrom, the following offenngs shall be piepared and offered 
on the pi escribed days as your ubhaiyam : 

, . on the fiist festival day in fiont of the temple ..I tiruvo- 
lakkam conlaining 27 lirupponakam to be oilcred as your pohyatfu, -for 
i tirukkanamadai . 6 panain for i appa-padi .for i vadai-padi ,, i dosai- 
padi . 5 panam for i man6hara-padi 6 pamm for i atirasa-padi ; thus m 
total S padi, all these S padi to be offered in the name of of Kas,yapd gotra, 
Apastaniba-sStra and Yajus s>akha residing in Kundannalu village situated 
in Penukonda-sirmai, , 6 visai of jaggeiy for 6 potfuls of panakam and green 
gram ., tiruppanyaram 

6-20 ,, . 3 panam for 100 flints for 50 cocoanuts ... gembiira 
camphor, flowers ...on the day ot TiruvSymoli &Srrumurai , on hearing 

Puranam after worship 4 panam for i weight of 4 panam for i 

weight of gembiira camphor for the decoration of God's face, ., 5 panam 
for i iddah-padi, 6 panam for i sukhiyan-padi . thus in total 2 rekhai-pon 
for 4 padi . as the ubhaiyam of Rayasam Tirumukan son of Narasayyan 

of, . for r appa-padi Parame&varamangalamudaiyar, , for d5sai-padi 

tirupponakam 2 panam for 4 , 3 panam for 10 marakkal of patched 
grain, ,. 6 panain for 200 sugar-canes, 4 panam for 100 tender cocoanuts ... 
for general distribution for 300 areca nuts and 600 betels, . for 3 palam 
of chandanam,. 3 panam for i dosai-padi to be offered . .1 palam of 
chandanam, 50 areca-nuts and too betels for distribution after proces- 
sion through the eight streets, seated on serpent vehicle seated in this 
manfapam , for Sir Govindarajan in the month of Avam as visBsha divasam 
(occasional festival) while Si! Govindarajan was seated in palanquin and 
Sri Kyishnan, Nachchimar and $u Sudaisana weie seated in . .3 palam of 
chandanam . for 10 palam of chandanam 3 panam for i dSbai-padi to be 
offered during Adhyayarohavam tiruppanyaram i palam of chandanam, 
50 areca-nuts arid 100 betels for distribution while pioceedmg to 5l\'5r- 
Tfrtham .. to be offered while seated in the mantapam to be presented 
after tirumanjanam (holy bath) .. 5 panam for i iJdali-padi . . S panam for 
i vadai padi, 3 panam for t dotai-pad 1 , , r panam for i vi&ai of jaggery, , 
flowers . for temple-cooks, Smgamurai and Pammuiai . for the star 

NpiE 1 , 20th January 1542 A.D is (he equivalent date of the record, 
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Visakham . to Kaikkolar . . while seated on Garudavahanam .... while 

proceeding to AJvar-Tirtham . , Alvars.. and Srivaishnavas. 

21-30- . on the special festival day foi Sri Govindarajan . for 
tirumanjanam (holy bath) for tiruppanyaram ..... i palara of chandanam, 

50 areca-nuts and 100 betels ...... for sundry expenses ...... as the ubhaiyam 

of Sriramappillai Siddhayyan ..... i dosai-padi to be offered to Sri Govinda- 

rajan while seated m the mantapara.... 2 palam of chandanam ..... tirumun- 

kanikkai (cash offering) ... i panam for Nambimar (temple priests) ...... for 

Tirupah residents .... while Srf Govindarajan was proceeding towards the 

mantapam on the day of Saml tree festival..... i dosai-padi ..... 2 palam of 

chandanam ..... cash-offering ..... on the day of Hunting festival ...... i palam of 

chandanam, 50 areca-nuts and 100 betels ..... as cash-offering..... for temple 

damsels.. .. green gram ..... for $ \isai of jaggery.... 3 panam for 2 palam 

of chandanam, 50 areca-nuts and 100 betels intended for distribution ..... 

thus in total 44 panam.,. .9 panam for cash-offering ..... TiruvSnkatamudaryan 

...... $rf Govindarajan ...... for free distribution on the day of ...... on the day of 

Avam-Avittam for Sri Govindarajan ...... i sukhiyan padi, i dosai-padi ...... on 

the day of Sri Rama-navarm for Govindarajan ...... T dosai-padi... r iddah-padi 

for distnoution ...... 

31. 4 dadhy5dana-pras5dam shall be distributed..., ..we shall deliver 
you the remaining prasadam and panyaram. The balance of the prasadam 
we shall receive for distribution at the early adaippu 

In this manner this arrangement shall continue to be in force 
throughout the succession of your descendants, till the lasting of the moon 
and the sun. 

This record of chanty is composed by the temple-accountant, Tiru- 
ninja-ur udaiyan, under the orders of the Srivaishnavas. May these the Sri- 
vaishnavas protect I 

No. 170. 

(No 421 T. T.) 
[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

I _ Lro-offi>si/D-> euaeuSl 



iSleoeu- 
D Qufoto 



<si 

QuurrQeo 
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/5 ist 
4 jjftuusmu) uJlistuiuiruSlir(Lpu) 



(Sffjll S (3j 

usv m-ttr 



6 




7 lured Q&iru9Gi&&ottrs;(aj 



Translation 

1-2. Hail, Prosperity ! This is the silasasanam executed by the 
trustees of Tirumalai temple in favour of Smgaraja, son of Salakayyadava 
Maharaja on Friday, 1 combined with ttie star Piiradiam, being the nth lunar 
day of the dark fortnight of the Kumbha (Mas!) month in the year Plava, 
current with the Sahvahana 3aka year 1463 while Srfman Maharajadhiraja 
Rajaparamssvara Sri Virapratapa Srf Vira Acbyutaraya Maharayar was Ruling 
the kingdom, to wit, 

2-5. since you have paid the sum of 15000 na^ panam into the 
temple-treasury this day for the purpose of propitiating Sri Malaikuniya- 
ninja-Perumal with 300 appa-padi yearly as your ubhaiyam we shall utilise 
this sum of 15000 nar-panam for the improvement of the tanks and channels 
in the temple villages and with the income obtained thereby, the above- 
mentioned 300 appa padi shall be prepared and offered along with the 300 
palam of chandanam, i 5000 areca nuts and 30000 betels on the prescribed 
festival days. 8 

5-7. The donor's quarter share of the offeied appa prasadam shall 
be delivered to your Acharya (religious teacher) Tirumalai Tattayyangar, son 
of Tirumalai-Sottai Kumara Tattayyangar of Sathamarshna-gotra, Zpastamba- 
tutra and Yajus-sakha, as arranged by you ; and the balance we are authorised 
to set apart for distribution during early adaippu. 

In this manner this charity sha'l continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine, 

NOTE 1 This day corresponds to 10th February 1542 A.D. 

NO-IE 2 , The days are the same as mentioned m No. 8 1, 82,83,84,86 and 110. 
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Under the suggestion of the Srlvaishnavas the temple-accountant, 
riruninja-ar-udaiyan has recorded this document and attested his signature. 
May this the Srlvaishnavas protect ! 



No. 171. 

(No. 68 T. T.) 

[On the south wall of the first prakara in Tirumalai Temple.] 

Texl 

]_ uv-apDGeua-a UTJGU&I.$- uv <9sir<5nj( sawauDiR. ^QiMSO QfeteVir&esrjD.. 

.42) Hu _j eji * * 

2 (3 jS(j5ffiQffiri^j9(7i56rr. .>wesstiu^^l^> j>j(Lp^iQfiu^(i^^yj> @srr a. 

s_ ^6 )a/a/sn,B Qiu<s<>si/ru) Quire tti_L 

/rr] 

3 [^uessrtirnft^Q&\ ^tLQiQuir^msieufiirs/s^iJo 

m 



Translation 

1. Hail, Prosperity ! ...... corresponding with the 3aka year 1463 ...... 

2. since you have paid the sum of 5 naj-panam into the temple- 
treasury for the purpose of providing 2 iddah-padU while seated in your 
manfcapam..,.. .during Brahmotsavam.... 

3. all the above mentioned articles shall be supplied from the temple- 
store ...... Out of the preparations offeied 13 vadai-prasadam per padi shall be 

delivered to the Mathapati (Agent) of Van Sathak5pan-Ma$ham at Tirumalai .. 

4. The remaining prasadam and appam we shall set apart for distri- 
bution during early adaippu. The quarter share of the offered iddali-prasadam... 



No. 172. 

(No. 25-T T.) 

[On the north wall of the first prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 



LfT} 



i. The rest of the inscription is much damaged. 
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2 et&&Q&LLi!}~iu/rrr LJ&IT Qu 



tu/rssr 
3 -SITU) y$us8tiri~irir l $s)&(& ) gD9# em- 

/reSsSluLQ $l$<s\> ss8Sstr/5, (ip/s^o) Q&irestsr 
Lb [] LO 



Translation 

1-2. May there be prosperity ! This is the silasasanam executed by 
the SthanattSr ("trustees) of Tirumalai temple in favour of Perunkondai Virap- 
panngal (Penukonda Vlrappannan), son of Lopakshi Nandi-Laklu-setfiyar on 
Thursday, 1 combined with the star Rohmi, being tjie pth lunar day of the 
bright fortnight of the Kumbha (Mam) month in the year Plava. correspon- 
ding to the Saka yea* ^463, to wit, 

2-3. rsldiai-pon (gold coins) 600 is the sura which you paid (as a 
capital) into the temple-treasury for the purpo=e of offering 5 tiruppSnakam 
daily to TiruvSnkatamudaiySn (Srf Venkates'a) as your ubhaiyam. 

This sum of 600 rlkhai-pon shall be utilised for improvement of the 
tanks and channels in the temple villages and with the produce raised thereby, 
the above-mentioned 5 daily tirupponalcam shall be prepared and offered at 
Tirumalai. 



No 173. 

(No. 326 T. T ) 

[On a slab in paai-poju of the second prlkara in Tirumalai Temple.] 

Text 



2 

B <3rjXirirtiJLO&!D/r!T/ruJir 

4 err/r/Ssffr/D 

5 [. 

O fKUOUIBiriUfOJ}} L^-QUffafi^S^ffl /SQ/ifl(Uii ^^T S^S^/B^Hgjyj-jv-^p^ 

? ^ 

8 

9 ftaJ/j-uwra/a^ 

10 

11 

12 



NOTE i 'This day corresponds to 23rd February 1542 A.D. 

326 



INSCRIPTIONS OF ACH YUTARAYA'S TIME 
13-20 

21 IJj^LISlSMLinr.XJd&^gj Q&6$- 

22 fajft'B IS/D i( IK-<ff (jfiLJUSimU) 

23 jyiUj / S 1 0t0 1 ist_iij r /^,L_ SMU aerflsi) 
24 

25 

26 , 

Translation 

i-S. May it be pro r perou?, Hail ! On Thursday, 1 combined with 
the star Rohmf, being the 9 f h lunar day i f the bright fortnight of the 
Kumbha (Mahij month in the year Plav'a, corresponding with the Salca year 
1463 while Sriman Mahaiajadhiraji RajapaiamSsvaia Sri Vfrapratapa ^ri Vlra 
Acbyutaiaya MahSrlya was ruling the kingdom, we, the Sthanattar of Tiru- 
malai temple have registered this document on stone in favour of Appayyan 
to wit, 

9-26 (he sum of capital paid by you into the Sri Bhandaram (temple- 
treasury)' for the following offumgs to be made to Sri Venkapba in your 
mdntapam on the pi escribed day is 30") na'-panam 

This sum of 300 nar-panam <4iall be utilised for the excavation of 
irrigation tanks and channels in the temple villages and with the produce 
raised thereby 



No. 174 

(No 504-T T.) 

[On the west wall of the third prakara in Tirumalai Temple] 

Text 



Qu/D/D J2?(5" 

ujSir u)S- 



2 ag flui&i ^ftrftiLix (j>j}8uQijffss)LQa;irt-i9iuir&iaj jSirio 




No IE 1 23rd Febriuirv 1342 A.D is the corresponding date 
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3 

u) (3j ^ILJUUI^. ID 

<FL~QBiruiuir -s'jJwisEirjMrsvr S-UUJWITS . . 
) a 




uiy. 



sssPuj/rsi) 



Translation 

i. May it be prosperous, Hail ! On Thursday, 1 combined with the 
star 1 iruvadirai (Ardra), being the ?th lunar day of the bright fortnight of the 
Mina (Panguni) month in the year Plava> corresponding with the Salivahana 
iSaka year 1463 while SrFman Maharajadhiraja Rajaparamesvara Sri Vfrapratapa 
firi Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, the Sthanattar 
(trustees) of Tirumalai temple have registered this document on stone in 
favour of Malai-Perumal, son of... . to wit, 

1-4. the sum of caiptal paid by you into the temple-treasury this 
day for the following offerings to be made to Sri Venkatesa as your ubhaiyam 
cm the prescribed days is 1600 nar-panam: 

10 appa-padi to be offered to Malaikuniyanmj-a Perumal (Proces- 
sional deity of Sri Veakatesa) while seated in your garden 
mantapam which was previously granted by >ou to your 
Acharyar Sri Van-Saj:hak6pa Jiyar on every 7th festival day <y\ 
each Brahmotsavam celebrated at Tirumalai in the month of 
Adi, Xvani, Purat$asi, A^pasi, Kartikai, Tai, MSsi, Panguni, 
Chittirai and Ani and 

1 , 23rd March 1542 A D. is the English equivalent date, 
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10 appa-padi and 10 dosai-padi to be offered to Malaikumyanmya- 
Perumal while seated in this mantapam on every jth festival 
day of each Brahmotsavam as the ubhaiyam of your Acharyar 
Sr[ Van-Sathakopa Jlyar Deyvakk5m5n (divine preceptor) , 
altogether 20 appa padi and 10 dosai-padi shall be prepared 
and offered yearly as your ubhaiyam. 

As arranged by you, we shall deliver the quarter share of the appam 
and dosai prasadam due to the donor to your religious priest, Sri Van Sathakopa 
Jjyar. The balance of the prasadam we shall receive for distribution during 
early adaippu. 

In this manner this chanty shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs till the lasting of the moon and the sun 

With the permission of the Srivaibhnavas, this deed of charity is 
composed by the temple-accountant, Tiruninra-sr-udaiyan. May these the 
Srivaishnavas protect I 



No. 175. 

(No 404 A T. T.) 

[O the south wall of the third piakara in Tirumalai Temple ] 

Text; 
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sr 
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iE GL 
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Slsarp^! ^oii-ZfSJSsb ^gyetnL-uiSlQeo Qu/ri&ifE' Qsuirw- 
2 ^ffifflj/LD ^uuLy-aiQ jSLuiSL- G L/a m,!irGsrLiinliUswT 
^uuisj.Oi(a] 



jss. s a 

Translation 

i. The SthanattSr (trustees) of firumalai temple executed the 

following silasasanam in favour of Appa Tiruvsnkatayyar as detailed below 

i atirasa-padi along with i palam of chandanam, 50 areca-nuts 

and 100 betels to be presented to Malaikumyamnra-Perumal 

while seated in the mantapara situated in the garden (known 

as Tiruvalipaiappman flower-gaiden) on the 7th festival day 
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of Ani-Brahinotsavam as the ubhaiyam of Appa Tiruvenkatay- 
yar, the manager of Tiruvali-parappinan flower-garden and one 
of the Ekangi Srivaishnavas residing at Tirumalai. 
1-2. Out of the 13 atirasam, being the quarter share of the offered 
prasadarn 2 atirasam shall be delivered to the Nattu Srvvaishnavas (Local 
Srlvaisbnava devotees) chanting the lyal prabandham of AJvSrs and 1 1 atirasam 
to the manager of the above said flower-garden at Tirumalai ; and the balance 
of the prasadarn shall be reserved for distnbution during early adaippu. 

In this manner this chanty shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under the suggestion of the Srivaishnavas the temple-accountant, 
Tirunmjra ar udaiyan has recorded this document and attested his signature 
May this the Srivaishnavas protect ! 

Salutation to Sri Ramfinuja. 



No. 176. 

(No. 2S7-G. T) 

[On the west wall (inner side) of the first entrance of Sri SalamachchiySr's 
shrine m the Temple of &1 Govmdarajasvami in Tirupati.J 

Text 
1-5 .......... 

6 

7 

8 
9 
10 

11 . ..... Qs/TuSsC ...... L 

12 
13 
14 



15 
16 




-a- ... 

Q-s/ren&uutsf- - & - 




. as- 



NOTE i ; The rest of the inscription is much damaged. 
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Translation 



6. . ..... Sri-Govmdapperumal ...... 

7. ...to be offered ...... 

8 ....... on the day of the birth-star of AJagiya-Manavala Jtyar ...... 

9 ...... for the preparation of i tiruppanyaram i raarakkal of green 

gram ..... 

10 ..... 200 areca-nuts, 400 betels and . ... 

11 ...... the servants in the temple of,... 

12 ....... for 23 days ...... on the bank of the tank ...... 

13 ...... 12 doeai-padi to be presented in your mantapam on the 12 

days of Adhyayanotsavam celebrated for Sri Rarnanuja .... 

14-16. two d5sai-padi lo be offered to Sri Govindarajan on the two 
days of fehavahanam festival during Vaikasi and Ani-Brahm6tsavam ...... i 

doSai-padi to be presented on the day of Hunting festival ..... through the 

streets in Tirupati ..... , 

17. one dosai-padi to be offered ...... one dosai-padi on the day of Kanu 

festival ...... 

1 8. one d6sai-padi to be presented to $ri Kyishnan on the day of the 
star Chittirai, occurring in the month of Chittirai, ... 

19. on the day of the star Ardra, being the annual birth-star of ...... 

for $rl Govindaperutnal and Nachchimar ...... 

20. one dosai-padi to be offered on the day of the star Pur 
being the annual birth-star of ...... 



No. 177. 
(No. 3 S4-T. T.) 

[On the east wall (inner-side) north of padikavali gSpuram 
in Tiruraalai Temple.] 

Text 



<iS)$&$sairir(if>LCi Qu/bp 
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Translation 

1-3. May prosperity attend ! This is the silasasanam isslied by the 
Sthanattar (Trustees) of Tirumalai temple in favour of Pi'laipojtuttar on 
Sunday, being the Sth lunar day of the dark fortnight of the ., . month in the 
year, .. while rlman Maharajadhiraja RajaparamGsvara Sri VirapratSpa Sri 
Vira Achyutaraya Maharaya was ruling the kingdom, to wit, 

3-5 i tirupponakam to be offered to Sri Venkatesa as your 

ubhaiyam , this sum of 1500 panam shall be invested for the improvement 
of the tanks and channels in the temple villages and with the harvest reaped 
therefrom, the above-mentioned tiruppSnakam shall be prepared and offered 
to Tiruvenkatamudaiy3ti daily 



No. 178. 

(No. 4 S2-T. T.) 

[On the east wall (inner side) north of padtkavali gSpuram 
in Tirumalai Temple.] 

Text 



2 \u~\uestirL,irir t s si&tvj 



\^ifffSS\ ^ 
o 0/rg0r 




11 



Translation 

i-S Since you have paid the sum of 840 nar-panam into the temple 
treasury for the purpose of propitiating Sri VenkatSsa with 28 dosat-padi yearly 
as your ubhaiyam on the prescribed days-we shall utilise this sum of 840 
panam for the improvement of the tanks and channels m the temple villages 

i. The first portion of the inscription is lost 
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and with the income obtained thereby, the following articles shall be supplied 
from the temple-store . 

for the preparation of i dosai-padi i maralckal of rice measured 
with the Tirumalai-temple measure (known as Malaikkiniya- 
ninran-kal), T marrakkal of black gram, r naji of ghee, I n51i 
of curds and visai of refined sugar ; 50 areca-nuts, roo betels 
and i palam of chandanam for distribution during Ssthanam 
or levee, at this rate for the preparation of 28 dedal-padi I 
vatti and S marakkal of rice, i va|ti and S maralckal of black 
gram, 28 naji of ghee, 28 nail of curds and 7 visai of refined 
sugar , 1400 areca-nuts, 2800 betels and 28 palam of 
chandanam. 

S-n. The first half of the donor's quarter share of the offered dtMai- 
padii shall be delivered to the 3^ vagai (officials) and the second half to the il 
nirvaham (management) of the Sthnnattar. The balance of the prasa"dam we 
shall set apart for distribution at the early adaippu, 

In the above manner this charity shall continue to be in force through- 
out the succession of your descendants, as long as the moon and the sun 
shine. 

With the permission of the Srlvaishnavas this document is written 
by the temple-accountant, Tirumnra-ur-udaiyan, The protection of the Srf- 
vaishnavas is sought for these arrangements. 



No 179 

(No 1 68 T. T.) 

[On the north and west bases (inner side) left of entrance of the first gSpuram 
in the first prakara of Tirumalai Temple.] 

Text 

1 ^^/S- 

2 . Ss*/r t/T " r <J : <j3rii) 

3 ^/5/tBeir 

2_(Z> sj) u/rsoroioh-ssr e_tD 

-sir ij>juGS8rL-tnrpgi8>(Bj fffiQaQis isp 
stnL-iuirL-i-,u> 



a 

b {lL-L-.s!uuuf- 



BP/JLl 61_ ff&&<ZG>ir^>l(lfiSl &} [sftL] QiOSl) 

<s3lan& ^euair^^s; ^ @$siuj(Lpsi e.^ 
e_o) fOiGssxiir LJSOUJ a_/rra_iD (S ^jis-s eusms eri)ei)/rii 
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iS l Sl& Quf>~~ 

isi~.&!&anEi-.eu@ira;ei]u> 



srlttutreto 



Translation 

1-2 ...... *This is the silSsBsanatH executed by the trustees of Tiru- 

malai-temple on the day of the star ... 

3-6, ... naj-panam 1070 is the tnoney which yoil deposited into the 
Sri-Bhandaram (temple-treasury) with the stipulation of offering 20 iddali-paiji 
and 20 pots of pSnakani to Tiruv3nka$amudaiyZn (Sri Venkatesa) on the 20 
days of Summer festival as your ubhaiyam. 

This capital of rojro pa^ata shall be utilised for the excavation of 
irrigation tanks and channels in the temple villages and with the produce 
raised thereby, the supply of articles shall be made from the temple-store as 
mentioned below t 

for the preparation of 20 S$dali-pa(ji....of rice measured with the Tiru- 
malai-temple measure,., ...40 naj! of ghee, 40 visai of sugar and 5 vlsai of 
refined sugar for sprinkling over it j for the preparation of 20 pots of 
panakam 220 palarn of sugar, and 1000 areca-nuts, 2000 betels and 20 palam 
of chandanam for distribution during Asthanarn, 

6-7. After deducting ..... Sddali prasadam for the Srlvaishnavas chan- 
ting the lyal prabandham frorti the quarter share of tho donor out of the 
preparations offered .... the remaining 19 iddah-prasadam shall be delivered to 
you. The balance of the prasadam shall be reserved for distribution. 

In this manner this arrangement shall continue to be in force through- 
out the succession of your heirs, till the moon and the sun shine. 

This document is thus written by the temple-accountant, Tiruninja- 
Sr-udaiyln, with the consent of the Srivaishnavas. May this the ^rfvaishnavas 
protect ! 



No. 180 

(No. 458T. T.) 

[On the south wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 

usoreoflir* 



2 




INSCRIPTIONS OF ACHYUTARAYA'S TIME 




Translation 

1. One rose-water vessel to be presented while seated in the shrine 
of Sri Ramanuja during this Ani-tirumal (Ani-Brahmotsavam), at Tirumalai...... 

to the water-shed .. to be offered on the bank of the tank on the Sth festival 
day. ...one iddah-padi to be offered as Tirumoji-padi ...... at this rate for one 

year 

2. 30 tiruppsnakam to be offered to ri GovindapperumI} ...... 50 

areca-nuts and 100 betels ; as the sundry expenses 4^ panam to be paid for 4$ 
vagai of the Sthanattar; i panam for the Sabhaiyar (temple councillors) as 
tirumun-kaniUkai (cash offering) ...... temple priests ...... , all the above-men- 

tioned articles shall be supplied from the temple-store, 

3. . . .in this Ani-Brahmotsavam ...... as usual . ...deducting the free 

gift of pasSdam dunng this Ani-Brahmotsavam the balance shall be reserved 
for distribution during ear'y adaippu. We shall deliver you the quarter share 
of the prasadam due to the donor. 



No. 181. 

(No. 609 T. T.) 

[On the west wall of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 




Translation 

One appa-padi to be offered to SrJ Govindarajan enshrined in Tirupati 
on the day of Tai-Pusarn festival, i atirasapadi on the day of MSrfi-Makham 
festival, i appa-padi on the day of Pangum-UtLiram festival and 2 atirasa-pa$ 
on the two days of Yugadi and Dipavali festival. 
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No, 182, 

(No, 4 2d-T, T,} 

[On the south wall of the second prakara in Tirumalal Tertiple.] 

Text 



2 -L)pe5rl(fie3)Laijiii Qtupjn 



4 

5 /ro/rei> jyofgiuuf. & L, s~(tis$i as 

6 @u) iSseiU(y>^} Iff 

7 d5t-CU,!S^iSffl/ic jy^jaQ^/L/^^sr^sar ^jeW"" i< zu) usar^tun aui\ 

8 s 



1-3. We, the trustees of Tirumalai temple have issued this 
sanam in favour of Appan, on the day of the star Mala, combined with 
Wednesday, ...... while Snrflan Maharajadhiraja Rsjapas-arflEsvafa ^rf Vlra- 

pratlpa Sri Vfra AchyutarSya Maharaya Wai ruling the kingdom, to wih 

4. i iddali-pa^i to be presented while seated in your inaalapam 
constructed by you in your garden, situated below the tank 

5-7. for the preparation of i id^ali padi i hiarakkal of rice, i marak- 
k5l of black gram and 2 naji of ghee ; 50 arecanuts, Idd betels and i palam 
of chandanam for distribution during Ssthlnara } ail the above-said articles 
shall be supplied from the temple store, 

7-8. After deducting the ......... out of the panySratn offered, the 

remaining prasadam shall be delivered to you as the share of the donor 



No. 183. 
(No 169 T. T,) 

[On the east wall (inner side) north of Padlkavali Gopuranl 

in Tirumalai Temple.] 

Text 



2 - 

3 jsl(ttjiBir et 

4 - &6VL-UIJ}- S "^ JjJdS ^ffi'.dff 

5 . ...... Qfsoea^s ^QfjQKuieifsi 

6 - f&{E6S>ff^l(Lpfl JN />{<?> UUG\)(LpLD iB 'si! SQf 

7 

8 i 

9 - SutSluJjblVj ^JUU-t} Jt>ir @lM GpSVTJplLD 

10 aS(t^/r aJjeuBr^to 
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Translation 

i, to Tiruvenkatamudaiyan 

2, 3 &fdai-padi to be offered 

3, on the slli festhal day of 

4, apd i (Sklai-padi to be piesented ; thus in total 

5. shall be carried in favour of Sri Venkatssa 

6,r [30 ptilam of tugar, of pepper 

7, shall be supplied, Out of the piasadam offeied 

8 the jSrtvaishnavas chanting lyal-prabandham shall receive 

c.. r appa-prasndam shall be delivered to Sippiyar and the remammg- 

10 the piaaSdara and appam due to the donor 



Ne. 184. 

(No. 220 T T) 

[On the north wall (inner side) north of fir<-t Gopuiam in the 

first pukira of Tirumalai Ttmple] 

Text 

1 ^j ff IT fLD JStjULJU) 

2 -- 

3 

4 

5 . 

Translation 

I prasddam and appam (to be presented) 
2. as the (ubhaiyam) of VBt'il\3ta>tujtaiv5r - 
3. one of the temple accountants 
4. as the (ubhai>am) of GovindadSsan Muttan 
5. (shall be distributed pmong the iSiivaishnnvas) chanting the 
Tiruppavai prabandham 



No, 185 

(No. 219 T. T.) 

[On the north base (inner side) of the first Gopuram in Tiiumalai Tern, le.] 

Text 

1 Om^) Q&etGta (faJr IQ CIT-M!J p 
r \^, \, 

9 L/^ssrfi^aniD/^ii Gup/D L/5M7/T 

3 <sruQuTFU>iri5is tuirifiei) sra; /B/nyai u><sui>g u . 

4 
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Translation 

1-4. 1 his is the bilSbasanatn executed in favour of Nachchi, daughter 
of Ekku, one of the temple damsels icsidmg at Tirumalai and in Tirupati on 
Wednesday, combiner] with the star Punarpusjrn..... being the ist lunar day 
of the ..... tn the year Krodluna, current with the., for the purpose of 
providing ...... to Sri Voiikatesa ... . 

No 186. 

(No 3 r 9 -T. T.) 
[Frcm a slab in the Padi potu of the second prakara in Titumalai Temple.] 

Text 



2 
6 

4 aff&ffs^ (Lpflsi) Q&irsssrQ 

5 eusuesnoi 
G 

" 

8 

9 sS'jTjJdSffifl-g) ^S^sfur^srjgiiM [/Sir]- 
10 Qio Quji)a{t;L-6uj-/r3>si]u:i 
11 
12 

13 

14 
15 

10 rei) ffiirusflffioraraQ l m sir fo- 

11 eee(T7)ey>L-itJir ty ej(ig,$irjj ()isi/ 
18 {.,^sa;i?a;rD'OG)<ss^ ^^ 

Translation 

^ i~6. This capital of 4000 pamm shall be utilised for the excavation 
of the irrigation tanks and channels m the temple villages and with the 
produce raised thereby, the above said supply of articles shall be made from 
the temple-store on the prescubed days as youi ubhaiyam. 

7-rr. We shall deliver you the quarter share of the prssadam and 
panySram due to the donor out of the prasadam offered. The remaining 
prasldam we shall set apart for distribution dm ing eaily adaipu. 

i. The fiist portion of this inscription is lost 
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12-18. In this manner this arrangement shall continue to be in foice 
throughout the succession of your decendants till the lasting of the moon and 
the sun. 

This record of chanty 33 composed by the temple-accountant, Tiru- 
ninjra ur-udaiySn under the orders of the Siivaishnavas. May this the Sri- 
vaishnavas protect ! 

No. 187. 

(No. 3 i6~T.T.) 

[From a slab in padi-p5$u of the second prakara in Tnumalai Temple ] 

Text 

2 rjjjyw'nn ^i&artgiQjnGULn&ir" t> s~ g) fij/nu5flVjo]... 

4 . ...i .jSJuufV/W,.,,. . G)u/rs$ 8 vssu-iirs} ..... 

Translation 

i-6, As the poliyuttu of Tippayyan ... the palace offices of Sri 
VfrapralSpa $ri Vfra Achyutaraya MahSiaya 

6-8. for the preparation of 2 pSyasam taligai be paid 20 iskhai-pon 
as capital and with the interest 

No 188 

(No. 322 T. T.) 

[On a slab in padi-p5tu of the second prakaia in Tirumalai Temple.] 

Text 

Q a U)ftffll^,lJj&blG$ * - ^ "~~"i 

/(; " -w(_tD a] &&fij$}i$}(<3] (o Sl}$u<3j f &\ " J * *~~" 

5 Q^/n-Lt-^jn&g 1 8 i/^J u/rt ? 

G tl, c5U-@frf r 'iJ -57 & . . *^ ' *' fi - * 

? QfllTL- L~LD UuSlT ^0 L^J^" "*" 

Q , , O^ r- 

y ^, ^ &/"(3j aV'Siu' ;3; LD TO * J *-* " * * 

^-Vrt 

11 Qcrms,QuirssT @)7@''jT jg)u- '^4 ,*, 

12 (D/K. <!C Sj J>l(lpgi]Q'5~lU l 'Z- -J<5 



'20 



i, The first portion of thts record is lost. 
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27 eSfififfia irQ gp$- 3 2 

28 i finQtn Q unjaiajL-.su- o3 

31 jSioLBL. eMsjSirsoru- 36 [ffl/jnjQSMBj* & _ 

Translation 

1-12. the sum of 500 iiikhai-pon (gold-coins) was paid into the 
temple-treasuiy foi the put chase of a gaiden site at Tn umalai , 20 ickhai-pon 
for ihe consliuction ol a mantapam vvilhm Ihe gaidui, rskhai-pon for the 
erection of stone-walls , lekhai-pon for the teivants cultivating this garden 
as their salaty , ...thus in total 557 tckhai pon was paid by you, 

12-25 10 atna c a padi to be offered to the Pi occasional deity while 
sealed in (his mantapam during the 10 Brahmo'savam celebrated for Tiru- 
venkatamudaiyan every jear at lirumalai ,. 3 appa-padi to be piesented .... 
alti,gtther isappappdi and 10 atnasa padi to be piepared and offered at 
'J irumalai as your ubhaiyam , for which you have paid into the temple treasury 
a further sum of 143 rskhai pon as capital the above-mentioned appa-padi 
and atirasa-padi shall be piepared and offered from the temple-funds. 

26-36 '1 he donor's quarter share of the offered pras.Tdam and pan- 
yaram shall be delivered to you, and the balance we are authorised to set 
apart for distubulion during ihe early adaippu 

In this manner this, charity shall continue to be in force throughout 
the succession of your heirs as long as the moon and the sun shine. 

Under ihe suggestion of the Srfvaishmvas the temple-accountant, 
lirunmjra-ur-udaiyan has iccoided this document- and attested his signature. 
May this the ^ifvaishnavas piotecl I 

No 1S9. 

(No. 323-T. T ) 
[On a slab in padi-potu in Ihe second piakara of firumalai Temple.] 

Text 
1 . 

Q 



4 
5 
^ flirfs 

7 jduSleO Ssmrfae>n> a -3rw usniy 

8 & 
9 



I The first portion of the" 
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10 
11 
12 

13 (nj$<nyis>KiTsmvs>idJiiQm(tf3>gn [* ||] 

Translation 

i- 1 1 We, the villagers of AvuUli have executed this silasasanam 
relating to the gift of lands, situated to the east of big bill. including the 
river-channel, subsoil, stones, permanent properties, future acquisitions, mines, 
hidden treasures, readily available products, future developments and other 
things of ownership shall rightfully belong to the temple of Sri VsnkatSsa. In 
this manner we have executed this deed of charity in the presence of $rf 
VenkatSsa. 

Hence, the Sthanattar (trustees of Tirumalai temple) shall enjoy the 
same lands with full rights for the benefit of the temple-treasury as sarvai 
manya (tax-free lands) till the lasting of the moon and the sun. 

12-13. This writing of the iccoid is done by the temple-accountant, 
1 iruninjra-fir-udaiyan . 



No 190 

(No. 320-T. T ) 

[On a slab in padi-potu of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 




NOTE i 'The beginning of the inscription is lost. 
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18 

19 Q&lU / S5(TIj'Stfl,'5 

20 [flL-u.6Lissr 
% I 

22 

23 

24 uemfajirei 

25 

26 

Translation 

1-9 The sum of capital paid by you into the temple-treasury for the 
following offerings to be made to Malaikimyaninja-Perurnal as your ubhaiyam 
is 1800 panam : 

10 atirasa-padi, 500 areca-nuts, 1000 betels and 10 palam of 
chandanam to be presented to Malaildniyaninya-Perutnal (Pro- 
cessional deity of Sri Venkatesa) white seated m your mantapam 
on all the 7th festival days during 10 Brahmotsavam celebra- 
ted yearly at Tiruroalai. 

9-18. This sum of 1800 panam shall be invested for the improvement 
of the tanks and channels in the temple villages and with the harvest reaped 
thereby, the above-said 10 atirasa-padi, 500 areca-nuts, 1000 betels and 10 
palam of chandanam shall be supplied from the temple-stoie on the prescribed 
days. 

19-26. As arranged by you, we shall delherthe quaiter share of 
the offered prasadam due to you. The balance of the prasadam we shall set 
apart for distribution at the early adaippu. 

In the above manner this charity shall continue to be extant through- 
out the succession of your descendants as long as the moon and the sun 
endure. 

With the permission of the &lvaishnavas this document is written 
by the temple-accountant, Tirunmra ar-u aiyan. Ihe protection of the 8rf- 
vaishnavas is sought for these arrangements. 



No 191 

(No. 329-T- T) 

[On a slab in padi-potu of the second prakara in Tirumalai temple] 

Text 



NOTE i .~'lhe beginning of the inscription is lost. 
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3 3Wt? ^p^fsjmr iD [&(g] GrifTib^^^itfl^ 

4 ^>i(Lp^ } :-FiLifS(i^(<^'a t&ll&ii^uuii}, id 

5 *.*. "' Si&Mft ,*> spjfssxffin oo> 

6 CWsS'satilc-ra apa3lm HJ/D ^ s^s 
7 

8 .gwi ^(iy^esiL, r s^iL.t^.ui SUL- 

9 

10 

11 Qav.wat_(i/;OTt_iij/rG3r si/^ajttc [ 



a; 



13 [iD ^)] ^Sy^ IT ^S-Ccf,^ ^& <FP> t <3ia3riJ> LJGtlSI tt) 

14 QjjiriL-LD. uu3tr Qfjju9 r v ^nr [R.] 
15 

1C 
17 
18 
19 



21 Qurna;&L-6uiriia>si>i 



23 ffl/w 

24 ^ffp^dfa/iwr /B/_a,aaja(_ei/ ( .a/ra;iajLO 

25 fzjm-a 

U ' 

26 Qds/ni9si>arsKir,a(j 

27 (T^sufL-iu/rsaT si(tff t ai^ 

28 ffljnrS>Ow g^ 

Translation 

1-6 ...nap panam 2800 is the sum paid by you into the temple- 
treasury for the purpose of providing the following 10 atirasa-padi yearly to 
$r! Vsnkatosa as your ubhaiyam on the prescribed festival days as detailed 
below ; 

10 atirasa-padi, 500 aieca-nuts, IOQO betels and 10 palam of chan- 
danam to be offeied to Maldikiniyaninya-Perumnl (Processional 
deity of Sri VcAkatOaa) while seated in your man^apam on all 
the 7th festival days of ro BrahmCtsavam celebrated yearly at 
Tirqmalai. 

7-18, This sum of afioo panam shall be utilised for the excavation 
of the tanks and channels in the temple villages and with the income derived 
therefrom, the above mentioned ubhaiyam shall be conducted in your name. 
further, the sum of 180 panam shall be paid to the 3 persons cultivating your 
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flower-garden at Tl'rumalai, as their salary at the rate of 5 panam per month 
per head from the tempk-funds 

20 28 The quarter share of the offered prasadam shall be delivered 
to you. The balance of the prasadam we shall set apart for distribution 
during the early adaippu. 

This charity shall continue to be in force throughout the succession 
of your heirs as long as the moon and the sun shine 

With the consent of the Srivaishnavas this deed is composed by the 
temple-accountant, Tirunmra Or-udaiyan May this the Silvaishnavas protect ! 



No 192 

(No 306- G. T.) 

[On the west wall of the inner mantapam of Sri KiiraltalvSn's shrine 
in the Temple of Sri Govmdarajasvami in Tirupati.] 

Text 



2 u'jjppjfgi (ipsar@)L$ e-yjaai/ryjjrffigjtfl tJBatr&yg; 

t(r<E<E/rjj|J/ii ^<B ^y^j^uif. 
i fir/s^suuu). LJ&)LD jiygjsr ^/aKL-.sa;iriu(if> 43 



Translation 

1. 2 marakkdl of rice, i ujakku of ghee 120 palam of sugar 

2. 3 naji, i ulakku and i ajakku ot green gram, i ujakku of pepper 
and 3 marakkal of rice , thus m total 

3. 5 palam of chandanam, 200 areca-nuts, 400 betels ...... and i 

ajakku of.. . 

4. we shall reserve the balance of the prasadam you are entitled to 
receive the quarter share of the offered prasadam 



No 193 

(No 3 o 7 -G. T.) 

[On the west wall in front verandah of &r Kurattalvan's shrine 
in the Temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 LB&rat-Lpgji e_/floyii Qzasw K-ffA^LD Q t smjsinu\@\ . 
a ^(ipgiuuj. g&0 eviliy. ^W 
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Translation 

1. i un of pepper, i ujakku of cumijij 5 cocoanuts 

2. I vatti and 5 marakkal of rice ..... of ghee 

3. 2 naji of green gram ; 2 nSJi of green gram for tiruppauyiram- 

4. shall receive. The balance of the prasadam 



No. 1S4. 

(No, 308 G. T.) 

[On thfe west wall of the inner manjapam of Sri Ksrattajvan's shrine 
in the Temple of J3rf GsvindarajasvSmi in Tirupati.] 

Text 

1 

2 
8 
4. y>j usaai LirviSJiuQ sn 

Translation 

!. shall be supplied from the temple-store 
2. for all the devotees assembled 
3. out of the prasadam offered 
4. shall be supplied from the temple-store 



No, 195. 

(No. 309 G. T.) 

[On the west wall of the inner mantapam of Sri K^rattijvan's shrine 
in the Temple of Sri Govindarajasvami in Tirupati.] 

Text 



2- 
3 

4 - LD 

Translation 

1. 24 dosai-prasadam and 24 vadai-prasadam 

2. i handful of tirupponaka-prasadam 

3. i ajalcku of akkali-prasadam and 2 panam 
4. shall be delivered to the bearers of 
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No. 196. 

(No 33S-T. T.) 

[On the north base (inner left side) of the first g6puram inTiruraalai Temple.] 

Text 



2- u$u>esriM&$)tri&siart-.Qstiai-a' [^//ky/r/raj efiu/rt] 
3 Qi&&&s(iLQ LfSliirSiuirir 
4 
5 

6 

7 

8 




Translation 

1-5. Mechchalam PudSliyar paid the sum of 1400 panain into the 
temple-treasury for the purpose of providing 6 atirasa-padi and 2 tirukkana- 
madai to TiruvankafamudaiySn (Sri VsnkatSsa) as his ubhaiyam for the merit of 
firlman Mahamandalssvara ArirSya-vibhSfa .... 

6-I3. . . vatti of rice, .. of ghee ...at this rate during BrahmSt- 
savam.. .. while in procession through the streets as arranged by you ...... 6 

iddali-padi to be offered . ...while seated in garden mantapam ; thus in total 20 

atirasa-padi to be prepared and offered as your ubhaiyam . .. all the above-said 
ubhaiyam shall be conducted from the temple-funds. 

14-17. shall be delivered to you, In this manner this deed is drawn 
up by the temple accountant, Tiruninjra-ur-udaiyan with the consent of the 
SrJvaishnavas. May these the Srivaishnavas protect ! 
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No. 197. 

(No. 77- G. T.) 

[On the north wall (inner side) of Vagai-padi-room in the first prakara 
of Sri GSvindarajasvSmi Temple in Tirupati.] 



Texl 



2 ^(i^sairj^ ^gewroar ^Qfi^QfiUjSQ^^ih u(^uLjs9iust 

in. LJ iD LJ QIBIU^/^ me 



Translation 

1. to be presented to Sri Gsvinda-perumal while seated in the 
Vasanta-manfapam constructed by you 

2. two paruppuviyal tiruppsnakam to be offered to TiruvIJi AJvgn 
(6rl Sudarsana) 

3. 3 vajti and 10 raarakkal of rice measured with the Tirupati-temple 
measure, 101 naji of ghee, 1 320 palam of sugar 

4. You are entitled to receive 2 naji of prasidam being the quarter 
share of the offered prasSdam 



No. 198. 

(No. 78 G T.) 

[On the north wall (inner side) of the Vagai-pactf-room in the first prakara 
of irl GSvindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1 



2 

8 (tpjBfto QiS/raor 



tij LJISJ- ffi a>(&j ^UULD e_ 
5 QumsesL-'SiiirirsseiiLD (Slsaeu uffsnsy^sw/rajsrr usssPiurrsH 

/ *-'' *S BOOt 

Translation 

r. This is the silasasanara issued to be offeied to Sri Sudarsana 
enshrined m the tower of Bii Govindapperuffial 
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2. to be offered on the special festival day of as the ubhaiyam of 

NarayanapperumSl, son of Udaiyar 

3 with the harvest obtained thereby, i appa-padi to be offered to 
Jri Govindapperumal- 

4 after deducting 2 appam per pad! to Tiruninjra-ur-udaiyar, the 
tempi e-accountants 

5. shall receive. With the permission of the SriVcdshnavas, this 
deed of charity is composed by the temple-accountant 



No. 199. 

(No. 99-G. T.) 

[On the north wall of Vagai-padi-verandah in the first prakara of the 
temple of 6ri GovmdarajasvSmi in Tirupati.] 

Text 

1 

2 



4 Quire ty,LLi 

5 

6 

Translation 

T in the month of Kajrkataka (Adi) in the year Yuva. ... 
2 to be offered to Sri Govindapperumal as your ubhaiyam ... 

3, thus in total 5 atirasa-padi to be offered yearly 

4. to be conducted as your poliyuttu chanty .... 

5. along with the 500 areca-nuts, 1000 betels and 5 palam of chan- 
danam ...... 

6 all the above-mentioned articles shall be supplied from the temple- 
store .... 



No. 200, 

(No. 93-G. T.) 

[On the east wall (inner side) of north-east room in the first prlkara 
of fin Govindarajasvami Temple m Tirupati.] 

Text 
1 



U!LJID{D(lpl 

2 rrf-]/5 ( ai/5/i ^(Q^iranTiinnjLj usiio D<5,s enstnasuuuf- QtusVGti/rLD 
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O afl(>65i!E/r(4l lEireSl'Si) apssrjriiLn /K/r/H/assrr QufD35ssi<suira!'sn'j>LfB&iLa 



<-gyutJi.fi 
4 



5 

Translation 

1. vegetables, curds, areca-nuts and betels, for the preparation of 
I tiruppanyaram 2 najr of green gram 

2. and 2\ palam of chandanam In this manner all the above-said 
articles shall be supplied from the temple-store. 

3. You are entitled to receive the quartei share of the offered prasa- 
dam and the balance of the prasadam, appam and atirasam 

4-5. In this manner this arrangement shall continue to be in force 
throughout the succession of your heirs, till the lasting of the moon and the 
sun. This is the writing of the temple-accountant, Tiruainpa-ur-udaiyan. May 
this the Srlvaishnavas protect 1 



No, 201 

(No. 78 T. T.) 

[On the south wall in the first prakara of Tirumalai Temple.] 

Text 

6ra>sa/ru) y>jusmL~irn' i &!}Q6i eSlLL'S 



2 s 

jfiaQ 0~ffi<!Bffiffii_si; / iS/rfflyj!..... $(trf5i5uirGOe5'& l \jB$a<) \ 

3 ^eUjeuttTjBu^ j)juuLD ^yaffi/rarf) e_srrarr^3 ussr&flirsm 

Lj/rfEiiLjiii isuiS'Lurir /f/BvasO/ra; DSsr^ffin/r si/snas 
4 



5 ^uuuf.iL ijuj snsu'tyauraisff uGrfltuir) 



Translation 

i. all the above mentioned articles shall be supplied from the 
temple-store. 

2. Out of the pieparations offeied the donor's quai ter shatcofthe 
prasadam shall be distributed at youi choultry at Tuunalai Out of the 
tiruvolakka-prasadam otiei ed 

3 the remaining prasacUm, appam and akkrili shall be distributed 
equally among the \z niivaharn of the Stharuttar (tiustees) and the iNambimar 
(templerpnests) excluding 3! vag-ii 
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4-5. The remaining prasadam shall he preserved during early 
adaippu. This practice shall continue to be in force throughout the succession 
of your descendants as long as the moon and the sun endure. With the 
permission of the Srivaishnavas the temple accountant, Tirunmjra-nr-udaiyln 
has composed this deed and attested his signature. May this the 3rivaishnavas 
protect 1 



No 202 

(No. 4 63-T. T.) 

[On the east wall (ou'er-side) of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 



JS GU JS 

2 



3 

4 
5 
6 

Translation 

1. May it be prosperous, Hail I 

2. on the loth day of the bright fortnight 

3. this is the silaslsanam executed by 

4. this Katti-vijakku or nandaulakku shall be burnt 

5. thp offerings to be made 

6. This is the writing of the temple-accountant, Tirunhlja-ar- 
u$aiyn. May this the Srlvaishnavas piotect ! 

No 203 

(No lot G T] 

[From a slab in front mantapam in the liist prakara of 

Sri Govindarajasvami Temple in Tirupatu] 

Text 



2 

3 $iQijQeii:Tsnr'E<!3~y>J&iM ffi .SQJJ ^(i^w^ftsifLD Qis&isr W 

4 a^e^srr^aj^ ftsfssrio /Jtsotb a ^ j>/sni-&&iriuQpgi [)] 

5 ^jssiL-&anriu(ipja @iD \? S\^iLJ!y>^ m a,^ IM ^ 

TiansJation 

I. Srfman Mahlrajadhnnja RiijaparamEbvara Sif Vfiapratapa 
2. this is the bilat,asana.n executed by the trustees 
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3 one naji of oil for tirumanjanatn (ablution) on the day of the 
star feivanam - 

4. one palam of chandanam, 50 areca-nuts for distribution 
$. -one panam for 50 areca-nuts and 100 betels ; thus 



No 204. 

(No. 468 T. T ) 

[On the north wall (inner-side) of Yamunaittujai-manjapam 

in the second prakara of Tirumalai-Temp'.e ] 

Text 

1 QjSffL&ujLD Qufl/D 

2 iD ])&*<$. nr 

3 ^(^sSlstnL-'u/TLLi sszirasiflsi) erfis/refsu/riueiflsi 

4 .^yeusi)^^ as. ^) Quirtf^^ a* ^ eTsrru^uLj g* 

5 

& 

7 -^(y^iQfuJ.sQ^'sflayr uQfjUi~l^iuJa\> 

8 f^jsirssruinjcuwj f^j^y^^wstnr 

Tianslation 

i. On the day of the star Uttnadham, being the loth lunar day 

2. 50 areca-nuts and too betels; all these articles 

3.~this sum shall be invested fur the improvement of the tanks and 
channels in the temple-villages 

4 9 maralckil of flattened rice, >g marakkal of parched rice, 9 
rnarakkal of seseamum seeds, of bengal gram 

5. cumin, fenugreek, salt, and pepper, for Alarmelmangai-Nlchchi- 
ylr (divine consort of Sri Venkatesa) 

6. i marakkal of i nali of select dal, i naji of ghee and for the 
preparation of panyaram 

7. Out of the paruppuviyal and tiruppanyaram offered 

8. ^hall be conducted thioughout the succession of your heirs till 
the lasting of the moon and the sun. 



No. 205. 

(No. 629 T. T.) 

[On the east wall of the first Gopuram in Tirumalai Temple.] 

Text 



2 H Glutrifl^ @ L, @ H 
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' 3 

4 - 

5 LA 

6 - 

7 ustariM 

8 ^iLtsSluuf. <s @ 1( Qpirenffuuiq- a @ n F ^JLJUUISJ- & 

em- a 
-9. ^ff era. *,.. . F/r r <$$ 

10 

11 [J^ffi^iJ Quirssr 

12 Q-pssiL-iuirssr a.siru:a!raTi-.si)tn 
13 r^yrtolQaj/rsnrL- f>iiMLjir^^; 

Translation 

1 r panam for 5 evening lights, thus 

2 S panam, 2 panam for 5 marakkal of parched rice 

3 13 pad! to be offered on the 13 days of the star Uttiram 

4 towards the Tirumalai and Tirupati temples 
5 and r makani of share of the lands 

6. 6 panam for two garlands , as the ubhaiyam of Lakshmipatiyar 

7. since you have excavated this channel at your own cost 

5 5 panam for i iddah-padi, 4 panam for i dosai-pad', i rekhai-pon 
(gold-coin) (viz, 10 panam) for i appa-padi, 

9 thus in total 6 rekhai-pon to be decorated . ..this 4 share of 
lands in Tirupati 

10 for these offerings to be made to Sri Govindarajan 

11 this sum of 154 gold-coins shall be invested 

12 in the village of Jlipuram situated in Ul-mandalam (inner divi- 
sjon) of the villages of Sii Venkafcesa 

13 whereas you have excavated a channel with its fountain-head. 
near the Bhfmapuram village 



No. 206. 

(No. 623 T. T.) 

[On the south wall (outer side) of the second prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 



2 
3 
4 
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6 QjS/Eis/riu @iD {jfjsrriSir m SQ^IMLJ e_/rr 
6 
7 l 

8 $ 

9 

10 erp^Qffi/risror/L-fffjjGnjU) uu. 

11 SSS /zff$ <F&&eiT LJQdiii ra ^sltr&uuis- ffi 

12 fiSfSssru) u&us 

13 JR'gyJ^JUty- ffl Lj E_^/5J5J ffi 

14 ty/DGUjSga ^syew/L-L/tSQsfl Qup 

Translation 

I. So naji of oil for torches, 3 panam for the bearer of torches 
2.' to be offered in front of your Ma^harn 

3. this panam shall be invested for the improvement of the tanks 
and channels in the temple-villages 

4, for the preparation of 2 tirupponakam 2 marakkal of rice 
measured with the Tirumalai temple measure 

5. 50 cocoanuts, 100 tender-cocoanuts, 200 sugar canes 
6. So naji of oil for torches, 3 panam for torch bearers 
T. to be offered to Sri Govindarajan in Tirupati 
8. silk front let to be brought down from Tirumalai 
9 to be presented on all the days of tl e star Ardra 
10. to be honoured the said silk front let 

ii. i ajakku and i ufckku; too palam of sugar; towards the i 
atirasa-padi 

12. 4 palam of chandanam, 400 areca-nuts and 

13 i marakkal of rice, i marakkal of black gram* 

14. we shall reserve for distribution at the early adaippu 



No. 207. 

(No. 332 G. T } 

[On the east wall (inner side) of the main prakara of ri Ramanuja's 
shrine m the Temple of Srr GsvindarRjasvami in Tirupati.] 

Text 

1 ...... &r&tiidi(ff) n ffi.,. 

2 em- i( gj/j(3ji_u> l^ a_ @/r^wsi) usaarto a; ^(Tjaflarrffi^ uaani 

... 

3 ^(r^ssnssa^AsLd usmw air LD^f&r&(^ USSJULD a_... 

4 F ffi(3j em- ffi QpirsMFuu)- djgj umrih p.,. 

5 iDsrarfu^^a) e&KL 

6 effi USSOTUI ffi 6E usaarii 



333 



TtRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS : VOL. IV 



7 jsyuuuu/-a(3j ussartii air 

8 errv ^ ustssrtii ... 

9 . ..... usstfriD @ ..... u0stft(ifGniD usanui a..., 

Translation 
r, ... . i panam for weight 1 ! 

2. i rekhai pon and r panam, tor .. .. for pots, i panam for fibie, 
5 papam for lights... . 

3. 6 panam for tiruklcai-valakkam, ? pamm for turmeric .. .. 
4' t rsHiai-pon for r 4 pamm for i dobai-padi . . 

5 in total 16 padi to be offeied at the mantapam . 
6. i panam for flowers , altogethci Sf5 panam ...... 

7.^6 panam for i appa padi, 4 panam foi i do^ai padi . .. 

S. thus in total S rskhai-pon, and 5 panam for mantapam offerings... 

g. ' ..... 5 panam 2 panam ft r pani-n urai ...... 

No 208. 

(No 413-7 1 ) 

[On the south wall of the third prakara in "Iirumalai Temple] 

Text 

iS.fi. i^ ^/smL-asriuyigj *tir@tD ^ 



u3il.L-.G8 u)& ^ 
^ai/rO'QO!6^ ^^ 
Trail slation 

1-2. Thus in all 13 iddah-padi, 650 areca nuts, 1300 betels and 13 
palatn of chandanam shall be offered yearly. 

Out of the preparations offered we shall deliver you u iddalf- 
prasidam per padi after deducting z iddali to the Na$tu-l3rivaisbnavas (^rivaish- 
yava pilgrims). The protection of the Srivaishnavas is sought for these 
arrangements. 



No. 209. 

(No. r 93 -G T.) 

[On the front wall (right inner-side) of the padikavah gSpuram 
in the Temple of Sri GevindarSjasvami in Tirupati. 

Text 
1 



O juuui. sssori gj<3su LJiif. 



5 
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7 



Translation 

1. half palam of chandanam ...... 

2. eight nali of oil for,,... 

3. one appa-padi ; altogether 6 appa-padi 

4. perfumed chandanam for distribution 

5 shall be offered on all the 30 days of Tiruppalli eiuchchi as 
Dhanurmasa-puja 

6, the person cultivating your garden shall receive per month 
7. shall be delivered to KumSra-Tattayyangar 



No. 210. 

(No. 48 1 -T. T.) 

[On the east wall (inner side) north of padikavali gopuram 

in Tirumalai Temple.] 

Text 



2 iSlen&n Qff/ru$sBBflu($L(aj ustssrin as 

3 - iSjDSUir&li) 65 () USSSTLD ffi Jij jjm&IBp>!r63TLCi USfflIM 

4 




Translation 

i, to be offered to Periya-Perumal [Sri Venkatesa) 

2. i panam for padi offering to SrJ Kjishnan 

3. i panam per mrvSham (management), i panara for anusandhanam- 

4 while Sri Kjishnan was m palanquin 

5 on the day of the star Rohim 



No. 211. 

(No. 1 66 G.T.) 

[On the west wall of the front verandah of rf Kurattalvan*s shrine 
in the Temple of Sri G5vmdarajasvami in Tuupati.] 

Text 

1 Qiosi) Qf&eiiirfSlearp 

2 (Sj Qaj/r/Bjsa/^Q^jTTj 

3' [Sfj/rsntDis;^ ^JLJUSSOTLO Qf>syr^iir\_j}>] 

4 asogaih /stl-GltSQ^^! Sjedrrfircrf* KLB 

Translation 

i. in the cyclic year VirSdhi, current with the Saka year 
2. -in the south side of Kondava street 
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3. this sum of 300 panam is the estimated sum for this land 
4 sudarsana stones shall be planted, In this manner this deed of 
charity is executed 



No. 212. 

(No. 297 G. T.) 

[Cn the north wall of the front mantapam (inner side) of Srf Kflrattajvan's 
shrine in the Temple of 3rl Govindarajasvamt m Tirupati.] 

Text 

1 (S;i> a &WJ em- & t-iimw s- k^f) 

2 ^S @U & &(3j Bf{\- K-UiKB LJatSMLD 

3 

4 

5 



8 [evjrsjn/^L/JLJgiLb m &yjj l{ a_ ^) LDITLDUI^LCI in 
9 [ffi9siiara>WL/LJjS5]Q<9 : aJa//r/r t{ <ss srsjsirsafluu/r/r ^ & 
10 a/sar l{ a 3 SuiSliu/r H & ema&Q&irernr H 

Translation 

i.- i rekhai-pon and 2 panam shall be collected yearly from the 
temple and Alangadi village 

2. thus in total 31 rekhai-pon and 4 panam shall be spent as the 
ubhaiyam of temple-accountants 

3 2 panam for the 4 pa)am of chandanam intended for distribution 
during Asthanam or levee 

4 i rekhai-pon for r appa-padi, 6 panam for i iddah-padi 

5 i rekhai-pon for cultivators per month ; at this rate the salary of 
the garden cultivators 

6. to be offered to Emperumanar (Sri RlmSnuja) 
7. 'the following vagai-padis shall be offered , viz , i appa-padi 
S 2 panam for ro plantains, 2 panam for 100 mangoes 
9 i panam for Vinnappamseyvar, i panam for Kangamppar (temple 
supervisors) 

10 4 panam for potters, i panam for Sippiyar (artisan), 5 panam for 
temple-servants 
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No. 213. 

(No. 523-T. T.) 

[From a slab now preserved on a platform in Tirumalai Temple.] 

Text 



2 - [ 

3 u 

4' - ISISjStoJIBjS.ffl&f&j QeUSSSTLD 

Translation 

i. the prasadam shall be conducted to this matham 
2. the Timmayyan is hereby authorised to supervise this matham 
3. this charity shall be carried on along with the previous one 
4. you are authorised to cultivate the garden at Tirumalai with the 
required 

No. 214 

(No. 524-T. T.) 

[From a slab now preserved on a platform in Tirumalai Temple.] 

Text 



2 



Translation- 

i __ the required rice and ghee shall be supplied from the temple- 

store 

2. shall be conducted from the temple-funds In this manner 
3 m the name of Alarmslmangai-Nschchiyar (the divine consort of 

Sri VsnkatSsa) 



No. 215. 

(No. 525-T. T.) 

[From a slab now preserved on a platform in Tirumalai Temple ] 

Text 



2 

3 

4 - 

5 

6 tfeweutyeuir&err ussfujirso 
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Translation 

i. the Friday ablution shall be conducted to &i AlarmSlmangai- 

NgchchiySr and Tiruvenkatamudaiyan 

2. i atirasa-padi to be offered after Tirumafijanam 

3. 5 vatti and 2 naji of rice, on every 7th festival day 

4. i tukkam (weight) of refined camphor intended for the decoration 

of the face of Sri Venkafesa 

5. this charity shall be concucted for Tiruvenkatamudaiyin 

6 with the permission of the Srlvaishnavas, the temple-accountant 

Tiruninja-ar-udaiyan has written this deed 



No 216. 

(No. 287 T. T.) 

[From a slab now preserved on a platform in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 gj 
2 

3 Q '6ires)& Lju. tt) <55( QirssiSuQuirstsr uuLafiiustf u)@ s Qirensu- 
Qurresr 

.55(35 [t{ Sr] ji/uuuisf- a_ 

Translation 

i. 6 panam for J ...... 5 panam for i sukhiyan-paai, I panam for i 

tirukkappu-nan (sacred thread) 

2. for 5 tirukkanamadai... 6 vagai-padi, viz., .. 

3. 5 rekhai-pon for 10 dosai-padi, i rskhai-pon for 15 paruppuviyal, 
for pepper 

4. 6 panam for i tirukkanamadai, 2 rskhai-pon for 2 appa-padi 




No. 217. 

(No. 560 T. T.) 

[On the north wall of the third prakara in Tirumalai Temple.] 

Text 



Translation 

Timmarasayyan, residing in Tamappur village always bows before 
His divine presence. 
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No. 218 

(No. 280 T.T ) 

[From a slab now preserved on a platform in Tsrumalai Temple.] 

Text 



2 luirir 

3 

4 



Translation 

Raman, residing in Adiyur village is appointed as Tirumalai-temple 



accountant. 



No 219. 

(No. 288 T.T ) 

[From a slab now preserved on a platform in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 [.^jssarL-QiJjTTj'" 3 &sw$l 0= i <&irQsfi- 

2 LQ/retr LjpjBireBr 4 etnsu ^_ 

Translation 
Kanni, son of Andaperumal always bows before His divine presence. 



No. 220 

(No. 289 T. T.) 

[From a slab now preserved on a platform in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 [iSleti&flisiT&l p~\- 3 

2 uii9 ^,-Ffir- 4 

Translation 

Pijlai Narasi (Narasayyan) and his younger brother AchchSperumS} 
always bows before His divine presence. 



No 221. 

(No. 432-T. T ) 

[From a slab now preserved on a platform in Tirumalai Temple.] 

Texl 

1 Q<35rSsi)( ! s)aB5iiw<gs(g $?- 4 

2 (T5/fie5r ( a3iaat0snL_/L//r- 5 

3 GST y$isuir eifl>e $itjS8T 6 
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Translation 

Tirumalai-temple accountant Srfnivasapnyan alias Govindarijan and 
his younger brother Srfvaishnavadasan, entitled Tirunmjra-ur-udaiyan always 
bows before His divine presence. 

No. 222. 

(No 435-T. T.) 

[From a slab now preserved on a platform in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 Qfloy/b^xtir issisiirssr &fl>jsif- 

2 Qa/Bgjngy g^ 

Translation 

Nallan, a resident of &ij:jan5r village always bows before His divine 
presence. 

No 223. 

(No. 408 T.TO 

[From a slab now preserved on a platform in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 Qlupp\aJ]6tsT LTifessr 

2 ii/rafl[6rriEgj 

3 *[>r]Qi/9[|| *] 

Translation 

Vsndaiyan, son of Pejjrayan presented ma-vilakku (pindi-dlpamu) 
flour-lights and always bows before Appan's (Srf Venkatesa's) divine presence. 



No. 224. 

(No. 409 T. T.) 
[From a slab now preserved on a platform in Tirumalai Temple.] 

Text 
1- 

2 [ 

O 1 "I 8j!DllLlrLpgjJ IGv LJiTlTi <9J<9> (oi/StLtlLtrift^l 3ir gi_ - '~" 
4 I & ^0"wdfrj2j6uG/GvJ' G/c9 = 61)6fliSi(3JL_fil/ c ^57 

Translation 

r. shall be offered to Nachchimar (divine consorts) while they are 
seated in western circle 

2. on the day of Pushpayagam festival during the Brahmotsavam 

3. 6 nl]i of ghee for frying vegetables 

4. this charity shall continue to be in force till the lasting of the, 
moon and the sun 
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No. 225 

(No. 409. A-T. T) 

[From a slab now preserved on a platform in Tirumalai Temple 1 

Text 



2' ^jssrKfuuir [j(756vssr](ZM/ry?a//rsBr 

3 \Jsl(ff)Giis>ati\ ! !Eir\g5uirG$r 

4 

5 ( 

Translation 
I . Tirumrya-ur-udaiyan, temple-accountant, 

2. Ananlappar TiruvanantalvSn paid into the temple-treasuiy, 

3. as the ubhaiyarn of Tiruvanantalvan Angandaiyar 

4. a perpetual lamp shall continue to burn before the divine 
presence of rt Venkatesa 

5. as per the order of the Srivaishnavas 

No. 226 

(No 379-T. T) 

fin front of the right ide wall (east face) of the base of padi-kavali 
Gopuram in Tirumalai Temple] 

Text 

1 uuj^ti^ i, Q/BUJ^ s_iD a_ 

2 [erjscsi) roi 

3 efl/-l._aj/B 

4 ^uuiq.ar&i 

5 uefoPiuird) QairuSIsi 

Translation 

T 5 marakkll of green gram, 20 nali of ghee 

2. all the above-mentioned articles shall be supplied 

3 the quarter ihare of the offered prasadam shall be delivered to 
you 

4 In this manner this charity shall continue to be in force through- 
out the succession of your heirs 

5. under the suggestion of ihe SrTvaishnavas the temple accountant, 
Tirunmjra-sr-udaiyan has written this deed 
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No. 227. 
(No. 3;2-G. T.) 

|_0n the right door-jamb wait (inner south face) of the first GSpuram 
of Penyajvar's shrine at Alipiri (foot of the hill) in Tirupati.j 

Text 
1 

2 6VT 

3 [yfjanay [|| #] 

Translation 

Govindan always bows before His divire presence at the foot of 
lirumalai-Hill m Tirupati. 

No. 228. 

(No. 566-T. T ) 

[On the north Kumuda-pattai (outer side) of the north \\all of the 
second prakSra in Tirumalai Temple. 

Text 

1 ytiriEitir$%ir ^ir/rwiu r S> 6UfrOsi^anay[|] *] 

Translation 
Srirangarajar Ramayyan always bows before His divine presence. 

No. 229 

(No. 490 T. T.) 

[On the north wall (inner side) north of Padikavati-gopuram 
in Tirumalai Temple.] 

Text 

1 * 




Translation 

1. Adiyappayyar, son of . and the palace door-keeper of 

2. belonging to Gopala-gotra 

3. to be offered in front of the house of Ramayyan 

4. while !rr Malaikimyani, 1 ra-Perumal seated 
5. during Brabmotsavam, celebrated at Tirnmalai 
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No. 230 

(No. 491 T. T.) 

[On the east wall (inner side) noi th of padikavali-Gopuram 

in Tirumalai Temple.] 

Text 



e-<5uiULr>/r& 

^sjuuuu). a ^lffuu- ffi 
4 LD5i>Qt l iuls$r(nj>Gar 
5 a_iD <E(3j Qpirsnff 

Translation 

i This is the silasasanam executed in favour of Mallappayyar- 
2. to be offered to Sif Venkatcia as your ubhaiyam 
3. i appa-padt and i atirasa-padi to be offered as the garden-padi 
(garden offering) 

4. while seated in the Malaikmiyaninjan flower garden 
S 20 dosai-padi to be offeied on the 20 days of Summer festival 
in all the monthly festival days- 



No 231. 

(No. 161 G. T) 

[On the west base of the Gopuram of Sri RamSnuja's shrine in the 

Temple of Sri Govmdarajasvami in Tirupati.] 

Text 

1 &ISJ$ISLD ustitM & P g) UosreafiaswrQ 

2- 
3- 
4- 

Tran station 

i and i palam of chandanam shall be distributed among the NirvS- 
ham (management) of the bthanattar (temple-trustees) 

2-4. In this manner this arrangement shall continue to be m force 
throughout the succession of your descendants. This record of charity is 
composed by the temple-accountant, Tiruninjra ur-uddiyan, under the orders 
of the Srivaishnavas. May this the Srivaishnavas protect ! 
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No 232. 

(No. 1640. T ) 

[On the west wall of the front verandah of Sii Kflrattajvan's shrine 
in the Temple of ^ri-Govindarajasvami in Tirupatu] 

Text 

1 [eu1n/_ am Qairfjil ah SrQtussr am 

2 

3 

Translation 

i. - 9 vadai prasadam, 9 g5dhi (okk5rai) prasadam, 9 sukhiyan-prasa"- 
dam and 9 tirupponaka-prasadam shall be delivered 

2 VadakSsangal, son of... of Sittamu-gotram 

3. i prasadam to bs delivered ...... 3 prasadam to TsvaiyaJ (temple 

cooks) 

No 233 

(No I74-T. T.) 

[On the west wall of the right inner side of the first Gopuram 
in Tirumalai Temple ] 

Text 



2 [^tJU^/rszrflJ LD&sff eStsi&f/renfl&Qw 

8 - 



6 <3)jQJ)J!ftUlSf- 2- LI E_(i/5,JjJ ffi Lj QtSlUILJ^Lp^ IH. 

7 sMiL-QuQuir^ssi 'au^sirsstius ^j(Lp^i(3fiu<3ini]'sSsor 

Translation 

1-2 We, the Sthanattar (trustees) of Tirumalai temple have issued 
this bilabasanain in favour of Lingasani and r lira\sukatamlnikkam, daughters of 
Tippasam, belonging to the temple dancer's cas^e residing at Tirumalai and 
m iirupah 

3-6. since ycu have paid the sum of 930 i ar panam into the temple- 
treasury lor the purpose of providing 5 rose-watei vessels 2 marakkil of 

rice, r niara-kkal of black gram and 3 nali of ghee , all the above-said 
ai tides shall be supplied from the temple-store on the stipulated days. 

7-8. Out of the preparations offered... and the balance of the 
praaadam we shall receive In this manner this charity shall continue to be 
in foice throughout the'succesion of ycur heirs 
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No. 234. 
(No. 81 T. T.) 

[On the east wall (inner side) north of first Gopuram in the 
first prakara of Tirumalai Temple.] 

Text 



2- [. 

3 (5OT/)sw/_u ( ffJata> 



5 [ Sfy]ui9[ew] ena/ajff S^^l^isirsir g> ^ 

6 -Qmissr^ti iir$5iu!j!LLL-.ir/r Uai:erflQ&!remt-.iresr 

Translation 
i. i appa-padi to be presented to Sri Gcvindapperumal 

2. 30 tirupponakam to be offered on the 30 days of TiruppaHi ejuch- 
Dhanunnasa puja) 

3. to be offered to Sri GovmdarSjan while seated in Srikarna- 
on the 6th festival day of Adhyayanotsavam 

4 to be offered as the night offering on the night of 2nd and 3rd 
festival days of 

5. i &i3iai-padi to be presented on the 4th festival day of Vaikaii- 
Brahraotsavam as the sijappu of 

6. as the ubhaiyam of Verijcu-rnalaiyittSr alias Pa\likondan 

No. 235. 

(No. 207 T. T.) 

[On the east wall (inner side) south of first Gspuram of the 
first prSkara in Tirumalai Temple.] 
Text 




4 .g^ffi 

5 (j(Tjjsuff-eoa;u> as 

6 [^se.or] {jfiuumna 

Translation 

i to be offered to Vailcunthanathan on the gth festival day of 
Vaika&i- Bi ahmOtsavam 

2. i tiruvolakkum to be offered as the avasaram (ubhaiyam) of 
Nlrtyaijapperumal 
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3. and 2 appa-padi; and on the festival days of Adi-ayauam 
(Dakshiaayana-punyakalam or Anivarai Asthanam) and Kodai-tirunSI (summer 
festival) 

4. altogether 6 appa-padi to be offered on the stipulated days 
5. i tiruv5lakkam and 3 paruppuviyal to be offered 
6, 1200 paiaam is the sum paid into the temple-treasury , this sum of 
1200 panam shall be utilised 



No 236 
(No. rpi T, T.J 

[On the west base (right side) of the first Gopuram in the first 
prkara of Tirumalai Temple.] 

Text 

1 tSeCf&^pi&iwj [J&UXL- 

2 [iaTj/wasir J32/TJJ/ 

3 uessnsi gsitjpi etitriras tgHLLi 
4- ^(TJjLjQuraircEU) (K.(D LD 

5 - 

6 

7 -isir err/ 

Translation 

i. a channel to be excavated in your name 

2. too varahan paid into the temple-treasury 

3. this sum of 100 varahan 

4. 30 tirupponakam to be offered on the 30 days of Margajt > 

5. out of the prasadam offered 

6,- the remaining tiruppanyaram 

7. one prasSdam shall be delivered daily 

No. 237. 

(No. 49S-T. T.) 

[On the east wall, South of the first Gepuram in the first prakara 

of Tiiumalai Temple.] 

Text 

1 eruQuQf,L;ir^ir p^fenatff^iLo ffi^ni^^^iruQu/r^n ^(tfjp 

2 - [^/(JO^JQ '3 'tU ' fQfj'StTLCi ^>JUUUIJ^ dJ ^ffilT&UIS)- 65 - 

3' QiBJ'ij!r/_^r i 0g3)efa) ^/(ifjiiQffiL/.s^^m j)i^trfuis^ s.u) 

4 su/retnifULjgLn a. or a^LCLj a. /IT ustiituuijui 

5 ig) H @ fhfffjuuffrfiuirirUfXLl.G) m. -i(Sj ^ 
G ji^nG'fiUSftJ'i ^affuis- as ^UUUL. <B 
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INSCRIPTIONS OF ACHYUTAKAYA'S TIME 
Translation 

i, to be offered to EmperumSnar (3rf RamSnuja) whi'e seated in 
Tiruchchi vehicle 

2. i appa pad! and i atirasa-padi to be presented 

3 20 atirasa-padi to be offered on the 20 days of summer festival 

4. 300 plantains, 200 sugar-canes 5 jack fruits 

5 5 panam for .. 5 panam for 3 taftu of tiruppanyaram 

61 atirasa-paili and i appa-padi to be offered 



No. 238 
(No. izt G T.) 

[From a slab now preserved on a platform in front of 
3rf Gsvindarajasvami Temple in Tirupati.] 

Text 



2 fiSjX/reoruiniiuesnir jp^^^^^stjetfiir iei-.&aft&L-GUj/r&Giiii)< . 

Translation 

i The donor's portion of the akka]i-prasadam offered 
2. This charity shall continue to be in force throughout the succes- 
sion of your heirs, till the moon and the sun shine. 



No. 239. 

(No. 122 G T.) 

[From a slab now preserved on a platform in front of 
Sri Gsvindarajasvamt Temple in Tirupati.] 

Text 

1 tpffi/ru^/i ^iffila ,& $1 isrr^nrtu^a *g/jr)iu:$liirsistinif.6ar 

2 a.uJLO/r<9; j^^ WT ^^uQu(YJ 

3 ^^Q&IUUJLD $(njuQuirsisreBLa 

4 .-syjsirjjM) $(nj<&ss)t-.ajiril.L-u} mar/rasarflsi) . 

5 ijijjuofflitnrplb'Qst flff/_l(i!tJ0ur i! sffiffii_a/ i .3f/r<5(;ai)a) 

Translation 
i In the Sslivahana Saka year 1462 

2-3. one tii upponakam to be ofiered to Sri Govindapperumal daily as 
your ubhaiyam 

4 This sum of 1500 panam shall be invested in the temple villages 
5. the supply of required articles shall be made from the temple- 
store 
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No. 240, 

(No. 123-0. T.) 

[From a slab now preseived on a platform in front of 



GevindarSjasvami Temple in Tirupati.j 



1 

2 



3 jy^Q&iUiSqijiSfijLD griutuu). sssarjj/ 

4 [u$uaart_r$)]ffi(a| ^""["^j gsS&S/y IBJD H ff>ir 

5 - UjS^fl LDff&&tr J|3I J. 

6 jFiB&'Stnirujysga USOIM 

Translatioit 

i. of the bright fortnight of the Karkataka (Adi) month in the year 
2 30 tirupponakam to be offered on the 30 days of Tiruppalli- 
ejuchchi (as DhanurmSsa-pSja^, 

3. i sukhiyan-padi to be offered on the day of ..... on the day of 
Hunting festival 

4 the sum of 400 nar-panam is paid by you into the temple- 
treasury 

5 10 marakkal of nee, 47 naji of ghee 
6. 50 ps&ajyp df sugar, i na]i of sesame- 

No 24! 

(No. 230 T.T) 
[On the south wall (inner-side) of the first Gopuram in Tirumalai Temple.] 



2* ^u^rt.tiu^jBpgi [tu$j-ofiraiirpiuit luinrear] 

3 

4 Qfltuihi Q&ire&i (^B^fBuis^. i^nsir[etr 

5QuirsS^Ll.^ia l^. Q&iresir 

6' ( 

7 

8 Q^^efla) isar^tyiSiusir 

9 sS^^^mfuQu^LDir&r sr^iUQ^etfl jygp^DQ^aJ^^^J) 3>/$3tr&u 

u 
10 
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12 <9Pr;S6sm) uaJii iD t 



14 

15 

16 

Train slailcsra 

f. This is the Bilasasanam executed by the ., ..for Si! *akatOsa 

2. belonging to Apastamba-sutra and Yajus-sakhn 

3 8 since you have granted the lands situated in Narayanapuram > 

4 from this day onwards the (income) of the lands purchased and 
granted by you 

5. having treated as your poliyiftu (charity) and as your ubhaiyam 

6.' 65 vafti of paddy,., .. of ghee 

7. to be offered to M Venkatesa 

S. "i atirasa-padi to be offered to Nadhamunigal enshrined in the 
street of 

9. -i atirasa padi to be presented to Sri Govindapperumal while 

seated 

EOIIOO areca-nuts s 2200 betels and 22 palam of chandariam 

ii. i pad! to be offered while seated in this mantaparn 

12.- 10 palam of chandanam, 1200 areoa-nuts and 2400 betels 

1 3 in all 24 palam of chandanam. In this manner all the articles 

sfeaSI be supplied 

84, Out of the ptasadam offered the donor's share of the prasadam -~ 
15. This practice shall continue to be observed throughout the 

succession of your descendants 

1 6. these stipulations are drawn up by the Tirumalai temple 
accountant, Tiruninua-ur-udaiyan- 



No 242. 
(No. 675 T. TO 
[On the south wall of the third pruksra in Tirumalai femple.J 
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4 jSirQifi Qu/D&SL-'Suirira&iii Sav^gs ^^w^s^eo ^ai_ui5)S8 QUJD&* 



Translation 

i. 2 paruppuvi3'al to be offered along with the 2 palam of chanda- 
ram, 100 areca-nuts and 200 betels white seated in front of your house 

2. and 200 betels ; 2 paruppuviyal to the offered to Tirukkodi-SjvSn 
(Flag Garuda) while He raised to the top ot the flag-staff during the Vaikaii 
and Ani-Brahmotsavam as the ubhaiyam of Kandadi Appaiyyang5r 

3 . 10 padi to be offered while seated m the maatapam of Sundarat- 
toludaiyiin on all the gth festival days during the to BrahmStsavam celebrated 
for &rf Venkatesa yearly at Tirumalai as the ubhaiyam of Sndappan 

4 you are entitled to receive the remaining pras5darn and the 
balance of prasidam we are authorised to distribute during early adaippu In 
this manner this practice shall continue to be in force through the lineage of 
your descendants, till the lasting of the moon and the sun. 



No 243 

(No. 204 T. T.) 

[On the south wall of the Gopuram in the second prSkara 

in Tirumalai Temple ] 

Text 



n > 

O 



2 - 53bj 

8 - ...... -Sog^a TSrr-^tf I 1 * 



Translation 

Tirumalamma always bows before His (Sri Ramachandra's) divine 
presence. Venkafadri also always bows . ,on the loth day of the bright fort- 
night of the Chaitra month in the year . ,. 



No 244. 

(No 533-T. T.) 

[On the south uall of the third praUra in Tirumalai Temple. ' 

Text 



Translation 

This is the stone record issued in favour of GSvinda-Panditalu, 
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No. ?45. 

(No. 177 G. T.) 

[From a slab now preserved on a platform m front of 
6rf Govindarajasvami Temple in Tirupati,] 

Text 



2 

3 [^i(Lpgi\QfiUj(ttjgrijLD ^(ffjuQu/retinziL a. to 
4 ^IUUGKTIM (yadjaj/ruSir^^^^gu) 

Translation 

i. on Tuesday, combined with the star 
2. in favour of Kumara Tattayyangar, son of 
3. 2 tirupp5nakam to be offered daily 
4 this sum of 3000 paijam shall be invested- 



s> 



No, 246. 

(No. 309 G. T.) 

[Front a slab now preserved on a platform in front of 
Sri GivindarSjasvami Temple in Tirupati.] 

Text 

1 [^iLnru^styjiigg -"pfflni/ityii [fi9(u;ryj]a;S{p6!m.|Lb Qu/b/o 
2 -aQ&) /Ssofii*] iS/Eisso/r^ ...... rfir& 

*^r" L J 

8 <SE/rsfl<a//ruJi5G(3j ^Jtnuty-ffiQ \s$$p> ussarto 

$j$Si>ILJ(Lptl Q/KUJHiL FITfS&lLILIUf- USDLD ^SIDtr 



G 



Translation 

I. on Thursday, being the 2nd lunar day of the dark fortnight 

2.~as you have granted Raja Timmana's Bhatta-vpitti land exclusive 
of the land of in the village of 

3 the sum of 400 panam paid by you for the improvement of the 
channel of 

420 areca-nuts, 40 betels and J palam of chahdanam 

5 i ulak'<u of oil for tirurmnjanam on the day of the star 
PunarpSeam 

6. for the preparation of 8 tirupponakam 8 marakkal of rice, 4 naji 
of ghee 

7, 360 palam of sugar, 3 ujakku of pepper, t ajakku of cumin- 

STL 
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No. 247. 
(No. 213 T. T.) 

[On the east wall north of first Gspuram in the first pra 
of Tirumalai Temple.] 

Text 



4. 



5. 100 palam of sugar, i gJSkku of pepper 

2 shall be supplied. Out of the pieparations offered 

3 shall be delivered to the ^rfvaishnavas chanting the Iyalpraban- 
dham 

4. one appa-pras5dam and i naji of daily tiruppoiiaka-prasSdara shall 
be conducted 

5. the first half of the prasadam shall be delivered to the it m vSham 
of the SthSnattar (trustees of Tirumalai temple) 



No 248. 

(No. 2 r 4 -T.T) 

[On the east wall north of first Gepuram in the first prakira 
of Tirumalai Temple ] 
Text 

1 Ses)[-.uuiif- - a. - ^su uiq 

2 

3 ^ 

4 ^.Qsi) QgS[rsni<!EJ&l(w i '5ir-5ir 

Translation 

i, 2 sfdai padi ; altogether 

2, 2 bfdai-padi to be offered on the 4th and sth festival days 
3. and i bfdai-padi. In this marnerall these aiticles 
4, on the latter 10 days of Summer festival 
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No. 249. 
(No. 215 T. T.) 

[On the east wall north of first Gspurara in the first prlkSra 
of Tirumalai Temple.] 
Txt 




Translation 

1. rice, ghee and sugar 

2. shall be supplied from the temple-store 

3. We shall receive the remaining prasadam during the time of 
distribution on the sth festival day of 

4, We shall also set apart for ...... In this manner- 



No. 250. 

(No. 294 T. T.) 
[From a slab now preserved on a platform in Tirumalai Temple ] 

Texl 
J. Q<B/raSsb(<zf) semsrs- 

3 nf_j/rs3r 

4 ir U&ir 

5 ^./rsua/g) 

Translation 

GovmdadSsan, son of Ejrappar, one of the temple-accountants, belong- 
ing to the Tiruninja-sr family always bows before His divine presence. 



No. 251. 

(No. 2ii G.T.) 

[On a stone in front mantapam of the Temple of Sri Kapilesvarasvlmi 
at Kapila-Urtham (North of Tirupati) ] 
Text 

\ 

2 

3 i/D/TT eu~su-a aasflgzar 

6U ~ ' 

4 



373 



HRUPAH DLVASTHANAM 1NSCHIP HONS :-Vot. W 

6 
6 

7 IUIT 

8 

9 



10 ssr Qioso 

Translation 

r-io. Hail, May it be Prosperity ! ....in the year Plava, current 
with the 3aliv5hana $aka year 1463 while 3rlinan MahSrSjadhiraja Rajapara- 
mBsvara ^ri Virapratapa Sri Vfra Achyutaraya Maharaya was ruling the king- 
dom, this is the Bilasasanam 



: FINIS ,!- 



NOTE i : The rest of the inscription is lost in the original. 
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A 



(holy bath t!iumii"'jan.im) 
114-- 

Mjhition i holy bath) 80, 351 
VinnoM'its m Tirumaiai Temple 100, 

Si 9, 280, 250, 27o 

.Wcn't,\nts in Tnupiti Teii'pJr !??, 822 
.M,Mjya (religious teacher) 91,10') U0 j 

?41, 26fi, 2Gi 

Acluir j a-Alag>ya Mana\5la Jiyiir 2'!9 
Ayi an (Koyil-Kandadai) Co 

Annamaiyangfir 80, 82, P 3, HI, 

114, 177, 193, 221, 200 :V 
KfuattuKan 266 
Mudaliyandan 267 
Farankusa JJyar 9 1 
Penya Nambi 267 
Penya Tuumalai Nambi 2fi7 
Penya Vakulnbharaiia Jlyar 88 
$r[ Parasara Bhatyaclmryo. 142 
Tirukkachchi Nambi 267 
Udaiyavar Sri Ranidnujan 0, 

1!), 268 

Vada Tn uvt-n kata Jiyai 01, ?51 
Van-Sathakopa Jiyar 57 
Ved.lnta Desika 266 

Yatiraja Jlyar 87, 277, 311 
A(h5rya-Purusha5 (spiritual teachers) IS, 

57, 266 
Aohnryapmusha Achchilrayyai 138 

Anna (Para vastu) 119 

,, Anna (Prativadi-Bhayaa- 

karam) 290 

Chakravarti Ayyangar ] 3 

Emperumanar Appa 290 

Kandadai Appa 245 

Kandadai Anya R3m5- 

nujayyangiar 71 
Kandadai Raraanujay- 

yangnr 7 

Knndadai Kumara-Rama- 

nujayyangar 1,7 



Ai-hSiyapuiusha Kumara-Tattayyangar 

H7 

Nay mar 158 

Naymarayyan 140 

P.'ipavinasam Sriramay- 

yangar 204, 260 
Paiavastu Anna 119 
Penya Tirumaiai Ayyan- 

gar (Tallapakkam) 17, 
30, 82, 88, 141, 144, 
177, 19&, 224, 287 
Prativadi Bhayankaram 

Ann* 290 
Prativadi Bhayaiikaram 

Appa 290 

Sirrayyangar 18 

Siru-Tlruvenka^a Chakra- 

varti Ayyangar 18 
Tallapakkam Tirumaiai 

Ayyangai 241 
Tirupati Chakravarti 

Ayyangar 18 
Tirupati ^[yan 57 

Tirupati Tplappar 57 
TOjappar 57 

Acharyas in Mangapurarn temple 266 
Acharyapurushas in Tirumaiai 809 
Acharyapurushas in Tirupati 1 8, 71 
Achchan (donee) 291 
Achchan Kiruppukkafti (donor) 290 
Achchaperumal (devotee) 859 
Achcharayyar (donee) 138 
Achchdrayyan (Ekaki, Brivaishgava) 894 
AchchSrayyan (donee) 297 
Acharya-dakshina (present) 277, 814 
Achchukka|tu 209 
Achyuta-Perumal (God in Tirupati) 175 

225, 297 
Achyutardyabhyudayam (Sanskrit work) 

1, 35, 36 

Achyutaraya Mahgraya (Emperor) 1, 151- 
Achyutarayapuram (Temple village) 124, 
125 



This symbol denotes that these words appear m many other places toa 
(in this volume), 
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Achyutarayapuram (suburb in Tirupati) 

176, 202 
AcbyutarSya's Adaippam Officer 105, llli 

118 

Administrator 89 

Angana-manfcapam 110 

Army (at Chandragin) 283 

Avasaram (offering) 61 

Bavi (tank in Tirupati) 226 

Birth-star festival at Tiru- 

malai 18, 74 

Choultry at Tirumalai 202 

Copper-plate 80 

Empire 89 

Father (NarasSnayakkar) 

110 

First visit at Tirumalai 85 

General (Ramabhattar) 89 

Gift 85, 86, 225 

Grant 80, 225 

KSnSn (tank at Tirumalai) 

48, 60 _ 

Mother (Obalambika) 110 
Officers (Salakaraja etc.,) 

154 

Palace 818 

Queen (Varadaji-amman) 

110 
Revenue OiHcer (Karanika 

Bhasavarasar) 72 
Secretary (R a y a s a m 

Ramachandra Dikshitar) 

60 
^ilasasanam (stone record) 

22 
Son (Kumara VBnkatadri 

Udaiyar) 110 
Tank at Tirumalai 48, 60, 

113, 154, 167, 160, 162, 

165 
Treasury Officer (Bhanda- 

ram Tammappan) 28, 74 
Ubhaiyam (services) 85, 77 

Pdiyam (Ellappa-Nayak- 

kar) 77 
Viceroy (Ramii-Bhattaray- 

yan) 89 

Adaippatu (Officer) 105 
Adaippam (betel-bearer) 105,154 
Adaippam Bhaiyappa Nayakkar (Officer 
and donor) 105, 206 



Adaippam Parmadamman (donor) 111 
Adaippam Rukminiamman (donor) 118 
Adaippam Timmappa-Nayakkar (chief) 

105 
Adaippam Visvanatha-Nayakkar (Ruler 

and donor) 154 

Adanandi Krishnayyan (scholai) 822 
Addanki-feirmai (province) 208 
AdhikSnyar (manager) 188 
Adhivasam day (auspicious day) 284 
Adtuvasam offerings 284 
Adhyayanfitsavam 8 
AdbyayanStsavam at Tirumalai 18.-218 
,, in Tirupati 8 

for Alvars m Tirupati 

18S 
for Kulaeekhara 5lvar 

9 

for Nammalvar 291 

for Penyalvar 188 

for Sri Govmdarajan 

8, 189, 188 
for ^ri Venkatefe 155, 

157, 160, 162 
for Tirumalai Udaiya- 

var 155, 157 

for Tirupati Udaiyavar 

154, 157, 160, 168, 
188 

for T irumangai AJvar 9 

Adhyayan8tsavam ^attumutai 189 
Adi-Ayanam (auspicious day) 8 
Adi-Ayanam (=Dakshwayana"Punyftka- 

lam) 8, 250 
Adi-Ayanam (==Amvarai Sstblnam festi- 

val) 101, 287 

Adi-Ayanam at Tirumalai 118 
A^i Ayanam in 1'irupati 101 
A^i-Brahm6tsavam at Tirumalai 7, 165, 

206 

Adinadu-sirmai (district) 818 
Administrative Officers 806 
A"diyQr (village) 859 
Sdiyur Raman (officer) 859 
Agaram=Agraharani (village) 117 
Agaram Kadaladi (village) 48, 50 
Agaram Kadaladi=Kumara Venka#idri- 

samudram (village) 117 
Agaram Tukkipakkam (temple village) 83 
Akhanda-dlpam (lights) 214 
Akkah prasadam 845 
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Alagappirfmar (religious teacher) 80 
Alagappiianar-tirumanjanam at Tirumalai 

20, 31 
Alagiya Mauavala Jiyar (spiritual teacher) 

91, 139, 183, 239, 277, 311 
Alagiya Manavala Jiyar's birth star 91 
Alagiya Manavalayyan (peison) 139 
Alagiya Perumal (God in TnachanQr) 9, 

11, 297 

Alagiya Singar=^n NarasimhasvAmi 9 
Alagiya Singar m Tirupati ^, ^47 
Alagiya Singar abiding m Srimvasapuram 

(a btiburb of Tirupati) 9 
Ajakku (measure) 10 
Alambiikkam (temple -village) 285 
Alamelumangapuram (in Chandragm) 266 
Acharyas 266 

Acharyapurusha 266 

Alvars 266, 267 

Images 266, 267 

Kalyana VenkatSs- 

varasvami 266 
Purvdcharyas 266, 

267 

Udaiyavar (=B r I 

Ramanuja) 266 

Alamelmangai garden in Tiruchanur 9, 11 
Alangadi (village) 356 
Alarmiilmangai Nachchiytir (Goddess) 18 
Alarmelmangai Nachchiyar (Sri Padma- 

vatidevi) 109 
AlarmSlmangai Nachchiyar (Divme con- 

sort of Sri Venkateta 186, 247 
Alarmelmangai Nachchiyar's birth-star 

(Uttiram-festival) 18 
AlarmSlrnangai N3chchiyar's festival at 

Tirumalai 109 
Alarmelmangai Nachchiyar-mantapam at 

Tirumalai 143 

Ahpuram (temple-village) 352 
Alvan (=Sri KQrattalvan) 245 
Alvan Koyil (Sri KurattSlvan's shrine in 

Tirupati) 245 

Alvan-Koyil Tiruvenkatayyan (donor) 245 
Alvars (Srivaishuava Saints) 11, 188, 266, 

267 

Alvars m Mangapuram temple 266, 267 
Alvars in Tirupati temple 183 
Alvars' Adhyayanotsavam m Tirupati 18 3 
Alvar's lyal prabandham (Tamil works) 
19, 143 



Al-var-padi (offerings) 183 
Alvar.padi-adaippu (distribution) 183 
.Abrar's prabandham (Tamil works) 266 
Alvar-tirtham=Chakra-tirtham (holy tank) 

in Tirupati 97, 322, 323 
Ammaiyappa-NaymSr (teacher) 42 
Anai-Srtndanar (donor) 58 
Ananta (=Adi-fai3bha) 266 
Ananta Pauditar (OfBcer) 203, 260 
Anantappan (donor) 361 
Anantarasar (=Ananta-Bhattar)(chiefjl03 
Anantarasar=Ananta Pauditar (scholar) 

203 

Anantayyan (person) 173 
Andal (Sri Godadevl=^udikkodutta Nach- 
chiyar 8, 10, 11, 26, 101, 277 
Andal's shrme in Tirupati 80 
Andal's Kanu festival in Tirupati 80 
AnclaPs Wargali-festival (Margali-mrattam 

festival) 9, 26, 57 

Andal's Tiruvadi-pQiam festival 10 
Andaperumal (person) S59 
Andhakalam tirtar (person) 58, 182, 295, 

814 

Andhakalam tirtar Ulagappar (donor) 100 
Andupalh (temple village) 208 
Angaydaiyar (donoi) 861 
Angaraja Ndgappayyar (Officer and donor) 

302 
Am-Brahniotsavam at Tirumalai 8, 257, 

261 
Am-Brahmotsavam by Tirumalai Ayyan- 

gar 284 
Am-Brahmotsavam in Tirupati 8, 26, 56, 

97 
Anivarai-Asthanam (New year's accounts) 

289 
Anivarai-Asthanam festival m Tirumalai 

118, 237 

Anivarai Asthanain=Adi-Ayanam 101 
Anivarai Asthanam festival in Tirupati 

10J, 237 
Ankurarpanam f t sti\al 154, 157, 188, 280, 

234, 250 
Annamacharya (Tallapakkam religious 

teacher) 266 
| AnnamScharyulu 42 

Annamaiyyangar (Tallapakam) (poet) 17, 

30, 82, 141, 177, 198, 224,234,287 
Aniiachchiy5r(Hastigin-Na\akkar)(person) 

287 
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Annan, (K6yil Kandadai) (priest and donor) 

65 
Annan, (Prativadi Bhayankaram) (scholar) 

290 

Anna (Paravastu), (religious teacher) 119 
Anna-Unjal tirun2l=^swmg festival at 

Tirumalai 154, 157. 160, 162, 165 
Anugraham (benediction) 230 
Anusandhanam (performer) 128, 311 
Anusandhanam in Tirupati 40 
Anusandham (performer of the Vgdas) 235 
Apastamba-sutra 48 
Appa Ayyagal, (KandSdai) 246 
Appa-Emperumanar, (preceptor) 290 
Appa (Tiruvenka^ayyan) (donoi) 829 
Appai=Appalacharya 187 
Appai=Appayyangar 187 
Appa=Iyut)ni, (priest) 109 
Appan=rl Venkatesa 36 
Appam (offerings) 154, 157 
Appa-mandai (offerings) 198 
Appa-padi (offering:,) 7, 8, 83 
Appa-prasadam (offering) 14. 157 
Appan (donor) 886 

Appan-Malammranbhattar (donee) 149 
Appapillai (Officer) liS 
Appapillai's garden at Tirumalai 143 
Appar, Tirumalai (donor) 189 
Apparasar (treasury Officer) 28, 74 
Appavayyangar, Emperumanar (leligiuuE 

teacher) 290 
Appayan, Malammrarnbhatfar (teniplo 

priest 252 

Appayyan (donor) 827 
Appayyan (donee) 171 
Appayyan, (Tiruttani) (donee) 280 
Appayyangar, (KandOr) (religious teachei) 

185 

Appayyagal (learned person) 104 
Aravidu (Royal family) 227 
Aravlcju Lakshmi-amman (queen and 

donor) 227 

Archakas=Temple pnestb 55 
Archana (worship) 85 
Ardha-nayaka-tahgai (offerings) 811 
Anya Ramanujayyangar (donor) 71 
Anya Raya-Vibhata (King's title) 846 
Arpaei Brahmdtsavam at Tirumalai 7, 86, 

165, 206 

Ashta-bhasha-dandakam (Sanskrit works) 
82 



AssembJv at Tuuchaud 4 - ai2 
AsvL\layaua-suttA 17, W 
Asihanaiii-- Durbar (or levee) 10, IS, 125- 
Atuata-padi (offerings) 8, 38 
Attakkui (village) 98 
Attakkur Vengalayydr (donor) 98 
ittakksr Yagfiet,an (bchoki) 98 
Aubaladovar, (Chandikai) ObalaaSvar 

(OffirPiJ 72 

Avani-Avitiatji festival in Tuupati S28 
Avani-BrahmotSdvHni at Tirumalai '/, ]V5, 

206 

A% r asaram (offering or worship) 61 
Ava-aiAm by Ai liyutai aya 61 
A\asaraai by Krislmataya 61 
Avilali (temple village) 53 
Avilali rank 58 
AvilSh v'illagers 841 
Avukku-bfrmai (district) 17 
AyyAn-=Ramanujayvan 10 
Ayyan's garden at Tuumalai 240 
Ayyan'b garden man^apam at Tuumalai 

240 
Ayyan's maptapaiu in Tirupati 10 



Bapupalaiyani (> Ulaye) 190 
Bahuvtilajam (orn<i.nitint) Kb 
Baiynppa-NSyakkar, Auaij 

and donor) Sod 
i-jitiyapp.i.Nclyz.1 kai's {,<*rdui at T 

iiOG 

{'3la-images 181 
Bah (wcntiL-ial ofLu<. 
E^asava Nayakkar (OUiLai) 279 
Bejji (Taupati temple damtcl inJ*k'"or) 

215 
Bhachcharasayyai (minister >uid dor-or) 

67, 159 
Bliaiyappa NSyak,i!, Aijaippaiit (Oji^ef 

and donor) 105 
jJli<ipdaratn (tieasury) 74 
Bhapdaram Apparasar (treas-urc<) 74 
Blui daram biiu-Timmaiyyar (ttea-t 

and donor) 74 

Bhandaram Timmappan (donor) 28 
Bhaodaram Timrraiyar (treabuieJ' 

donoi) 74 

Bharadvitja-gotra (parentage) 17, 28 
Bhasava Reddi, Tappdda (cluei) 1 
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Bhasavarasar, Karatukka (Officer and 

donor) 72, 128 

Bhasavarasar's garden at Tirumalai 72 
Bhasheku - tappuva - rayara gan^a (kmg's 

title) 209 
Bhaskara=Ramaya Bhaskara (minister) 

67 
BhattachSrya, Sri Parasara (preceptor) 

142 

Bhavaya (scholar) 67 
Bhayakkara Ramayyan (donor) 67 
Bhe^amkai-padi (offerings) 198, 240 
Bhimanathar (donor) 258 
Bhirnapuram (temple village) 852 
BhSgi festival in Tirupati 101 
Bh5gi car festival in Tirupati 101 
BhadSna (gift of lands) 109 
BhQn-danam (gift) 285 
Bhatanathar (family) 817 
Bhutanatha Ellappa-Bhattar (Officer) 817 
Bhatanatha Ramabha$ar (Officer and 

donor) 122, 152, 178 
Bhatanatha Si$ta-Bhattar (Officer) 89, 122, 

162, 178, 285 
Bhutattilvar (samt) 6b 
BhQtattaJvar's annual birth-star 66 
Bijapur=Vijayapuram 108, 204, 260 
Bijapur Nagara-Panditar (donor) 204, 260 
Blue pearls 85 
Brahmadeva 285 
Brahmanas 225 

Brahmaijas in Achyutarayapuram 225 
Brahma mandalam (sacred place) 109 
Brahma-pratima (image) 109 
Brahmaradhanam (worship) 284 
BhahmasSnapati (image) 284 
Brahmin street 225 
BrahmOtsavam at Tirumalai 8, 18 
Brahmotsavam by Achyutaraya 14 
BrahmOtsavam by Tallapakam Tirumalai 

Ayyangar at Tirumalai 193, 284 
BrahmOtsava-tirupponakam (ofFenngs) 285 
Bukkaraja Timmaraja (chief) 224 

C 

Capital Vidy5nagara=C a p 1 1 a 1 city 

Vijayanagara 1 
Capture of Udayagin Fort 806 
Car festivals at Tirumalai 7, 18, 154, 157> 

160, 162, 165, 167, 169 
Chakram-pon (gold coins) 152 



Chakram-rekhai-pon (gold-comb) 211 
Chakra-tlrtham Alvar-tutham in Tiru- 
pati 22 

Chakravarti (Acharyapurusha's title) 18 
Chakravarti Ayyangar, Snu-Tiruvenkata- 

(Tirupati Acharyapurusha) 13 
Chakravarti AyyangSr's birth-star 18 
Chakravarti Ayyangar's house in Tiru- 

malai 18 
Chalukya-Narayanan-kal (Tirupati temple 

measure) 10, 41, 85 
Chaudika! (family) 72 
Chandikai UbaladSvar (Officer) 72, 128 
Chandragin (Fort) 39, 122, 152, 162, 166, 

167, 180, 266, 282 
Alarmilmangapuram (village) 

266 

Army 282 

Brahmanas 89, 56 

Ellappayyar (Officer and 

donor) 817 
Kyishnarayapaljam (suburb) 

175 
Kpishnapa - eetti (merchant 

and donor) 167 
Merchants 167, 175 

Nami-se|tiyar (merchant and 

donor) 175 

Rajya (province) 89, 197 

Ramabhafctar (Officer and 

donor) 89, 122, 152 
River (sacred river Vikalya 

river) 266 

Sishta-Bhattar (scholar) 89 

Timmarasayyar (Commander 

and donor) 282 
Charu (offerings) 180, 230 
Charu-pots (offerings) 2oO 
Chaturmasya (sacred days) 128 
Chaturmasya-ekadasi 128 
Chaturtha gotra (parentage) 150 
Chaturvidha-purushartha 22 
Chediraya Maharayar (scholar) 258 
Chikka Venkatadnraya (prince) 67 
Chikka Venkatadn Udaiyar (prince) 151 
Chikkayasavayi (donor) 80 
Chinamadappulur (temple village) 61 
Chmnappa Nayakkar (chief) 157 
Chinna Ramappan (donor) 279 
Chinna Ramappan's garden at Tirumalai 
280 
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Chinna Tirurnalai Ayyangar (Tallapakam) 

(donor) 266 

Chirfila (temple village) 208 
Chittirai Brahmotsavarn at Tirumalai 7, 

188, 165, 206, 274 
Chittirai Vishu festival (Tamil new year's 

day) in Tirupati 80 
Chittrakuta-mantapam (front-mantapam) 

in Tirupati 219 

Chittrapurnimai festival at Tirumalai 200 
Chittoor district 148 
Civet-oil ablution for Sri Venkatesa 30, 

81,74 

Cloth-merchants (donors) 210 
Commander Timmarasayyar (donor) 282 
Conjeevaram (City) 210 
Contemporary poet=Rajanatha 86 
Copper-plate grant 30 
Coronation in Tirupati 1 
Councillors (for temples) 231 
Cradle festival 1 98 
Crown gift 86 



Daily decoration at Tirumalai 85, 56 

Daily lights 178 

Daily tirupponakam (offerings) 17, 20, 28, 

50, 61 

Dakshina (presents) 181 
Dakshinayana-punyakalam=Adi-Ayanam 

8, 250 

Dalavay (Command) 282 
Dalavay Timmarasayyar (Commander 

and donor) 282 
Darbha grass 181 
Dasfidhyaya (Sanskrit work) 266 
Dasa Nambimar=$attada Srivaishnavas 

181 
DesSntans Out-siders or visitors 28, 1 01, 

247 

DgsSntari Pgrarulalayyan (donor) 149 
Devala-tirtham (holy tank in Chandragin) 

266 

Devotees 845 
Dhanurmasa-pnja=:TiruppalIi-eluchchi 58, 

69, 118, 147, 285 

Dhanurmasa-pOja at Tirumalai 58, 147 
Dhanurmasa-puja jn Tirupati 69, 118 
Dharma-darsanam 252 
Dharmafcai ta=Manager or Agent 11 



Diamonds 85 

Dikshitai, Ramachjindia (donor) 48 
DIkshitar's birth star fostnal 50 
Dipa%ah festnal 18, 26, 50, 118 
Dipavah festnal at rirumalai 18, 118 
Dfpavah festi\ai in liuipati 26 
Divine picsence 231 
Donor 349 

Donot's quaiter shaie 349 
D6sai-padi (oflenngs) 8, 33 
Dohai-prasadam 345 
Diavida country 306 
Dvddibi (auspicious day) 8 
Dvudabf festival at Tirumalai 8 
Dviidasf festnal in Tirupati 8 
Dvarapatiular Malaiperumal (chief) 32, 
84, 189 



Ekadams (auspicious days) 26, 154, 157, 

160, 168, 165, 206 
Ekangi Ekaki (divine worship) 172, 290 
Ekaki Perarulalayyan (donor) 290 
Ekaki PSrarulalayyn at Tirumalai 290 
Ekaki Silvaishnavab (worshippers) 172,290 
Ekku (Tirumalai temple damsel) 338 
Ellamman (donor) 129 
Ellappa-Nilyakkar (Officer and donor) 77 
Ellappa-Nayakkar's garden at Tirumalai 

77 
Ellappa Pillai (Officer and donor) 53, 182 

285, 814 
EllappS Pillai's garden at Tirumalai 53, 

232, 2% 
Ellappa Udaiyar, Immadi-(chief and 

donor) 165 
Ellappa Udaiyar's garden at Tirumalai 

166 

Ellappayyan (donor) 817 
Emeralds 85 
Emperum3nSr=Sri RamSnuja or Udaiya- 

var 85C 

Emperumanar Appa (preceptor) 290 
Emperuinanar AppSvaiyyangar (religious 

teacher) 290 

Emperumanadiyar (temple damsels) 96 
Bejji (donor) 215 

Chikkayasavayi (donor) 

60 

GOvindasim 1 (donor) 14, 

69, 80 
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Emperumanadiyar Hanumasam (donor) 

268 
Lmgasam (donor) 43, 

96, 269 
Muddukuppayi (donor 

and donee) 55 

Peruchchi (donor) 85 

Sewi 85 

Tippasani 48 

TiruvSnkatamSnikkam 

(donor) 43, 96, 269 
E9dalOr= Yandalur (village) 222 
Endalar Venkatddn Ayyan (donor) 222 
Errama.Bhattar (scholar) 198 
Erraguntayapalli (temple village) 17 
Erumiga-Birmai (district) 48 
Byunm (family) 53 
Eyunni Ramayyan (scholar) 58 
Eyunni 'hruvenatha-Bha^tar Ramayyan 
"58 



First visit of Achyutaraya 35 

Five Xlvars m Tirupati 188 

Flag Garuda=Tirukkodi AlvSn 26, 217. 

259 

Flag-staff 217 
Floating festival at Tirumalai 48, 5S S 154, 

157, 160, 162, 165, 169, 198, 206 
Floating festival in Tirupati &9, 242 
Floating festival by Saluva GSvmdaraja 

242 

Floating festival for ^ri Rama 39 
Floating festival for Sri Vsnkatesa 160, 

162, 165 

Flower decoration=T5m3la-sevai 56, 143 
Fort Chandragin 39, 122, 152, 162, 166, 

167, 180, 266, 282 
Kondavidu 208 
Gadik60ai 20, 61, 125 
Padawidu 197 
Penukonda 89, 306 
Udaiyagin 89 
Udayadri=Udaiyagin 806 
Udaiyagin's capture 806 
Four-nali charu (offerings) 230 
Friday .tirumanjanam (ablution) at Tiru- 

malai 30, 81, 74, 858 
Free feeding house=Ramanujakutam 7 
Free feeding house in Tirumalai 7 
Free feeding house m Tirupati 7 



Gajsndralvan (elephant devotee) 250 
Gajendra-moksham festival m Tirupati 250 
GajSndra-moksham festival by Kuppayyan. 

250 

Gajpndra mSksha-sloka (PurSnam) 250 
Gandikotai-sirmai (district) 20, 61, 125 

149 

Gangu Reddi (donor) 76 
Garden mantapam 155 
Garuda=Tirukkodi Alvan 217, 250 
Garuda-pratishtha 234 
Garuda-vahanam (vehicle) 18 
Garuda-vahanam festival at Tirumalai 18 
Garuda-vahanam festival m Tirupati 250, 

823 

Gatti-var3han.=gold-coins 108 
Gautama-gotra (parentage) 89, 122, 178,. 

285, 817 

GnanappirSn=Sri Varahasvami at Tiru- 
malai 257 
G6dad5vJ=Acidal (divine Consort) 8, 9, 26,. 

101, 277 

GOdadevi's shrine m Tirupati 80 
GodadSvi's kanu-festival 80 
Godadevi's Mgrgah festival 9, 26, 57 
GodadSvi's Tiruvadippflram festival 10 
GQdhi-padi (offerings) 88 
Godhumai-tiruppapyaram (wheetcake) S24 
Gskulagunta-^Irmai (district) 28 
Gold-treasury at Tirumalai=Pox-Bhanda 

ram 7, 8 
Gold-treasurer 7 
Gold-varahan=coms 210 
Gollapalli (temple village) 27S 
GOpala-gfitra (parentage) 814 
Gopala-Kyibhnan (God) m Tirupati 178 
Ggpala-Kfishpan (God) in Tiruchanur 178 
Gepala-eetti (merchants) 82, 53, 95, 182, 

189, 295, 814 
Ggvindan (devotee) 862 
Govmda-Papditar (scholar and donor) 124 
Ggvinda-Pauditar's garden at Tirumalai 

125 

Govmda-pushkarmi (holy tank m Tiru- 
pati) 14, 26 

Gsvmda-pushkarini's bank-matapam 14 
Govmdarajan (God) m Tirupati 8, 14, 26, 

88 
G5vmdara]an's Adhyayan5tsavam 8 
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Am-Brahmot>avam 8 
Anivarai-Asthdnam festi- 

val 287 

Chittirai Vjshu festival 80 
Dhamumasa-iuja 58 
DFpavali festival 26 
Ekada&i festival 6 
Floating festival 26, 40 
Kartikai festival 26 
GajSndra-mofoham fes>li- 

vai 250 
Makar.i-^ankramam fest.- 

val 85 

M.lsi-Makham festival 56 
PadiyavOttai (Hunting) 

festival 26 
Pangum-uttiram festival 



Rathasaptami festival 21 9 
Sri Jayanti festival 26 
Summer-festival -KSdai- 

tirunal 26 
Swing festival 26 
Tai Amavrfsai festival 56 
Tannlramudu-festival 66 
Uti-adi festival 26 
Vaikasi-BrahniotsavamS- 
Yugadi festival 26 
Saluva (chief and donor) 
141, 144, 816 

GSvmdarajan (donor) 280 

GOvindaiSjan, Samaiyar -(donor) 2$Q 

GOvmdar, Sivappu Ramanuja (donor) 71 

G3vmdar (donor) 200 

GOvmdajyan (donor) 137 

Govindasam (temple damsel and donor) 14, 
69, 80 

GoVmdasam's garden in Tirupati 80 

GOvmdayyan (priest) 256 

H 

Half-brother =(Emperor Achyutaraya) 1 
Hanumanthayyanglr (donee) 167 
Hanumasani (temple damsel and donor) 268 
Hanumasam's garden at Tirumalai 263 
HanumasSm's mautapam at Tirumalai 268 
Hanyaraya Vibhafa (King's title) 209 
Hanta.g6tra (parentage) 63, 98, U2, 198 
Hastiginnathar (donor) 287 
Hastigiunathar's ubhaiyarn at Tirumalai 
and in Tirupati 287 



Hastiginnayakkar AgnSchchiySr 287 

Havis (sacrificial offerings) 109 

High priest 252 

Hindus 209 

Hindu villages 210 

Homam 109. 30, 250 

Homa-charu 250 

Homa tirupponakam (oflfenngs) 284 

Horse vehicle 135, 181 

House of RaiTKlnujayyan 7 

House of Sirrayyangnr 13 

House of TdllapaKam TirumalayyangSr at 

Tiruma'ai 17, 193 

Hunting festival=Padiyav5ttai 8, 18, 168- 
Hunting festnal at Tirumalai 48, 59, 155, 

160, 168, 165 

Hunting festival in Tirupati 59, 316 
Hunting festival foi AchyuUperumal 176 



Iddali-padi (offerings) 88 
Ilaiya-Perumal=Lakshmana 114 
Immadi (village) 165 
Immadi Ellappa Udaiyar (chief and donor) 

165 

India 806 

Indian Ephemens (works) 28 
lyalpa (Tamil works of Alvars) 290 
lyalpa-sirappu (offering) 290 
lyal-prabandham (works of Alvars) 19, 66 

92, 104, 119, 136, 143, 204, 297 
lyan-be^ti gotra (parentage) 142 
lyuiini (family) 109 
lyunni Appa (priest) 109 
lyal 6rlvaish"avas J04, 2^0 



Jiyars (religious teachers) 266 

Jiyar, Alagiya-Manavala 91, 92, 18?, 

277 

Jiyar, Parankusa 91 
Jiyar, Petiva-koyil-kBlvi 149 
Jiyar, Vaija TiruvSnkata (donor; 91 
Jiyar, Van.Sathakopa 55, 828 
Jiyar, Yatiraja (donor) 17, 311 



Kachchmlyakkonar (chief) 814 
Kachchirayakkonar Piravikku-nallar 

Andhakalam tlrtar (chief) 58 
Kadaladi, Agaram (village) 48, 50 



382 



INDEX 



Ka<l.iirdi~= Kmnlira Venkatadri-samudram 

4, 50 
lvi(falp<li Ramachandra Dik'shitai (secre- 

te*, y and donor) 48, 50 
itadal.wii Kayastint Kamachaiidra Dinshi- 

Ur (donor) !<*, 50 
KxuiaGdi ics'doiH 43, 50 
Kaduijol.arai tuuppop.ikam (offerings) 193 
Kaduguuiftndai (offenngs) 193 
ivukkolai (toinple servants) 10, 11, 81 
Kainknryam (service 01 ubhaiyam) 65 
Kais'ka-Puranam (Sanskrit work) 91 
Kav'tUa-Puranam festival at Tirumalai 91 
Kaiyya>diakkaram-=-Aakurarpa.narnc,t5tc.'- 

many 289 

iv.uyy<ir-chakkaia-padi (offeung) 289 
Laiyyai-chakkaratn festival in Titupati 

50 

Kalabliaia=peifumed chandanain 235 
Kalabhim decoration 235. 
Kalahasti (nty) 210 
KsJIahasti Dikbhitai (donoi) 210 
ui (small pots) 2J5 
niai (dibtuct) 17 
Kahchcliakkiy padi (offerings) 193 
Kalpa-mantia (hymns) 109 
Kaiyana VFukatesa Perumal at NSrayana- 

v^nani 148 
Knlyina \enkdtf't>a Perumal at Manga- 



K.inakkAppiilai-=- Accountants tt8 

Kandadai (family) 199 

Ivifcdidai Annan (religious teacher and 

doi>or) 65 

Appa Ayyagal 246 
Ari>aRImanu]ayyangar(donor) 

71 
Madhavayyangar (leligioiis 

teacher, Ayent and donor) 7 
MudaliyPdan (preceptor) in 

Mdngapuram temple 267 
RamunujayyaDgar = Kumara 
Ramanujayyangar (Agent 
and donor) 1, 7 

i5iimvusayyAn (donee) 809 
Tiru^cukatayyangar (religious 

teacher) 247 
K3>dSr (village) 188 

Kindur Appayangar (teligious teacher) 1S5 
KS u ^Qr Kamanujan (donor) 247 
Kanf;59.ppan=temple supervisor 40,110 



Kankanam (wust let) 230 

Kannada (languapfe) 806 

Kannadika Ctahmana 806 

Kanni (devotee) 859 

Kanuvu (festival) 18, 80. 101, 118, 140-= 

Kanuvu festival at. Tnumalai 10, lit) 

Kanuvu festival in Tirupati bO, 104 

Kapha (garment) ,15 

Kapjla-pasu (gift) 36 

Kapila-tirtham (holy tank m Tirupati) 22fi) 

Katanikam (revenue) 72 

Karaijika Bhasavarasar (Officer and donor) 

7S.77 
Karunakara-Bhattar Gfivmdayyan ^priest) 

256 

Kartai -^-guardian 7 
Kartikai Brahmotsavam at TirumaUu 56, 

66, 165, S0f>, 257 
Kaitilcai car fe&tival 56, 1&4, 157, 160, 

162, 206 

Kartikaj festival 8, 18, 26, 89 
K3rtikai febtu'al at TirumaJai SB 
KoLtikai festival in Tirupati 26 
Kartikai fiosbavahanam festival 21 S 
Kartikai Vanabho]anam festival (picnic) 

at Tirumalai 198 
KarvFtnagar Samsthanam 118 
KaivStu (village) 307 
Kasyapa-gotra 46, 50, 307 
Kattamuvaripalh (temple village) 17 
Katti-vilakku=-=perpelual lamp 850 
KatySyaru &<ltia 28, 74 
Kaundmya-gotra &7 
Kavanur (temple-village) 198 
Kdvaniir (village) 287 
Kavitarkika-Kesan (title) 268 
KsUr-kuli (pit) 250 
Khawda- sarkarai-padi (offeiingb) 193 
Kllanguniam (temple village) 287 
Kilaroh-ilamai (Alvar'h work) 2SO 
Kilaioli-ilamai sirappu (orTcnngb) 290 
Kiruppukkatti (family) 290 
Kiruppukkatti Achchnn (donor) 290 
Koluvam (village) 279 
Koluvu Tippa-ietti (Officer) 279 
Komandur (family) 13 
Komandar Chakravarti Ayyangar 18 
Komandur Sini Tiruvcnkata-Chakravarti 

Ayyangar 13 

Kommamman (Queen and donor) 65 
Kommur (village) 167 
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KommOr Sevvu-se^ti (merchant) 167 
Kondaiyan (donor) 117 
Kopdamarasayyar (Officer) 306 
Koudamarasayyar, Rayasam (Officer and 

donor) 306 

Kondamarasayyar's garden mantaparn 307 
Kondava street at Tirumalai 855 
Kondavidu (Fort) 61 
Kondavldu (province) 61, 114, 208 
Koiidavidu-sirrnai 109 
Konfn (donor) 145 
KOnSn (tank) 101 

KonSn (Svami-pushkanni atTirumalai) 198 
Kojtiya Mallayyan 129 
K5t(ur (temple village) 225 
Kovai (lady) 217 
K6yil=Srfrangam 65 
Kgyil=temp]e 812 
Keyil-adhikan (temple manager) 312 
Koyil-desantans (pilgrims) 119 
Ksyil-Kandadai Annan (priest and donor) 

65 

Koyil-Kelvi (religious functions) 311 
KSyil-kElvi Jiyar (donee) 149, 311 
Koyil-kejvi Tiruvenkata Jiyar (donor) 91, 

254 

Koyil-kolvi Yatiraja Jiyar (donor) ail 
KfiShQapa-setti (donor) 167 
Krishnappa-NSyakkat (Officer and donor) 

157 
Kfishnlpuram = Krishnarayapuram in 

Chandragm 152 

Kyishnaraya (emperor) 1, 28, 83, 105, 306 
Kpishgaraya's avasaiam (offerings) 61 
Krishnaraya's grant 28 
Kfishparaya's successor=Achyutaraya 1 
Kfishnaraya-pattanam (suburb) 175, 180 
Kyishnaraya-puram in Chandragin 152, 

175, 198 

Krishparayapuram merchants 175 
Kjishnarayapuram Ramabhattar (donor) 

152 
KjishBarayapuram Vadamalaibhattar 

(donor) 198 

Kyishnayyan, Vidyarthi-(donor) 201 
Kfishnayyan=Srirlmappillai 822 
KulasSkhara Alvar in Tirupati (saint) 9, 

11, 183, 267 

KulabEkhara Ajvar in Mangapurarn 267 
Kulasekhara Ah/Sr's AdhyayanOtsavam 9 
KulasSkhara Alvar's birth-star 9 



Kulasekhara Ijvar's Mula^Beram 9 
Kulasekhara Alvar's shrine m Tirupati 11 
KukbSkhara Alvar'& Utsava-Beram 9 
Kumnra Ramanuja Ayyangar (donor) 1, 

1 
Kurnara Tattayyangar (religious teacher) 

147, 172, 251 
Kumara VSnkatadn-samudram (village) 

48, 50 
Kumara VSnkatadri-bamudram = Agarm 

Kadaladi 48, 50, 117 
Kummara-svarupam (pots) 110 
KundannSlu (village) 322 
Kufijappalli (villdge) 126, 274 
Kunjappalh residents 126 
Kufijappalli Nagappan (donor) 126 
Kunukku-padi (offerings) 187 
Kuppachchi-ammai (donor) 147 
Kuppam (temple village) 287 
Kuppasam (temple damsel) 24 
Kuppa Venkatattarasu (donor) 275 
Kuppa Venkatatturaivar (donor) 172 
Kuppa Venrumalaiyit^ar (donor) 172 
Kuppayyan, Tirmanantalvar (donor) 219, 

250 

Kuppayyan=Sittayyan (donor) 250 
KurattalvSn (famous Acharya) 266 
Kufcam=bonnie 246 
Kutfam (ornament) 85 



Lakshmana=Ilaiya~Peiumal 114 

Lakshmanan at Tirumalai (God) 296 

Laskhmi-amman, Aravidu (donor) 227 

Lakshml-amman's ubhaiyam 227 

Lakshmi-amman's garden at Tirumalai 
227 

LakshmldevI (Goddess) 109 

LakshmldSvI's festival by Achyutaraya 
109 

I-akshmidSvi's festival by Nami-setti 180 

Laksbrmdevf's festival at Tirumalai 109, 
252, 295 

LakshrmdSvI's festival in Tirupati 180 

Lakshmi-gayatri 109 

Lakshmlpatiyar (donor) 852 

Lakshmi-sahaaranamam (1008 appella- 
tions of Goddess) (hymn) 109 

Laugakshi g5tra (parentage) 124 

Lease-holders 209 

Lepakshi (city) 148, 149 
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LSpakshi Nandi.Lakku-setfci 148,149, 194, 

221, 2 r >9 

Lingama-Bha^ar (scholar) 68 
Lingasam (temple damsel and donor) 43, 

96, 269 
Lingasam's garden at Tirumalat 44 

M 

Madarasar, Mantwndi (person) 20 
Madhavan-Ulvay (land) 28 
MadhavayyangSr (donor and religious 

teacher) 7 
MSdhavayyangar's successor = Kumara 

Ramanujayyangar 7 
Madhavan, Uttama-(donee) 155 
Madura (city) 154 
Madura Nayaka dynasty 154 
Magadha-pattauam (city) 209 
Magadha-paiUam lease-holders 209 
Mahadeva-S6maya]i (scholar and donor) 63 
Mahalakshmi (Goddess) 8 
Mahalakshmidevi festival 8 
Maharajadhiraja (king's title) 1 
Makara-sankramam (auspicious day) 8 
Makara-sankiamam festival in Tirupati 

26, 85, 101 

Makara toraijam (prabhavali) 86 
Malagharia (family) 85 
Malaghana Sevvi (temple damsel and 

donor) 85 
Malaikimyanmran flower garden at Tiru- 

malai 245 
Malaikiniyaninran-kal (Tirumalai temple 

measure) 10, 19 
Malaikiniyanmra-Perumal (Processional 

diety) 38 

Malainmram-Bhattar Appan (donor) 149 
Malamimam-Bhattar Appayyan (donor) 

256 

Makminram-Bha^tar (temple priest) 252 
Malammran flower garden at Tirumalai 

246 

Malainiman mantapam 246, 247 
Malammran-Mafcham 246 
Malammra Perumal (person) 89 
Malammra Perumal (donor) 256 
Malaiperumal-DvarapatrvSlar, (person) 82, 

189 

Malaiperumal (person) 95 
Malaiperumal (donor) 828 



Malaiperumal's mantapam at Tirumalai 

328 

Malaippu (dance) 50 
Malayapparayyan (donor) 120 
Malakka Vgnkatatturaivar Sevvi (donor) 

215 

Malaiyanpan (donor) 212 
Malaiyappa Svami (Processional deity) 101 
Mallappa-Nayakkar (donor) 264 
Mallappayyar (doner) S63 
Mallapuram (temple village) 170 
Mallarasar Nagaragal (Officer) 103, 203- 
Mallayan (person) 129 
Mallayyar, Matla (chief) J42 
Mallayyai (donor) 818 
Malluraja (chief) 8 
Malluraja's tank in Tirupati 8 
Manavala JJyar, Alagiya 189 
Mapdalam (village) ] 87 
Mandalam Ayyangar (donor) 187 
Mangamur (temple village) 61 
Manglpuram village in Chandragiri 265 
&lvars 266 

Kalyana Vgnkatesvarasvami 

266 

Nachchimar (divine con- 

sorts) 266 

PurvacharySs 296 

River 266 

ruined temple 266, 267 

Udaiyavar 266 

Mannasamudram (village) 44 
Manna samudram festival 44 
Manohara-padi (offerings) 246 
Mantapam by Achyutaraya 110 

,, ,, Adaippam. BaiyappanSyak" 

kar 206 

Anaippakar=Mahouts 216 
Angaraja Nagappayyar 802 
Appa Tiruvijnka^ayyan 246 
Bhasavarasar 128 
Chandhkai Obaladevar 128 

Chikkaya-Savayi 80 
Chmna Ramappan 279 

Ellappa Nayakkar 77 

Ellappa-pillai 58, 182 

Govmda Paflditar 125 

i, Govmdasam 14 

,) Hanumasani 263 
Imrnadi Ellappa Udaiyar 
165 
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mantapam by Kagakkapillai 59 

Kogdamarasayya SOY 

Kfishnappa-Nayakkar 157 

Kumara Ramanujan 8 

Lakshmi-amamn 827 

Lingasaru 44 

Malaininrfln 246, 247 

Malaiperumal 828 

Malluraja 8 

Muttaraiyar 187 

Nagarasar 108 

Nagara Pagditar 261 

,, Nann-befji 180 

Nottakkara Nagappan 274 

Obaladevar 128 

Parrnadamman 112 

Psrarulalayyan 290 

Penya-Solai 280 

Penya Timmappaii 79 

Pilaiporuttar 83 

Ramabbattar 122.123,152 
R a y a s a in Raniachandra 

Dikshitar 48, 50,117 
Rukmini-dmman 118 
Saranu-&etti 26 
Sri-karnan (temple-account- 
ant) 101 

Srlmvasayyan 295 
Sriranga-Nnyaka 151 
Tallaplfcam Tirumalayyan- 

gar 17, 193 

Timmaraja Salakaraja 51 
'I immarasayyar 288 
Tnumalai Appar 189 
Tirurnalainathar Pillai 190 
TirumalayyadEva Maharaja 

65 
.. Tiruvanantalv3i Kuppayjan 

250 

TiruvEnkaJamai'ikkam 44 
Van-Sath,il:6pa Jiyar 86, 57 
Varadaji (ijueen) 110 
Venkatadn Ayyan 222 
Virappaii^an 299 
., VisvanStha Nyakai 154 
, Yatiraja Jiyar 311 
Manjapam decoration 40 
Mantravadi Madarasar 20 
Marakkal (measure) 10 

imtytam festival m Tirupati 8, 
26,301, 140 



Margali-tirnnal 187 
Mairu-^casats U9 
MarumaBi Gaundapuiani (trmple 



Maruvakkarai (temple villigo) 183 
Maba-sankrainam S '3, 15', Jl!0, 'bt, J5, 

169-- 

Masa-sankianiam festival in 'luupali 128 
Masi-Brahm5iS ) \ara ?t Tirumalai, 7, 165, 

201, 206 

Wdsi-Makhani (festival day) 14 
MSsi-Makliam festive! ni Tirnyati \i, 80, 

97 152 

Mabi-Tirfb.tvrtn iestival at linunalai 201 
Mathfttsha tn uppOn 'leant (offered pi.vJ- 

dam) 29C, 291 
Matla (Royal family) 112 
Matla M.illavyai ichui) J4S 
Matla Raiii,iy^an ;i j oiwr) 1 U 
MatrAi (food offcrinR 1 -.) 193 
Matrdi-tiruppOnakam (ofknrgs) 198 
Matrai-prasSdatn 2J5 
Mavilakku.(pindi-drpamu-=-floui-light < i) 300 
Mekarawai upaiu (brass vessels) 188 
Mechchalam (village) 846 
Mechcb,ilam PudoLyai (donoi) 346 
Mcrai-bfrrnai (disttic^) SO 
Military Officer 308 
Mudal A|\ar in Tuupatt ^samti.) 6fi 
Mudaliyardan (preceptor 287 
Mudaliyar, N.iraimhdidya -26 
Mudgala gotrd (parentage) 137 
Muddamma (mother) 118 
it'uddukiippayi (donoi) 21 
Mukkoti-dvad.-ui (festival day) If 
Mukkoti-dvailahi a.1 Tuumalai J8, 92, 118, 

236,257 

MukkQti Bk?d,iH at Iirumalai 118, 814 
Mula-Berarn (stationary de-ty) 9 
Muliki nadu (Mib-distnct) 1 7 
Mummadi-betti (metchant) 196 
Miauganiangalani (division) 82, 180 
Muslim dwellings 210 
Muttukkur (temple village) 20, (51 
Muttalur (village; 17 
Mu\aiayaia-ganda ikuig's title) 209 

N 

Nnchcbi (donoi) 838 
NSchcluniiii (divine consottt.) 83 
Nachcbiyar (Goddess) 109 



386 



INDEX 



Nachchiyar's festival at Tiramalai 109 
Nadhamumgal (preceptor) 869 
Nagaiyar (donor) 20 
Nagama Nayaka (general) 154 
Nagappan, Nottakkara (donor) 126 
Nagappayyar, Angaraja (donor) 302 
Nagara-Bhattar (Officer) 48, 50, 117 
Niigara-Bha^tar's garden at Tirumalai 48 
Nagaragal, Mallarasar (Officer and donor) 

108 
Nagara-Panditar (Officer and donor) 108' 

260 
N agai a-Fand itar =Mallarasar Nagaragal 

(donor) 203, 204 
Nagu-settiyar fmei chant) 56 
Narvedyam (offerings) 109 
Nalimeasure 10, 10 
Nallan (devotee) 860 

Namarchana (worship with 1000 appella- 
tions) 257 

Nambimar (temple priests) 27, 307, 349 
Nambimai-seivices 252 
Nami-settiyar (donor) 175, 180 
Narm-settiyai's garden in Tirupati 180 
Nami setyiyar's mantapam in Tirupati 180 
Nammal-var (saint) 9, 11, 117 
Nammalvar in Tuupati 118, 183 
Nammalvar's Adhyayar<6tsavam 291, 316- 
Nanda\ilakku (perpetual lamp) 850 
Nandi-Lakku let^i (chief and donor) 148, 

149, 194, 221, 261, 299 
Naranamangalam (village) 178 
Naranamangalam Anantayyan (devotee) 

178 
Naianamangalam Narasayyan (devotee) 

173 

Narasanayakkar (King) 110 
Narasanayakkar - angaua - mantapam at 

Tirumalai 110 

Narasanayakkar street at Tirumalai 283 
Narasayyan 89 
Narasayyan (devotee) 178 
Narasimbasvami (God) 9 
Narasimhasvami=Alagiyasmgar 9 
Narasimhasv2mi in Tirupati 147 
Narasimha (Saluva chief) 7 
Narayanan (donor) 2 
Narayanan (denee) 166 
Narayana-Bhattar (scholar) 210 
Narayana Perumal (donor) 848 
Narayanapperumal (donor) 865 



Narayanapura eirmai (district) 61 
Narayana-set$iyar (donor) 50 
Narayanavanam (city) 148 
Nai-panam (coins) 65= 
Nattu-Srivaishnavas = desantaris (out 

siders) 101, 186, 163, 809 
Navadhanyam (grams of nine kind) 109, 
Navaluiru festival at Tirumalai 65, 77 
Nayaka-tahkai Isapeiior offerings) 183, 

246 

Nay mar (person) 147 
Nay mar (donee) 158 
Nedumaiktidunai (works of Alvar) 255 
Nedumaikadimai-snappu (ubhaiyam offer- 
ings) 255 

Nedunkumaia-gotra (parentage) 56 
Neduakunram (village) 32, 189, 264 
Nedunkumam Mallappa Nayakkar (donor) 

264 

Nedunkunram Pilaipouittar (donor) 82 
Nedunkuniam Tirumalainathar (donor) 189 
Nerattui (village) 2 
Nerattur Pcnyaperumal (donor) 2 
New temple m Tirupati 225 
New harvest festival m Tiiupati 185 
New year's account-day=Adi-Ayanam 

101 
New year's account-day= Anivarai Asthl- 

nam 237 

New year's account-day at Tirumalai 287 
New year's account-day in Tirupati 101 
Nine Brahmotsavdm at Tttumalai 18, 

154, 157, 160, 162, 165, 167, 197, 

206 

Nuali-maijtapain at Tirumalai 82, 198 
NJrah- mantapam by Tallapakam Tiru- 

malayyangai 198 

Nirvaliam-=management 27, 40, 849 
Nirvaham of Sthanattar (trustees) 27, 40, 

57 

Nottam (examiner) 126 
Nottam NSgappan (donor) 126, 273, 274 
Nuuandadi (Tamil work) 139 
NuuandJdi festival day 139, 172 

O 

Obalachchi-amman=0bambika 110 
Obalachchi-amman (queen and donor) 110 
Obalachchi-amman Angaua-maritapam 110 
Obaladevat (Officer) 72, 123 
Obaladevar's mantapam at Tirumalai 128 
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Ogamapadi (village) 7C 

Ogamapadi Bhasava Reddt (donoi) 76 

Ogamapadi Gangu Reddi (donor) 76 

Ogan (village) 212 

Ogan Malaiyamjan (donor) 212 

OkkBrai padi (offerings) 60, 114 



Padaivldu (Fort) 197 
Padaividu (province) 150 
PadaivFdu Rajyam (province) 96 
Padaivfdu Sriianga Nayakkar (donor) 150 
Padaividu Vengalu Nayakkar (officer) 150 
Padi (offerings) 11 
Padinkuppam (village) 67, 159 
Padmkuppam Bhachcharasayyar (donor) 

67, 150 

Padinkuppam fmramayyan 67 
Paditikuppam Sriramayyangar 159 
Padiyav5ttai=Hunting festival 14, 26, 

" 80 

Padiyavettai at Tirumalai 87 
Padiyavettai m Tirupatt 14, 6 
Padiyavettai-mantapam at Tirumalai 87 
PadmavatId5vi=Goddess 109 
PadmavatJdSvi=AlarmSlmaagai Nachchi- 

yar 109 

Pagai (thread) 230 
Paindapalli (temple village) 61 
Palace Officer Penukonda Virappanna 

149 

Palace Officer Mallayyar 313 
Palanquin procession 56 
Pala-ogarai prasadam 198 
Pajavetkadu (village) 145 
Pajaverkadu KOnen (donor) 145 
Pala-verkadu Sollan (person) 145 

Palikai 109, 180 

Pal-kulambu=milk offerings 285 

Pallikondan (donor) 865 

Pallavarayar (chief) 101 

Pallavarayar-matharn at Tirumalai 101 

Palhpuram (temple village) 224 

Panam=coms 9, 10, 11 

Pana-weight 116, 807 

Panakam (sugar-water offerings) 7, 281 

Pafichagavya ablushckam 114 

Paficha-havis (offerings) 280, 234 

Pancha-havis tirupponalcam (offerings) 2S4 

Panchavanmadevi (temple village) 120 
r, Nagara .108 



Pa'ditar Purushottamay^an (donor) 14b 

Pangayachchelli=Goddess 91 

Pangayachchelli flower garden at Tiru- 
malai 91 

Pangu-nadu (district) 272 

Panguni BrahmOtsavam at Tirmnalai 165, 
206, 253 

Panguni car festival at Tirumalai 154, 
157, 160, 162 

Panguni tigshavahanam festival 218 

Panguni Vasantotsavam m T.rupati 230 

Panguni Uttn am festival in Tirupati 14, 
39, 80, 97 

Panmiuuii (servants) 41, 81 

Pankayachclielli-mathani 92 

Pa n yaram (offerings) 11 

Papavmasam (village) 204 

Papavmabam Ayyagal 108, 204 

Papavmabam Srfr.lmayyaDgar (religious 
teacher) 204 

Paradesi= outsiders 183 

ParadSsi Srfvaishoavas 188 

Paradesi Tiruvenkafcayyan (donor) 182, 
188 

ParamachSrya (preceptor of preceptors) 91 
ParamSsvaramangalam (village) 231, 258 
ParamEsvaramangalam accountant 258 
Paramesvaramangalam Bhimanatliar 

(donor) 558 
Parame&varamangalam Periyan (devotee) 

381 

Parampada (title) 219 
Parankusa Jiyar (preceptor) 91 
Parasara gdtra (parentage) 67, 159 
Parasara Bhat^acharya (preceptor) 142 
Paravastu Anna (religious teacher) 119 
Panttipputtur (temple village) 225 
Panvattam=sacred cloth 198 
Parmadamrnan, Adaippam (donor) 111 
Pasigalpadu (temple village) 149, 195 
Patyarpiran Ayyan (donor) 117, 119 
Pavitrotsavam (auspicious day) 8 
Pavitr5tsavam at Tirumalai 8, 18, 154, 157, 

160, 162, 206 

Payasa-charu (offenngb) 109, 198 ,285 
Pearls 35 

Peda Timmayya (minister) 67 
Peda Tirumalayyangar (donor) 266 
Pengandai-sctti (merchant) 26 
Penmyapalh (temple village) 95 
Penukonda=--Perunkon<;lai 148, 14D, 299 
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Penukondd Rniya (province) 39 
Penukonda birmai (province) 822 
Fenukopda Viiappaunan (OHiceranddonoi) 

261, ,526- 

PoidLi (temple village) 208 
Peraiuldlan God 255 
Ppraiulnlan flower garden at Tirumalai 87 
Perarulalan nmthani at lirumalai 253, 

31], 812 

Peiarulala Nayindr 158 
Peiarulalayyan, DCiiintari (donee) 119 
PSiatulllayyan (donoi) 290 
Penya Appa (preceptor) 247 
Penya Koirmamman (queen and donor) 65 
Petiya. Kommamman's garden at Tuu 

mal.u 65 

Penya Koyil kelvi Jiyar 'donee) 149 
I'enya Koyil-kf-lvi Yatirnja Jiyar (donor) 

87, 277, 311 
PenyoK'ir (saint) 183 
Peny3lv."u in Tnupati 183 
Peny.llvar'b Adhyayaiiotsavara 188 
Penyan (devotee) 231 
Penya Narabi (preceptor) 267 
Penya Nambi in Mangapuram temple 267 
Penya Pengaiclai t,e^i (merchant) 26 
Penya Perumal Sti Venkatesa 201 
Periyaperumal (person) 2 
Penyaperuma} (person) 188, 212 
Penya Raghunathan=SrI Rama in Tiru- 

pati 01, 137 

Penya Samubettiynr (donor) 1 96 
Penya Solai (donor) 280 
Penya oku's mantapam at Tirumalai 230 
Penya Tmimappan (donor) 279 
Penya Timmappan's gaiden at Tirumalai 

280 

Penya Tirumalai Nambi (preceptor) 267 
Penya Tirumalai Nambi in Mangapuram 

temple 267 

Peiiya Titumalaraja (chief) 130 
Penya TuumalayyadGva Maharaja (chief) 

65 

Penya Tirumalayyangai (donor) 224, 284 
Penya Tirumalayyangar's birth-star 284 
Penya Tuuinalayyaugai's house at Tiru- 

rnalai 236 

Penya Vakulabharana Jiyar (donoi) 88 
Perrayan (person) 360 
Peisonal staff 148 
Peruchchi (donor) 85 



Peiuinalpalli (temple village) 95 
Perunkon<3ai=rPenukonda Fort HP, 149 
Perunkondai Virappanan (Officer and 
donor) 148, 149, 194, 195, 220 

Pettaigudi village 225 

Peyrilvar (saint) 66 

Peyalv^r's annual birth-star 66 

PicmcVanabhojanam festival at Tiru- 
malai 193 

Pilaipoiuttai (donor) 82, 84 

Pilaipomttar Pillai (donor) 9^ 

Pillai Narasi=Naiasayyan (devotee) 359 

Pnavikku-Nallar (donor) 58 

Piravikku-Nallar Andhakalam Tirtar (per- 
son) 314 

Podapru (villagel .^06 

Podaturu chief=^Sripatyach5rya 306 

Polna (temple village) 61 

Polu-Nayakkan 69, 80 

Pongal rnap^apam at Tirumalai 193 

Pongal-mantapam in Tirupati 180 

Pongalveli 180 

PonnambalanHthar (person) 804 

Por.Bhandaram=:Gold treasury at Tiru- 
malai 7 

Pon-raa"dai (offerings) 193 

Ponvilangiiy (cake) 188 

Pottappi-nadu (division) 214 

Poykdi Alvar (saint) 66 

Poykai Alvar's annual birth-star 66 
Prabandham (Alvars' Tamil works) 11, 

91 

Pi abhaval i-- Makarato ranam 8 6 
Pradakshma-mai'tapam 82 
Pradham (Officer) 77 
Piadh.lm Saluva Timmana (Officer) 77 
Pradhani Ssmarasayyar (chief minister 

and donor) 282 

Piadhani Timmarasayyar (donor) 282 
Prantur=modern Parandur 187, 189 
Pr.nitur Mandalam Ayyangar (donor) 187 
Pranttir Tuumalai Appar 139 
Pratimn dakshma 257 
Prativadi-Bhayankararn (title) 290 
Prativadt-Bhayankaram Annii (preceptor) 

290 

Processional car at Tirumalai 285 
Puduppakkam (village) 237 
Puduppakkam Annachchiyar (person) 287 
Puduppakkam Hastignmathar (donor) 287 
Pui=Daibbai=sacred grass L80 
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Pulavalur (village) 58 

Pulavalur Anaisgndanar (donor) 58 

Pulugukk5ppu=civet oil ablution 74 

Pundi (temple village) 80 

Pura-mandalam (outer drusion) 209 

Pura-mandalam merchants 209 

Puriinam (Sanskrit works) 322 

Purana-recitatioii febtival 109 

PQranappur (cityj 209 

Puranappui lea e-holders 209 

PurattSbi Brahmotsaxam at Tirumalai 7, 

165, 206 
Purattabi car festival at Tirumalai 7, 154, 

157, 160, 162, 206 
Purattasi Seshaviihanam festival at Tiru- 

malai 21 8 
Purattabi Tirthavan festival at lirumalai 

201 

Purushartha-siddhi 22 
Purushottamayyan (donor^ 146 
Pflrvacharyas=Preceptors 266 
PDrvacharyas m Manga put am temple 266 
Pushpaydgani feati\al at firumalai 118, 

188, 197, 218, 296 

Q 

Quarter share 11 

Queen Kommamman fi] 

Queen Kommamnian'b gaulen at Tuu- 

malai 65 
Queen Obalachcht-amman's ma' $apam at 

Tirumalai 110 

Queen Periya Kommamman fi5 
Queen TathukkSnamman 180 
Queen Varadaji arnman (donoi) 61, 319 

R 

Rachiraja (chief) 177, 316 
Raghunddhan Sn Runu 1, 91 
Raghunadhan at Tirumalai 91, 92, 114 
Raghunadhan in Tirupati 1 
Raghunadhan in Tiru\ uikatapuram 128 
Rajana offerings (supenor offerings) 109 
Rajanatha (poet) 3, 36 
RSjanntha'b Achyutdraya - Abhyuclaya 

(Sanskrit work, 1, 36 
RajaparamesA ara (king's title) 1 
Rajya==Provirice 89 
Rajya, Chandragin 39 
Rajya, Penukonda -89 
Rajya, Tiruvadi 89 



Rajya, Udayagin 89 

Rama-Bhattar (General and donor) 89, 63, 

162 

Ramd-Bhattar's gaiden at Tirumalai 128 
Rdma-Bhatfcar's garden festival 143, 151 
Rama-Bhattar'b mantapam at Tuumalai 

152, 
Ranm-Bhattarayyan=Ramabhattar 1 22, 

152, 17S, 285 
Ramachandra DIkshitai (Officei and donor) 

117 
Ramachandia Likshitar's garden at Tun. 

malai 48, 117 
Raniachandra Dikshitar's gaiden festival 

143, l^S 

Rama-mantn (minister) 67 
Raman (Officei) 3>9 
Ramaiiujaddsar 'donor) 1 ?5 
Ramnnuja-GOvindar i donor) 7 1 
Ramanuja, Sii Udaiyavar 19 
Ramanujan in Tiiupati temple 92 
Ramanujan'b '\dhyajanots.ivam 19 
Ramanujan's shnne 2t'l 
Ramanujan's shnne at Tuumalai 296 
Ramanujan, Kand dai (donoi) 247 
Riinmnujakifini (fiee feeding house 7 
Rdmanujaki.t'im at rirumaldi 7 
Ramanujaki tnm in Tirupati 8 
Ramiinujakutim Dluinna-kartii 11 
Ramanujan stieet at Tirumalai 7, 280 
Rnmanujayyan's house at Tuumalai 7 
Rjmanujiy>an'b gaiden in fuupati 8 
Rilmanujayyan'b ub'iaiyam 1, 7 
Rfimanujayyangar, Kan ndai Anya 

(donor) 71 
Ramanuj.iijan^i, Kand.ldai (donor) 7, 

187 

Ramanujayypugiii, Kttmaia (donoi) 1 
Rainiipurci-Mrnicii (ch\ision) 272 
Ramaiasayyai (Officer) 126, 274 
Ramayyan, Bhayakkara -(Officei) 67 
Ranmyya Bliaskara Minibter Bhachcha- 

rasayjan 07 

Ramayyan (deiotee) 362 
Ramayyan (donor) 58, H2, 183, 211 
Ramayyan's house at Tirumalai 218 
Rafijakam (title) 24 

Ranjakam Kuppasant (temple damsel) 24 
Rathagevulh (temple village) 818 
Rathasaptami ,au-,picious day) k!9 
RathasaptamI festival in Tirupati 219 
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Rayalappadu (temple village) 17 

Rayapr&h (village) 221 

Rayaproh Kalahasti Dikshitar (donor}211 

RSyasam secretary 77 

Rayasam Koodamarasayya (donor) 77,200 

Rayasam Ramachandra Dikshitar (donor) 

4P, 50, 117 

R.lyasam Timmarasayyar (donor) 208 
Rekhai pon=gold coins 80, 89, 48,61,95- 
Rekhai-vaiahan=gold coins 818 
Reva>iQr (village) 63 
Revai)Qr Lmgama-Bhattar (scholar) 63 
Revanur Mahadeva-SSmayaji (scholar and 

donor) 68 

Rik-sakha 17, 20 
Ritvik=pnests 109, 181 
Rubies 35 
Rukrmm-amman, Adaippam (donor) 111, 

118 



Sabhaiyar (temple councillors) 83, 40, 54, 

81, 103, 133, 175, 190 
Sabhaiyar's flower garden at Tirumalai 77 
Sacred thi eadYagnyopavitam 30 
Sadayapalli (village) 1 75 
Sadayapa'h Tippu-setfci (merchant) 175, 

180 

Sagavarai (village) 125 
Sage Suka 213 
Sahasra-Kalasabhishgkam festival at Tiru- 

malai 18, 91, 154, 157, 160, 162, 165, 

1G9, 2C6 

Sahavasi (family) 124 
Sajjarautu (family) 69, 80 
Sajjarautu Polaiyan (person) 14 
SakkaiAi-mandai (offerings) 193 
Snlaipakkam (village) 20 
Salaipakkam Nagaiyar (donor) 20 
Salaka (Royal family) 51 
Salakaraja (chief and donor) 51, 169, 824 
Salakaraja Petiya Tirumalayyadeva 

Maharaja 65, 180 
Salakaraja Suu TirumalarSja (chief and 

donor) 818 

Saluva (Royal family) 141 
SSluva GOvindaraja (chief and donor) 141, 

144, 242, 316 

Saluva Narasimha (ruler) 7 
SSluva Narasimha's Ramanujakufam 7 



Saluva Rachiraja (chief) 141 
Saluva Timmarasa 144, 177 
Samaiyar (scholar) 230 
Samaiyar GSvindarajan (person) 230 
Samapuram Tmnai (temple village) 282 
Sambhara elpadi (offerings) 193 
Samit=sacnficial fuel 109, 18], 280 
Sami-tree festival at Tirumalai 180, 181, 

193, 263 

Samu-se^tiynr (donor) 196 
Samu-bettiyar's garden m ruupati 197 
Sandhi=offermgs 1 8 
Sandhi-adaippu=distribution 18 
Sandhi prasadam 307 
SanSlii-tirlipponakam (offerings) 71 
SandhySvandana mai tapam 22 
Sangaina-kjt^ai (temple Milage) 80 
Sangamambika" (wife) 306 
Sankirtanah of Tdllapiikam poets 4.2, 82 
Sankirtana-BhaidSram at Tirumalai 18, 
287 

Saptanada Panditar (scholar) 147 

Sapphires 35 

^aranagata Vajrapanjara (title) 266 

Saranu settiyai (donor) 26 

Sarvarnanya Agrahara=tax free visage 
266 

Sarva m5nya-Agrahara=AlamSlumanga- 
puram 266 

Sathakopadasar NarasimharSya Mudaliyar 
(citizen) 26 

SattSda Srivaishnavas= Sattanambis 186, 
280 

Satlayappa-Nayakkar (chief) 77 

Sattuinuvai festival 189 

Second visit of Achyutaraya 108 

Sellan=Sellayan (person) 145 

6elvi (temple damsel) 215 

Senai Mudaliyar VishvaksSna 9, 11, 18, 
80, 85, 257 

Senai Mudaliyar at Tuurnalai 18, 101 

Senai Mudaliyar's bnth-star festival 9,101 

Serpents vehicle=S5shavahanam or Tiru- 
vanantal 101, 218 

Sesha image 109 

SSshavahanarn festival at Tirurnalai 63| 
101, 118, 213, 274 

^eshavahanam festival m Tirupati 26, &7 ( 
147, 816 

^etfcalur (village) 297 

Settalur Achcharayyan (donee) 297) 
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Kanchigunta 



Ponnambalanathar (person) 20i 
Settalur b'nnudfaayyan (donor) 294 
Sevvi (temple damsel) 85 
Sevvu-sotti (donoi) 167 
Sidai-padi (offerings) CO 
Siddhayan, Venkatatturaivar (Tirumalai 

temple accountant) 275 
Sikharam (tower) 85 
Sil5basanani=stone records 7 
Silpi=Artisan 231, 312 
Simhadn (hills) SOB 
Smga-mutai (fuel suppliers) 41, 81 
Smgaraja (chief and donor) 169, 324 
Sippiyar=Aihsans 81, 280 
feirmai=Distnct 17 

Avukku 17 

Erumigam 48 

Gandikotai 20, 61 

Kalavai 17 

17 
u 309 

Merai 30 

Nar.1ya'<apuram 61 

Pottappi 214 

Sagavarai 125 

Simvolur 17 

Tuvvur Kanchigunta 224 

Vijuppuram 63 
Smarrur (village) 360 
Srrrarrur Nallan (devotee) 860 
SirrayyangSr (donor) 13 
Sitjayyangnr's house at Tirumalai 18 
&rupadi (village) 28 
Sirn.Timmayyangar (trea=uier and donor) 

71 

SmiTiiumalarnja (chief and donor) 818 
Siru-TinuSnkata Chakiavarti Ayyangar 

18, 809 

Simvolur sirn^ai (district,) 17 
Sltndu\f at Tiruraalai 114, t'96 
fe4t a yyan=Tjruvanantfihan (donor) 250 
feivappu Rdmnnuja Govmdar (donor) 71 
Snapanam=holy bath 230 
Snapana tirumaiijanam = holy bath 36, 

280, 250 
Sonia image 1 09 
Sema-pratima 280 
S5ma-kumbham (pots) 109 
SOmarasayya (chief minister) 282 
SdmaySjiyar (scholar) 211 
Sornayajulappalli (temple village) 18 



Spring festival at Taumalai 91 

Spring festival by Go\mdarajan 230 

Sravauam (God's star) 18 

Siavapair festnal at Firumalai IB, 190, 

197 
Siavanam festnal by Tnumalamathai- 

pillai 190 

Sravaija-tuumanjanam 190 
hJri Achyutaperumal God) 225 
Sn Alagiya-Perumalbrl Sui.dararajan 9 
Sri Alagiya Perumal in 'liruchanur 9 
Hri Bhadaram=Temp]e treasury 7 
feri Chmna Tirumalajyangiii (donor) 266 
Sri Gopalakjfish' an in Tuuclnniii 178 
Sri Govindaiajan (God in 1 irupati) 
Sri Go\indaiajan's Adhyayangtbavam 8 
,, Ani-BrahniCtsdvam 8- 

Anivarai Asthanam 

festival 237 
Chittuai Vishu festnal 

80 

,i Dhanurmusa-pOja 58- 

Dipavah festival 26 

Ekadasi festival 26 

ii Floating festnal 26,40 

Kartikai festival 26 

ii Ga j 5 ndra mOksham 

festival 85 
ii Makara - sinkramam 

festival 80 
i, Mfibi-Makham feti\al 

56 
) Padiya-\ ettai (hunting) 

festival 26 

Panguni Uttiram festi- 

val 219 

,. Ratha-'apfcirm festival 

219 

.1 Sri Jayanti festi\al 26 

ii Sumnnir festival^ 

Kodai-tirun.ll 26 
Swing festival 26 

ii Taniirarnudu festival 

66 

ii Un-adi festival 26 

.1 Vaikasi - Brahmotsa 

varn 8 

; Yugadi festival 26 

Sri Jayanti festival at Tirutualai 8, 18, 28, 

118, 154, 157, 160, 165 
Sri Jayanti festival m Tirupati 26 
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Sri Kalyana Vsnkatesa Perumal at Nara- 

yapavanam 148 
Sri Kalyapa Venkafgga Perumal at Manga- 

puram 266 

Srikaina nm"tapam in Tirupati 101 
Sri Kyishnan (Lord) 18 
ri Kyisbi an at Tirumalai 18, 88, 46, 91, 
92, )"l, 118, 190, 252.295 

Sii Kulaks hara Alvai in Tirupati 8 

Srikurmam (city) 806 

fan LakshimdrfVi (Goddess) 180 

Sri LakshmidEvi festival at Firumalai 
180, 252 

SiimadvSdamarga - pratishthapanacharya 
(title) 266 

Srimaa MdhamandalSsvara (king's title) 
51- 

Sri Narasirhha (God) 147 

Sri Narasimha in Srimvasapuram 147 

S f ri Narasirhha m Tirupati 147, 241 

Srlnivasapnyan (devotee) 860 

Srimvasapuram (suburb) 9, 147 

Srinivasapuram Alagrya - mgar = Sri 
Narasittha 9 

Srlnivasar, Vslaikkadamdaperumal (per- 
son) 212 

Srlmvasayyan, Kandadai (religious tea- 
cher) 809 

Srimvasayyan, SSt$alSr (donor) 294 

Srlnivasayyan's garden at Firumalai 95 

SrinivSsayyan's house at Achyutaraya- 
puram 296, 297 

Srlnivasayyan's house at Tirumalai 295 

Srlniva=ayyan's house m Tirupati 296 

Srlniv5i.ayyan's house at Vadirljapuram 
297 

Srlnivafaa-Sahasra-namam (100S appella- 
tions of God) 85 

Syingara-Sankirtanas (songs) 42 

^ri Padmavatt=Goddess Alarmelmangai 
Nachchiyar 109, HO 

^rl Padmavati festi\al 109 

Sri Parassara Bhat^acharya (preceptor) 142 

Srfpatyacharya (scholar) 806 

Sri Raghunathan at Tirumalai 92, 296 

Sri Raghunathan m Tirupati 1 

Sri RaghunSthan in TiruvSnkatapuram 128 

Sri Rajanatha (poet) 1, 85 

Sri Rama at Tirumalai 296 

S'ri Rama m Tirupati 1, 9, 89 

8n Rama'b floating festival in Tirupati 89 



Srf Rama's monthly festival at Tirumalai 

114 
Sri Rama's monthly festival in Tirupats 

260 
Sri Rama Navami festnal at Tirumalai 

118, 154, 155, 157, 160, 162, 16S. 

165 

Sri Rama Navarm festival in Tirupati 9, 1 8'<T 
Sri RatnanujaUdaiyavar or Emperu- 

manar 19, 88, 91, 189 
Sri Ramanuja at Tirumalai 19, 91 
Sri Ramanuja in Tirupati 9, 92, 98, 251 
Sri Ramanuja - siddhanta-Sthapanacharya 

(title) 266 

Sri Ramappillai Kf ishnayyan 322 
feri Ramappillai=Siddhayyan 823 
Srframayyangar (preceptor) 108, 04, 822" 
Smainayyangar (Officer) 159 
Srirlmayyan (Officer) 67 
Srlrangam (holy city) 65 
ferlrangam Kandadai A^nan (religious 

teacher and donor) 65 
Srlraagam Kandadai Appan (religious 

teacher) 181 

Sriranga-Mahatmyam (Sanskrit woik) 266 
Srlranga-Nayakkar (donor) 150 
Sriranga^Nayakkar's garden at Tirumalai 

151 

Srirangarajar Rnmayyan (devotee) 862 
Sri Sundararajan (God) at Tiruchanur 9 
Sri SundararajanAlagiya Perumal 9 
Sti Sudarsana stones 22 
brl Sudarsana = God Tiruv&li-Ajvan or 

Chakrattalvan 18S, 218 
Sri Svamipu&hkarii'i=Tirukkon5ri ll (Holy 

tank at Tirumalai) 257 
Srlvaishnavas 103, 119, 140 
Srivaish?avas' permission IS 
Sri Varahasvamt=Gnanappiran, God at 

Tirumalai 82, 314 

Sri VarahasvSmi's annual birth-star 296 
&rl Vedantacharya (title) 266 
&ri VedantadSsika (tlie famous spiritual 
f teacher and author) 266 
Sri Vijukatesa = Tiruv5nka4amudaiyan=5 
, Periya P;rum3l at Tirumalai 1, S3 
Sri Vgukapsa's Adhyayariotsavam 8 

Adi-Ayanam festival 8 

Adi HrahmStsavam 7 - 

, Alarmglmaagai Nachchi- 

yor festival 109 
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/ ^_ 

Sri Vgnkatesa's Am Brahmotsavam. 8 
Amvarai Asthanam festi- 

val 118, 237 
Ankurarpanam festival 

154, 157, 183 
Anna - ufijal - tirunal= 

swing festival 154, 157, 

160 

Archana=wor<ilnp 85 

ArpasiBrahmotsavam 7- 

A"sthanam or levee 19, 

26 

Avani BrahmStsdvam 1 

Brahmotsavam = annual 

festival 7 
Car festival 7, 18, 154, 

157- 
Chitrapurnmia festival 

COO 
Chittirai BrahmBtsavam 

Civet-oil ablution 80, 81, 

74 
Damanotsavam festival 

299 

Dhanurmasa-puja 58 

Dlpavah fe c tival 18 

D\Sdabi festival 8 

Floating festival 48 

Fnday - tirumaftjanam 

(holy bath) 80, 31, 74 
Garden festival 48, 143, 

153 
Garuda-v<"ihanarn festival 

38 
Gold-treasury == Po^- 

Bhai daram 7,8 

Hunting festival 18, 48 

Kaiisika-puranam festival 

91 

Kanuvu festival 18, 118 

Knrtikai Brahmgtb.ixam 

56, 66 

Kartikai car festival 154 

Kartikai (star) festival & 

7, Kartikai VanabhOjanarr 1 

(picnic) festival 193 
LakshmldSvi-festival 109 

Mahdlakshml festival 8 

,, Mannasamudram festival 

44 



Sri Vgnkatesa's Masi Brahmotsavam 7~~ 
Monthly birth-star festi- 

val 18, 90 
MukkSti-dvadasi festival 

18, 92, 118, 
Mukkoji-gkadabi festival 

18,92 
NaraarchanS = Worship 

257 
NavalDrru (spnng)channel 

festival 65,77 
Nine BrahmStsavam 18, 

154 
PadiyavSttai (hunting) 

festival 48, 59, 155 
, Padmavati festival 109 

Panguni Brahmotsavam 

165, i.06- 
Panguni car festival 154, 

157 
Panguni Seshavahanam 

festival 213 

Pavitiotsavam 8 

Pulugukkappu=Fnday 

ablution 74 
Purattasi Brahmotsavam 

7 

Purat{2si car festival 7, 

154 
PurattSbi Sebhavahanam 

festival 218 

Purattasi Tlrthavan festi- 

val 201 
Pushpa jagam festival= 

Dvadasaradhana 118, 

188 
Sahasra-kalasabhisliekam 

festival 18, 91, 154 
Sami-tree=Vannimaram 

festival 180, 193 
SanKIrtana - Bhaiidgram 

(songs treasury) 18, 287 
SSshavahanam festival 58, 

101,118 
Snapana tiiumanjanam 

=holy bath 86 
Spring festival 91 

t^ravanam-star festival 

IP, 190, 197 
Sravanam-tirumaiijanam 

190 
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"ir! Venkatsa's Sri Bhandaram=:TempIe- 

treasury 7 

Sri Jayanti festival 8, 18 

Spingara - Sanklrtanas 

(songs) 42 

Srimvasa sahasra-namam 

(1003 appellations) 85 
Sri Rama Navami festi- 

val 118, !55 

Sthanattar=Trustees 7 

Summer festival=K6dai- 

tirunal 8 
Swing festivalUnjal- 

tirunal 8 

Tai BrahmSteavam 8 

Temple treasury 7 

Temple trustees 8 

Tomiila sijva 56 

Un adi festival 154 

Vanabhojanam festival 

(picnic) 198 

Vasant5tsavam 18 

Yagnj 6pavitam (sacred 

thread) 80 
Yugadi (Telugu New 

year's day) 18- 
Srl Vira (king's title) 1 
Sri Viraprat5pa (king's title) 1 
Sri Yatirajayyangar (manager) 266 
rl Vishvaks5na=Senai Muclaliyar 257 
&r6tnya Brahmana 20 
Sthanattar= Trustees of Tirumalai Tem 
pie 7 [1 

Successor of K r ishnarfiya=Achyutaraya 
Sudarsana stones=Tiruv5likkallu 22 
Sudartana (God)=Tiruvah Ajlvan or Chak- 

rattalvan 183, 213 

Sadikkodutta Nachchiyar=Sri G6dadevT= 
A-ndal (divine consort) 8, 26, 57, 80, 
101, 189, 140, 187 
fjudikkodutta Nachchiyar's M5rga\i-nlrat- 

totsavam m Tirupati 57 
Suka (sage) 218 
6ukla-Ya]u8-sakha 74 
Sukta 212 

Sukhiyan-padi (offerings) 7 
Sukbiyan-prasadam 81 
Sumangahs (married women) 1 09 
Summer festival=Kodaitirunal at Tiru- 
malat 8, 18, 26, 154, 157, 160, 162, 
165. 169 



Summer festival in Tirupati 8, 258 
Sundararajan (God) at TimchanSr 9 
$Qra (learned person) 67 
Surya-prabha (vehicle) 220 
Svami-PushkariDi = holy tank at Tira- 

malai 38, 82, 135, 257 
Svarnavarsham (gift) 86 
Swing festival = Uftjal-tmmaJ at Tim- 

malai 8, 18 
Swing festival in Tirupati 26, 816 

T 

Tai-Amavasya (festival day) 8, 56, 197, 

247 
Tai-Brahm6tsavam at Tirumalai 8, 66, 

165, 206, 257 
Tai-car festival 206 
Talikai prasadam (offerings) 24 
Tallapakam (village) 266 
Tallapakam poets 287 
Tallapakam Peda Tirumalayyangar (poet 

and donor) 80, 177, 266 
Tallapakam Penya Tirumalayyangar 224, 

234, 287 
Tallapakam Tirumalayyangar (donor) 17, 

82, 141, 144, 198,281 
Tallapakam Tirumalacharya 42 
Tammappan (donor) 88 
Tamappur (village) 858 
TamappBr Timmarasayyan 858 
Tarnaiaipakkam (temple village) 48 
TaOdalam (temple village) 201 
Tanikkay-beads (ornaments) 85 
Tan?ilrarnudu festival 66, 97, 247, 297 
Tappada Bhasava Reddi (chief) 76 
TathukkOnamman (queen and donor) 180 
Tatvavadi Timmanagal (devotee) 221 
Telugama (queen) 67 
Temple by Ramabha^ar 128 
Temple Accountants 39' 

Astrologer 222 

Car 1, 290 

Cooks 40- 

Council 88 

Councillors 108, 188 

Damsels 269 

Managements==Nirv5ham 2f, 40 

Officials=Vagai 57 

Pnests==Nambimara or Archafeaa 
285 

., Servants 54 
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Temple Treasury 7, 13, 14, 1~ 

Trustees Sthanattai 7, 13, 14 
Temple village-Achyntar3yapiuam 125 
Alambakkani 285 

Andupalli 203 

ChinaraadappulBr Gl 

Chiiala 208 

Enaguntayapalli 17 

Gollapalh 272 

Kattammanpalli 17 

Kavanur 287 

Kijangunram 5i87 

Kuppam 2f?7 

Mallapuram 170 

MangamDr 61 

Mangapuram 2faG 

, ,, Marumani Gaunda- 

purani 95 

Maruvakarai 198 

MutiukkQr 20, 61 

,. Pai"dapalli 61 

Pallipuiam 224 

, PafichavanmadS-vi 120 

Panttipputtur 2S5 

Pasikalpadu 149, 195 
Penmyapalli y."> 

Persia 208 

PerumSlpalli 95 

Poliva 61 

Pundi 30 

Rathagoull' 818 

RayalappSdu 17 

Samapuratn Tinnai 282 

Sangamakk&ttai 80 

Somayajulapalli 17 

Tamataipakkam 18 

Tandalam 201 

Tippanapalli 17 

TOkkipakkam 38 

UttamanallQr 17 

Uttampalh 818 

Valitirafti 68 

VaJli 61- 

Velilpalaiyam 206 

Vijtaru 9S 

Ten Brahmotsavam at Tirurnalai 16S, 25 
Tewammai (donor) 147 
Teyvanayakan matham 247 
Tilannam (offerings) 235 
Tillad6vi=Goddess 81 
Tillaikkuvayttan mantapam 85 



Tunmakka (donor 1 88 

1 imma-m<intri-.=minii>ter 67 

rinimana Udaiyar (Officer) 165 

Timmappa Nayakkar, (Adaippam Officer)' 

105 

1 immappa Na>akkai (genoial) 206, 264 
Timmataja Salakaraja (donoi) 51 
1 immarasa (treasury Officer and donor) 28 
lunmaiasa Saluva, (chief) 144 
Tinimarasayjan-Rayasam, (donoi) 208 
Timmarasayyd Dalavay (commander 

and donor) 282 
Tiivmayyan Uddida, 263 
Timmayyan 280 
Titnmayyan (supervisoi) 857 
Tippauapalli (temple village) 17 
Tippasam (temple damsel) 48, 96, 269 
Tippu Kuyakkar Koluva, (OffiLer) 279 
Tippu-settiyar (merchant) 175, 180 
Tiruchanur==Tiruchchukanur 9, 11, 18b. 

212 

Tiruchchivikai.padi (offerings) 40 
Tirnchchukanur==TiruchanUr 8, 11, 186, 

212 

Tiruchchukanui Asbembly 212 
Tiruchchukanut=Vadirajapuram 1 78 
riru-dvadafai=Mukkcti-dvadai)i at Tim- 

malai 18, 91, 257 

Tirukkachchi Nambi (preceptoi) 267 
Tirukkachcln-Nambi in Mangapuram tem- 
ple 267 

Tirukkaly3nam=Marnage febtivai 91,135 
Tirukkanainadai (offerings) 11, 38 
Tirukkappu-nan=-sacred thread 250 
Tirukkodi 5lvan=rFlag Garuda 26, 217, 

259 
Tuukk6n5u=G6vindapushkannf (tank in 

Tirupati) 26 

firumaLu=Uprer Tirupati (sacred Hills) 
g 

Titumalai Acbaryapurushas 809 

Adi-Ayanam Amvarai Astha- 

nam festival 237 
Adi-BrahmOtsavam 7 
Adhikanyar=manager 188 
AdhyayanStsavam 18, 155, 15T- 
Ani-Brahmotsavam 8, 812 
Anivarai Ssthanam festival 101, 

108 

Anasandhanam 128, 188 
Appan's ubhaiyam 289 



INDEX 



'lirumalai AyyangTr (Tsllaplkam) 30, 
141, 141 

Ayyangai 's house at Tnumalai 

193 

Aipasi-Brahniotsavam 7 
,, A\aiL-IJu\hmOtsavam 7 
UhatUr (scholar) 120 
Bhattai-Yatdaliir, (scholai) 270 
BiahiPot-miim 7, 8, 17 
BangfiiuwKili 290 
Cai festival 7, 18, 154, 157 

ICO 

Chittirai-Hiahmotsavam?, 132- 
Chiltirai N islm festival 290 
Chitiiipunumai festival 200 
Daminotsa\cim 279, 290 
Dancet 21 
,, Phanurmnsa pujii (worship) 58, 

117, 217 

rip.uali festival 18, 118 
KUngi Silvaishna-uis 290, 29 1, 

830 
Floating Fcstixal 48, 59, 154, 

157, 160 
Flower gardens 44, 53, 54, 65, 

77. 98, 112, 114, 122, 125, 

182. 148, 151, 222, 246 

Garden festival 143, 151 
Gauidavahanani Festival 18 
Giinnappurm = Su VaiTdia- 
svnim (God) 257 

Gold treasury 8 

Govmdai (donor) 200 

Hills 86 

Hunting Festival 18, 157, ICO 
Josyar (temple astrologer) 214 
Kaisilca puriinam Festival 91 
Kama u-festival 18 
K.irtiKai-Biahn Stasavam 66 
Kurtikai festival 8 
Kcidai tinwfil Summer festival 

18, 117 
Koyil-Kglvi (religious supervr 

sion) 254 

KSyil-Kolvi Jiyar 254 
Kum.lra Tattayyaiignr 824 
s , Lakshmai'an (God) 114 
Lakshmk'rvt festival 295 
Mahalakshini festival 8 



Tirumalai Malaiyappasvann = "Malai- 

kuniyamnva Peiunml (Proces- 
sional deity of yii \ PnlvatGba) 
8, 101 
Marriage festival 91, 118 

AJaM-Brahtuotsavain 7 

MuUk5ti-dM"iclasi testi\al 18, 92, 
118, 257 

,. MuUvoti-ckfidasi festnal 314 
Nachchi (donor) 838 

Nambunais = \ aikh.inrvsn.- 
Aichakas 57, 252, 25(1 

KaiasuniiyaKkai stieet 288 

NjvalDnu (spring clunnel) 
festt%al 65 

KIrnii-mai tapam 82, 198 



pain 87 

ralla\aiyan-matliaiu 101 
Panguni-]!rahm6tasaAam, 154, 

157 

PavitroKa-iam 8, 18, 154, 157- 
rpraiulnlan.matham 811, 31^ 
rr-raiujalayyan (donoi) 290 
rcnya-Kf.yil-Kr-\M (donor) 277 
Petiya PcuiiTwl^Tiunuikata- 

mudaiyiin or Sri \ CukatCia 

290 

I'unarvasu fcsti\al 114 
Purattr\si-15raliniotsa\am 7 
Pushpayagam = 1 h SdaburfuHu\- 

nani festnal 118, 197, 2S)0 
Kaglum."ithan- SH R.lma D2 
=Srf K.Tnian 



15], 157 



11 

Km.lnujayyan street 7 
Sabhaiyiir-=-(tcinpb councillors) 

190 
Sahasra - kala^ibhisbukam 18, 

154, 100 

Sankirtana-Ijhan<l!iiain IS, 287 
Sntta.nambis=.S a 1 1 .1 d a hii- 

vaishnavas ISO 
Sr-nai Miiclahyrir=Vislivalvsona 

18,77, 193 

SPshavahanam festival 53, 118, 
274 
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Tinsmalai Sitadevi 114 

^O^ai Kumara Tattayyangar 

(religious teacher) 824 
Spring festival 77 
^ravapam festival 18 
ri Jayanti festival 18, 118, 

155, 157 

fe f ii K r ishnan 38, 190- 
SViuiviisayyan (donorj 294 
Sri Raman 198, 296 
Sri Rama-Navami festival 92, 

118, 155, 157 
Sri Ramanuja=Udaiyavar 19, 

155, 157, 197-1 
Sri Ramanujan's Adhyayanot- 

savam 155, 157 

Sn Ramanujan's annual birth- 
star festival S90 
Sri SuJarcana 814 
Sth5ndttar=Trustees of Tiru- 

malai temple 7, 18, 20 
Summer festival=K6dai tirunal 

18, 117, 157, 160 
Svami-pushkaripi (holy tank;= 

Tirukk5n5ri 88, 82, 101, 261 
Swing festival 18 
Tai-Brahmotsavam 5, 77, 154, 

157- 

Tanniiamudu festival 66 
Tattayyangar 824 
, Temple 18 
Tirumalai Temple Astrologer 222 

Accountants 219, 230 

275 

Archakas 85 

Council 88 

Councillors 188, 190 

,, Damsel 838 

Dancer 24 

Marriage festival 185 

Measure 108 

Priests 85 

Repairers 188 

Trustees 7, 14, 20 

Tirumamam-mai'tapam 



H 

it 
II 



Tirumalai Tmunaiijanam holy bath SO 
Tirumaftjana-salaiydr 188 
Tirumoji-padii (offerings) 101 



Tirumalai Tiruppanippillai=temple repai= 

rers 188 
Tiruvalt A]van==8ri Sudarsana 

814 

Tiruv5nka$a Jiyar (donor) 254 
TiruvEnka$anndhan garden 290 
Tiruvgnkatanadhan matham 290 
Trustees=Sthanattar 7~ 
U^aiyavar=feri Ramanuja 18, 

19, 155, 157, 197, 290 
U^aiyavar's AdhyayanotsaTOm 

19 
Udaiyavar'b annual birth-.-tar 

festival 2PO 
Ugra-Srimvasa = Sri Venkatat- 

turaivar 18, 91 
Ulagappar (donor) 100 
Unjal-tirunaj = Swing festival 

299 

Un-adi festival 18, US, 165 - 
Vada '1 iruvenkata Jiyar 91 
Vanm - maram=Vijayadasami 

festival 185, 274 
Van-fc3a$hak&pan matham 56, 

825 
Varahasvami (God) 82, 257, 

296, 80J, 311 

Vasantotsavam 18, 157, 160 
Vijayadafiami festival 185 
VishvaksSna=Senai Mudaliyar 

18 

Water-shed 51 
Yagasalai 257, 814 
Yatiraja Jiyar (donor) 87, 277, 

311, 812 

Yatiraja Jiyar ma|ham 87 
Yugadi festival 18, 118, 204 
Tirumalayyadeva Maharaja (king) 65 
Tirumalayyadova Maharaja's garden at 

Tirumalai 65 

Tirumalaiyappar (donor) 188 
Tirumalayyangar's house 17, 198 
Tirumalaraja (chief) 180 
TirumamaQi-mantapam at Tirumalai 92, 

290 
Tirumangai Alvar (saint) 9, 11, 188, 186, 

284, 267 

Tirumangai Ajvar's shrine in Tirupati 197 
Tirumanjanam=holy bath 8 
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Tirumafijana padi (offerings) 8 
^ / 

rirumafij.ina-Sala.iyar IS!) 
Tiiuniaiijana-Umpponakam (offerings 1 33 
Tirumoh (Tamil \vork) 101, 23d 
Tirumoh padi (offeungs) 101 
Tirumun Ksikkdi=.(cash oiTeung',) 83, 40 
Tnunintaiyur family 275 
Tirunmia-Cir-tu.lia.iyan (donee) 11 
Tiuipati holy city 26 
Iirupati S.charyapurubhas 13, 57, 71 
Achyutaiayapuram (suburb) 202, 

225 

AdhyaydnotbAvam 8, 189, 183 
Adt-Ayanam = Anivarai Astha- 

nam febtival 8, 237 
Alagiya. Singai Sri Narasimha- 

Svami 

Alvar-1 irtham (Cluktatlrtham or 
Kapila- 1 irtha.ni) 97 



yar 3ri Godadovi 8, 26 
Andal'b Kami festival 80 
Am-Biahmotsavam 26, 56 
Anivarai Asthanam festival 237 
Anusandhanam 250 
Avam-Avittam festival 323 
Bhogi CAT febtival 101 
Bhutattalvar (saint) 66 
Car (Sri Rama's temple car) 1 
Chakra.-Tirtham=Ahw- 1 Irtham 

in Tirupati 22 

Chakrvivarti Ayyangiir (donor) 18 
ChitrakOta-mantanam 219 
Chittirai-Vishu festival 80 
Damsels 268 
DhanmmSsa-pajS 69, 217 
DipilvaU festival 26, 56 
Ekdki Srivaishnavas 172 
Floating festival 242 
Gardens 8, 80, 152, 180, 186 
Garudavahanam festival 250, 328 
Godado\i=Andal 8, 26 
Govmdabfmi (donor) 1-1, 69, 80 
Hanumasani (donoi) 263 
Hunting festnal 14, 26, 59 - 
Kaiyar-Chakram festival 56 
Kandaili Ramanu]ayyang5r 7 
Kanu festival 101 
Kartikai festnal 8, 26 
K6n5n=holy tank 26 



Tirupati Kfibhnayyan (donor) 201 

Kulafcckhara Alvnr (&amt) 9, 18iJ 
Kulahckhara Alv5r's Adhyayanot- 
savam 9 

Kumara Ram.lniijayyangSr 
(donor) 7 

Kumara Tathiyyangur 147,173, 

251 

Lmgasam (donoi) 96, 269 

Mahalakshmi festival 8 

Margali-nlr-festival 8, 26 

Masi-Makham festival 14, 56 

Merchants 26, 196 

Mudal-Alvars (saints) 66 

Muddukuppayi (donor) 24 

Nagu Se^ttyilr (merchant) 56 

Nambimar=temple priests 2? 

Namu-settt (donor) 175, 180 

Nammajvtir (saint) 9, 188 

Namniajvar's Adhyayanotbavam 

9 

Nammalvar's Dhaimnnaba.puja 

118 
NarasirhharHya Mudaliyar (Sri- 

vaish>,)a\a) 26 

Narasimhasvami (God) H? 
Narayana ^e^i (donor) 56 
New-harvest festival 185 
Nirv<lham=Management 27 
Paugum Uttiram festival 3 1, 39, 

56 

Pavitrotsavam 8 
PenyHv5r (saint) 66, 183 
Periyal,var's AdhyayanOtsavam 

183 

Penya-snmn-be^ti (donoi) 196 
Polunayakkdn (donor) 80 
Poykai 5l\ai (saint) 66 
Pushkartni==G6vindapushkaf n i 
in Tjrupati 14, 26 

Pushpayrigam==Dvndas.Hr,ldha- 
n,im 2JD 

Raghunadhan=SiI Rama 1, 261 
Raman v God) Stf Raman 1, 261 
Ramanuja Sit Bhashyakarar or 
Udaiyavar 9, 92 

Riimanujakutam 11 
Ramanujayyangnr (donor) 1 . 
Ratlia-Saptami festival 219 
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lirupati Religious teachers = AchJrya- 

purushas 18 
s , Safanu-settiySr (merchant and 

donor) 26 
Snai Mudaliyar=God Vishvak- 

sona 9, 80, 85 
&'5&havahaham festival 26, &7, 

147 

,. S'ri Jayanti festival 8, 26 
Sii Karna-mantapam 101 
Sri Narasimhasvarm == AJagiya 

smgar 9 

fcjrlmvdsapuram (subuib) 9 
fcfri Rama-Navami festival 92, 

261 
Srt Ram3nujan=U4aiyavar 172, 

251 
Sri Sudaniana = Tiruvah Alvan 

183, 250 
Brivaifahnavas SOI 
Sudikkodutta Nachcbiyar 11, 26 
Summer festival 8, 26 
Suryaprabha-vahanam festival 

220 

Swing festival 8, 26 
Tai Amavasya festival 56 
Tai PQsam festival 885 
lanyframudu festival 97 
Temple-accountants 85, 90, 100, 

215 
Teraple-measure=Chaluya-Nar5- 

yapan-kal 85 
Tirukkodi Alvan=Flag Gaiuda 

217 
TillSdevi (Goddess) 81 

Tirumangai Alvar (saint) 9, 183, 

197 

Tirumangai Alvar's AdhyayanSt- 
savam 9 

Tiruvadi Puram festival 9 
Tiruvah-Aivan=Sudarbana 183 
Tiruvenkatamanikkam (.donor) 96, 
TiruvEnkatanathan rnatham 290 
TiruvEnkatapuram (suburb) 18 
Tolappar (religious teacher) 57 
Udaiyavar=Sri Ranianuja 9, 183 
Udajyavar's AdhyayanOtsavam 

188 
Ur adi festival 26, 51 



Tirupati Viidirajapuram (suburb) 178 
Vaikabi-Brahmotfaavam 26, 58 
Vaikunthavimanam 8J, 281 
Vasanta-Pgrpima festival 9 
Vasantotsavam 230 
Vidyarthi Krishnayyan (doijor; 

201 

Yugadi festival 26, 56 
TiruppallJi'du (woik of AlvSr) 254 
Tiruppall i-eluchchi=Dhanurmnja-pQja 58, 

235 

Tiruppa'iinlviSr (saint) 267 
Tiruppa"ippillai=temple repairers 81,110, 

188 

Tiruppaniy5l==temple servants 40 
Tiruppayaram (modern Vadaiparuppu 

offerings) 8, 83 
Tiruppavadai (offerings) 204, 284 
1 iruppSnakam modern pongal ta]igai 8- 
Tiruttayi Appayan (donor) 280 
Tiruvadi=Travancore 35 
Tiruvadi rajya (province) 85, 6S, 120 
Tiruvadi war=Travancore war 85 
Tiruvadii-Puram festival in Tirupati 9, 10 
Tiruvakkarai village 58, 182 
Tiruvakkarai Ellappapillai 295 
Tiruviali-Slvan==6ri Sudarsana (God) 188, 

213 
TiruvalipaiappinSo flower garden at Tiru- 

malai 66 
Tiruvanantal=^Sshavahan festival 101, 

296 

Tiruvanantllvan Angaiidaiyar 861 
Tiruvanantalvar Kuppayyan (donor) 219, 

2&0 

TiruvanantJilvar (donor) 361 
Tiruvaymoli Perumal Naymar [preceptor) 

91 

liruvaymoji recitation 188 
TiruvSnkata Ayyan (donor) 245 
TiruvSnkata Jiyar (donor) 254 
TiruvGnkatamamkkam (donor) 48, 96, 2SS 
Tiruv5nkatamudajyan=(God Brl Venka- 

t5ba) 7, 8 

Tiruv5nkatamudaiy2n (donor) 288 
Tiruvenkatanadhan flower garden at Tim- 

malai 290 

Tiru\5nadhabhattar Ramayyan 8 
TiruvCpadhan majham 291 
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tiruv5nkat\yyan, Parades! (donor) 188 
TiruvSnkatayyan (donor) 295 
Tiruvolakkam (offerings) 40, 85, 134 
Tiru-vural (spring) festival 247 
Tolappar (religious teacher) 57 
T6ni5la-svai=flower decoration 56 
Tondai-mandalam (province) 209 
Traivanuka-sQtra 242 
Tnvedi Mahadeva SQmayaji (scholar) 68 
Tukkipakkam (temple village) 88 
Fuluva (Royal family) 150 
Tuppul Dikshitar (scholar) 28 
Tuttappai Govindan (donor) 92 
Tuvur Kanchigunta birmai (district) 17i 
224 



U 



Udaiyavar (person) 3 18 

Udaiyavar=Sri Ramanuja 9, 19, 91, 189, 

155, 157, 160 

Udaiyavar at Tirumalai 19, 91, 139, 197 
Udaiyavar in Tirupati 9, 188 
Udaiyavar's Adhyayanotsavam 19 
Udaiyavar's birth-star festival 9 
Udayagin (Fort) 806 
Udayagin (province) 572 
Udayagin rajyam (province) 9 
Udayagin's capture 806 
Udayagm Kannada-Brahma'ia (Officer) 

806 

Udiyanv=seivice 98, 105 

Udiyam Ellappa Nayakkar (donor) 77 

Uddidam (family) 263 

Uddida Timmayyan (person) 263 

Ugra 8rimv5ba=V5nkatatturaivar (God 

at Tirumalai) 18, 91 
Ulagappan (donor) 30 i 
Ulagappar, Andhakalam Tirtar (donor) 

100 

Cliyam=service 216 
Ul-man^alam (inner division) 2C9, 352 
Ul-niai dalam merchants 209 
Ulundokarai-tirupp5nakam (offerings) 1 93 
Unibsrknnai (village) 135 
UmberkSvai Ramanujadiisar (donoi) 135 
Upadhyaya Sornayajiyar (scholar) 211 
Un=measure 10 



Urt adi festival 18, 92, 154, 167, 160. 168, 

165 

Uri-adi festival at Tirumalai 18, 58, 118 
Un-adi festival in Tirupati 16, 54, 2S8 
Urupputjur (family) 178 
Uruppu^Mr Anantayyan (devotee) 178 
Uruppu^tur Narasayyan (devotee) 178 
Utsavam=f estival 9 
Utsava-Beram (piocessional deity) 9 
Utsava-MQrti S84, 285 
Uttama Madhavan (donee^ 155 
Utthana-ekadasi festival 18 
Utthana-dvadaBi festival 126, 165, 267 
Utthana-dvadasi festival at Tirumalai 163, 

257 

Uttamanallur (temple village) 197 
Uttamapalli (temple village) 818 
Uttarayam=revenue or income 109, 111 
Uvachchan (temple servans) S235 



Vadai-padi (offerings) 88 
Vadai paruppu=Tiruppanyaram 119 
Vadakesangal (scholar and donee) 864 
Vadamalai Bhat^ar (donor) 198 
Vada TiruvOnka^a Jiyar (donor) 91, 149 
VadirajapuramTiruchanur 178 
Vadirajapuram Gopalakfishnan (God) 178 
Vagai=Temple Officials 40, 106 
Vagai-padi (offerings) 8 
Vahanam bearers 231 
Vaiginkumaiar (person) 197 
Vaikabi Biahmotsavam in Tirupati P, S6, 
56, 217 

Vaikhanasa-satra 252 256 
Vaikhanasa Appayyan (donor) 252 
Vaikhanasa GOvindayyan 256 
Vaikhanasa Karupakara Bhat^ar 266 
Vaikhrlnasa Venkatatturaivar (donor) 252 
Vaikunjihanadhan (God) 365 
Vaikw thavalana4u (sub district) 89 
VaikiU'tha vimanan (vehicle in Tirupati 
temple) 81, 281 

Vaimah-g'Stra 279 
Valitilaiklwy beads (ornaments) 85 
Valitirattt (temple village) 63 
Valli (temple village) 1 



401 



TIRUPATI DEVASTHANAM INSCRIPTIONS : VOL. IV 



festival (picnic) at Tuu 
malai 193, 297 
\ a^gSpuwni (\illage) 165 
Vanfftipuram Ellappa Uflaiyai (donor) 165 
Vang.tpurain Timmana Udaiyat 165 
Vanjupuram (Milage) 92, 187 
Vangipuram Appai \ppayyangar 137 
Vannakka-tfStta 26 
Vannimaram festval=-Vi]ayadabami febti- 

\al 185 

Vannmiaram fcstnal at luuinalai 135 
Vannimaram festnal in Tirupati 18- 
Va"-Sa(hak5pan Math.nn (~Ah6bila- 

Ma$ham) at Tirumalai 36, 57, S25 
VaradrfU ainman (queen and donor) 35, 61, 

151, 186 

Varadaji-animan. a\asaram (worship and 
offering) 61 

Varadaji-amman maptapam at Tirunidlaj 
110 

Varadanarayai'an flo\\er garden 05 
Varadanayakkan (temple accountant) 38 
Varadaraja-Perumal (God) 297 
Varihan (gold coins) 180, 234 
VarShasvdnn (God) at Tirumalai 83, 257 
Vasanta-mantapam 847 
Vasantapurnima (auspicious day) 9, 347 
VavantStsavam (spi ing festival) at Firu. 

malai 18, 154, 206, 230 
Vasantotsavam m Tirupati 230 
Vasish^ha-gotra 103 20 i 
Vatsa-gstra go 9 

Va|^nidhi-Risln-g6tra 160 
^'af^i (measure) 10 

Vat$il:=cup 149 
Vayambum (donor) 237 
Vcdant-lcharya (title) 26(5 
V5dantad5s.ua (famous religroife teacher 
and author) ?G6 
109, 235 

da recitation 100, 181 
125 

Pa.-ditar (donot) 125 
J 5dafck5Ha. Vit^bfij. Pand tar (scholar) <2i 
\C-la,kkad ai nda Perumal s'rimv.lsar (per- 
w>n) 212 

VSIil-pilajyam (temple ullage) 206 

pOnakam^modem vec-pongal 
89, 61 



167 

\Snanclayari (devotee) 860 

Vcngalappan (donor) 241 

Vt-ngalayyar (donor) 93 

Vengalu Nnyakkar fch/ef) 156 

Vonkatnchala Malutniyant (Sanskrit work) 
266 

VSnkatadn Ayyan (donoi) 214, 222, 272 

VEnkatWri Bhattar (donor) 270 

VCnkatadnraya (pnnre) 67, 148 

Vunkatftdn-samudram (village) 48, 50 
V5nka{adn-Ud,uyar's maUapara 110 
Voiikatattuninuin gaiden at Tirumalai 65 
Vonlratiitinaivai (donot) 252, 56 
Venkattttiuaivar Siddhayyan (donor) 275 
Venkatattuiaivlir--Ugia Suni\asa at Tiru, 

malai 18, 118, 155, 157, 160, 165 
Veakatattutaniir (person) 137, US 
Vonkatatttuauni, kuppa ftlonoi) 172 
Venkatattuiatviir Sevvi (temple damsel) 85 
VentumalaiyittSr, kuppa (donor) 172 
Venramalaiyittivr alias Palhkorxlm 365 
VeJtanagai Ribln gotra 175 
Vidayrivii festival at Jirumalai 11, 77, 
285 

Vidurapattai'am (city) 209 
Vidurapattaoam met chants 209 
Vidyartfu Kfishnayyan (donor) 201 
Vidvatsab! iiriiya RdfijdLiin Kuppasnni 
(temple danibel) 2-t 

\ f idyaiiagard~Vijavanagaifi 1 
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